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mina föräldrar



Första gången en ungdomsbokstitel nämns i den löpande
texten anges serienummer och utgivningsår i parentes. I fort¬
sättningen ges hänvisning till serienummer (utgivningsår upp¬
repas i relevanta sammanhang). Serienumret fungerar som
en nyckel till tabeller och översikter. Uppgifter om författare
och originalspråk finns i de inledande tabellerna till varje
analyskapitel. Ytterligare information finns i registret över
alla titlar utgivna under perioden 1914-1944 i serien B. Wahl¬
ströms ungdomsböcker (Appendix). Titlar som omnämns i
kapitel där de inte behandlas ingående har en hänvisning till
det kapitel där titeln analyseras vidare. Vid citat från ung¬
domsböckerna samt vid längre referat av annan litteratur lig¬
ger sidhänvisningarna i den löpande texten.
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Förord

Den här avhandlingen hade kanske handlat om något helt annat om inte
min handledare Johan Svedjedal, Eva Nordlinder från Svenska barnboks¬
institutet och jag en dag hade ätit lunch tillsammans. Vid det tillfället föddes
idén att skriva om B. Wahlströms ungdomsböcker.

Den som har betytt mest för arbetet med avhandlingen är Johan Svedje¬
dal, som med aldrig sinande energi har diskuterat allt från nykläckta idéer
till den slutliga granskningen av stort och smått. Ett större engagemang från
en handledare är svårt att tänka sig och jag vill innerligt tacka för all upp¬
muntran och all nedlagd tid.

Jag vill också rikta ett varmt tack till min biträdande handledare Ulf
Boéthius för ständig nyfikenhet och entusiasm inför mitt arbete, liksom till
Lars Wendelius som trätt in i ett senare skede och med väl avvägda synpunk¬
ter lotsat mig från manusnivå till färdig avhandlingstext. Tack också till
Svenska barnboksinstitutets chef Sonja Svensson som med geist bidragit till
utgivningen av min avhandling.

Tacksamhet för berikande samtal riktas till alla kollegor som tagit del av
mitt arbete. Förutom seminarierna vid den egna institutionen gäller det
seminariet för barn- och ungdomslitteratur i Stockholm, "feministsoffan"
och det genushistoriska seminariet i Uppsala. Ett särskilt tack går till mina
litteratursociologiska medsystrar Annika Olsson och Ann Ohrberg, som bi¬
dragit med engagemang och kloka synpunkter. Detsamma gäller vännen
och kollegan Maria Karlsson, som med stort stöd och skarpsinniga iaktta¬
gelser alltid utmanat mig att ta ytterligare ett steg framåt. Jag vill också tacka
Jenny Björklund, Caroline Graeske, Eva Jonsson, Lena Kåreland och Per
Stam som följt och kommenterat min forskning i olika skeden.

Flera personer lade ner stort arbete inför min slutventilering. Tack för
grundliga och givande läsningar: Anna Gunder, Maria Karlsson, Annika
Olsson, Petra Söderlund och Ann Ohrberg. Ann har dessutom välvilligt
granskat min licentiatavhandling. Jag vill också tacka dem som snabbt och
effektivt läst korrektur: AnnaCarin Billing, Jenny Björklund, Paula Henrik¬
son, Eva Jonsson, Maria Karlsson, Anna Nordlund, Annika Olsson, Per
Stam, Petra Söderlund och Ann Öhrberg. Tack också till Susan Udina som

språkgranskat de engelska partierna.
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Min ekonomiska situation har underlättats betydligt efter generösa bi¬
drag från Kungliga Gustav Adolfs Akademien, Karl och Betty Warburgs
fond för litteraturhistorisk forskning, samt Törnlunds fakultetsstipendium.

Med Guds kraft och många vänners stöd har jag avslutat arbetet med den
här avhandlingen. Ett extra varmt tack skänker jag goda vännerna Thomas
Berglund, Åsa Berglund och Ulrika Nilsson, för ständig uppmuntran och
tilltro. Ett alldeles särskilt tack riktar jag till mina kära vänner Ulrika Björk
och Stefan Jernstedt, som alltid håller sitt hem öppet för mig. Tack också till
Agneta Stojkovic, musiker i Kalles och teater Monsun.

Sist vill jag tacka de personer som har gjort mer för mig än vad någon kan
begära och det är mina föräldrar Tiiu och Carl Göran Andrse, som på varje
tänkbart sätt stöttat mig och underlättat mitt arbete. Tack mamma för
sättningsarbetet, tack pappa för kloka råd och tack till er båda för alla maka¬
lösa middagar på Slöjdgatan!

Uppsala 15 december 2000
Marika Andra
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I. Inledning

I bokhyllan står böcker med ryggar i rött för flickor och grönt för pojkar.
Kanske frågar vi oss om det innebär att pojkar och flickor vill läsa om olika
saker. Eller också konstaterar vi att det inte spelar någon roll om boken har
en viss färg eller en viss etikett. Men hur kommer det sig då att en av förra
seklets storsäljare på bokmarknaden är en serie uppdelad på röda och gröna
bokryggar? Och vad signalerar färgerna? Rött som i stopp för flickor och
grönt som i gå för pojkar?

Den här avhandlingen handlar om serien B. Wahlströms ungdomsböcker.1
Serien startade 1914 och innehöll under de fem första åren äventyrshistorier
om hjältedåd, guldgrävare, indianer och pirater. År 1919 introducerade för¬
laget en ny inriktning inom serien som särskilt vände sig till flickor. Till
exempel presenterades Emmy von Rhodens En yrhätta (nr 28, 1919) som
"En pensionshistoria för unga flickor". Åren 1923 och 1924 kom uppdel¬
ningen att bli ännu tydligare genom införandet av de röda och gröna bok-
ryggar som blivit seriens signum.

Ur bokmarknadshistorisk synvinkel är serien unik med sin långa livs¬
längd. När den startade konkurrerade den med flera billighetsserier. Men
medan andra upphörde, fortsatte B. Wahlströms serie att växa och intar än
idag en stark position på bokmarknaden. Under årens lopp har dessa böcker
spritts i väldiga upplagor, vilket gör serien väl värd en mer omfattande un¬
dersökning.

Oavsett vilken bok den enskilda läsaren faktiskt väljer har ungdomsboks¬
serien en uppdelning som utgår från könstillhörighet. Flick- och pojkböcker
är därmed ett kulturellt fenomen som signalerar att åtskillnad mellan könen
har betydelse i vårt samhälle. Jag undersöker berättelserna som även till sitt
innehåll uttrycker skilda ideal och livsmöjligheter för flickor och pojkar.
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Om den borgerliga familjen och pojkars
och flickors uppfostran

Barnlitteraturforskaren Jack Zipes understryker hur förmedlingen av värde¬
ringar och uppfostran har präglat förhållningssättet till barn ända sedan man
började urskilja dem som en särskild åldersgrupp. I förmedlingen ingick att
"de ungas seder och moral skulle återspegla den sociala ställning, prestige
och makt som de härskande klasserna hade". Under 1600-talet debatterades
denna civilisationsprocess med hjälp av den litterära barnsagan och Zipes
konstaterar att både sagor och barnlitteratur i övrigt "skrevs i avsikt att upp¬
fostra barn att motsvara bestämda förväntningar hemma och i det offentliga
livet".2

Den här avhandlingen handlar inte om sagor och inte heller om litteratur
för barn, utan om berättelser för ungdom.3 Likväl anför jag Zipes synsätt som

viktigt även för denna studie. De begrepp Zipes använder — socialisation,
internalisering och uppfostran — är aktuella också för ungdomsböckernas
del och inte minst i förhållande till könsuppdelningen.4 Vid mitten av 1800-
talet började svenska förlag ge ut särskilda serier med böcker "för ungdom".
De tidigaste berättelserna var äventyrsböcker med manliga huvudpersoner,
det som först i slutet av 1800-talet kom att kallas pojkböcker. Dessa äventyrs¬
böcker var oftast översättningar och bearbetningar av engelska, tyska och
ibland franska romaner. Böcker som riktades till flickor utgavs också från
mitten av 1800-talet och bestod mestadels av översättningar från engelska
och tyska.5

Flickbokens ursprung brukar förknippas med det som kallas familjero¬
maner och även med en rikligt förekommande rådgivningslitteratur för flickor.
Pojkboken anses däremot höra samman med genrer som reseskildringen,
pikaresken och den historiska romanen. Pojk- och flickbokens historia teck¬
nas mer ingående som upptakt till analyskapitlen (se kap. 111:1 och IV: 1). I
det här avsnittet vill jag istället lyfta fram några gemensamma förutsätt¬
ningar för dessa genrer, nämligen dels den generella kopplingen mellan barn-
och ungdomslitteratur och uppfostran, dels den specifika länken mellan pojk-
och flickböcker och borgerlig kultur.6

Uppförandeböcker för flickor respektive pojkar förekom i Sverige från
och med 1600-talet.7 Ett känt exempel från slutet av 1700-talet är HerrJ.H.
Campesfaderliga råd till sin dotter (sv. 1798; ty. 1789) av den tyske pedago¬
gen Joachim Heinrich Campe. Samme författare hade några år tidigare skri¬
vit en handledning för pojkar, Theophron eller Den erfarne rådgifiuaren för
den oförfarna ungdomen (sv. 1794; ty. 1783) som handlar om pojkarnas
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förberedelse för det offentliga livet.8 Campe riktade sina skrifter till den sam¬
tida medelklassen. I ett samhälle där roller och klasser förändrades fanns inte

längre fasta mönster att följa. Istället måste individen införliva vissa normer,
genom en uppfostran som manade till känsloreglering och ansvar. Tidigare
hade barn och vuxna gemensamt deltagit i arbetet. Nu skulle pojkarna istäl¬
let förberedas för ett yrke erövrat genom förtjänst och bildning och inte
genom börd. Pojkarna tränades för en framtida tjänst i samhället, för upp¬
gifter som krävde ansvar och självständiga beslut. Uppfostran blev därmed
central för den borgerliga familjens överlevnad. Flickornas förberedelse såg
helt annorlunda ut. Deras roll var att bli den hustru och mor som höll familjen
samman och som övervakade barnens fostran.9

Begreppet "borgerlig" är betydelsefullt men används i forskningen med
olika innebörder och olika grader av precision. Till exempel används det
ibland synonymt med medelklass, ibland för att markera en viss ideologi.
Zipes talar om den litterära barnsagan som en av "hörnstenarna i vårt bor¬
gerliga arv". Han ser dess historia i relation till "den borgerliga civilisations¬
processen" och menar att det är en utveckling som pågått sedan 1500-ta-
let.10 Det jag i första hand vill inringa med begreppet är ett värderingssystem
som kan sammanfattas i bilden av den borgerligafamiljen. Denna bild grun¬
dar sig på en könsideologi som tog form under 1700-talet och som place¬
rade kvinnan i privatsfären och mannen i den offentliga sfären.11 Under 1800-
talet befästes denna ordning genom urbaniseringen, industrialiseringen och
marknadsekonomins framväxt. Idéhistorikern Karin Johannisson pekar på
hur den förändrade samhällsordningen återverkade på familjen: "Kvinnans
traditionella kompetens blev utbytbar när hemtillverkning kunde ersättas
med industriprodukter och hemarbetet tas omhand av tjänstefolk. Medan
äktenskapet i det förindustriella samhället betraktades som en ekonomisk
förening, blev det kärleken, barnen och lyckoambitionen som höll samman
den borgerliga familjen."12

Borgerlighetens kvinnosyn blev modellen både för arbetarklassen och
medelklassen, med sin kulmen i 1950-talets hemmafruideal. Den bakom¬
liggande ideologin var en könssyn som förknippade kvinnan med omsorg
och känslor, medan mannen ansågs stå för handling och förnuft. Uppdel¬
ningen mellan kvinnans varma intimsfär och mannens kyliga offentlighet
blev en grundstruktur i industrialismens samhälle. Enligt Johannisson står
orsaken delvis att finna i den sociala och ekonomiska ordning som förutsatte
att mannen i hemmet kunde finna en fristad undan det offentliga arbetet. På
samma gång förstärktes en "patriarkalisk struktur med mannen i den klas¬
siska försörjarrollen och familjen som samhällets minsta bärande enhet".13
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Även litteratursociologen Eric Johannesson knyter samman bilden av den
ideala borgerliga familjen med industrialismen och med en dominerande
medelklasskultur. Genom näringsfrihetslagstiftningen utvecklades en lägre
medelklass av småföretagare. I en social strävan uppåt förstärkte man sin
borgerliga identitet genom att överta den högre medelklassens äldre kultur,
inriktad mot familjen och hemmet, och med idylliska, emotionella och mo¬
raliserande inslag.14

Johannesson menar att man kan tala om en kult runt "den heliga familjen"
vid 1800-talets mitt, i takt med att de borgerliga värderingarna spred sig. I
populärpressen och i uppfostrings- och äktenskapshandböcker polariserades
mannens och kvinnans roller. Kvinnans bestämmelse var att ha ansvar för
Hemmet och Familjen. Uttrycket "den heliga familjen" syftade på Josef,
Maria och Jesusbarnet, men fick en bredare betydelse genom att familjen
kom att heligförklaras som institution.15

Kulten av familjen höll i sig. I Sverige runt sekelskiftet 1900 tog den sig
uttryck i egnahemspropaganda och Sörgårdsidyll. Familjen som stabilise¬
rande institution i ett rörligt samhälle hyllades bland annat av Ellen Key i
Barnets århundrade (1900).16 Men den kvinnopolitiska debatten kring se¬
kelskiftet präglades av stark polarisering. Mot radikala jämställdhetsambitio¬
ner stod en äldre syn på kvinnan som ett underordnat komplement till man¬
nen.17 När kvinnans legala underordning så småningom hävdes blev istället
arbetsmarknaden det nya tvisteområdet.18 På den ena sidan stod en social
ingenjörsutopi som förordade både kvinnors och mäns rätt och skyldighet
till arbete och som krävde ett gemensamt samhälleligt ansvar för barn¬
omsorgen. På den andra sidan förordades en traditionell arbetsdelning som
utgick från att de gifta kvinnorna skulle ge plats åt familjeförsörjande män.
Det förde fram till vad historikern Yvonne Hirdman kallar "hemmafru¬
kontraktet" under 1930-talet: "Resultatet blev en egenartad kombination av
modernitet i form och konservatism i sak: i nya, moderna och funktionella
hem skulle husmodern fostra den nya, talrikare generationen till goda med¬
borgare."19 Genom ett folkhem som inriktades mot "den goda familjen" och
"det goda hemmet" vidmakthölls det gamla borgerliga idealet.20
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Om ideal och normer i uppfostran under
1900-talets första hälft

De förhärskande dygderna i uppfostringslitteraturen under den tidigare de¬
len av 1900-talet var impulskontroll, disciplinering och självbehärskning.
Barnets fysiska utveckling och moraliska fostran stod i förgrunden, med
fokus på begrepp som lydnad, självdisciplin och offervilja. Samtidigt debat¬
terades pedagogiska idéer där lusten och glädjen hos barnet ansågs viktiga
för personlighetsutvecklingen. Dessa idéer slog igenom på bred front först
kring mitten av fyrtiotalet, bland annat för att debatten avstannat under
kriget. Den nya synen grundade sig delvis på att vissa psykologiska teorier
accepterades, som Sigmund Freuds och Jean Piagets.21

Men influenserna kom också från annat håll. Under 1920- och 30-talen
väckte A.S. Neill debatt genom att införa begreppet problembarn och för¬
orda en så kallad fri uppfostran. Vid sidan av Alfred Adlers teori om minder-
värdeskomplex diskuterade Neill barns hävdelsebehov som det uttrycktes i
ärelystnad och sökande efter makt. Det viktiga var att utgå från barnets behov,
att väcka barnets lust och att främja vitalitet och öppenhet. Straff acceptera¬
des inte. Istället skulle barnets utveckling främjas under kärleksfull ledning.22

Den progressiva pedagogiken bromsades som sagt upp av andra världs¬
kriget. Motståndet som redan tidigare riktats mot de nya idéerna kunde nu
blomma ut i vad som kallats en "reaktionär våg". Antireformister föresprå¬
kade lag och ordning, fasthet och auktoritet. Fraser som "hut och hyfsning",
"karaktärsdaning" och "ungdomens förfall" fördes fram i debatter, det se¬
nare bland annat i en riksdagsdebatt 1942. En följd blev att politikerna
beslöt stödja fritidsverksamheten i högre grad än tidigare.23 I mediabilden
av ungdomar under andra världskriget kontrasterades också goda exempel
mot dåliga i en moraliserande anda. Floppet stod till den präktiga ungdo¬
mens kvaliteter, medan nöjesvärldens förströelser förkastades.24

Enligt historikern Henrik Berggren har forskningen om tiden före andra
världskriget gett en alltför ensidig bild av synen på ungdomen. Fokuseringen
har legat på dåtidens moralkonservativa rädsla, vilket gjort att forskarna har
missat ett vidare historiskt sammanhang för ungdomsbegreppet: "Det ut¬
märkande för den syn på ungdomen som dominerade det svenska samhället
mellan sekelskiftet och andra världskriget var trots allt inte en strävan efter
kontroll och disciplinering."25

Även om påpekandet är giltigt för det politiska sammanhang som Berg¬
gren studerar svarar det inte mot den populära ungdomslitteraturen. Barn¬
boksnestorn Eva von Zweigbergk konstaterar till exempel i sitt översiktsverk
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Barnboken i Sverige (1965) att det dröjde långt in på 1900-talet innan ung¬
domslitteraturen uppmärksammade ungdomens speciella problem. Veten¬
skapens intresse för barn- och ungdomspsykologi på 1920- och 30-talen
fick till exempel inte genomslag i ungdomslitteraturen förrän på 1940-ta-
let.26 Men likväl visar litteraturvetaren Birger Hedén att 1940-talets ung¬
domsböcker hade en distans till sina läsare. Trots idéerna om barnet i cen¬

trum var tilltalet i ungdomslitteraturen fortfarande vuxenvärldens.27

Syfte, begrepp och avgränsning
Den ideologikritiska barnlitteraturforskningen under framför allt 1970-ta-
let hävdade att barn- och ungdomslitteraturen varit bärare av över- och
medelklassens normer. Under den tidstypiska rubriken "Propaganda, indok¬
trinering, värderingar" (1973) fastslår Gunila Ambjörnsson att barnboken
är "ett direkt uttryck för det samhälle vi lever i, med det viktiga tillägget: för
vissa grupper inom def. De bakomliggande värderingarna ser hon som "den
demokratiska värdegemenskapen'. För att kunna peka på ingredienserna i
detta arv lånar Ambjörnsson debattören Göran Palms definition: "kristen¬
dom, kapitalism, liberalism tillsatt med en smula socialism omvandlad till
socialdemokrati".28

Ambjörnsson menar att mönstren blir tydligare i ett historiskt perspektiv.
Förra sekelskiftets framväxande moderna svenska barnbok skrevs av förfat¬
tare ur den övre medelklassen för över- och medelklassens barn. Det gjorde
att de "borgerliga idealen" kom att prägla litteraturen. Enligt Ambjörnsson
är det viktigt att studera hur barnlitteraturen fångar upp konflikterna mel¬
lan det etablerade samhällets normer och den nya tidens krav på föränd¬
ringar: "Det har sitt intresse att studera i vilken utsträckning och med vilken
känslighet denna barnbok återspeglar och försvarar etablissemanget i ett sam¬
hälle där en växande arbetarrörelse var på att väg att skaffa mänskliga rättig¬
heter åt några fler och där grunden för privilegiesamhällets självklarhet bör¬
jade ryckas undan."29

Jag har i den här avhandlingen en liknande utgångspunkt. Skillnaden är
att jag i första hand har könsperspektivet för ögonen och att materialet är
ungdomsböcker och inte barnlitteratur. Likheten handlar om hur ett visst
samhälles skilda normer möts i litteraturen. Syftet är alltså att klarlägga hur
äldre och nyare uppfattningar om könsnormer uttrycks i B. Wahlströms
ungdomsböcker.30

Att det föreligger ett samband mellan litteraturen och det omgivande
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samhället är självklart. Att visa hur detta samband ser ut är däremot besvär¬
ligare. Frågan om hur en läsare påverkas av en skönlitterär text lämnar jag
utanför den här studien, vilket delvis beror på att källor saknas. Läsarnas
reflektioner kring litteraturen kan utläsas ur läsarundersökningar men nå¬
gon specialgranskning av deras förhållande till de böcker som jag undersö¬
ker finns inte. Vad som då återstår är att spekulera utifrån receptionsteoretisk
litteratur, något jag i huvudsak har valt att avstå ifrån.

De läsare som jag stundtals hänvisar till i analyserna är inte biografiskt
undersökta personer. Istället utgår jag från en "idealläsare". Med det syftar
jag dels på en implicit läsare som svarar mot de narrativa och könsetablerande
mönstren i texterna, dels på den läsare som bokmarknaden har som sitt mål,
som förväntas lockas av bokens utstyrsel och vägledas av markörer som titel,
undertitel, seriesammanhang, omslagsbild, författarnamn och bokryggsfärg.31

En annan aspekt av samspelet mellan litteratur och samhälle är företeelser
i samtiden som påverkar och påverkas av litteraturen, det vill säga litteratu¬
rens kontext. Svårigheterna är stora vad gäller att hitta den mest relevanta
kontexten eller att visa att det föreligger orsakssamband. Att debatten under
en viss tidsperiod dessutom pendlar fram och tillbaka på det sätt som be¬
skrivs i föregående avsnitt — samtidigt som en viss eftersläpning sker i
ungdomslitteraturen - gör det ännu svårare att visa på en dialog mellan
litteraturen och samtiden. Jag vill för den skull inte helt bortse från tids¬
sammanhangen, utan tillåter mig vissa historiska nedslag i de följande kapit¬
len. Men fokus ligger på de skönlitterära berättelserna och de mönster som
kan skönjas i dem. Även de ger en bild av hur könsnormer verkar i vår kultur.

Pojk- och flickböckerna fyller därmed en funktion i det som kallas köns-
konstituering, ett begrepp etablerat av sociologen Eva Lundgren. För den
enskilde individen handlar könskonstitueringen om en identitetsskapande
process i förhållande till könsnormerna, hur vi skall bete oss som män och
kvinnor. Processen fortgår genom livet och vi är både utsatta för och medska-
pande till dessa normer. Det betyder att vi både förutsätter och förändrar dem.32

Könskonstitueringen är beroende av det kulturella sammanhanget. Men
sammanhanget är inte statiskt och Lundgren pekar på nödvändigheten av
att förstå samspelet mellan konstans och förändring när vi analyserar köns¬
aspekter. Hon skiljer mellan konstitutionella och regulativa normer för att
visa könsdynamikens samband mellan det som är stabilt (svårföränderligt)
och det som varierar. Konstitutionella normer ligger på en djupare nivå och
anger villkoren och ramarna för hur vi använder de ytligare regulativa nor¬
merna. De konstitutionella normerna ger grundläggande förutsättningar för
hur individerna skall handla. Vi talar och handlar utifrån dem, men talar

19



inte om dem och de blir inte explicit synliga. Dessa stabila normer står i
motsats till de regulativa normerna som är i ständig förändring.33

Genom att skilja mellan det regulativa och det konstitutionella kan vi
belysa varför förändring på en nivå samtidigt innebär bekräftelse och cemen-
tering på en annan, mer grundläggande nivå. När vi bryter mot regulativa
normer händer det att vi samtidigt bidrar till ett effektivt försvar av det
konstitutionella, som vi trodde att vi förkastat.34

Könsdikotomiseringen, att tydliggöra skillnaden mellan könen, är en av¬
görande del av könskonstitueringen. Låt oss se på tillkomsten av pojk- och
flickböcker i det ljuset. När ungdomsböcker först började produceras var de
i regel äventyrsskildringar med manliga huvudpersoner som gjorde sådant
som endast var tillåtet för män, till exempel att röra sig fritt i världen. Flick¬
boken uppstod som en särskild förgrening och handlade oftast om kvinnliga
huvudpersoner i hemmets sfär. Flickans värld blev därmed synliggjord. Men
samtidigt blev könsuppdelningen markerad, när även beteckningen pojk-
bok sedermera började tillämpas. Hänvisningen till att den ena berättelsen
är avsedd för flickor och den andra för pojkar betonade könsskillnaden. På
så sätt både uttrycker och reproducerar pojk- och flickböcker åtskillnad mellan
könen och kan därför ses som en del av könskonstitueringen i vårt samhälle.35

B. Wahlströms produktion har kallats för massmarknadslitteratur, popu¬
lärlitteratur och liknande.36 Kritiker framhåller emellanåt att denna litteratur¬
form är konserverande till sin natur och lyfter fram gårdagens värderingar.37
Med ett sådant synsätt är det lätt att missa att populärlitteraturen också
bygger på en stor omsättning och därför måste vara ständigt aktuell. På det
sättet kan populärlitteraturen visa sig vara mycket tidstypisk. Att den både
speglar sin tid och för gamla värderingar vidare överensstämmer med teorin
om könskonstituering, där betoningen ligger på samspelet mellan kontinui¬
tet och förändring.38

Litteraturvetaren Sally Robinson understryker att könskonstitueringen
inte bara tillförs litteraturen utan också produceras genom den: "I am
concerned with how gender is produced through narrative processes, not
prior to them."39 Hon pekar på att berättelser riktar sig till läsare på köns-
specifika sätt och att de ofta förför kvinnor att liera sig med utplånandet av

kvinnlig subjektivitet, att bli Kvinnan, det vill säga bilden av vad en kvinna
bör vara. Samtidigt kan det också finnas utrymme att läsa in strategier mot
denna bild.40

Min ambition i den här avhandlingen är att studera vad Judith Butler
kallar "performativitetens uttryck" - könet uttryckt i handling.41 Denna
handling försiggår på flera nivåer: dels i lanseringen av böcker med yttre
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könsmarkeringar, dels i produktionen av historier som skiljer pojk- och flick-
berättelser åt och dels i textkaraktärers42 könsuppdelade handlingsmönster.

De ovanstående nivåerna sammanfattas alla i begreppet könskonstituering.
Men det kan också vara nödvändigt att skilja mellan de olika nivåerna. I
analysen av de skönlitterära texterna talar jag därför om könskonstruktion.
Med det avses berättelsernas skildringar av enskilda karaktärers formande i
förhållande till kön, men också de narrativa mönster som befäster pojk- och
flickberättelserna som skilda kategorier. Begreppet könskonstruktion är alltså
en inomtextlig analysterm. Könskonstitueringen däremot syftar på flick-
och pojkböcker som ett kulturellt uttryck för könsuppdelningens betydelse
i vårt samhälle.

Jag rör mig alltså med två begrepp för att skilja de textanalytiska studier¬
na å ena sidan från det som händer i mötet mellan ungdomsböckerna och
läsaren å den andra. Att berättelserna bidrar till könskonstitueringen är en
hypotes som inte kan ledas i bevis inom ramarna för den här avhandlingen.
Jag studerar alltså inte sambandet mellan könskonstruktionen i berättelser¬
na och könskonstitueringen i samhället (eller hos enskilda individer). Däre¬
mot ser jag texterna som exempel på könskonstitueringens mekanismer.

Den enskilde läsaren kan fritt identifiera sig med olika fiktiva karaktärer
(eller olika drag av dessa). Istället för att dra fram kausalsamband mellan
texter och läsare talar vi idag om att texten bär på många betydelser och att
den till och med skapas först i mötet med läsaren. Men vi kan inte utläsa vad
som helst ur en specifik text. Sociologen Penny Tinkler menar att texten
framhäver ett mönster av preferred meanings i linje med en viss ideologi:

Attention to these "preferred meanings" [...] can contribute important
insights into how different social groups construct and manage gender,
along the axis of social class and age within the wider context of social,
economic and cultural change [...].43

Detta mönster kan förstärkas av yttre ramar och i pojk- och flickböckernas
värld är könstillhörighet en sådan ram. Jag ser alltså könstillhörigheten som
en preferred meaning i pojk- och flickberättelserna och lyfter fram köns-
betingade beteenden och ideal, liksom dess narrativa konsekvenser. Likaså
är syftet att se hur dessa mönster i berättelserna eventuellt förändras under
utgivningsperioden.

Tinkler poängterar i sin studie av flickkulturer i brittiska flicktidningar
mellan 1920 och 1950 att särskild vikt lades vid den heterosexuella karriären
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för flickorna. Tidningarnas innehåll och riktning tog fasta på flickornas olika
behov i denna karriär, vars mål var det monogama äktenskapet - ett uttryck
för att flickan mognat till kvinna. En ständig korrigering i förhållande till
heterosexualiteten sågs som en grundläggande del i formandet av den vuxna
kvinnans identitet och hennes framtida roll som maka och mor.44 Den hete¬
rosexuella karriären - främst uttryckt i bilden av och förhållandet till den
borgerliga familjen - är en av dessa preferred meanings som jag undersöker i
B. Wahlströms ungdomsböcker.

*

De metodiska redskapen för analysen av texterna hämtas från narratologi
och socialpsykologi. Men inriktningen på psykologiska perspektiv och på
berättelsernas huvudpersoner syftar inte till att analysera textens karaktärer
som psyken.45 Även om vi kan se överensstämmelser mellan teorier om
människan och karaktärernas utveckling i berättelserna har litteraturen sina
egna konventioner.

Ett grundläggande narratologiskt perspektiv är att urskilja dels vad som
berättas och dels hur något berättas. I den här avhandlingen används be¬
greppet historia för innehållet i en berättelse, alltså för vad som berättas.46
Historien ordnas kronologiskt och indelas i tre delar efter var den sceniska
framställningen (handlingen) börjar och slutar. Förhistorien består av det
som hänt före den första scenen i historien. Det rör sig om refererande skild¬
ringar av händelser som utspelats före nuhistorien. Motsvarande begrepp för
det som händer efter den sista scenen i historien är efierhistorien. Det kan till
exempel vara sådant som nämns i en epilog.47

Termen berättelse syftar på den föreliggande skönlitterära texten i en flick-
eller pojkbok. Jag använder alltså termen i dess vardagliga och övergripande
bemärkelse. I en berättelse kan vissa aspekter analyseras narratologiskt för
att visa hur innehållet framställs.48 Framför allt ligger tonvikten i den här
avhandlingen på hur handlingen narrativt drivs framåt i berättelsen. Denna
aspekt kallas narrativ progression och utgår i det här fallet från huvudperso¬
nens drivkrafter.49

Huvudpersonens narrativa progression studeras utifrån en viss handlings¬
linje. En handlingslinje ("story-line") innebär en avgränsning till de händel¬
ser i historien som knyts till vissa karaktärer och deras agerande, i det här
fallet huvudpersonerna.50 Ytterligare ett begrepp som har att göra med pro¬
gressionen är narrativ belöning- en vinst som erhålls oberoende av kausaliteten
i handlingslinjen. Belöningen utdelas efter en händelse, men inte alltid på
grund av den.51 Händelserna skildras också ur en viss synvinkel, vilket be¬
nämns fokalisation?1
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Samma historia kan emellanåt urskiljas i flera berättelser. Ett sådant gemen¬
samt mönster är exempelvis det som jag kallar uppfostringshistorier. Men
det finns också likheter mellan olika berättelsers narrativa progression. Jag
försöker därför rekonstruera en övergripande historia utifrån handlingslinjerna
i ett flertal berättelser. Syftet är att ringa in de återkommande mönstren i ett
antal flick- respektive pojkböcker, vilket följer av att min undersökning i
första hand handlar om en hel serie och inte om enskilda texter. Denna

övergripande historia kallar jag den gemensamma historien,53
Analysen av den narrativa progressionen utgår från en funktionsanalys

inspirerad av Claude Bremond (se figur 1 nedan). Bremonds funktioner är
uppbyggda som ett binärt schema i tre steg. Det innebär att varje funktion
öppnar för en av två vägar för handlingslinjen. De tre funktionerna är
"possibility (or potentiality), process, and outcome". Tillsammans bildar de
en narrativ sekvens med tre möjliga utfall. Dessa sekvenser ligger antingen
på en makro- eller mikronivå. En makrosekvens innefattar en händelsekedja
som sträcker sig över en större del av historien. En mikrosekvens innebär en
mindre del av handlingslinjen eller en episod.54

Figur 1. Claude Bremonds funktionsanalys

Ovanstående modell modifierar jag på olika sätt för pojk- och flickböckerna.
Den narrativa analysen tillämpas genomgående, men framträder tydligast i
kapitel 111:3 och IV:3.55

Den traditionella narratologin har kritiserats för att inrikta sig ensidigt på
yttre handling ("action"). Feministnarratologen Susan S. Lanser ställer frågan
om denna narratologi blir relevant för texter av och om kvinnor:

The units of anticipation and fulfillment or problem and solution that
structure plot according to narrative theorists of plot assume that textual
actions are based on the (intentional) deeds of protagonists; they assume a
power, a possibility, that may be inconsistent with what women have
experienced both historically and textually, and perhaps inconsistent even
with women's desires.56

Potentiality ^ (steps taken)
1 ''

re ""si
Non-actualization
(no steps taken)

Process of actualization ^̂ Success (objective
reached)

Failure (objective
missed)
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Feministisk narratologi är inriktad på att betona det ambivalenta snarare än
det fastlagda, vilket till exempel låter sig göras genom att könsaspekter sätts
i spel i texten: "[Feminist narratology] locates and deconstructs sites of
ambiguity, indeterminancy, and transgression in aspects of narrative and in
the sexuality and gender of author, narrator, character, and reader."57

Till skillnad från många feministnarratologiska forskare inriktar jag mig
på att beskriva narrativa mönster i en serie populära ungdomsböcker och
inte på att skildra kvinnliga författares strategier. Jag har emellertid låtit mig
inspireras av dessa studier i flickboksanalyserna, särskilt i ifrågasättandet av
vad handling egentligen är och hur den representeras i relation till kön.
Karaktärerna agerar på olika sätt i pojk- respektive flickböcker och det krävs
delvis skilda termer för att ringa in dessa handlingsmönster.

I pojkboksanalyserna tar jag utgångspunkt i den manlighetsforskning som

uppmärksammar hur den enskilde mannen förhåller sig till bilden av hur en
man skall vara. Perspektivet är det omvända från det feministiska, genom att
männen har varit överordnade och normgivande. Men manlighetsforskningen
har förnyats just genom påverkan från den feministiska forskningens synlig¬
görande av maktperspektiv och hegemonier. Genom att belysa det så kallat
normala från nya vinklar, blir till exempel även den inbördes rangordningen
mellan män synlig. Denna forskning presenteras närmare i inledningen till
kapitlen om pojkböckerna.

*

En narratologisk analys vinner på att kompletteras med andra sätt att se på
texten.58 Därför lägger jag ett socialpsykologiskt perspektiv till det narrato-
logiska. Det innebär att jag tar vissa psykologiska termer till hjälp för att
beskriva könskonstruktionen i berättelserna.

Utvecklingspsykologerna Harriet Bjerrum Nielsen och Monica Rudberg
har uppmärksammat skillnaderna mellan flickors och pojkars psykiska ut¬
veckling.59 De konstaterar att mycket av tidigare forskning om olikheten
mellan könen har varit sociologiskt inriktad och handlat om anpassning.
Men individen socialiseras även psykiskt. Normer internaliseras som en del
av identitetsbildningen: "Kvinnor har inte bara lärt sig att göra vad de skall
- de har i en del fall också lärt sig att ha lust till vad de skall." Denna process
ingår i vad de kallar könssocialisation, det vill säga hur "biologiskt kön grad¬
vis blir till socialt och psykologiskt kön när barnet växer".60

I den utvecklingspsykologiska handboken Human Development. From Con¬
ception through Adolescence (1984) presenteras fyra teoretiska utgångspunkter
i synen på barnets utveckling: biologisk, inlärningsinriktad, kognitiv och
psykoanalytisk. Istället för att ställa teorierna mot varandra poängteras att nyare
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utvecklingspsykologi oftast strävar efter att integrera de skilda perspektiven
och att teorierna får förklara olika problem. Utveckling kopplat till köns¬
specifika egenskaper förklaras till exempel utifrån social inlärningsteori och
kognitiv teori.61 De begrepp som jag tillämpar i analyserna är främst hämta¬
de från de sistnämnda teorierna, vilket innebär att jag inte diskuterar vare
sig biologiska eller psykoanalytiska perspektiv. Disciplinerna överlappar dock
varandra och psykoanalytiska resonemang framträder emellanåt i analyserna.

Inom socialpsykologin kompletteras social inlärning och kognitiv teori
med den mer sociologiskt baserade rollteorin.62 Kort uttryckt innebär den
sociala inlärningsteorin att barnet utvecklas genom att följa modeller och
imitera beteenden, men att dessa beteenden inte nödvändigtvis behöver för¬
stärkas för att läras in. Inom rollteorin ligger fokus på att inlärningen sker
genom barnets anpassning till omgivningens rollförväntningar. Via upp¬
muntran, straff eller negligering lär sig barnet vad som är rätt beteende för
en flicka och vad som passar sig för en pojke. Den kognitiva teorin utgår
från att människan aktivt försöker få struktur på tillvaron. Tillägnandet sker
genom tankescheman där individen försöker förstå ny kunskap utifrån tidi¬
gare erfarenheter. Nya erfarenheter som inte passar in kan antingen för¬
trängas eller så förändras själva schemat. När barnet blir medvetet om att det
finns två kön försöker det skapa mening i vad det innebär att tillhöra ett
visst kön och uppföra sig därefter.63

Omgivningens påverkan är en viktig faktor vid inlärning av normer.
Psykologen Shawn Meghan Burn urskiljer två typer av social press: normativ
och informativ. Normativ press innebär att individen anpassar sig till sociala
förväntningar för att undvika utstötning eller bestraffning. Den informativa
pressen utgörs av en anpassning till andra personer och deras åsikter som
utgångspunkt för att förstå sig själv och världen. Normerna internaliseras på
olika sätt. Eftergivenhet står för att individen ändrar sitt beteende efter en
social norm trots att han eller hon egentligen inte accepterar den. Det är
alltså fråga om en normativ press. Acceptans innebär att individen tycker att
den norm han eller hon anpassar sig till är riktig, alltså en informativ påverkan.
Identifikation handlar om att ta efter en viss persons beteende genom en
önskan att vara som den personen (som då fungerar som en modell).64

Burn använder begreppet differentiell socialisation för den socialisation
som rör könsskillnader - "the process by which we teach females and males
that different things are appropriate depending upon an individual's gen¬
der". Den differentiella socialisationens mekanismer består dels av förstärk¬
ning som fungerar genom belöning eller bestraffning av ett beteende, dels av

formande efter modell som innebär att pojkar och flickor tar efter en viss
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persons beteende. Så fort barnet blir medvetet om sitt kön kommer det att
vaka över sitt beteende genom egna sanktioner ("gender self-regulation").
Det rör sig alltså om en internalisering av beteendenormer baserade på köns¬
tillhörighet.65

Könskategoriseringen förstärks av att kön i hög grad kopplas till identitet
och självkänslobehov, en identitet som kan ta sig uttryck i en markering av
grupptillhörighet. Benägenheten att kategorisera kan resultera i ett synsätt
som utgår från en uppdelning mellan vi och de, en ingroup-outgroup bias.
Den egna gruppen (ingroup) ställs mot en annan grupp (outgroup), oftast
sedd som bestående av antagonister.66

Identifikation inom gruppen sker genom överdrivna markeringar av skill¬
nader gentemot andra grupper samt förminskningar av skillnader inom den
egna gruppen. Gruppens individer fäster också mer uppmärksamhet på den
egna gruppens positiva drag och den andra gruppens negativa.67 En konse¬
kvens av att vi ser vår egen grupp på ett sätt och andra grupper på ett annat
är att vi bedömer handlingar olika beroende på vem som utför dem, något
som inom socialpsykologin kallas "the ultimate attribution error".68

Burns syn på differentiell socialisation innebär att vi via våra könssche¬
man kommer att identifiera oss som män eller kvinnor och motiveras att

hålla oss till vår könskategori. Det leder till en uppdelning mellan manligt
och kvinnligt som förstärker stereotypt tänkande. Dessa könsscheman är
kraftfulla och står emot förändring genom att de är socialt belönande eller
bestraffande, genom att de anknyter till vår självkänsla och genom att de
vägleder vårt sätt att bearbeta information så att beteenden tolkas utifrån
våra förväntningar.

Det finns emellertid psykologer som inte delar ett sådant synsätt. Margaret
Wetherell kritiserar det arbetssätt som socialpsykologin traditionellt har, även
i sin könsinriktade tappning. Hon menar att även om skillnader mellan
män och kvinnor inte ses som biologiska fixeras manligt/kvinnligt hos
individen, utan kulturellt eller historiskt sammanhang och utan att lämna
plats för variationer, motsägelser eller interaktionens skapande möjligheter.69
I samma anda betonar psykologen Nicola Gavey att varken kunskap eller
betydelse är fixerbara, utan ständigt konstitueras genom språket samt genom
kulturellt och historiskt föränderliga diskurser.70

Denna poststrukturalistiska iver riskerar emellanåt att motverka sina egna

syften. När alla etablerade begrepp förkastas liksom möjligheten att finna
betydelser, blir det svårt att ta sig vidare. Samtidigt är dessa insikter viktiga i
förhållande till den emellanåt ahistoriska psykologin. Men om olika synsätt
skall kunna vägas mot varandra krävs en balansgång. Flera poststrukturalistiskt
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influerade psykologer vänder sig till exempel mot begreppet socialisation
och hävdar att det är deterministiskt. Jag menar att termen är användbar
eftersom den täcker in att människan formas och formar sig i ett samspel
med en omvärld. Formandet i sig kan ske inifrån eller utifrån, medvetet eller
omedvetet. Problemen uppstår när denna process skall förklaras utifrån psy¬
kologiska teorier som ofta har universella anspråk.71

Feministisk teori talar sällan om barnet. Samtidigt har barnpsykologin
många gånger en oproblematiserad hållning till frågor om kön genom att
till exempel inte diskutera maktperspektiv. Sociologen Barrie Thorne upp¬
märksammar det här fenomenet:

Is it "in the nature" of children that we should gear up different questions
for them than we do for adults? Feminist scholarship has mostly centered
upon the lives and experiences of adults; it has either ignored children, seen
them as objects of adult (primarily women's) labor, or confined discussions
of them to questions of "socialization" and "development". 72

Thorne poängterar att den mer komplexa syn på människan som vuxit fram
under de senaste decennierna endast tycks gälla vuxna. När det rör barn är
forskningen fortfarande fast i ett enkelspårigt, dualistiskt tänkande. Även
när flickornas värld har lyfts fram och uppvärderats, framställs barnens köns¬
relationer i regel som polariserade. Pojkar beskrivs först, eftersom existerande
teorier om människan i allmänhet har haft mannen som norm. När flickor¬
nas värld skall beskrivas saknas ofta begrepp för att formulera den tystade
kvinnliga erfarenheten, vilket har resulterat i tankemönstret att kvinnan och
flickan blir negationen av mannen och pojken.

Kan pojk- och flickböcker jämföras och med vilken metod? Eftersom
materialets egna förutsättningar måste tillvaratas, styr det valet av metod
och metodens tillämpning. Jag har delvis behövt anlägga skilda aspekter i
analyserna av flick- respektive pojkböcker, men jag har också försökt att
hitta jämförelsepunkter. Följden blir att jag oftare inriktar mig på generella
mönster än på undantag. På så sätt liknar min grundläggande metod den
traditionella narratologins mer än den ambivalens som eftersträvas av feminist-
narratologer. Samtidigt har feministiska teorier och manlighetsforskningens
aspekter fungerat som ett korrektiv, som fått mig att se både pojk- och
flickberättelser ur fler synvinklar.

*

Ett sätt att ringa in den narrativa progressionen i ungdomsböckerna är att
studera vilka behov som sätts i spel som drivkrafter hos huvudpersonerna.
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Psykologen Abraham H. Maslow och filosofen Francis Heylighen har defi¬
nierat några grundläggande behovsbegrepp som jag tillämpar.

Behoven formulerade av Maslow är först de fysiologiska behoven (mat,
dryck, sömn). Därefter följer behovet av trygghet (skydd mot vilda djur, ex¬
tremt klimat, kriminella handlingar, mord och tyranni). Trygghetsbehovet
är också relaterat till nödlägen som vid krig, sjukdomar och naturkatastrofer.
Behovet av kärlek ("love and affection and belongingness needs") följer på
behovet av trygghet och inkluderar nödvändigheten av att ha vänner, en
partner och en plats i en grupp. Därefter följer behovet av respekt, både
självrespekt och att respekteras av andra. Det högsta av de grundläggande
behoven handlar om självförverkligande, att bli vad man är ämnad att vara.
Hur det behovet ser ut varierar från individ till individ.73 Medan de andra
behoven utgörs av drifter som skall reducera en brist, kan självförverkligandet
kallas ett behov av växande som inte är ett fast tillstånd, utan snarare en

utvecklingsprocess utan slut.
Heylighens behovstermer skydd och feedback kompletterar Maslows ter¬

mer kärlek och respekt. Heylighen delar upp kärleksbehovet i två delar, dels
i behovet att höra samman och därmed vara skyddad, dels i behovet att bli
bekräftad genom interaktion med andra människor. För att göra gränsen
mellan trygghet och skydd klarare skiljer jag dem åt genom att hänföra skydd
till behov som kopplas till andra människor och trygghet till behovet av att
ha en säker vrå, dit vilda djur och naturkrafter inte når. En skillnad mellan
Maslows "love and belongingness" och Heylighens skydd är att det senare
begreppet innefattar ett skydd mot en illasinnad omvärld. Heylighen ser
skyddet som något vi får när vi hör till en grupp eller har förbindelser med
andra människor. Behovet av feedback handlar också om att passa in bland
människor, men med koncentration till de positiva sidorna, som att ta emot
erkännande och att utföra personliga bedrifter, liksom interaktionen i en
kärleksrelation.74

Ytterligare ett av Heylighens behov är uforskande. Möjligheten att förut¬
sättningslöst få pröva sig fram utan förväntningar och utforska världen lik¬
nar Maslows självförverkligandebegrepp, som dock är mer identitetsanknutet.
Heylighens utforskandebehov är i högre grad situationsanpassat.75

Maslows teorier har i några fall tillämpats på skönlitteratur. Dessa analy¬
ser baseras på individen, antingen textkaraktären eller författaren, med syf¬
tet att ställa psykologiska diagnoser där termen självförverkligande kommer
i fokus.76 Min tillämpning av Maslows teorier på berättelserna är istället att
se behovens roll i den narrativa progressionen. Det sker visserligen genom
huvudpersonens fokalisering, men textens karaktärer ses i analyserna som
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narrativa funktioner mer än personer. Jag är inte heller ute efter att fånga
författarens psyke, utan ser de psykologiska mönstren i texterna som uttryck
för könskonstitueringen och för genrekonventioner i vår kultur.

*

En ofta uppmärksammad skillnad mellan pojk- och flickböcker är de kon¬
ventioner som ger till exempel pojkar och flickor olika utgångslägen. Pojkar
förknippas med rörelsefrihet och initiativkraft och har hela omvärlden som
sitt fält, medan flickor förknippas med mer statiska attityder och en intim¬
sfär.77 Även i B. Wahlströms serie rör sig pojkar vidare omkring än flickor.78
Initiativkraften kan däremot diskuteras, eftersom den styrs av de olika situa¬
tioner som huvudpersonen möter. Jag undersöker i vilken mån pojk- och
flickboksprotagonister (huvudpersoner) ges olika förutsättningar, och ett syfte
är att undersöka vilka de narrativa konsekvenserna blir. Analysen inriktas på
historiernas beståndsdelar, på hur handlingslinjen drivs framåt och vilka
utgångslägen, problem och mål som framställs. Centralt är vilka situationer
pojk- respektive flickprotagonister utsätts för, vilka handlingsramar de har
och hur de utnyttjar dem.

Textanalysernas grundläggande frågor rör hur könskonstruktionen ser ut
i utvecklingen från barn till vuxen, till respektive kön och till skilda sociala
och kulturella miljöer. Även sociala mönster studeras, till exempel vänskaps-
och familjerelationer, och olika typer av hierarkier.

En genomgående tes i avhandlingen är att skildringarna av flickor och
pojkar inte bara skiljer sig åt beroende på kön, utan också på ålder. Jag
utreder därför hur protagonistens ålder och kön påverkar tematiken och
berättelsernas utformning. Betoningen på dessa faktorer återspeglas i av¬

handlingens disposition (som presenteras sist i detta avsnitt).
Materialet för undersökningen är ett urval av seriens böcker utgivna un¬

der perioden 1914—1944. Att jag stannar just vid 1944 hänger samman med
att B. Wahlströms det året började ge ut en ny serie, kallad B. Wahlströms
barnböcker. Förlaget gav hela tiden ut parallella serier, men dessa barnböcker
tillhör liksom ungdomsböckerna en omfångsrik serie som under seklet visat
sig särdeles överlevnadskraftig.79 Barnboksseriens inverkan på förlaget och
den övriga utgivningen är en intressant fråga i sig men hör inte hemma i
min undersökning. Vid mitten av fyrtiotalet skedde även andra förändringar
inom barn- och ungdomslitteraturhistorien, som gör att forskare brukar tala
om en ny guldålder från denna tid. Debatten som väcktes när Astrid Lindgrens
Pippi Långstrump utkom (1945) är också en viktig litterär händelse, liksom
dess återverkningar på barn- och ungdomslitteraturen.80 Också detta gör
mitten av 1940-talet till en lämplig gräns för undersökningen.
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Stommen i avhandlingsarbetet är en undersökning gjord på ett urval av
de 385 titlar som gavs ut i B. Wahlströms ungdomsboksserie under åren
1914-44. Urvalet består av var femte titel utifrån seriens egen numrering.
Sammanlagt består det av 77 titlar, varav 43 är pojkböcker och 34 flick¬
böcker. För att få ett samlat grepp om texterna genomförde jag en excerpe-
ring, utformad efter en modell av Stefan Mählqvist.81 Ganska snart visade
det sig att modellen måste modifieras för att passa de aktuella texterna. An¬
ledningen är att jag ville göra en grundligare, mer detaljerad analys med
inriktning på delvis andra frågor.

De områden som undersöktes var fakta om huvudpersonerna (t.ex. ålder,
kön, social bakgrund), berättelsernas miljö (geografisk, ekologisk, historisk),
motiv med undergrupper (t.ex. äventyr med variabler som indianer, skepps¬
liv, robinsonader, skattjakter eller kamrater med variabler som gäng, nära
vänskap, trakassering), särskilda motiv med undergrupper (t.ex. sociala frå¬
gor med variabler som kriminalitet, värderingar, sociala hierarkier ellerfamilje¬
konflikter med variabler som att rymma hemifrån, olydnad mot föräldrar,
splittrad familj) och berättarteknik.

Översiktsanalysen presenteras inte i sin helhet, eftersom den avsatte många
resultat som inte har att göra med huvudlinjen i avhandlingen. Däremot
har resultaten varit vägledande för att formulera avhandlingens frågor.82 De
berättelser som analyseras i de olika kapitlen är delvis hämtade från urvalet
för översiktsanalysen. Men allt eftersom nya mönster har framträtt, har det
varit nödvändigt att bredda urvalet till de olika avsnitten. Det innebär att
jag förutom det slumpmässiga urvalet om 77 titlar, även har sökt mig fram
bland de 385 i hela materialet. 1 det sammanhanget skall understrykas att

breddningen av materialet inte har rubbat den huvudsakliga bild som ur¬
valsundersökningen gav.

Främst har breddningen av urvalet berott på en strävan att hitta texter
med huvudpersoner i olika åldrar och situationer. Gruppen 14-19-åringar
är omfattande, vilket gjorde att underlaget till analyserna (kap. 111:3 och
IV:3) var tillräckligt genom översiktsanalysens urval. Men när det gällde
berättelser om protagonister under 14 år (kap. 111:2 och IV:2) och arbe¬
tande äldre flickor (kap. 111:4) har jag kompletterat urvalet genom att till¬
föra titlar från det övriga materialet. Några ytterligare titlar har också till¬
kommit i analysen av de äldre pojkarna (kap. IV:4).83

*

Efter denna inledning kommer ett kapitel som handlar om förlaget, serien,
läsarundersökningar och barnboksdebatt under 1900-talets första hälft (kap.
II). Därpå följer avhandlingens textanalytiska kapitel som är indelade i två
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avdelningar, flickboksanalyser och pojkboksanalyser. Bägge dessa avdelningar
disponeras efter protagonisternas ålder. (Pojkböckerna följer emellertid inte
åldersuppdelningen lika strikt och orsakerna diskuteras i analyserna.) Inled¬
ningsvis i respektive flick- och pojkboksavdelning ges en litterär bakgrunds¬
teckning (111:1 och IV: 1). Därefter följer textanalyser inriktade på de yngsta
protagonisterna, deras rörlighet och relationer till vuxenvärlden (kap. 111:2
och IV:2). Nästa kapitel i respektive flick- och pojkboksavdelning handlar
om huvudpersoner från cirka fjorton till nitton år (kap. 111:3 och IV:3). I
pojkbokskapitlet har genren (sjöromaner) fått överväga och där behandlas
berättelser även med protagonister utanför tonåren. Båda dessa kapitel be¬
handlar berättelser som handlar om att lämna hemmet för världen och vistas

på egen hand, vilket innebär att karaktärerna står inför ett vuxenblivande.
De sista kapitlen i båda avdelningarna koncentreras på senare tonår och
vuxna protagonister (kap. 111:4 och IV:4). I dessa kapitel är syftet att under¬
söka hur manlighet och kvinnlighet konstrueras när protagonisterna får större
självständighet, samt att visa på eventuella tidsmässiga förändringar i utgiv¬
ningen. Avslutningsvis förs en diskussion där resultaten från pojk- och
flickboksanalyserna jämförs med varandra (kap. V).
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II. Om förlaget, serien och läsarna

Förlaget och serien
Med anledning av förläggaren Birger Wahlströms (1885-1961) sextioårsdag
gavs år 1945 följande hyllning i Svensk bokhandelstidning.

1911 startade han sitt eget förlag, vilket redan från början lades upp efter
linjer, som under de gångna 34 åren konsekvent följts med endast små
avvikelser. [...] Förenande klokhet och försiktighet med ett gott omdöme,
har Wahlström från en ringa början utvecklat förlaget till att på ett område
vara ett av våra allra största, ungdomsböckernas. Hans kartonnerade, pris¬
billiga böcker stå på alla pojkars önskelistor till varje jul [...].'

Denna expansion av förlaget bekräftas av de årliga bästsäljarlistor som bok¬
handlarna sammanställde efter julhandeln, där B. Wahlströms ungdoms¬
böcker nämndes gång på gång. För året 1933 konstaterades till exempel att
serien sålt lika mycket som alla andra ungdomsböcker tillsammans.2 Även i
övrig utgivning tog förlaget stor plats på marknaden. B. Wahlströms låg
bland de tre främsta förlagen vad gällde antalet barn- och ungdomslitteratur¬
titlar som utgavs i Sverige under åren 1920, 1930, 1940 och 1950.3

Böckerna distribuerades via kommissionsbokhandel och genom cigarr-
och pappershandel.4 Som massmarknadsförläggare marknadsförde sig Wahl¬
ström på flera sätt. I förlagskatalogerna som utkom lagom till jul gavs en
garanti för varorna:

Till föräldrar och målsmän!
Skall Ni välja lämplig läsning för Edra barn, kan Ni med fördel göra Edert
val ur denna katalog över Wahlströms ungdomsböcker. De äro utvalda med
största omsorg och Ni kan utan tvekan sätta dem i händerna på Edra barn.

Så hette det i förlagskatalogen 1932, i linje med dåtidens förlagsreklam. Ett
senare tillägg markerade att förlaget utgav läsarnas litteratur: "Dessutom är
det just de böckerna Edra barn önska sig."5
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Vid starten 1911 utgav förlaget översatt underhållningslitteratur för vuxna
i olika billiga serier, där 25-öresböckerna var den första stora framgången.
Sedan ökades utbudet med handböcker och serier i mer påkostade former.6
Men det var ungdomslitteraturen som kom att känneteckna förlaget. År
1914 utgav B.Wahlström tre böcker som från och med 1915 kom att ingå i
en serie kallad B. Wahlströms enkronasungdomsböcker. Namnet markerade
skillnaden från en två år äldre serie, B. Wahlströms ungdomsböcker för 2:50 kr.
Den dyrare serien lades ned efter fyra år, men med enkronasböckerna hade
Wahlström hittat en framgångsrik form.7 Denna enkronasserie blev sedan
B. Wahlströms ungdomsböcker.8

De första ungdomsböckerna hade en grönblå kartonnerad bindning. Detta
gällde även de första flickböckerna, som dock 1923 fick tygklädda ryggar i
rött. År 1924 infördes de motsvarande grönryggade böckerna. På omslaget
kallades dessa ungdomsböcker, men undertitlarna var av typen "Berättelse
för pojkar". Dessutom stod de i förlagskatalogerna under rubriken "Böcker
för pojkar", medan de rödryggade flickböckerna kallades flickböcker eller
flickberättelser både på omslagen, i undertitlar och i förlagskatalogerna.9

Under de första decennierna fanns inga tydliga tecken på att utgivningen
riktade sig till speciella ålderskategorier. Däremot kunde en fingervisning
leta sig in i förlagskatalogens presentation av en viss titel. Lilla fröken Dorit
(nr 136, 1930) fick till exempel omdömet: "Lämpar sig bäst för flickor i
mognare ålder."10 I de senare förlagskatalogerna blev däremot läsargruppen
klart definierad. Under rubrikerna "Böcker för pojkar" och "Böcker för flickor"
stod anvisningen "11-15 år".

När Yvonne Hirdman beskriver den ordningsstruktur för kön som hon
kallar genussystemet, skiljer hon på två grundstommar: dikotomin (könens
isärhållande) och hierarkin (mannen är norm). Dikotomin fungerar menings-
skapande (var sak på sin plats) och maktskapande (A urskiljs genom att
inte vara B) och legitimerar den manliga överordningen.11 I B. Wihlströms
ungdomsböckers dikotomi - gröna och röda bokryggar - blir isärhållandet
mellan könen tydligt. Det är inte heller svårt att urskilja "mannen som
norm". De gröna böckerna benämndes nämligen ungdomsböcker på om¬
slagen (alltså riktade till alla), till skillnad från de röda som redan med sin
omslagsvinjett kallades för flickböcker. Att de gröna trots allt sågs som
pojkböcker framgick av undertitlar som "berättelser för pojkar" samt genom¬

gående manliga protagonister. Denna inkonsekvens gör att ungdomsböcker
var liktydigt med pojkböcker. De rödryggade böckerna utmärktes istället
som flickböcker (inte ungdomsböcker), vilket gjorde dem till undantag
trots att de ingick i samma serie.12
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Min tillämpning av begreppen är pojkböcker för de grönryggade och
flickböcker för de rödryggade, medan termen ungdomsböcker står för båda
dessa grupper. Jag gör alltså inga självständiga innehållsmässiga bedöm¬
ningar av texterna, utan väljer istället att kategorisera dem efter hur de
marknadsfördes.

Det första året för serien, 1914, utgavs tre pojkböcker (som numrerades
först i efterhand). År 1919 var antalet titlar uppe i tio, varav två var de första
flickböckerna. Mellan 1920 och 1926 gav förlaget ut ungefär sju till åtta
titlar om året, för att sedan successivt öka produktionen. År 1933 utgavs tio
pojkböcker och sju flickböcker. Tio år senare var antalet pojk- respektive
flickböcker tolv vardera.

Om vi delar in titlarna i två perioder efter utgivningstid, med ungefär
lika stort antal titlar i varje grupp, syns det att flickböckerna snart kom
ikapp pojkböckerna i antal utgivna titlar (tabell 1).

Tabell 1. Fördelningen mellan pojk- och flickböcker i B. Wahlströms
ungdomsboksserie

År 1914-1934

(period 1)*

118 pojkböcker (62 %)
72 flickböcker (38 %)

190 titlar

År 1935-1944

(period 2)

97 pojkböcker (50 %)
98 flickböcker (50 %)

195 titlar

År 1914-1944

(period 1 och 2)

215 pojkböcker (56 %)
170 flickböcker (44 %)

385 titlar

Andel angiven i förhållande till sammanlagda antalet titlar under aktuell period.
^Flickböcker började utges först 1919. Innan dess hade 20 titlar utgivits. Dessa fick i
senare upplagor grön rygg och räknas här som pojkböcker.

Ungdomsböckernas undertitlar kan indelas i två kategorier: en som beskri¬
ver innehållet och en som anger den tilltänkta läsargruppen. Ett exempel på
den förstnämnda kategorin är "Äventyrareliv i norra Mexiko i våra dagar" i
Sam Engrens äventyr i Mexiko (nr 12, 1916). Bara 40 pojk- och 6 flick¬
böcker av periodens 385 ungdomsböcker har sådana undertitlar (de avtar
med åren). En undertitel som anger läsargrupp är betydligt vanligare. En¬
dast 42 pojk- och 11 flickböcker saknar sådan. Resten fördelar sig mellan
tilltal som "pojkar", "flickor", "flickor och pojkar" och "ungdom" (tabell 2).
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Tabell 2. Undertitlarnas adressering i B. Wahlströms ungdomsböcker

Pojkböcker (215 titlar) Flickböcker (170 titlar)
Ordet "pojkar" ingår: 140 (65 %) Ordet "flickor" ingår: 154 (90 %)
Ordet "ungdom" ingår: 33 (15 %) Ordet "ungdom" ingår: 5 (3 %)
- Orden "flickor och pojkar" ingår: 2(1%)

Könsuppdelningen är mycket tydlig. Bara 6 av flickböckernas undertitlar
hänvisar direkt till läsare av båda könen, medan 33 av pojkböckernas gör
det. Med tanke på att adresseringen på samtliga pojkboksomslag är "ung¬
dom", sker en sammansmältning mellan termen "pojke" och "ungdom".
Termen "flicka" blir däremot en särbeskrivning.

Greppet att ge ut titlar i en serie gav marknadsföringsvinster, genom att
böckerna blev igenkännbara.13 Böckerna såg också likadana ut ända fram till
1980-talet, med ett omfång på 139-159 sidor för enkelvolymer och runt
250 sidor för dubbelvolymer. Dessutom var de numrerade så att pojk- och
flickböcker varvas. Det är alltså denna numrering som sammanlänkar pojk-
och flickböcker till en serie, liksom liknande utformning, omfång och pris.14

Endast några få böcker har illustrationer (ett exempel är böckerna om
Fröken Sprakfåle). Däremot är omslagen iögonenfallande, gjorda av omslags¬
illustratörer som David Ljungdahl och från 1940-talet Bertil Hegland.15 På
baksidan av varje volym förtecknas de senaste cirka 60 titlarna i serien. Detta
grepp att hålla ett flertal titlar aktuella tog form i början av 1920-talet. Tidi¬
gare begärdes äldre titlar snabbt i retur av förlaget, enligt det rotationssystem
som brukar tillämpas av massmarknadsförlag. Men från och med 1923 in¬
fördes gamla titlar på nytt, vilka tilläts ligga i lager hos bokhandlarna. Sam¬
tidigt fick flickböckerna röda ryggar, vilket kom att gälla både de nya tit¬
larna och äldre titlar i nya upplagor. I förlagskatalogerna presenterades alla
tillgängliga titlar, ofta med korta kommentarer.16

Förutom att satsa på tilldragande omslag drog förlaget uppmärksamhe¬
ten till sig genom återkommande tävlingar. Bland annat anordnade man

skyltningstävlingar för boklådor. Barn och ungdomar kunde deltaga i kors¬
ordstävlingar, där vinsten till en början var ett bokpaket för att sedan bli allt
exklusivare: en hundvalp, en häst och en resa till Hollywood.17 Biografernas
attraktionsvärde utnyttjades också genom att förlaget 1943 gjorde en re¬
klamfilm för två nya serier, vilket sågs som ovanligt i bokvärlden.18 Målet
med dessa länkar till läsarna var förstås att stärka engagemanget och lojalite¬
ten för förlaget. Sociologen Penny Tinkler menar att de engelska flick-
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Tabell 3. Fördelningen mellan antalförfattande män och kvinnor
i B. Wahlströms ungdomsboksserie

År 1914-1934

(period 1)
År 1935-1944

(period 2)
År 1914-1944

(period 1 och 2)

41 män (67 %)
20 kvinnor (33 %)

36 män (52 %)
32 kvinnor (46 %)
(1 okänd)

65 män (61 %)
41 kvinnor (38 %)
(1 okänd)

61 författare 69 författare 107 författare

Andel angiven i förhållande till sammanlagda antalet författare under aktuell period.

tidskrifterna under samma tidsperiod verkade som moraliska guider just
genom att knyta särskilda band till läsarna. Engagemanget säkrade identifi¬
kationen med tidskrifternas budskap (vad hon kallar preferred meanings) T

Under åren 1914 till 1944 utkom 385 titlar i B. Wahlströms serie. De var

skrivna av 107 författare, varav 65 män och 41 kvinnor (samt en författare
som inte har kunnat identifieras). Fördelningen mellan manliga och kvinn¬
liga författare blev med tiden jämnare (tabell 3).

Författaren får på det hela taget litet utrymme i den här avhandlingen.
Undantag är de tillfällen då jag diskuterar några flickböcker av manliga för¬
fattare. Av periodens 170 flickböcker är fjorton skrivna av män (8 %), varav
åtta under kvinnlig pseudonym. Med pojkböckerna förhåller det sig annor¬
lunda. Författaren till pojkboken Bobflygare (nr 235) går under namnet Eve
Grey. Dessvärre har jag inte hittat någon källa till vem som döljer sig bakom
namnet, om författaren är en kvinna och om namnet är en pseudonym eller
inte. Skulle det röra sig om en kvinnlig författare är det periodens enda
undantag, i den annars helt mansdominerade gruppen av pojkboksförfattare.

Med tiden minskade antalet översättningar medan antalet svenska titlar
ökade, vilket överensstämde med utvecklingen på den svenska barnboks¬
marknaden överlag.20 Utvecklingen för B. Wahlströms serie framträder i en
jämförelse mellan de olika periodernas titelantal (tabell 4 och tabell 5). Den
största förändringen var ökningen av de svenska flickböckernas antal, medan
de tre övriga kategorierna minskade.21

I takt med att flickboksutgivningen expanderade blev de svenska förfat¬
tarinnorna i serien fler; antalet fördubblades från den första perioden till den
andra. Samtidigt fyrdubblades antalet titlar som de gav ut (tabell 6). Den
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Tabell 4. Svenska ungdomsböcker i B. Wahlströms ungdomsboksserie

År 1914-1934 År 1935-1944 År 1914-1944

(period 1) (period 2) (period 1 och 2)

59 pojkböcker (31 %) 53 pojkböcker (27 %) 112 pojkböcker (29 %)
18 flickböcker (10 %) 68 flickböcker (35 %) 86 flickböcker (22 %)

77 titlar (41 %) 121 titlar (62 %) 198 titlar (51 %)

Andel angiven i förhållande till sammanlagda antalet titlar under aktuell period.

Tabell 5. Översatta ungdomsböcker i B. Wahlströms ungdomsboksserie

År 1914-1934 År 1935-1944 År 1914-1944

(period 1) (period 2) (period 1 och 2)

59 pojkböcker (31 %) 44 pojkböcker (23 %) 103 pojkböcker (27 %)
53 flickböcker (28 %) 30 flickböcker (15 %) 83 flickböcker (22 %)

112 titlar (59 %) 74 titlar (38 %) 186 titlar (49 %)

Andel angiven i förhållande till sammanlagda antalet titlar under aktuell period.

Tabell 6. Svenska ungdomsböcker fördelade efter författarens kön
i B. Wahlströms ungdomsboksserie

År 1914-1934 År 1935-1944 År 1914-1944

(period 1) (period 2) (period 1 och 2)

62 titlar, 14 män 53 titlar, 17 män 115 titlar, 23 män

(33 %) (27 %) (30 %)
15 titlar, 7 kvinnor 68 titlar, 16 kvinnor 83 titlar, 18 kvinnor
(8 %) (35 %) (22 %)

77 titlar, 21 författare 121 titlar, 33 författare 198 titlar, 41 författare

Andel angiven i förhållande till sammanlagda antalet titlar under aktuell period.
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Tabell 7. Översatta ungdomsböcker fördelade efter författarens kön
i B. Wahlströms ungdomsboksserie

År 1914-1934 År 1935-1944 År 1914-1944

(period 1) (period 2) (period 1 och 2)

68 titlar, TI män 45 titlar, 19 män 113 titlar, 42 män

(36 %) (23 %) (29 %)
44 titlar, 13 kvinnor 28 titlar, 16 kvinnor 72 titlar, 23 kvinnor
(23 %) (14 %) (19 %)

- (1 titel, okänd) (1 titel, okänd)

112 titlar, 40 författare 74 titlar, 36 författare 186 titlar, 66 författare

Andel angiven i förhållande till sammanlagda antalet titlar under aktuell period.

största produktionen utslaget per person (5 titlar) hade dock de svenska
manliga författarna. Denna fördelning kan utläsas i tabell 6 och tabell 7.

Bilden blir dock annorlunda vid beräkning av medianvärde istället för
medelvärde. Amerikanen Edward S. Ellis hade med sina 30 pojkbokstitlar
flest antal utgivna titlar under perioden, även inräknat de svenska förfat¬
tarna. Av de 186 översatta titlarna var 106 (57 %) ursprungligen skrivna på
engelska (58 respektive 48 titlar, fördelade på de två tidsperioderna). De
nästföljande största språkgrupperna var tyska och danska med cirka 20 titlar
var, men i båda dessa grupper halverades antalet översättningar under den
andra perioden. De flitigast utgivna författarna presenteras i tabell 8.

Flera av de svenska författarna inom B. Wahlströms serie verkade också
som översättare (tabell 9). Mest produktiv inom perioden 1914-44 var Gösta
Högelin som översatte tjugotvå titlar och som dessutom skrev åtta pojk-
böcker. I hans fall sammanföll tidsperioden som aktiv författare och översät¬
tare, vilket var det vanligaste mönstret. Ett undantag är Dagmar Lindwall
som först översatte tio titlar och sedan övergick till att skriva fem själv.

Det finns anledning att misstänka att förlaget bearbetade inkomna manu¬

skript ganska kraftigt före publiceringen, såväl svenska original som över¬
sättningar. Skälet var att de utgivna berättelserna skulle passa till serien vad
gällde omfång och stil, samtidigt som översatta berättelser ibland behövde
anpassas till svenska läsare. Tyvärr har dock inget källmaterial funnits till¬
gängligt för att belysa eventuella bearbetningar av svenska original, och en
analys av sådana processer i samband med översättningar skulle dessutom
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Tabell 8. Författare medflest antal utgivna titlar i B. Wahlströms
ungdomsboksserie

Författare Originalspråk 1914-34 1935-44 S:a

Ellis, Edward S. engelska 22 8 30

Kerfve, Axel svenska 20 3 23

Bolinder, Gustaf svenska 10 9 19

Eurén-Berner, Lisa svenska 3 10 13
Lindwall, Gustaf svenska 5 8 13

Johns, W.E. engelska - 11 11

Adams-Klingberg, Sigrid svenska 1 9 10

Baadsgaard, Anna danska 8 2 10

Meyn, Niels danska 9 1 10

Tabell 9. Personer verksamma som författare och översättare inom
B. Wahlströms ungdomsboksserie

Författare och översättare Författarår Titlar Översättarår Titlar S:a

Adams-Klingberg, Sigrid 1934-44 10 1942-44 2 12

Bolinder, Gustaf 1925- 44 19 1941 1 20

Högelin, Gösta 1937-44 8 1939- 44 22 30

Högelin, Lisa 1937-44 7 1942- 43 2 9

Kerfve, Axel 1915- 42 23 1916 1 24

Lindwall, Dagmar 1940- 44 5 1932-40 10 15

Scherdin, Olaus 1917-33 5 1918- 40 2 7

Wenström, Kerstin 1922-30 2 1920-39 19 21

Tabellen gäller för åren 1914-1944.

ha fört för långt. Analysen av berättelserna gäller därför de versioner som
utkom på B.Wahlströms förlag, även om de i vissa fall kunde skilja sig åt¬
skilligt från de utländska originalen.22 Inriktningen på vad som kan kallas
B. Wahlströms-versionen av verken är också skälet till att jag i regel inte har
angett när originalen utkom.
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Om rörelse i tid och rum

I det inledande arbetet med B. Wahlströms ungdomböcker genomförde jag
en översiktsanalys som i allt omfattade 77 ungdomsböcker från perioden
1914—1944. Av dem är 43 pojkböcker och 34 flickböcker; 36 är svenska
berättelser och 41 översättningar. (Fördelningen är densamma för hela ma¬
terialet.) Några resultat från översiktsanalysen kan fungera som en intro¬
duktion till textanalyserna i de följande kapitlen. Genom att studera de geo¬
grafiska, ekologiska och historiska miljöer som berättelserna utspelas i fin¬
ner vi många påtagliga skillnader mellan pojkböcker och flickböcker.

En uppenbar skillnad är att pojkarna ger sig ut på äventyr i hela världen,
medan flickorna håller sig i hemmiljön. I berättelser med svenskt ursprung
är Sverige endast en startplats för historien i pojkberättelserna. Detta i skarp
kontrast till flickorna som i regel stannar i det land där berättelsen tar sin
början (nästan alltid Sverige i berättelser av svenska författare).23

Pojkarna hamnar ute i vildmarken dit flickorna kommer bara i undantags¬
fall. Storstaden är däremot en miljö som både pojkar och flickor vistas i. Till
detta kommer för pojkböckernas del havet som en rikt representerad miljö.
Men från mitten av 1930-talet tar pojkarna även luftrummet i besittning
genom flyget.24

Ser vi till den tid som skildras så utspelar sig de flesta berättelserna på
1900-talet, men också här tillåter sig pojkboksförfattarna större rörlighet.
Några enstaka flickböcker har handlingen förlagd till 1800-talet, medan
pojkarnas äventyr även går längre tillbaka i tiden. En utveckling efter 1934
är att berättelserna allt oftare handlar om 1900-talet.25

Läsarna och debatten

Frågan om litteraturens inverkan på läsaren har ofta kommit upp i moral¬
diskussioner där man sett vissa grupper som mer lättpåverkade än andra.
Diskussionen har förts under förutsättningen att dessa grupper måste skyd¬
das från en föregivet skadlig litteratur. I hög grad har det handlat om kon¬
troll och makt i samhället. När de borgerliga kvinnorna började läsa roma¬
ner i början av 1800-talet, diskuterade man (männen) om romanläsning var
skadlig för kvinnors mentala hälsa.26 Arbetarklassen var en annan grupp
som skulle skyddas. Diskussionen om de billiga amerikanska detektivromaner¬
na, med Nick Carter i spetsen, i början av 1900-talet handlade om våldsinslag¬
ens eventuellt aggressionshöjande effekt.27
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Ytterligare en grupp som noga granskats i sitt förhållande till litteraturen
är barn och ungdomar. Debatten om barn och litteratur har också explicit
handlat om påverkan, inte minst genom den didaktiska traditionen där man
främst har sett litteraturen som ett uppfostringsmedel. Men diskussionerna
om litteraturens inverkan på barn har också förts vidare under 1900-talet.
På 1960- och 70-talen väckte frågorna debatt både i och utanför forskar¬
samhället. Det politiska engagemanget stimulerade till ideologikritiska un¬
dersökningar av framför allt populärlitteratur och barnlitterära klassiker.28

I diskussioner om populärlitteraturens status inom barnlitteraturen har
ståndpunkterna varierat från avståndstagande till upprättelse. Vissa menar
att populärlitteraturen är harmlös, andra att den indoktrinerar.29 Jag lämnar
denna komplicerade fråga obesvarad, inte minst därför att min studie inte
rymmer någon undersökning av hur läsarna påverkats. Om de har läst med
ett motstånd eller inte, vad de har fått med sig från läsningen och hur läsandet
inlemmas med andra erfarenheter är frågor som får anstå här.

*

B. Wahlströms ungdomsböcker nämns ofta i undersökningar av barns och
ungdomars läsning. Läsarundersökningar som genomförts i Sverige under
1900-talet visar att vissa typer av litteratur återkommer även om titlarna
växlar. Långserierna från B. Wahlströms förlag är ett exempel.30 I Lorentz
Larsons undersökning från 1947 tillhör böckerna om Biggies, Hjortfot och
Fröken Sprakfåle de populäraste. Under de senaste femtio åren har Kitty-
böckerna legat i topp för flickorna, medan pojkarna har bytt ut Biggies mot
Tre deckare - alla tre ingår som långserier inom B. Wahlströms ungdoms¬
böcker.31

Pojkar och flickor skiljer sig alltså åt vid valet av favoritböcker. I en genom¬
gång från 1971 konstaterar Lilian Nowak att barns läsning över huvud taget
är könsuppdelad, vilket framgår av både äldre undersökningar från omkring
1940-talet och senare studier från slutet av 1960-talet.32

Enligt studierna från 1940-talet var könsskillnaden märkbar redan från
sjuårsåldern. Mellan 9 och 11 år var intresset inställt på äventyr och spän¬
ning hos både pojkar och flickor. Men flickorna läste också om hem, barn
och skola, medan pojkarna läste fakta- och hobbyböcker, vilket de fortsatte
med i senare åldrar. Flickorna började i 12-årsåldern intressera sig för ro¬
mantik, lyrik och annan vuxenlitteratur. Vid 15 år läste flickorna både barn-
och vuxenlitteratur. Vissa pojkar fortsatte att läsa pojkböcker upp i 20-års-
åldern, jämsides med romaner.33

Debatten om vad barn borde läsa fördes ofta av barnbokskritikerna. Gurli
Linders Våra barns fria läsning (1916) samt Greta Bolins och Eva von
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Zweigbergks Barn och böcker (1945) inramar den tidsperiod som fokuseras i
den här avhandlingen.34

Redan 1902 presenterade Gurli Linder en läsarundersökning, bestående
av 300 listor över vad skolbarn läste på fritiden.35 Barnen var indelade i två
grupper, en för åldern 15-20 år (det vill säga även gymnasister) och en för
åldern 12-14 år. Tydligt var att äldre pojkar och flickor läste vuxenlitteratur
(med svenska favoriter som Viktor Rydberg, August Strindberg, Selma
Lagerlöf och Verner von Heidenstam). Bland utländska favoriter låg äventyrs¬
böcker av Jack London och Alexandre Dumas i toppen. I den yngre pojk-
gruppen dominerade äventyrsböckerna, varav en del var skrivna av de för¬
fattare som kom att utges i B. Wahlströms serier: Gunnar Ornulf, Radscha,
Axel Kerfve, Karl May och Edward S. Ellis. På de yngre flickornas listor
förekom Ethel Turner, L.M. Alcott och Susan Coolidge, flickboksförfattare
som Linder godkänt. Men hon fann också "mer eller mindre talanglösa
författarinnor". Linder menade att listorna påvisade en låg nivå, inte bara på
läsandet utan också på marknadens utbud, där hon saknade klassiker och
goda översättningar.36

Gurli Linder ville upplösa gränserna mellan barn- och vuxenlitteratur
och var även skeptisk till uppdelningen i pojk- och flickböcker. Hon hade
höga kvalitetskrav och menade att det var bättre att barnen läste få och bra
böcker, istället för mängder av de böcker hon benämnde "snömos".37 Linder
hade inget till övers för den massproducerade litteraturen, vare sig det hand¬
lade om "en översvämning av pojkboksfabrikation" eller "de joltiga, snömos-
artade flickböckerna".38

Vid mitten av 1940-talet genomförde Lorentz Larson en betydligt mer
omfattande undersökning av barns och ungdomars läsning, där han fick in
15 000 svar från elever i åldrarna 7-20 år. Enligt honom slutade pojkar att
läsa pojkböcker vid 17 års ålder. Vid 15 hade de lämnat indianböckerna
men läste fortfarande Biggies. Flickorna hade oftast övergått till vuxenlitteratur
vid 15-16 år, men några fortsatte att läsa Fröken Sprakfåle och andra
B. Wahlströmsböcker även i denna ålder.39

Huvuddelen av undersökningen gällde 9-14-åriga elever i folkskolan.40
Pojkarnas favoriter var Biggies och indianböcker (främst av Edward S. Ellis).
Flickorna valde främst Harriet Beecher Stowes Onkel Toms stuga (1852,
sv. 1853) och Sprakfåleböckerna (1932 och framåt). När Larson beskriver
vad pojkar och flickor vill ha och vad de får visar han en betydligt mer
överseende attityd gentemot pojkböcker än flickböcker. Om Biggies sägs till
exempel: "Verklighetshalten saknas - men vilka underbara hjältar för pojksinnet
[...]." (s. 23) Omdömet om Fröken Sprakfåle är betydligt hårdare:
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Situationerna är konstruerade, människorna ytterst enkla schabloner, intrigen
endast småepisoder, språket smakförskämmande. Det hela är utan
verklighetshalt, utan friskhet, utan uppfattning och utan äkta känsla, allt är
billigt surrogat. Flickornas förkärlek för dessa böcker illustrerar på ett markant
sätt barns oförmåga att ställa några som helst litterära krav på det de läser,
(s. 32)

Samma syn på ungdomsböckerna förmedlade Bolin och Zweigbergk i Barn
och böcker år 1945. De kritiserade uppdelningen men hyste större sympati
för pojkboken än för flickboken och hävdade till och med att pojkböckerna
var bättre skrivna, eftersom män har mer barnasinne än kvinnor (s. 54) .41
Liksom hos Larson drabbade kritiken av flickboken även flickläsarna: "Och
det värsta är, att dessa böcker av dålig kvalitet till billigt pris blivit synnerli¬
gen populära bland flickorna, som inte kan skilja på äkta och oäkta." (s. 90)
Till dessa böcker av dålig kvalitet räknade författarna Sprakfåle-böckerna,
"som kan tjäna som typexempel för den rikhaltiga flora av banala och intet¬
sägande flickböcker, som vuxit och fortfarande växer fram varje år trots re¬
censenternas ivriga motstånd" (s. 98).

Flickboken kritiserades för sin orealistiska handling, sin stereotypa be¬
handling av stoffet och för undermålig karaktärsbeskrivning, (s. 910 Även
om pojkböckerna inte alltid hyllades utsattes de inte för samma stränga be¬
dömning. Och vad gällde pojkläsarna sågs deras behov av vildmarksberättelser
och äventyrsskildringar som en helt naturlig längtan bort från "pluggskolans
grepp" (s. 105):

Att ungdomens [pojkars!] val av läsning visar en blandning av verklighets¬
flykt och saklighetsbegär är däremot fullt naturligt, liksom att den nu fylls
av en ohämmad beundran för allt som verkar dynamiskt maskulint. För allt
som smakar kärlek har de en panisk förskräckelse. Istället kastas pojkarna
mellan en dyrkan av primitiv barbarism och teknisk fulländning, (s. 106)

Jämförelserna mellan pojk- och flickböcker går ut på att flickböcker är sämre.
Både hos Linder och Bolin/Zweigbergk är manlig äventyrslystnad och före¬
tagsamhet förebildliga.42 Yrkesskildringar i pojk- och flickböcker jämförs till
de senares nackdel: "Det är nästan alltid en fläkt av kampanda i pojkarnas
'yrkesböcker', mycket mer prononcerat än i motsvarande flickböcker. Poj¬
ken slår sig fram, han är mer målmedveten, mer sammanbitet energisk och
har framför allt en starkare målsättning än flickan." (s. 122) Även om poj¬
karna skulle fara "väl av att deras känsloliv utvecklas en smula" bör flickorna
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"inte alltför mycket dväljas i flickböckernas lätt sötaktiga atmosfär utan möta
äventyrens friska fläkt" (s. 61).

Mot den bakgrunden förvånar det knappast att den ideala ungdomsbo¬
ken för Bolin och Zweigbergk var den klassiska äventyrsberättelsen:

Vidare är de bästa och levnadsfriskaste pojkböckerna sådana som ursprung¬

ligen inte är skrivna för pojkar och som huvudsakligen handlar om vuxna.
De kan läsas av båda könen, flickorna har ett större människointresse. De
har nog också ett större behov än pojkarna att alltjämt placera in sig själva i
världsbilden, som närmast är skola, hem och familj. De förhåller sig ändå
jämförelsevis svala till den hjältedyrkan av vuxna, som hos pojkarna får
form av Buffalo Bill eller Biggies, det har ännu inte gått upp för dem att
äventyrens värld även kan befolkas av kvinnor, utan de håller sig på jorden,
även om de visst vill blicka sig omkring, (s. 54)

Att döma av citatet är alltså äventyrsvärlden målet, vilket "ännu inte gått upp
för" flickorna. Och även om de båda barnbokskritikerna ville upplysa flickorna
om att det finns kvinnor i äventyrsvärlden (vilket kan diskuteras), är den vuxna

hjälteförebilden en man. Flickornas "behov" av att "placera in sig" i skola, hem
och familj är värt att reflektera över i förhållande till att pojkarna inte anses ha
samma behov. Enligt normen är pojkarnas plats ute i världen självklar, medan
flickorna ställs inför en kluvenhet. De förväntas både ta efter pojkarnas äventyrs¬
hunger och samtidigt förbereda sig för en så kallad kvinnlig sfär.

I Karl Bruhns läsarundersökning, från svenska folkskolor i Helsingfors
publicerad 1944, var tonen inte lika fördömande. Bruhn menade istället att
skillnaden mellan pojkar och flickor är naturgiven.

Medan gossarna under prepubertetsperioden sluta sig samman till flockar
eller små hjordar, vilka kunna betraktas som ett slags motsvarigheter eller
förelöpare till det primitiva, förhistoriska samhället, dragas flickorna mer
eller mindre omedvetet till de små, i viss mening matriarkaliska sociala
enheter, som familjerna utgöra.^3

Enligt Bruhn dras pojkar och flickor till olika slags liv, vilket återspeglas i deras
läsval. Pojkarnas geografiska och intellektuella expansionslust motsvaras av

pojkböckernas innehåll. Flickorna har istället instinktiva, medfödda sociala be¬
hov: "Icke i det stora, hisnande äventyret, utan i vardagslivets stilla epik finner
flickböckernas publik det förtätade livet, den stora livsintensiteten."44 Enligt ett
sådant resonemang får läsarna alltså vad de vill ha och vad de behöver.
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Bolin och Zweigbergk lämnade i sin debattbok en lista på titlar som de
ansåg vara bra böcker för barn och ungdomar. Några år senare, 1949, läm¬
nades en motion till riksdagen med en begäran om en utredning om hur
bokförlagen skulle gå till väga för att sprida god och billig litteratur och
undvika att ge ut dåliga barnböcker. En icke namngiven skribent i Svensk
bokhandelstidning såg denna motion som inspirerad av "de stormar som
blåser upp så snart en ny Biggles-bok utkommer" och frågade vem som kan
avgöra vad som är bra och dålig litteratur och varför läsarna föredrar den
litteratur som kritikerna ratar.45

Dessa frågor är ytterst centrala vad gäller synen på litteratur i allmänhet
och synen på barn- och ungdomslitteratur i synnerhet. Inte desto mindre är
de näst intill omöjliga att besvara. Skribenten ovan föreslog att det var
våldsamheterna kritikerna vände sig emot och påminde om att samma argu¬
ment användes i hetskampanjen mot Nick Carter-litteraturen trettio år tidi¬
gare och menade vidare att "så länge det finns en marknad" kommer det
alltid att uppstå nya Nick Cartrar.46

Denna förmåga att å ena sidan få fram nya åtråvärda hjältar till läsarna
och å andra sidan reta upp kritiker och debattörer genom sitt urval har varit
förlaget B. Wahlströms kännetecken under 1900-talet. Både Linder och Bolin/
Zweigbergk var som vi sett kritiska till massproducerad litteratur, särskilt i
flickboksformat och med Sprakfålen som yttersta representant (enligt Bolin/
Zweigbergk och Larson). Även Bigglesböckerna utdömdes som "förljugna
och farligare för freden än någonsin den gamle naive Texas Jack" (Bolin/
Zweigbergk, s. 108f).47 Läsarna däremot var antagligen av annan mening.
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III: 1. Flickboken

I det sena 1960-talets och det tidiga 1970-talets flickboksforskning domine¬
rade ett ideologikritiskt perspektiv. Både sociologen Rita Liljeström och
litteraturvetaren Kari Skjonsberg genomförde då undersökningar av ung¬
domsböcker med sociologiska frågeställningar. Gunilla Domellöf granskade
(1979) ett antal flickböcker från 1930-talet där perspektivet är starkt köns-
kritiskt. Även Mary 0rvigs presentation (1988) av flickbokens utveckling
utgår från flickböckernas repressiva inslag genom att poängtera deras
uppfostringskaraktär. Denna linje fasthölls av Furuland, 0rvig och Svens¬
son i deras antologi om ungdomslitteratur (1994).

Samma år utkom flickboksantologin Om flickorförflickor (1994) med en
delvis ny linje. Ambitionen var där att uppvärdera det tidiga 1900-talets
svenska flickbok. I motsats till tidigare forskning menar till exempel Boel
Westin "att flickboken ingalunda är könsideologiskt konservativ till sin na¬
tur".1 Westin påpekar också att flickböckerna på ytan förhåller sig till den
dominerande strukturens tillåtna form, men att de genom dubbla stämmor
också berättar en annan historia, om möjligheter till uppror och frihet.2
Även Magdalena Czaplicka vänder sig emot synen att flickböckerna skulle
legitimisera könsförtrycket. I sina studier av den svenska flickboken under
1930-talet (1998) trycker hon på "mångfalden av flicktyper och nyanseringar¬
na i dem".3

Sådana perspektiv har förnyat flickboksforskningen. Men öppenheten inför
att texterna erbjuder skilda läsarter och faktiskt tilltalar sina läsare bör kom¬
bineras med en kritisk blick på könskonstitueringens mekanismer. Jag ser
därför inte uppvärderingen av flickboken som en ersättning, utan som ett
komplement till den tidigare ideologikritiska forskningen.4 Mitt perspektiv
är att studera uttrycken för könstillhörighet i en serie som signalerar att kön
är betydelsebärande. Fokus ligger på de mönster som B. Wahlströms
ungdomsboksserie representerar genom sin omfattning och spridning. För
att fånga både det föränderliga och det stabila i seriens berättelser är det
nödvändigt att belysa de dominerande mönstren. Eventuell dubbelstämmig-
het berörs i mindre omfattning, vilket delvis beror på materialets utseende.5

46



Tradition och förnyelse
Behovet av lämplig läsning för borgerskapets flickor under tiden mellan sko¬
lans slut och äktenskapet, brukar ses som bakgrund till flickbokens framväxt
under 1850- och 60-talen. De tidigare stela uppfostringsböckerna räckte
inte längre till. De ersattes, enligt Eva von Zweigbergk, av "varma familje¬
skildringar med drömmande, sprudlande eller olyckliga flickor i puberteten
som hjältinnor". Sådana skildringar skrevs av amerikanska och engelska kvin¬
nor med god kännedom om den utvalda miljön: familjen. Dessa realistiska
historier blev mycket populära och spreds över världen.6

Uppfostringsböcker för flickor cirkulerade i Europa under 1600-, 1700-
och 1800-talen, och deras främsta syfte var att förbereda flickan för äkten¬
skapet och modersrollen. När flickboken skapades mötte uppfostringslit-
teraturen den romantradition som utgick från Samuel Richardsons brev¬
romaner, samt författare som Jane Austen och systrarna Bronté.7 Dessa
influenser fortsatte att påverka flickboken. Richardsons två protagonister,
Pamela och Clarissa, representerar till exempel uppfostringshistoriernas kon¬
trasterande ideal och varnande exempel.8 Även om flickböckerna inte hand¬
lar om förförelse och oskuld, är uppdelningen mellan önskvärt och oönskat
beteende väl integrerad med händelseförloppet i många flickberättelser.

Flickboken kan ses som en typ av utvecklingsroman och skildrar ofta en
eller flera flickors liv, speciellt under övergången från flicka till kvinna. Littera-
turvetaren Birgitta Josefsson drar en linje genom flicklitteraturens framväxt, där
faderliga och moderliga råd avlöstes av systerliga exempel och väninne¬
förtroenden som utgör "den egentliga flickboken".9 Även om flickboken
med tiden blev mer realistisk och gav större utrymme för läsarens identifika¬
tion, vilket Josefsson påpekar, hävdar jag att de faderliga och moderliga rå¬
den inte försvann.10

De uppfostrings- och familjeideal som spelade en förgrundsroll vid den
borgerliga klassens etablering påverkade också flickboken. Men enligt
flickboksforskaren Herdis Toft var det inte familjen i allmän bemärkelse som

gestaltades, utan medelklassens och småborgerskapets familj i kontrast mot
den högborgerliga, aristokratiska och proletära. Författarna till Ungdoms¬
litteraturen påpekar att flickbokens vanligaste miljö var "det burgna borger-
skapet". Klingberg menar att "de flesta av 1800-talets och det begynnande
1900-talets barnskildringar var medel- och överklassens".11 Men Toft po¬

ängterar att flickboken är oskilj bar från vad hon kallar den borgerliga klas¬
sens etablering:
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At pigebogen kaldes borgerlig betyder, at den ses som epokaltypisk: at den
ikke kan tamkes adskilt fra borgerklassens position som herskende klasse
under kapitalismen - att den opstår sammen med denne og udvikler sig
sammen med den som et medium for denne klasses selvfremstilling og ideo¬
logi.12

I sin beskrivning av flickbokens framväxt urskiljer Toft en protagonist som
hon kallar den protestantiska flickan. Med det menar hon en flicka som
protesterade, i det här fallet mot den senfeodala, adliga könsrollen. Flickans
funktion var att vara förkämpe för kapitalismen på hemmafronten, inom
den borgerliga familjen. Med kapitalismens genomslag och utveckling mot
monopolkapitalism i slutet av 1800-talet övergick flickprotagonistens funk¬
tion från att protestera till att konfirmera. Hon kompletterades då med den
protesterande pojkflickan — en protagonist som var hård på ytan men mjuk
inuti och som, när hon var mogen, plockades av mannen. Bara det yttre
skiljde henne egentligen från den konfirmerande flickan.13

Birgitta Josefsson hävdar att flickboken kommersialiserades alltmer un¬
der mellankrigstiden och att läsekretsen blev större. Trots det handlade be¬
rättelserna fortfarande om flickor med borgerlig bakgrund.14

Flera av de litterära föregångarna var från början inte tänkta för flickor.
Med tiden inlemmades de i flickbokskanon och kom att färga hela genren.15
I tidiga flickböcker som Susan Warners (pseud. Elizabeth Wetherell) The
wide, wide world (1850, sv. 1853) och Charlotte M. Yonges böcker skildras
flickors uppväxt och fostran till goda och kristna människor.16 Att öva själv¬
kontroll och att behärska drifterna var målet, vilket sågs som en frigörelse av
kvinnans natur och ledde fram till hustru-, husmor- och moderskap.17 En av
de första svenska originalutgivna flickböckerna i Sverige var Flickskolan på
landet (1847) av Ulrika von Strussenfelt. I den förebådas stående motiv som

flickinternat och uppförandeexempel.18
Med exempel som Louisa M. Alcotts Little Women; Meg, Jo, Beth, and

Amy. The Story ofTheir Lives (1868/69, sv. 1871) framträdde vad Toft kallar
den protesterande flickan, yrhättan som först genom kärleken fullt ut blir
flicka och sedan kvinna.19 På delvis samma tema spann Sarah Woolseys (un¬
der pseudonymen Susan Coolidge) What Katy Did (1873, sv. 1891). Katy
följer en bana av olydnad, straff och bättring - ett mönster som blev fram¬
trädande i efterföljande flickböcker. Nästa del om Katy, What Katy Did at
School (1874, sv. 1892), handlar om hennes tid på internatskola.20

Men flickorna är inte bara objekt för uppfostran i flickbokens värld. De
fungerar också själva som uppfostrare och som förebilder. Traditionen kan
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hänföras till 1800-talets religiösa berättelser om det moraliskt högtstående
barnet, "the evangelical child", (t.ex. tändsticksflickor eller rika, lockhåriga,
föräldralösa barn) som tillrättavisar äldre och övertalar dem att ändra sitt
dåliga leverne.21 Ett flickboksexempel är Johanna Spyris böcker om Heidi
(1880/1881, sv. 1882/1884), där det föräldralösa barnet möter en trumpen
äldre man och får honom att tina upp. Det goda barnet som först har det
svårt och sedan får det bra är ett gammalt berättarmönster, använt till exem¬
pel i folksagor som Askungen.

Det goda barnet som påverkar sin omgivning kompletteras senare med
det glada barnet. L.M. Montgomerys hjältinna i Anne ofGreen Gables (1908,
sv. 1909) är med sin positiva syn på livet och sin humor en förgrundsge¬
stalt.22 Ännu gladare är huvudpersonen i Eleanor Hodgman Porters Pollyanna
(1913, sv. 1914). Pollyanna är en föräldralös flicka, vars humör ständigt
hålls på topp genom "vara-glad-leken". Hon är god och givmild och har en
positiv inverkan på människor i sin omgivning. Mary 0rvig kallar Pollyanna
en söndagsskoleberättelse, präglad av idén om barn som är bättre än vuxna
och tanken att goda handlingar alltid leder till resultat. Berättelsen tillkom
under en tid som i USA har kallats för "the sugary years" (1907-1916).
Behovet av optimism var stort, ett behov som uppfylldes av Pollyanna och
mängder av andra berättelser om föräldralösa flickor.23

Flickboken karakteriseras, enligt Toft, av att flickans utveckling ses som
en naturlig socialisation till en mogen kvinna. Toft vill därmed påvisa den
kulturella koppling som görs mellan den obesmittade naturen, det obesmittade
barnets natur och den obesmittade "naturliga" kvinnan.24

Kampen för att behålla denna naturliga kvinna genomgick olika faser.
Misstänksamheten var utbredd mot "the modern girl" på 1880-talet - en
sådan som rörde sig fritt omkring och hade egna åsikter om ämnen som

gammaldags flickor aldrig skulle beröra. Hon ogillades i pressen och littera¬
turen på 1880- och 90-talen, där skribenterna istället förespråkade kvinnor
med hemmet som första plikt.25 Gillian Avery citerar en upprörd kvinna i
slutet av 1800-talet som opponerade sig mot det nya kvinnoidealet:

'We hear it is said that the tender womanly woman of fifty years ago is
fading away, and her place is filled all too inadequately by the brisk, busi¬
ness, or masculine female of the end of the nineteenth century...

'Nowadays many girls throw their superabundant energy into games of
an athletic sort, [...] but surely this is only selfishness cropping up again in
another form?26
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En liknande skepsis mot det moderna framträdde också i svenska romaner.
Runt sekelskiftet var det vanligt att i moraliserande anda ställa den stilla och
naturliga tillvaron på landet mot stadslivet, med dess förmenta mondänitet
och ytlighet. Staden ansågs locka unga flickor att ägna sig åt kläder och
nöjen, istället för det lugna livet i hemmet.27

Utvecklingen kan ses i ljuset av föreställningen om "den nya kvinnan".
Hon hade före sekelskiftet framträtt i emancipatorisk dräkt och under första
världskriget visat sig vara handlingskraftig nog att ersätta den frånvarande
mannen. I populärkulturen under 1920-talet blev det avantgardistiska om¬
vandlat till en kliché i framför allt filmen, när den nya kvinnan framställdes
som lockande farlig, ytlig och sexuell. Senare blev hon en uppkäftig och
charmig bråkstake, som ändå till slut underordnade sig mannen.28

Inom skönlitteraturen för vuxna debatterades den sexuellt utmanande
kvinnan under 1920-talet, parallellt med tankar om sexualitetens möjlighe¬
ter att leda till ett värdigt och jämlikt förhållande mellan män och kvinnor.
Under 1930-talet kom emancipationsromanerna som framhöll den idoga
yrkeskvinnan, men som också tog upp hennes förhållande till kärleken. Den
tänkta lösningen var kamratäktenskapet.29

Diskussionen fördes också allmänt i samhället. I Kris i befolkningsfrågan
(1934) framförde Alva och Gunnar Myrdal en idé om hur jämställdheten
skulle förverkligas. Genom en "kollektivisering av barnuppfödning och barn¬
uppfostran" skulle man undgå att binda kvinnorna till hemmet. Familjen
skulle fortfarande stå i centrum, men inte med idealen hämtade från borgar-
hemmet, som författarna menade hade haft sin glanstid från mitten av 1800-
talet och fram till första världskriget. Den borgerliga epokens "bristande
öppenhet och vilja till renhårighet" i äktenskapet hade ersatts av en modern
familj som vilade på "kamratlighetens grundval".30

Makarna Myrdal menade att fler skilsmässor och färre födda barn var
tecken på att familjen måste förändras. Modellen var den gamla typen av

familj, där hustrun står "vid mannens sida såsom kamrat även i det produk¬
tiva arbetet", kombinerad med nya samhällsreformer för att passa det mo¬
derna industrialiserade samhället. I den nya familjen skulle var och en gå till
sitt sammanhang under dagen (skola och arbetsplats), för att på kvällen
samlas till gemenskap: "Gemensam bostad, gemensam fritid samt det svår¬
gripbara, subtila personliga förhållandet - det tro vi är konstituerande för
familjen, och det kommer att bestå. Privat hushållsdrift, individualistisk
föräldramyndighet, hustruns instängda livsinriktning däremot icke."31
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*

Den följande analysen av B. Wahlströms flickberättelser gäller främst två
aspekter: traditionsbundna mönster och utveckling av genren, det vill säga
konstans och förändring inom serien.

I analyserna undersöker jag vilka sociala miljöer och sammanhang som
skildras och hur relationer, hierarkier och dikotomier framställs. Målet är att

visa hur könskonstruktionen verkar i berättelserna. Analysen gäller också
berättelsernas narrativa struktur - utgångslägen, slut, handlingslinjer, kon¬
flikter, lösningar och narrativa belöningar.

Fokus ligger på huvudpersonens narrativa progression, hennes utveck¬
ling och möjligheter att fatta egna beslut, samt hur hon agerar. Hur föränd¬
ras huvudpersonernas rörelsefrihet i serien som helhet? Blir den större i se¬
nare utgivna berättelser? Eller beror den på protagonistens ålder? Magdalena
Czaplicka konstaterar att åldern är viktig för flickorna i flickboken, "efter¬
som rättigheter och skyldigheter varierar med hur gamla de är".32 Det är en

iakttagelse som också stämmer in på B. Wahlströms flickböcker. Frågan är
på vilket sätt rörelseutrymmet påverkas.

De följande kapitlen är indelade efter teman och ålderskategorier i berät¬
telserna. Först avhandlas flickböckernas yngsta protagonister (cirka 12-14 år)
i berättelser som kontrasterar hårda överlevnadsvillkor och idylltillvaro (kapi¬
tel 111:2). I dessa berättelser är familjen särskilt fokuserad. Det följande ka¬
pitlet handlar om något äldre flickor (runt cirka 15 år) som lämnar hemmet
i sin utveckling från flicka till ung kvinna. Analysen utgår från prota¬
gonisternas anpassningsprocesser och relationer (kap. 111:3). I sista kapitlet
behandlas arbetande och studerande flickor i senare tonår och runt tjugo år,
med koncentration på samtida förändringar och relationer till mannen. Sprak-
fåle-serien fungerar som slutpunkt, genom skildringen av flickprotagonist-
ens fullbordade heterosexuella karriär (kap. 111:4).
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111:2. Den unga flickans väg till
familj och välstånd

Sara är sju år och moderlös. Hon har ett starkt band till sin far: "Hennes
käre, unge, vackre, rike fader tycktes vara den ende anhörige hon hade i hela
världen. De hade alltid lekt tillsammans och hållit så mycket av varandra."
(s. 4) De måste emellertid skiljas åt, eftersom fadern vill att dottern skall gå
i skola i England och inte bo kvar i det "ohälsosamma" klimatet i Indien, där
han arbetar som kapten i armén. Sara inser att hon måste "finna sig i det
med gott mod", för att hon sedan skall kunna "komma tillbaka och taga
hand om pappa", genom att hushålla åt honom och "vara värdinna" och
kunna tala med honom om böcker (s. 5). Så inleds den allra första flickboken i
B.Wahlströms serie, Lilla Prinsessan (nr 26, 1919) av Frances Hodgson Burnett.1

Denna berättelse kan ses som en ur-historia för en viss typ av flickböcker
i B. Wahlströms ungdomsboksserie. Sara placeras på en flickpension, där
hon behandlas väl eftersom fadern är förmögen. Men fadern dör i Indien
och förmögenheten visar sig vara bortspekulerad. Flickan har ingenstans att
ta vägen och den giriga föreståndarinnan utnyttjar henne som arbetskraft.
Trots att hon är klädd i trasor och hungrig lyser Saras klass igenom och hon
får oväntad hjälp. Hennes goda sinne har dessutom skaffat henne lojala vän¬
ner. En av dem visar sig vara faderns nära vän. När de identifierat varandra
får Sara ett nytt hem hos denne ogifte man. Dessutom har faderns ekono¬
miska spekulationer trots allt slagit väl ut och Sara ärver en enorm förmö¬
genhet. Men hon har också varit med om motgångar och prövningar och är
därför uppmärksam på andras nöd.

I Lilla Prinsessan (nr 26) finns motiv som rör den ekonomiska situationen
och dess verkningar. Andra motiv rör familjen, det moderlösa barnet, en
elak substitut-moder och en ny familjekonstellation bestående av en vuxen
man och en liten flicka. Flera av dessa motiv ingår i de berättelser som
analyseras i det här kapitlet. Flickorna i dem är cirka 12-14 år (i enstaka fall
yngre) och tillhör en åldersgrupp som är relativt vanlig bland huvudperso¬
ner i flickböckerna.2 I kapitlet undersöks hur protagonistens narrativa pro¬
gression och rörelseutrymme korrelerar med berättelsernas teman och ideal¬
bilder, samt den unga flickans ålder, kön och sociala situation. Materialet
består av arton titlar (tabell 10).
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Tabell 10. Flickböcker som behandlas i kapitel 111:2 (om flickor 12—14 år)

Serienr Titel Författare Original¬
språk

BW-

(Pseudonym) år

26 Lilla Prinsessan Frances Hodgson Burnett engelska 1919
57 Barnen på Böljenäs Kerstin Wenström svenska 1922
67-68 Värnlös Hector Malot franska 1923
77 En modern flicka Anna Baadsgaard danska 1925
78 Tre flickor pä äventyr Niels Meyn (Anne Lykke) danska 1925
122 Ensam i världen Erik Juel (Inga Bergfält) svenska 1929
163 Astas nya hem Anna Baadsgaard danska 1932
168 Fia Gunvor Fossum norska 1932
199 Peggy och hennes syskon Hedvig Svedenborg svenska 1934
214 Polismästarens Kathrine Gunvor Fossum norska 1935
229 Annika lär känna livet Sigrid Adams-Klingberg svenska 1936
259 En flicka hela dan Sigrid Adams-Klingberg svenska 1938
279 Lisbet Gunvor Fossum norska 1939
309 Klassens fosterbarn Maja Jäderin-Hagfors svenska 1941
336 Gretas flygare Sigrid Adams-Klingberg svenska 1942
342 Enda barnet Anna Baadsgaard svenska 1942
356 Anne-Vildkatt Gerda Ghobé svenska 1943
361 Lady Jane C.V. Jamison engelska 1943

Urval ur B. Wahlströms ungdomsböcker 1914-1944.

Den gemensamma historien i berättelserna förhåller sig till två poler:
överlevnadskamp och idyll? De två ytterligheterna skildras antingen i var
sina berättelser eller inom en och samma berättelse, där motsättningen mel¬
lan fattigdom och välstånd flätas ihop i handlingslinjen. Det sker genom att
välstånd övergår i fattigdom, för att i slutet återgå till välstånd.41 rena idyll¬
skildringar finns inga genomgripande konflikter i handlingslinjen, som istället
byggs upp kring enskilda episoder.

Ett annat sätt att väva in både idyll och misär i samma berättelse är att
låta karaktärerna representera olika sociala situationer. Dessa sociala skillna¬
der knyts i berättelserna till problem i familjen.5 Föräldralösa flickor och
familjer som av olika anledningar har splittrats (ofta genom den ena eller
bägge föräldrarnas död) skildras påfallande ofta. I det här kapitlet följer vi
flickornas väg mot en enad familj. Vi får också en inblick i hur denna efter¬
strävade framtid ser ut, genom att studera idyllskildringarna. Ytterligare en
typ av berättelse som berörs är uppfostringshistorien, där flickan framställs
som olydig.6

53



På väg mot familj och välstånd
Handlingen i dessa flickberättelser drar oftast inte igång från ett tydligt ut¬
gångsläge (alltså genom en särskild konflikt eller ett problem) till skillnad
från exempelvis äventyrsberättelser för pojkar (se kap. IV:3). Istället växer
ett särskilt stämningsläge fram, som i Fia (nr 168, 1932), där tillvaron för
familjen är strävsam, men gemytlig. En bit in i berättelsen blir modern sjuk
och överlevnadsproblemen tar över.7 Denna typ av olycka sker förr eller se¬
nare i berättelserna och kännetecknas av att omständigheterna förändras för
huvudpersonen. Vanligast är att någon blir sjuk eller dör (oftast modern,
vilket sker i sex av de arton berättelserna).8 Den narrativa progressionen
formas sedan av den strategi som huvudpersonen intar efter olyckan för att
uppnå ett mål, till exempel att ena familjen.

I berättelserna finns flera maskrosbarn, som trots hård uppväxtmiljö be¬
varar sitt goda sinnelag.9 Mest slående i dessa berättelser är just huvudperso¬
nernas förträfflighet, där de dominerande dragen är arbetsenergi och för¬
måga att bli omtyckt. Alla flickprotagonister framställs som goda, men med
olika grad av utåtriktning. Skiljelinjen går mellan flickor som tar egna ini¬
tiativ och flickor som blir hjälpta, vilket blir särskilt tydligt i överlevnads¬
historierna. Där är grundelementen desamma - en liten flicka måste över¬
leva och finna ett nytt familjesammanhang eller föra samman den splittrade
familjen.

En huvudperson som på egen hand bemöter alla hinder är överlevnads¬
hjältinnan Perrine. Hon är på resande fot i Europa med sin mamma. Mo¬
dern dör och Perrine, som är i tolvårsåldern, måste på egen hand ta sig
genom Frankrike till sin farfar som är en rik fabrikör. Efter många vedermö¬
dor når hon fram, men ett problem återstår att lösa: farfadern hatar sonens
hustru och barnet (Perrine) som, enligt honom, är skyldiga till att sonen
flyttade utomlands och sedan avled. Istället för att ge sig till känna gör Perrine
sig oumbärlig för farfadern genom att arbeta idogt för honom, samtidigt
som hon för en envis överlevnadskamp (bl.a. gör hon egna skor av säv när de
gamla slits ut). Genom intelligens och hederlighet lyckas hon imponera på
den ovetande farfadern, innan hon till slut berättar vem hon är. Perrine river
ned farfaderns barriär och tillsammans bildar de en ny familj.

Ovanstående överlevnadshistoria finner vi i Värnlös (nr 67-68, 1923) av

Hector Malot.10 Den är på många sätt typisk för flickberättelser med yngre
huvudpersoner. Protagonisten är en ensam föräldralös flicka med en oenig
släkt. Hon för en bokstavlig kamp för att överleva och lyckas genom goda
egenskaper till slut ena familjen.
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Ett annat exempel är Fia (nr 168). Modern lever men är frånvarande
genom sin sjukdom. Fia har syskonen vid sin sida, men det är hon som tar
alla initiativ både vad gäller att försörja familjen, avslöja bedragare och upp¬
rätta kontakten med farfadern. Hon vill först inte ha att göra med den väl¬
bärgade farfadern, som förskjutit sonens nu nödlidande familj. Kontakten
är till en början ofrivillig och Fia döljer av stolthet sin identitet för farfadern,
som far tillfälle att imponeras av den driftiga flickan. Fia får sin vilja igenom
i de flesta fall och drivkraften utgår från den materiella nödtorften samt
omsorgen om den sjuka modern. Uppfinningsrikedomen är typisk för denna
och andra initiativrika protagonister.11

Strävan att förena familjen är en narrativ motor i handlingslinjen, till
exempel för huvudpersonen i Anne-Vildkatt (nr 356, 1943) som skriver ett
uppmanande brev till en farfar hon aldrig träffat. Denne har förskjutit fa¬
miljen på grund av att sonen gift sig med husjungfrun och flytt till Ame¬
rika.12 Berättelsen skiljer sig genom att det är farfadern som döljer sin iden¬
titet för Anne istället för tvärtom, medan han bedömer hennes personlighet.
Modern dör innan farfadern hinner gottgöra sin långa frånvaro. Men han
tar istället hand om Anne och för henne till Sverige. Anne-Vildkatts egna
initiativ handlar, förutom brevkontakten, om att hon söker arbete för att

dryga ut sin och moderns hushållskassa.
Det överlevnadskoncept som tillämpas flitigast kännetecknas av idoghet

och gott humör. Förmåga att ta tag i situationer och att få kontakt med nya
personer ger också resultat. Alla dessa egenskaper besitter Greta i En flicka
hela da'n (nr 259, 1938). Trots att familjen (en änka, två systrar och en bror
till sjöss) drabbas av svårigheter ser hon allt från den positiva sidan och tar
ständigt egna initiativ. Gretas kontrast är den mer tillbakadragna och åter¬
hållsamma systern. Systern och modern funderar över hur Greta alltid lyckas
bli omtyckt och få nya vänner: "Det är väl, för att hon kan prata så bra med
både gamla och unga. / - Jag vet inte, sade fru Svensson eftertänksamt. - Jag
tror, att det är, för att hon är så hjälpsam." (s. 69f.) Båda egenskaperna
stämmer in på det som för handlingslinjen framåt: Huvudpersonens hjälp¬
samhet leder till nya kontakter och hon gör sig oumbärlig genom sin
arbetsiver. Men det är Gretas rättframhet som sätter fart på kontakten och
sedan upprätthålls den genom hennes positiva sinnelag.

Detta drag att hålla humöret uppe även i motgångarna är en äldre barn-
litterär företeelse. Under en tid i USA som sagts söka optimism föddes
Pollyanna (1913, sv. 1914) vars huvudperson uppfinner vara-glad-ieken.13
Med tanke på hur Pollyanna-gestalten levt vidare inom flickbokstraditionen,
både genom sin egen bärighet14 och genom att bli en flickboksschablon,
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verkar behovet av optimism ha varit lika stort i Sverige under de följande
decennierna.15 Pollyanna skiljer sig emellertid från senare varianter genom
den uttalat religiösa hållningen.

Nästan alla huvudpersoner delar förmågan att väcka omgivningens upp¬
märksamhet genom att utstråla godhet. Egenskapen blir en strategi för prota¬
gonister som inte agerar på egen hand och resulterar i att de blir omhänder¬
tagna. I berättelser om sådana protagonister förs handlingslinjen vidare av
de omgivande karaktärerna, som tar sig an flickan och antingen utnyttjar
henne eller hjälper henne. I Annika lär känna livet (nr 229, 1936) bor den
föräldralösa huvudpersonen hos en hårdför faster. En bit in i berättelsen tar
sig ett rikt par an henne (efter ett löfte vid faderns dödsbädd). Men idyllen
hotas av att fastern återkommer med krav på Annika. Paret, inte flickan, ger

sig in i en kamp med fastern och vinner en rättegång som ger dem vårdna¬
den.

De mottagande huvudpersonerna för inte själva fram idéer och rör sig
inte heller självmant geografiskt eller socialt. Flickornas aktivitet och initia¬
tiv uttrycks istället i tillgivenhetshandlingar riktade mot de personer som för
stunden omhändertar dem. Claire i Ensam i världen (nr 122, 1929) råkar
somna på en husbåt och paret som äger den kastar loss.16 Först vet paret inte
vad de skall göra med henne, men sedan de bekantat sig med varandra får
Claire möjlighet att visa sina goda sidor. Hon tar hand både om kvinnan
(som skadat benet) och om hushållet och blir sedd som en räddande ängel.

*

De problem som hänger samman med överlevnaden är oftast ekonomiska. I
dessa fall är lösningen att huvudpersonen arbetar. I de relativt få situationer
som har med fysiologisk överlevnad att göra skildras huvudpersonerna som
innovativa och praktiska - de lyckas ordna både mat och bostad på egen
hand.17 I andra överlevnadsskildringar är problemet att protagonisten inte
har något hem och då är det andra karaktärer som är aktiva och kommer till
hjälp.18 Samtliga flickor besitter goda egenskaper som gör dem omtyckta,
vilket bidrar till att konflikter löses.

Ett eftersträvansvärt tillstånd
Kontrasten till berättelser om de utsatta flickorna är idyllskildringar, vilka
framträder i helt oproblematiserad form eller som kontrast till ett torftigt liv.
De flickböcker som har överlevnaden som tema refererar ofta till en idyll i
för- eller efterhistorien. Vanligast är historien om den föräldralösa flickan
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vars familj har varit rik eller förnäm men kommit på obestånd. Obeståndet
beror nästan alltid på att modern eller fadern i förhistorien gift sig mot de
sociala konventionerna och därmed orsakat en konflikt med den äldre gene¬
rationen.19 Det blir sedan barnbarnets uppgift i nuhistorien att försöka åter¬
upprätta kontakten. Temat rymmer en reminiscens av 1800-talets "evangelical
child"20 som räddaren, med skillnaden att det inte längre är själar som räd¬
das, utan den sammanhållna familjen.

Den idylltillvaro som huvudpersonen lever i kan också hotas ekonomiskt
eller socialt, när familjen ställs inför en förändring på grund av ändrade
inkomstförhållanden eller en splittring. Att ena en splittrad familj är tydli¬
gast tematiserat i Peggy och hennes syskon (nr 199, 1934), som handlar om
en syskonskara som skingras sedan föräldrarna omkommit i en bilolycka.
Syskonen försöker ena skaran, men till slut är det ändå de vuxna som ser till
att en moster tar sig an barnen. De karaktärer som slutligen tar hand om
föräldralösa barn i berättelserna är just släktingar eller andra välmenande
vuxna som adopterar protagonisten.21

Idyllen kan kontrasteras mot socialt svåra förhållanden utan att direkt
hotas. Den huvudperson som har goda förhållanden, antingen ekonomiskt
eller socialt, väcks ur sin drömtillvaro genom mötet med jämnåriga kamra¬
ters fattiga omständigheter eller bristande familjeband, till exempel i En
modern flicka (nr 77, 1925).22 Men de sociala skillnaderna mellan olika ka¬
raktärer ger sällan upphov till direkta konflikter. Skillnaden fungerar istället
som en fond, mot vilken huvudpersonen ges utrymme att reflektera.23

De flickor som redan lever i en slags idyllvärld strävar ändå mot vissa
förbättringar av den. En flicka som vill bli rik framträder i Lisbet (nr 279,
1939). I andra berättelser åstadkoms steget mot en idylltillvaro genom att
huvudpersonen möter rätt person som förändrar hennes villkor.24 Mötet
präglas av att den blivande mecenaten imponeras av flickans egenskaper,
vilket rättfärdigar satsningen på henne. Genom att vara god och duktig kan
alltså flickorna få hjälp till ett bättre liv.

Bland dessa berättelser om unga flickor finns också ostörda idyller. Det
mest karakteristiska draget i dem är en trygg familjesituation, en familj där
alla tycker om varandra och där ekonomin inte är ett överhängande pro¬
blem. Idyllepisoderna skildrar i regel fritiden, genom sociala tillställningar
med jämnåriga, utflykter och andra mindre projekt. Allra mest idylliskt fram¬
träder resor till landsbygden för barnen från stan. En renodlad herrgårdsidyll
skildras i Barnen pä Böljenäs (nr 57, 1922), där tre syskon vistas på sommar¬
stället vid Östersjökusten. Konflikter lyser med sin frånvaro. Istället ges in¬
gående beskrivningar av måltider, djur på gården och utflykter.25
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Progressionen i idyllskildringarna utmärks av huvudpersonens strävan efter
mer avgränsade mål. Greta i Gretas flygare (nr 336, 1942) vill stiga i gra¬
derna som scout, Kathrine i Polismästarens Kathrine (nr 214, 1935) vill få
tillbaka sin hund och huvudpersonen i Lisbet (nr 279) vill köpa en båt. Även
i deras fall är det arbetsiver och goda egenskaper som leder till framgång.
Men liksom i flera andra berättelser beror framgången på vuxna karaktärers
insatser. I Gretas flygare (nr 336) bestämmer Gretas och Ainas pappor att
flickorna får bli scouter, eftersom det är "nyttigt". (Gretas moster — som är
ställföreträdande mamma - vill emellertid stävja djärvheten hos flickorna
och avstyr att lillasystern följer i Gretas fotspår.) Kathrine och Lisbet som
försökt spara själva till de åtråvärda objekten, får på slutet ekonomisk hjälp
av gamla fastrar. Men även om de blir hjälpta utmärks huvudpersonerna
själva av stor hjälpsamhet. Greta lever efter scouternas regler, utan att upp¬
leva dem som plikter, när hon letar upp ett bortsprunget barn, räddar en
drunknande kamrat eller tar hand om en sjuk dam. Kathrine drivs av rätt¬
visekänsla och kallas av de andra barnen för Polisen, eftersom hon verkar
som domare, detektiv och dessutom välgörare.

Är då alla unga flickor dygdemönster? Nej, här finns också flickor som redan
befinner sig i den åtrådda situationen av välstånd och familjelycka, men som
ändå sätter sig på tvären. Detta uppror från flickans sida skildras inte med
sympati utan granskas istället med kritisk blick, både av andra karaktärer
och berättaren.26

Mönstret är bortskämda flickor som styr föräldrarna eller en ensamstå¬
ende far. Flickornas mål framställs som egoistiska och handlar om en an¬
svarslös önskan att livet skall löpa vidare som förut, medan sensmoralen
kräver förändring. Den narrativa progressionen går ut på att förändrade
omständigheter tvingar flickan att ändra sin attityd. I En modernflicka (nr 77)
lever Tove ett glamoröst och ytligt liv, till den dag familjen står inför kon¬
kurs.27 Och i Enda barnet (nr 342, 1942) skall pappan som är änkling gifta
om sig, vilket rubbar dottern Ninas hela värld. I dessa berättelser står
uppfostringen av protagonisten i centrum. Huvudpersonerna är visserligen
initiativrika, men på fel sätt ur vuxenvärldens synvinkel. Omgivande karak¬
tärer pekar på huvudpersonens brister, men det är först genom en läxa som
hon förändras. Nina rymmer till exempel hemifrån och blir rånad på tågbil¬
jett och pengar i utlandet.
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Konflikterna i uppfostringshistorierna löser sig genom att huvudperso¬
nen anpassar sig efter normerna, som följden av en läxa. Här är en normativ
press påtaglig: flickan ändrar sig för att undvika fortsatta negativa följder.
Dessa förändringar kan knytas till behovet av respekt. När flickorna lever
upp till normerna vinner de respekt från vuxna, när de bryter idealen utsätts
de istället för en omskolningsprocess.28

I andra situationer verkar en informativ press. Genom inre monologer
kommer flickorna fram till att deras beteende är felaktigt, att det är alltför
själviskt eller att det bryter mot de vuxnas vilja. Insikten om det felaktiga
beteendet leder till en självtukt för huvudpersonen. En ingång till självtukten
är jämförelsen med andra. När Lisbet har varit i slagsmål målar läraren upp
en situation över hur det hade sett ut om hennes mamma hade börjat slåss
med grannfrun under en dispyt (nr 279). Men även jämnåriga kamrater får
stå som exempel på hur flickorna bör eller inte bör bete sig. Att kontrastera
olika flicktyper mot varandra är ett återkommande grepp, både i berättelser
om de från början välartade huvudpersonerna och om dem som omvänds.
Ett tydligt uttryck finns i Tre flickorpå äventyr (nr 78, 1925) där olika flick¬
typer ställs mot varandra i en robinsonad. Eva som är praktisk och förstån¬
dig ser till att Kitty, som är van att bli uppassad, och Molly, som lever i en
fantasivärld, överlever efter ett skeppsbrott.

Mönstret med flickor som tuktas av vuxna i uppfostringssyfte avhandlas
närmare i nästa kapitel om tonåriga flickor. De yngre protagonisterna hör
oftare hemma i historier där de själva fungerar som uppfostrare. Även för¬
äldrar kan bringas till insikt om sina brister, särskilt när det gäller uppfost¬
ran. De som skämt bort sina barn eller överbeskyddat dem far alla genom
barnets beteende och ibland via andra vuxnas kommentarer veta att de har

agerat fel.29 Det inneboende goda hos flickorna förhindrar dock att de blivit
förstörda. Antingen har de av egen kraft undvikit att bli bortklemade eller så
kommer insikten till dem genom en läxa.

Ideala flickor och deras motbilder
Centralt i de flickberättelser som behandlas här är att flickan finner sin plats
i en familj, det vill säga uppfyller behovet av trygghet och skydd. Vilka egen¬
skaper behöver flickorna för att uppnå målet att accepteras av omgivningen?
Vad premieras och vad förkastas?

I överlevnadsskildringarna är det handlingsinriktade, energiska och mål¬
medvetna beteendet framgångsrikt. Flickorna är rådiga och modiga.30 De är
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också beredda att rycka in för att hjälpa sina medmänniskor. Hjälpsamheten
är en dygd och i dessa berättelser förmedlas bilden av att alla människor i
grunden är goda och snälla. Skenet kan bedra, den på ytan tväre visar sig
med rätt behandling vara en guldklimp. Ibland görs en åtskillnad mellan
människor från stadsmiljö respektive landsbygd. De sistnämnda framställs
då som snälla och pålitliga, medan stadsmänniskorna skildras som mer för¬
såtliga eller åtminstone kräver mer krusiduller för att visa sina goda sidor.
Men också stadsmänniskor kan omvändas. Ett exempel är när huvudperso¬
nen i Polismästarens Kathrine (nr 214) flyttar in från landet och först blir
trakasserad av stadsbarnen. Men hon sätter sig genast i respekt genom att
slåss med en pojke. När det väl är gjort öppnas möjligheten till nya goda
relationer och plågoandarna visar sig vara godhjärtade.

Även om företagsamhet premieras i berättelserna är det främst traditio¬
nellt kristna dygder som omhuldas. Förutom hjälpsamhet framhävs om¬
tänksamhet, medkänsla och tålamod. De från början livfulla och kämpande
flickorna lär sig denna inställning genom sina erfarenheter av till exempel
fattigdom och familjesplittring. Men det företagsamma och omtänksamma
kan också förenas, vilket görs tydligt när doktorn råder Tove att "spotta i
nävarna och hjälpa till att liva upp far och mor som en rask och hurtig
flicka" (nr 77, s. 128). Mindre energiska flickor - de som anpassar sig efter
omgivande karaktärer - representerar ett mildare ideal där förnöjsamhet,
tacksamhet och anspråkslöshet står i förgrunden. Till både det energiska och
det förnöjsamma idealet hör att man helst bör vara öppen och rak, i och för
sig gärna käck eller hurtig, men framför allt ärlig och pålitlig.

Över huvud taget är förståndighet en av de viktigaste dygderna. I det
ingår att vara ordentlig, pliktuppfyllande, läraktig, väluppfostrad och klok.
Denna förståndighet paras gärna med ett praktiskt handlag, ett naturligt
sätt och självbehärskning. Andemeningen är att en bra flicka bör vara till
nytta för andra, men även kunna reda sig själv. Att göra andra glada "är
alltid vackert" (nr 356, s. 102). Dessa ideal stämmer överens med temat att
sträva efter sammanhållning mellan personer, här främst inom familjen.

Åtskilliga kommentarer fälls över hur klok och förståndig flickan är för
sin ålder.31 Likaså framställs behärskning som en uppskattad men icke för¬
väntad hållning hos unga flickor, till exempel i Lady Jane (nr 361, 1943):
"den lilla flickan bistod henne med förvånande självbehärskning för att vara
ett barn [...]." (s. 22) Flera av flickorna framställs också som ovanligt rådiga
och tar på sig eller får ett större ansvar än andra jämnåriga.

Men inte bara driftighet framhävs. Ännu oftare tar protagonisterna på sig
en omhändertagande roll, till exempel som ställföreträdande mamma när
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modern inte är närvarande. Det omvända mor-dotterförhållandet när mo¬

dern är sjuk är en annan variant.32 Det finns emellertid fel sätt att uppträda
vuxet på och ingenting blir så häcklat som just flickor som vill verka vuxna:
"Kitty var klädd som en fullvuxen ung dam, fast hon inte var stort äldre än
Eva [13 år], och hennes hela uppträdande och tal voro en högtidlig och
värdig efterapning av de fullvuxna flickornas. Hon anade inte, att man över¬
allt ombord gjorde narr av henne på ryggen." (nr 78, s. 25) I fall som det här
framhålls att barn skall vara barn. Eva undrar om inte Kitty under sin ut¬
styrsel kanske är "en riktigt söt och näpen flicka" (s. 31). Men inte bara
omgivande karaktärer utan också berättaren fäller ironiska kommentarer över
barn som vill leka vuxna: "Herrarna och damerna mellan tolv och sexton år

glömde, att de gärna ville gälla för att vara fullvuxna och uppförde sig för en
gångs skull som de barn, de verkligen voro." (nr 77, s. 58)

I relief till det ideala beteendet framträder de oönskade dragen eller
motbilderna. Berättelserna uppehåller sig till stor del kring kravet att tjäna
pengar. Samtidigt varnas ständigt för att lita på falska värden. Och sin kon¬
kreta sammanfattning får dessa falska värden i den så kallade "lyxdockan".33
Denna person är en ung flicka eller kvinna som är ytlig och självupptagen,
tillgjord och högfärdig, som sminkar sig och som inte kan uträtta något
nyttigt och över huvud taget är blasé på tillvaron. Ett tydligt exempel finns
i Tre flickor på äventyr (nr 78), där en av huvudpersonerna är den bort¬
skämda Kitty som vill verka vuxen och som är utled på allt. Detta tas så
småningom ur henne av den präktiga och praktiska Eva, samt av dennas
auktoritäre morfar. Annars figurerar lyxdockan endast som ett hot i berättel¬
serna eller som en förbipasserande karaktär. Hon personifierar den person
flickan kan bli om hon inte ser upp. I samma gestalt representerar hon två
för den borgerliga kulturen föraktliga figurer. Å ena sidan den overksamma
och osjälvständiga högreståndskvinnan. Å andra sidan den vulgariserade
versionen av "den nya kvinnan", som låter begären leda istället för förnuf¬
tet.34

Allt skall vara i lagom doser. Till exempel är goda personer i Fia (nr 168)
varken höger eller vänster i politiken, utan "hälften av varje" (s. 114). Man
skall inte vara nedlåtande, feg eller sentimental. Istället skall man vara frisk
och enkel, begåvad och naturligt söt. Inga huvudpersoner är från början fula
eller ointelligenta, även om vissa av dem får lära sig att bli mindre själviska
eller bortskämda. Fördrivandet av vissa egenskaper är ett centralt inslag i
den gemensamma historien. Vid dess slut har inga huvudpersoner några
oönskade drag kvar.
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Belöningar
Ingen huvudperson genomgår en utveckling från dygdig till odygdig i dessa
berättelser. Däremot går några som vi tidigare sett i motsatt riktning. De
allra flesta är dock från början dygdemönster. Men oavsett utgångspunkt
uppnår alla huvudpersoner de mål som i berättelsen framställs som viktiga.
Det sker vare sig protagonisten uttryckligen formulerat en önskan i den
riktningen eller ej. Belöningen är i det sammanhanget en narrativ drivkraft
för handlingslinjen.

Belöningarna är mer eller mindre logiskt knutna till händelserna i histo¬
rien eller till de budskap som förs fram i berättelsen. Till exempel belönas
alla huvudpersoner genom att erhålla nya vänner. Det är oftast en följd av
protagonistens sätt eller beredvillighet. Protagonisten vinner vänner genom
sina goda egenskaper, vare sig dragen finns där från början eller plockas fram
genom olika former av tuktning.

Basen i berättelserna är det trygga hemmet med familjemedlemmar som bryr
sig om och respekterar varandra. De huvudpersoner som redan från början haft
goda familjeförhållanden belönas genom stärkta band, vilket är en följd av nya
insikter.351 andra berättelser är den enade familjen belöningen. Frieriet är ytter¬
ligare en belöning som förenar familjer. Det skisseras i vissa berättelsers epilogis-
ka slutkläm som ett framtida scenario eller så skildras det i nuhistorien i de
berättelser där huvudpersonen blir äldre under handlingens gång.36

I så gott som alla berättelser belönas huvudpersonen med en säkrad eko¬
nomi, exempelvis genom att erhålla ett stort arv. Denna förmögenhet kom¬
mer antingen utifrån (genom avlidna släktingar i Amerika) eller genom att
protagonistens nya omhändertagare är välbärgad, vilket ger flickan en eko¬
nomiskt och socialt tryggad framtid.

Hjälpsamhet framställs som en dygd som bör eftersträvas oegennyttigt.
Trots det leder den till vinster av olika slag. Kathrine i Polismästarens Kathrine
(nr 214) ger upp sitt mål att köpa tillbaka hunden Nero och ger de ihop-
sparade pengarna till en fattig familj. Försakelsen sker för dess egen skull,
men till handlingslinjen fogas en narrativ belöning: Kathrines faster köper
den efterlängtade hunden och skänker den till flickan. Här blir belöningen
en bonus bortom budskapet att vägen till framgång går via försakelse - till
den ädla handlingens guldstjärna fogas en konkret vinst. Moralen i dessa
berättelser blir alltså att hjälpsamhet lönar sig materiellt.

Ett annat exempel finns i En flicka hela da'n (nr 259), där protagonisten
räddar en katt ur gapet på en schäferhund och som tack blir hembjuden till
en familj där hon träffar sin blivande man. Den litterära traditionens goda
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barn har här övergått från en religiös kontext till en sekulariserad och därige¬
nom från den oegennyttiga handlingen till ett beteende som anknyts till det
materiellt lönsamma.

Hierarkier och överskridanden

Ålderns betydelse och relationen mellan barn och vuxna
Kontakten med de vuxna är central i dessa berättelser. I överlevnadshistorierna
söker sig flickorna till vuxna eller blir upptäckta av dem. Och i de övriga
berättelserna blir lärare och lärarinnor, grannfruar och föräldrar antingen
allierade eller kontrahenter. De flickor som opponerar sig mot de vuxna får
emellertid lära sig att lyssna på dem. Att trotsa de goda vuxna karaktärernas
vilja lönar sig aldrig. Däremot kan en flicka föra en vilsekommen vuxen rätt.
Medan berättelser om odygdiga protagonister klart skiljer mellan barnens
och de vuxnas värld, ger berättelser om förebildliga hjältinnor prov på idel
överskridningar mellan de bägge världarna - ibland i form av omvända rol¬
ler som innebär att barnen får uppfostra de vuxna.

Åtskillnaden mellan barn och vuxna poängteras på olika sätt. Det sker
både genom hänvisningar till att vuxna och barn skall bete sig på olika sätt
(Greta anses för ung för "styltklackar", nr 259), till bristande förmåga (Fia
anses för ung för att försörja familjen, nr 168), till miljöer (barnen får inte
äta i hotellmatsalen, nr 57) eller allmänt till de vuxnas auktoritet. Dessa
hierarkier upprätthålls i vissa berättelser medan de förändras i andra.37 Men
i uppfostringshistorierna ökas åtskillnaden i slutet, genom flickans större
lydnad mot föräldrarna.38

Overskridanden av gränser och hierarkier mellan barn och vuxna sker på
flera sätt. Det vanligaste är det goda barnets positiva inflytande på en vuxen
person. En annan variant är det jämbördiga mötet, till exempel när ett barn
och en vuxen (som inte är omhändertagaren) blir vänner. Ytterligare en
möjlighet skulle vara att barnet ifrågasätter hierarkin. Men att inte lyda vuxna
personers vilja leder till protagonistens omvandling, antingen genom en
självtuktande process eller genom en omskolningsprocedur. Det lönar sig
inte att trotsa hierarkin: "Och framför allt inga dåraktiga 'uppror'. Det tjä¬
nade ingenting till. Om de läste historien riktigt, kunde de se att snart sagt
varenda uppror följts av bakslag." (nr 199, s. 29) Även om protesten i sig är
ett överskridande står det klart i slutskedet av vissa berättelser att de vuxna

bestämmer - åtskillnaden mellan barn och vuxna består.
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Överskridande i form av rymning framställs antingen positivt eller nega¬
tivt. När huvudpersonen rymmer från en orättvis vuxen (för att hamna hos
en välmenande person) belönas det. Om hon däremot rymmer från en god
förälder bestraffas beteendet.39

Ett bejakat överskridande är däremot situationen då ett barn har god
inverkan på en vuxen. Oftast handlar det om solstråleartade flickor som får
äldre stränga män att bejaka livet eller kriminella att bli hederliga.40 Många
flickor framställs som spralliga och allmänt humörhöj ande på omgivningen,
vare sig de räknas som "goda" eller "bortskämda".41

En skillnad mellan de tonårsprotagonister som behandlas i nästa kapitel
och de yngre flickorna är att det finns fler vilda flickor som inte tuktas bland
de yngre. För dessa yngre protagonister är det livliga och glada snarare ett
ideal i sig, vilket kan knytas till den litterära traditionen med det goda och
glada barnet. De äldre flickprotagonisterna förväntas däremot vara mer åter¬
hållsamma. Både i Enyrhätta (nr 28, se kap. 111:3) och Enda barnet (nr 342)
menar fadern att hans dotter har blivit alltför väluppfostrad och önskar sin
glada och spralliga flicka tillbaka. I den senare berättelsen besvaras önskningen:
"Jo, far, jag tror du får henne tillbaka igen." (s. 137) I Enyrhätta (nr 28) är
protagonisten däremot äldre. Förvandlingen från vild flicka till väluppfost¬
rad ung kvinna är där permanent och fadern uppmanas av sin hustru att

vänja sig vid tanken (s. 148).
*

I vissa berättelser förblir åtskillnaden mellan barn och vuxna oproblematisk
(t.ex. i Barnen på Böljenäs, nr 57). Den gemensamma historien börjar dock
med en åtskillnad (eller förutsätter en sådan) som i den narrativa progressio¬
nen överskrids för att sedan stabiliseras i en ny åtskillnad. Om överskridan¬
det innebär ett uppror mot en hierarki följer i vissa fall en omskolningsprocess
som leder till att huvudpersonen förändras och inrättar sig i hierarkin. I
andra fall dyker en ny omhändertagare upp, varefter en ny åtskillnad etableras.

Sociala skillnader

Men vi människor ha nog nytta av att gå igenom prövningar, ty då lär vi oss
att ha medlidande med andra och att sätta värde på medgången, när den en
gång kommer tillbaka. Om vi hade idel solsken, skulle vi taga lyckan som

något självfallet och glömma att vara tacksamma för den. (nr 342, s. 62f.)
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Ovanstående moraliska utsaga skulle kunna fungera som ett motto för många
flickberättelser. Efter att ha konfronterats med fattigdomens vedermödor
och överlevnadens trauman uppnår protagonisterna ett tillstånd, där ekono¬
misk trygghet paras med en kärleksfull miljö. Även i de berättelser som inte
direkt skildrar fattiga omständigheter, förs en diskussion om kontrasten mellan
olika liv utifrån materiella tillgångar.

Ett vanligt grepp är att kontrastera vänner mot varandra och i flera berät¬
telser skildras vänskapsrelationer, där en social skillnad framträder.42 Den
fattiga huvudpersonen får alltid ökade tillgångar i slutet av den gemensamma
historien. Det gäller däremot inte alltid (den rika) protagonistens fattigare
vänner. Snarare är funktionen hos dessa sidokaraktärer att vara en del av en

utvecklingsprocess för huvudpersonen, där medvetandet om sociala skillna¬
der blir en startpunkt för hennes förändring. Flickans medvetenhet om sin
sociala ställning innebär också insikt om skyldigheter. En förnäm person får
till exempel inte vara högfärdig eller nedlåtande. Eftersom läget kan föränd¬
ras förespråkas istället ödmjukhet för den som har det gott ställt (vilket är
läxan för huvudpersonen i En modern flicka, nr 77) eller förnöjsamhet för
den som har det påvert: "Ja, det är mycket man skulle önska vore annor¬
lunda här i världen. Men man får väl försöka vara nöjd." (nr 259, s. 9)

En helt oproblematiserad inställning till åtskillnaden mellan klasser finns
i Barnenpå Böljenäs (nr 57). Under sommarlovet lever herrskapet från Stock¬
holm på herrgården och är där helt skilt från "godsets underhavare". De
sociala markörerna är åtskilliga. När midsommarstången skall kläs kommer
direktörsdöttrarna med pioner från trädgården, medan pigorna har plockat
ängsblommor. Vid dansen tittar de andra på när "herrskapsbarnen" dansar.
De senare tar ledningen och "bjuder upp i högen". Storebror beordrar de
"sävliga" landsortspojkarna att leka, medan hans yngre systrar "åtar sig" de
mindre barnen (alla citat s. 50ff.).

I överlevnadsskildringen LadyJane (nr 361) beskrivs både fattigt och väl¬
bärgat liv, men med bestående klassgränser. De förnäma, vare sig de är fat¬
tiga eller rika, är goda, vackra och väluppfostrade och den unga föräldralösa
Jane avslöjar sin bakgrund genom att te sig "som en svan ibland gäss" (s. 56)
i den fattiga miljön. De mindre bemedlade skildras antingen som smutsiga,
giriga och oärliga eller som goda, renliga och strävsamma och då med kon¬
takter till de välbärgade eller adliga. Huvudpersonen lyckas också genomgå¬
ende bli vän med rätt personer.

Att umgås över klassgränserna framstår som ett ideal. Andan är att karak¬
tärerna skall kunna umgås med vem som helst. Samtidigt är medvetenheten
om den egna sociala tillhörighetens normer markerad och ofta består den
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sociala skillnaden. Som Herdis Toft konstaterar markeras den borgerliga
kulturen genom ett beteende som avviker både från överklass och arbetar¬
klass.43 I flickböckerna förmedlas budskapet att man inte skall göra sig märk¬
värdig genom att stå över någon. Samtidigt existerar denna möjlighet ge¬
nom de skildrade hierarkierna (eftersom det alltid finns någon under). Av¬
ståndstagandet från ett överklassbeteende parallellt med en åtskillnad gente¬
mot "lägre samhällsskikt" visar på utrymmet för en borgerlig medelklass.44

I de äldre flickböckerna skildras oftare en högreståndsvärld eller flickor
som ursprungligen kommer från en sådan (för att i slutet återvända dit).
Det är en miljö som lever vidare inom B. Wahlströms serie, både genom nya
upplagor av äldre verk, till exempel Lilla Prinsessan (nr 26, fjärde upplagan
1945) och genom nyskrivna berättelser i samma stil, till exempel Anne-Vild¬
katt (nr 356, 1943). Men i nyutgivningen tar medelklassmiljön allt större
utrymme.45 Några fa flickböcker skildrar arbetarklassmiljö. I dessa står flickan
oftast inför en klassresa.46

Umgänge över gränser, bestående sociala skillnader och ett överskridande
av klassgränser skildras i Astas nya hem (nr 163, 1932). Asta, vars mor är hus¬
hållerska, är kamrat med arbetarpojken Thorvald och läkarsonen Henning.
Efter viss tvekan från Thorvald blir de tre vänner. Henning framställs redan
från början som den förstående och agerar diplomatiskt gentemot de andra
som den "världsman under utveckling" han är och på väg att bli läkare som
sin far (s. 98). Asta står däremot inför en klassresa, när hon blir fosterdotter
åt en rik professor som vill ta sig an hennes utbildning.

En återkommande social konflikt är att en familj har råkat ut för obe¬
stånd på grund av ett äktenskap över klassgränserna. I berättelser av detta
slag går relationen mellan huvudpersonens föräldrar emot den rike faderns
(aldrig moderns) vilja. Han har efter parets bröllop tagit avstånd från dem.47
Familjen lever fattigt och flickan blir senare föräldralös. Så småningom för¬
enas flickan med mor- eller farfadern som får sona sin trångsynthet. Något
egentligt överskridande av klasskillnader sker dock inte i sådana berättelser,
eftersom flickan intar rollen som den rättmätiga ättlingen och friktionsfritt
flyter in i den välbärgade miljön. Visserligen kan flickan påverka farfadern
att ta hand om sina underställda på ett bättre sätt, men det är som Anne-
Vildkatt säger en plikt eller en roll (nr 356, s. 101). Prövningen har lett till
ett större medlidande, men inte ett ifrågasättande av klassgränser.

Även om upptäckten av kontrasterna mellan det fattiga och rika livet blir
en väg till insikt för protagonisten, är det få karaktärer som med egen aktivi¬
tet förändrar förhållanden. Undantagen är Anne-Vildkatt (nr 356) och Perrine
(nr 67—68) som lyckas förändra den materiella standarden inte bara i sitt
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eget utan också i andras liv. Fia (nr 168) och Greta (nr 259) bidrar till att
familjen överlever, men för den sistnämnda blir den avgörande ekonomiska
skillnaden ett oväntat amerikaarv. Oftast förbättras protagonistens situation
genom hjälp utifrån, till exempel genom att den nya omhändertagaren är
välbärgad. I övriga berättelser förblir huvudpersonen i sin redan från början
relativt gynnade situation.48

*

De sociala skillnaderna tecknas mestadels i den narrativa progressionen ge¬
nom färden från fattig till rik, ibland genom ett återbördande till en välbär¬
gad klass enligt mönstret "rik blir fattig blir rik igen". Börd spelar in men
ekonomin har en viktigare roll. Lady Janes pappa, som morfadern oppone¬
rat sig mot, framställs som en man "av god familj och väluppfostrad" men
"okänd och fattig" (nr 361, s. 121). Motpolen till den ansvarsfulle och om¬

händertagande äldre mannen är en man som återkommer i berättelsernas
periferi, i gestalt av en familjeförsörjare som ställer familjen på bar backe
genom sitt drickande.49

Flickorna lär sig att uppskatta välståndet, antingen genom uppfostrande
läxor eller genom erfarenheter av överlevnadsproblem i vardagen. Samtidigt
förväntas de bete sig i enlighet med ett ideal som förespråkar anspråkslöshet
i fattigdomen och givmildhet i välståndet. Nedlåtenhet anses ovärdigt, men
tron att den ekonomiska lyckan kommer till de goda är starkare än viljan till
social förändring. Enligt Göte Klingberg var medel- och överklassen den
vanligaste miljön i 1800-talets och det tidiga 1900-talets barnskildringar,
vilket skulle bero på att läsarna tillhörde dessa klasser. Samtidigt påpekar
han att dåtidens människor i allmänhet uppfattade det "som självfallet att
klassgränserna var oundvikliga och nödvändiga".50 Denna uppfattning tycks
leva vidare i B. Wahlströms flickboksvärld under de följande decennierna.

Flickor, pojkar och däremellan
I flickböckerna är många av idealen desamma som i pojkböckerna. Men
trots att flickbokshjältinnor svarar mot idealen, skvallrar vissa jämförelser
om att flickor som når upp till pojkarnas nivå ändå är sällsynta. Om Anne-
Vildkatt (nr 356, 1943, s. 37) sägs det att det är synd att hon inte är pojke,
samma kommentar som förekommer i Enyrhätta (nr 28, 1919, s. 7; se kap.
111:3 nedan).

Huvudpersonerna i Polismästarens Kathrine (nr 214) och Lisbet (nr 279)
visar näst intill förakt för kvinnor och framhåller istället män. Lisbet tycker
att flickböcker är tråkiga och pojkböcker klämmiga, medan Kathrine vill

67



vara pojke. Även narrativt fungerar de manliga karaktärerna som de vikti¬
gaste. Både pappan och rektorn ("överläraren") är föregångsgestalter i Lisbet
(nr 279) och representerar de kloka som leder huvudpersonen till nya insik¬
ter. Kathrine å sin sida tycker att karlar är "rejälare" (nr 214, s. 29) än kvin¬
nor och får medhåll av sin rektor.51

Termen pojkflicka används då och då men definieras sällan. Enligt SAOB
existerar två betydelser av ordet: 1. flicka som flirtar med eller springer efter
pojkar; 2. flicka som helst leker/är kamrat med pojkar eller som till utseende
eller sätt liknar en pojke.521 nutida språkbruk åsyftas oftast den andra inne¬
börden och utifrån den är protagonisterna Kathrine och Lisbet i det när¬
maste pojkflickor. Dels slåss Kathrine med en pojke (vilket fadern och fastern
försvarar, medan modern opponerar sig), dels är Kathrines och Lisbets mest
framträdande kamrater pojkar.

Lisbet umgås med två flickor som hon först slåss med och sedan (efter
rektorns diplomatiska ingripande) blir kamrat med. Men även här är det främst
pojkarna och männen (förutom huvudpersonen och fastrarna) som väcker
beundran eller avsky. Kathrines önskan att vara pojke får sin kulmen i och
med en "cross-dressing". Hon vill gärna vara med i den årliga cykeltävlingen,
men eftersom den bara är öppen för pojkar klär hon ut sig och vinner
(utseendemässigt är varken hon eller Lisbet pojkaktiga). Kathrines flätor
avslöjar henne, men hon får ändå behålla sitt pris. Hennes kupp bidrar också
till att tävlingen framöver blir ett evenemang både för pojkar och flickor.

I övrigt är flickprotagonisterna inte särskilt pojkaktiga.53 De explicita
könsförtecknen är varken extremt särskiljande eller överskridande gentemot
pojkar. Det är först i de äldre flickornas berättelser som det könsreglerade
beteendet blir viktigt. Ett ovanligt grepp har dock Peggy och hennes syskon
(nr 199) där Franz blir smått förälskad i huvudpersonen som inte alls har
kurtis för ögonen. Att en ung pojkes tankar skildras inifrån i en flickbok är
ovanligt och särskilt sällsynt är graden av reflektion och osäkerhet som för¬
medlas genom referaten av Franz tankevärld. Peggy framställs som omogen
för romanser (hon är 13-14 år) och istället blir det storstadsflickan Hariette
som får utdela en efterlängtad kyss till Franz.54 Här finns också ett ifrågasät¬
tande av givna ordningar, till exempel när den uppsplittrade syskonskaran är
beredd att ta saken i egna händer för att få vara tillsammans. Slutet blir dock
ett tillrättaläggande, där de upproriska barnen lär sig följa de vuxnas vilja.55

Slående är att nästan ingen av de 12-14 år gamla huvudpersonerna visar
intresse för pojkar. Ett undantag är den bortskämda Tove i En modern flicka
(nr 77) som emellertid efter handlingslinjens uppfostringsprocess istället
inriktar sig på att vara sina föräldrar till lags. Berättelser där huvudpersonen
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blir uppåt nitton år slutar med ett frieri, men någon utdragen kurtis är det
inte fråga om. Något flirtande eller lekande förekommer inte heller. Greta i
Gretas flygare (nr 336) tycker till exempel att alla pojkar som står på kö för
att få gå på bio med henne är fåniga.

Den vanligaste förbindelsen mellan de två könen är sympatin mellan den
unga käcka eller mjuka flickan och den äldre kloke mannen. Relationen
framställs i vissa stycken som jämbördig med ömsesidig respekt, men i den
gemensamma historien blir flickan trots allt satt under mannens kontroll (se
vidare under nästa rubrik). Även initiativrika protagonister går från att reda
sig själva och omhänderta andra, till att själva bli omhändertagna.

Hur förklarar vi den rika förekomsten av föräldralösa protagonister? En för¬
klaring av psykologisk art är den funktion som Freud kallar "Familienroman".
Barnet frigör sig från banden till familjen genom att i fantasin se sig som
föräldralös eller oäkting. I fantasin ingår att de "verkliga" föräldrarna är äd¬
lare än de "fosterföräldrar" barnet vuxit upp hos. I centrum står den imagi¬
nära handlingen att ersätta föräldern med en högre stående figur.56

Magdalena Czaplicka tolkar de många berättelserna om föräldralösa barn
som en kritik av familjen som institution. Hon menar att kritiken inte blir
möjlig att framföra direkt mot föräldrar i berättelserna och därför sker indi¬
rekt genom elaka porträtt av styvföräldrar.57 Detta, påpekar hon, skulle visa
på barnets utsatta position i familjen. Mitt perspektiv är det omvända. Jag
ser berättelserna om föräldralösa flickor som till slut finner en familj snarast
som en bekräftelse på familjen som institution. Berättelserna förhåller sig till
ett idylltillstånd som utgår från en kärnfamilj och den gemensamma histori¬
ens upplösning innebär alltid att protagonistens tillvaro tryggas inom en
familj.58 Att de berättelser som analyseras i de följande kapitlen handlar om
familjens fortbestånd är ytterligare ett argument. I det här avsnittet skall jag
visa hur denna familj ser ut och fungerar i de unga flickornas berättelser.

Om vi jämför den plats familjelivet har i flickböckerna med utrymmet i
pojkböckerna är skillnaden stor. Ett mått på det är att 17 pojkböcker (av 43)
i översiktsanalysen över huvud taget inte nämner protagonistens familj, medan
alla 34 flickböcker gör det. I förhållande till den borgerliga familjen är det
logiskt att pojkar och flickor erbjuds olika berättelser. Ronny Ambjörnsson
pekar på den utveckling som tog form under 1700-talet, då familjen sågs
som basen för förmedling av moralisk fostran. Rousseau och en rad peda-
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goger ansåg att kvinnan hade en viktig roll i fostrandet av framtida sam-
hällsindivider. Hon skulle därför rikta all sin energi inåt mot familjen, medan
mannens aktivitet istället riktades utåt. Omsorgen om mannen var det pri¬
mära och Ambjörnsson sammanfattar: "Att vara männen nyttig, att uppfostra
dem som små, att vårda och råda dem som vuxna, det är kvinnans uppgift."59

De familjer i flickböckerna som redan i historiens början består av mamma,

pappa, barn behåller genomgående sin sammansättning. Det tycks alltså
finnas ett tabu mot att splittra en kärnfamilj under nuhistoriens förlopp.
När en förälder dör i nuhistorien är den andra föräldern alltid redan avliden
i förhistorien. Berättelser om splittrade familjer (i för- eller nuhistorien) går
däremot alltid mot nya familjebindningar.

I dessa berättelser om unga flickor tycks en far vara minst lika viktig som
en mor. För även om modern skildras mer ingående, är faderns närvaro
oundgänglig. Endast En flicka hela da'n (nr 259) avviker från mönstret. Vid
den gemensamma historiens slut har huvudpersonen alltid en fadersgestalt i
sin familj. Däremot har hon inte alltid en mor. I flera fall dör modern i
nuhistorien och hon ersätts inte alltid.60 Gillian Avery ser relationen mellan
mor och barn som ett berättartekniskt problem och menar att den är besvär¬
lig för författaren, eftersom modern begränsar barnens aktiviteter och där¬
med berättelsens handling. Moderskärleken står i vägen för barnens själv¬
ständighet. Samtidigt har läsarna, enligt Avery, föredragit berättelser om
föräldralösas ensamma kamp, om fäder som tröstas av förstående döttrar
eller om missförstådda barn.61

Trots att flera nuhistorier börjar med en ensam mamma med barn, slutar
ingen av dem med en sådan familjekonstellation för huvudpersonens del.62
Istället kommer ofta äldre män in som beskyddare, vanligen en morfar eller
farfar. Mannen får ibland en yngre kvinna vid sin sida, ett moderssubstitut
som tar hand om flickan "under dessa övergångsår, då [hon] från att vara
barn skall mogna till att bli en ung flicka" (nr 342, s. 86). Flickan har i flera
fall först tuktat den äldre mannen, genom att ändra hans avoga inställning
till omvärlden.

De mödrar (eller accepterade substitut) som framträder är alla goda, kloka
och kärleksfulla. Modersgestalterna är omhändertagande när barnet finns
inom räckhåll, men agerar sällan utanför hemmet. Hon håller sig alltså till
den privata sfären som tilldelas modern i den borgerliga familjen. Vissa mödrar
har varit driftiga men blivit sjuka och har därför fått lasta familjeansvaret på
sina döttrar, som därmed får tillfälle att tränas i en ansvarsroll. Anne-Vild¬
katt beklagar att modern måste fortsätta arbeta, istället för att vara "en riktig
mamma, som bara städar och lagar mat" (nr 356, s. 27). Däremot är de
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elaka styvmödrarna mer verksamma, till exempel fastern som driver en rätts¬
lig process för att få tillbaka Annika från de välmenande fosterföräldrarna
(nr 229; för övrigt den enda berättelsen som beskriver en släkting som ond).

Även fäderna eller andra fadersgestalter framställs som goda och kloka,
men med större stränghet och auktoritet. Dessa män är också de mest hand¬
lingskraftiga bland de vuxna karaktärerna.63 Särskilt mor- eller farfäderna
framträder i denna patriarkala roll, som män som värnar om de sina och vars
överordnade position inte ifrågasätts. Denne trygge patriark förekommer i
flertalet berättelser (12 av 17) med en jämn spridning över hela perioden.
När flickan bryter ned en mur gentemot en äldre herre får hon viss makt
över mannen, men samtidigt är den nya familjekonstellationen klart
patriarkal. Den morfar som Eva aldrig mött dyker en dag upp och befriar
henne från den alkoholiserade farbrodern, genom att helt enkelt meddela att
"flickan tar jag med mig" (nr 78, s. 17). Att den vuxna personen tar med sig
flickan till det hem där han är överhuvud är ett mycket vanligt grepp, som
aldrig ifrågasätts inom den gemensamma historiens ramar.64 Istället följer
flickan villigt med. Overlevnadskampen eller trotset har aldrig varit mer än
en transitväg till ett nytt hem. Kampen eller protesten innebär inte att
protagonisten ifrågasätter familjen som social institution, lika litet som hon
ifrågasätter mannens överordning.65

Patriarken framställs emellanåt som imponerad av sitt barnbarn, men det
råder ingen tvekan om vem som styr. Anne-Vildkatt beskriver den trygghets-
skapande ordningens förutsättningar: "Ser du, farfar, du är liksom en far för
alla dina underlydande, och när det är jul ska en pappa göra alla sina barn
glada." (nr 356, s. 101) En sådan struktur påminner om ett äldre mönster
där hushållet med dess tjänare ingick i familjen. I denna ordnings patriarkala
roll ingick att visa omsorg om sina underställda.66 Vi kan också se på familje¬
konstellationen i ljuset av Freuds "Familienroman". Den mentala handlingen
att ersätta en förälder med en högre stående individ, förkroppsligas i berät¬
telserna om modern som dör och ersätts av en patriark. Denne patriark får
dessutom extra pondus genom att inte bara vara far, utan farfar (alltså far
dubbelt upp).

Huvudpersoner utan föräldrar i sin närhet stöter även på moders- eller
fadersgestalter på vägen mot det nya hemmet. Dessa framställs också som
goda och kloka men har en framtoning som är mer bohemisk (främst kvin¬
norna) eller mildare (för männen) än den slutliga omhändertagarens.67 Borger-
lig trygghet med fasta värderingar, ordning och god ekonomi är den perma¬
nenta familjens kännetecken. Föräldrar som varit för släpphänta eller som
på annat sätt misslyckats med att uppfostra sin dotter utsätts för olika for-
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mer av narrativ tuktan - i handlingslinjen införs en bestraffning av något
slag. Denna tuktan kan till exempel komma genom insikter orsakade av
dotterns oönskade beteende68 eller genom att berättaren utdelar en moralisk
pekpinne: "De älskade och avgudade sin lilla flicka och det kom aldrig för
dem att det var annat än fullt naturligt att hon skulle ha allt det, som de
kunde skänka henne. Men de fattade inte att de voro tämligen egoistiska i
sin kärlek." (nr 309, s. 23f.)

Ytterligare ett vanligt familjemönster är att huvudpersonen inte har några
syskon - i tio berättelser är protagonisten enda barnet. Barnets ensamhet
förstärker berättelsens tematik, till exempel accentueras den ensamma hu¬
vudpersonens överlevnadsproblem. Likaså blir kontroverser inom familjen
skarpare, när barnet står ensamt mot oförstående föräldrar.

Alla flickor har vid berättelsernas slut beskydd av någon vuxen i en rela¬
tion som kan definieras som ett familjeband. Målet är genomgående att
hålla familjen samman eller att skapa en ny familj. Men även om det alltid är
en positivt skildrad händelse att hitta nya föräldrar, upprätthålls emellanåt
en gräns mellan biologiska föräldrar och fosterföräldrar. Så här skriver en
nybliven hustru till sin mans dotter Nina:

Jag vill så gärna försöka att vara en kär och trofast vän, en äldre syster för
dig. Aldrig väntar jag, att du skall kalla mig mor. Jag har inte den åldern,
och dessutom är det namnet så heligt, att det blott skall användas om den
enda, som verkligen har rätt att bära det. (nr 342, s. 97)

Nina såg tidigare på denna kvinna som en syster. När hon inser att fadern
skall gifta sig med kvinnan blir hon svartsjuk. Men efter en misslyckad rym¬
ning accepterar Nina den nya familjebilden.

I vissa berättelser fungerar dottern både som faderns enda sällskap och
som hans hushållerska. I exemplet ovan har Nina bara varit sällskapsdam i
och med att familjen haft en hushållerska. Med den nya frun förändras
omständigheterna. Hushållerskan flyttar, eftersom hon inte vill "vara i vä¬
gen" när "en ung duktig fru" kommer till huset (s. 131). Att den nya frun är
en riktig mamma bekräftas i epilogen, då Nina får en lillasyster. Samtidigt
som hustruns position blir bekräftad, blir också Ninas roll som dotter tydli¬
gare genom detta nya biologiska band. Den tidigare egocentriska prota¬
gonisten har fått en ny vårdande roll (enligt ett mönster som framträder
tydligt i kap. 111:3). Hon känner sig behövd som syster: "Hon var lycklig.
Nu behövdes hennes arbete, nu skulle det bli en plats för henne i hemmet,
som hon kunde fylla, just därför, att hon icke mer var den enda dottern." (s. 139)
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I den begynnande industrialismens samhälle var kittet för den borgerliga
familjens fortbestånd att förkovra sig och visa sin kompetens. När arbete inte
längre kopplades till ägande och arv måste individen bevisa sin duglighet. Det
skedde för pojkarnas del genom erfarenhet och utbildning. Flickorna ansågs
lämpade att utveckla och förmedla god moral och omsorg.69 Som vi såg tidigare
är ett av de viktigaste idealen i flickböckerna hjälpsamhet, det vill säga frukten
av omtänksamhet. Flickorna framträder också som goda förebilder, genom sin
förmåga att påverka omgivningen positivt. Frågan är om det biologiska familje¬
bandet stärks eller försvagas i detta påvisande av kompetens. De biologiska ban¬
den framställs som viktiga i berättelserna, bland annat genom återknytningen
till den äldre generationen. Samtidigt bygger ett spänningsmoment i historien
på att protagonisten håller sin identitet hemlig inför den framtida omhändertaga¬
ren. När en god relation har upprättats kan masken kastas och släktingarna
förenas som en familj.70 På så sätt grundar den andre sin uppfattning om perso¬
nen utifrån karaktärsdragen och inte utifrån släktskapet. Därmed skulle det
biologiska bandet kunna ses som mindre väsentligt.

Familjen består i slutet av den gemensamma historien alltid av karaktärer
av båda könen. Den minsta gemensamma nämnaren är en dotter och en
fadersgestalt. Ett familjeliv utan en vuxen man framställs inte som ett alter¬
nativ.71 Däremot kan flickan ersätta modern. När modern försvinner får
dottern dessutom större möjlighet att visa sin duglighet som omsorgsgestalt.

Familjekonstellationen som består av en dotter och en man är inte en
kärnfamilj i betydelsen "mamma, pappa, barn". Vad är det för mönster som
framträder i denna relation? Den glada flickan får ofta den äldre buttra man¬
nen att smälta och visa oanade känslor. Mannen är ofta en släkting till flickan,
men inte alltid. Ar familjemönstret ett släktskapsband mellan far och dotter,
eller något annat? Emellanåt påminner relationen mer om ett äktenskap, där
den gode patriarken kompletteras med den driftiga men ofarliga kvinnan/
flickan.72 I Lilla Prinsessan (nr 26) skildras inledningsvis faderns och dot¬
terns relation som mycket innerlig och har karaktären både av kamrat- och
kärleksförhållande. När det är dags att säga adjö beskrivs hur de "kysste
varandra, som om de aldrig ville skiljas åt" (s. 12). Sara ser också fram emot
den dag då hon får komma tillbaka och hushålla åt sin far, vara värdinna på
hans middagsbjudningar och diskutera böcker med honom (s. 5) - det vill
säga verka som en husfru.

I Astas nya hem (nr 163) tycker den gamle professorn att omvärlden i
allmänhet och små barn i synnerhet stör hans arbete. Astas mor arbetar som
hushållerska åt honom och konfrontationer med barnen är ofrånkomliga.
Men i mötet med Asta ser han en klok och läraktig flicka som får honom att
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inse att han utestänger världen. När Astas mor flyttar till Amerika tar profes¬
sorn flickan till fosterdotter och poängterar att han vill kallas farbror och
inte far. Deras relation beskrivs som ett komplementärt förhållande, mer än
som en relation mellan en förälder och ett barn: "Professorn och hon komplet¬
terade varandra. Han gav henne sina kunskaper och skatterna av sin erfaren¬
het, och hon gav honom sin kroppsliga styrka, hopp och livsmod." (s. 139)
Astas och professorns relation är visserligen ett mentor- och lärjungeför¬
hållande. Men kombinationen bestående av det manliga intellektet och det
kroppsligt och emotionellt kvinnliga som beskrivs i citatet är inte könsneutral.
Tanken att mannen står för det överordnade intellektet, medan kvinnan anses

överlägsen vad gäller känslor, har rötter långt tillbaka. Redan under 1700-
talet betonade man att de två sidorna kompletterade varandra i äktenskapet.73

Berättelserna om hur unga flickor och äldre män utgör en familj kan
också ses i ljuset av en litterär tradition. I Louisa M. Alcotts Little Women
(1868-69) gifter sig den unga huvudpersonen Jo March till slut med profes¬
sor Bhaer. Ett annat exempel är Jean Websters Daddy-Long-Legs (1912) där
den föräldralösa huvudpersonen gifter sig med sin omhändertagare. Boel
Westin kallar en sådan karaktär "teacher-lover" och påpekar att han som typ
förekommer redan i Fredrika Bremers romaner. I flickböckerna handlar det
om "en äldre man, som med sin erfarenhet och mognad vägleder den unga
kvinnans vilja och förstånd", med tyngdpunkt mer på läraren än på älska¬
ren.74 I Lilla Prinsessan (nr 26) avlöses den intima relationen med fadern av

en relation med en ny fadersgestalt, som emellertid inte ser sig som far utan
som beskyddare och vän. Här föreligger inget släktskapsband och möjlighe¬
ten öppnas för en framtida teacher-lover-position.

*

Den debatt som skapades i bland annat Freuds spår om sexualitet och drifts¬
utlevelse fick sin kulmen under 1930-talet, då kritiken mot sexualpolitiska
reformidéer lade tonvikten på hotande sedeförfall och översexualisering. Med
annalkande politisk oro blev kritiken starkare och nymoralismen fick allmän
spridning.73 I den stora litteraturfejden kring Agnes von Krusenstjerna, om

diktning och moral, satte Karin Boye i sitt försvar av Krusenstjerna 1934
fingret på en känslig punkt: "[...] familjeinstitutionen är stadd i upplösning
och med den hela det moralsystem, som kristalliserats ut kring den."76 Mycket
stod alltså på spel. När det gäller ungdomsböckerna är det svårt att avgöra
vad som är nymoraliska tendenser och vad som är den äldre traditionens arv.
Men som de följande kapitlen visar sker en averotisering med tiden i alla
slags relationer, såväl mellan barn och vuxna, som mellan kamrater av samma
kön och mellan pojkar och flickor, respektive män och kvinnor.
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En berättelse med flickboksmotiv och pojkboksdrag
\Tre flickor på äventyr (nr 78, 1925) framträder flickboksmotiv jämsides
med drag som oftare förekommer i pojkböcker. Vilka effekter ger det på den
narrativa progressionen?

Ansamlingen av vanliga flickboksmotiv i denna berättelse är hög även
om vissa av dem aldrig utvecklas. Ett är motivet med kvinnan som gifter sig
mot familjens vilja, dör och efterlämnar en liten dotter, varvid morfadern
blir ny vårdnadshavare för den föräldralösa. Men till skillnad från andra
flickberättelser drivs inte den narrativa progressionen av att den bakomlig¬
gande släktfejden först måste lösas genom den lilla flickan. Istället är mor¬
fadern den agerande. Så snart morfadern fått reda på flickans existens åker
han och hämtar henne, varvid den alkoholiserade farbror som tagit sig an
henne snabbt avpolleteras. Protagonisten Eva har en enda invändning: om
farbrodern protesterar mot morfadern skulle hon stanna kvar. Protesten ute¬
blir och Eva följer med sin morfar.

Den flickbokskaraktär som vi kan kalla "den patriarkale mor- eller far¬
fadern" har här växt till en superpatriark. Han har siktet inställt på att fostra
inte bara en utan tre flickor till civiliserade individer. På vägen tar han dess¬
utom itu med ett antal vuxna män. Efter att ha hämtat sin dotterdotter Eva,
drar han sig inte för att lägga sig i andras uppfostran. Han hotar fadern till
den bortskämda Kitty med smörj för att han "förstör henne totalt" (s. 22).
Sedan tar han helt enkelt över och för med sig Kitty tillsammans med Eva.
(Kittys far avfärdas under bannor från morfadern.) I slutet av berättelsen tar
han också med sig den vidskepliga Molly, från vildmarken till staden, för att
få stopp på hennes fantasier.

Både Eva och morfadern skildras som från början fullkomliga. Ingen av
dem behöver uppfostra den andre. Däremot träder flickbokstemat "tukt-
ning av bortskämd flicka" in i bilden med karaktären Kitty. Den oundvik¬
liga läxan eller insikten är kopplad till ett överlevnadsäventyr på en öde ö.
Men den präktiga Eva är ett så föredömligt exempel att ingen av de andra
kan tävla med henne i goda egenskaper. Hon hittar på alla möjliga knep för
att få mat och för att lysa upp tillvaron på ön (bokstavligen genom att upp¬
finna små ljus av fågelfett, kåda och växtfibrer). Med sin avlidne faders ki¬
kare i högsta hugg står hon för förnuftet (genom klarsyn och skärpa!) mot
Mollys vidskeplighet och Kittys snobbtendenser.

Förutom flickboksmotiven finns här också inslag som avviker från de
gängse mönstren. Kittys far visar bristande respekt mot en högt uppsatt
malaj, som — när ursäkten uteblir - kidnappar de tre flickorna. Skeppet de
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förs ombord på förliser och flickorna hamnar på en öde ö. Inslag med skepps-
förlisning och kidnappning och en konflikt där två vuxna män står mot
varandra i en kamp om respekten finns inte i de andra flickberättelserna.
Däremot är de vanliga motiv i pojkböckerna. Berättelsen skiljer sig också
genom att överlevnadstemat tar formen av en robinsonad med äventyrliga
förtecken, även det ett typiskt pojkboksmotiv.77

Andra drag som också liknar pojkbokens är att hierarkier upprättas (t.ex.
genom att Eva tar ledningen på ön78), att mod och viljestyrka framhålls,
liksom att förnuft och sammanhållning råder i ett utsatt läge. Likaså är
kontrasten mellan civilisationen och det vilda ett typiskt pojkboksdrag. Excep¬
tionellt nog figurerar inga modersgestalter eller vuxna kvinnor över huvud
taget i Tre flickorpå äventyr (nr 78). Berättelsens författare, Anne Lykke, är
en pseudonym som döljer en flitig pojkboksförfattare vid namn Niels Meyn.
Hans pojkboksproduktion utmärks bland annat just av robinsonader och
konflikter kring behovet av respekt. Det har satt sina tydliga spår i flick¬
boken Tre flickorpå äventyr (nr 78).

Tidens melodi
Berättarstrukturer och teman förändras inte nämnvärt under perioden 1914 -

1944 i de flickberättelser som behandlas i det här kapitlet. Detsamma gäl¬
ler idealen som istället har tydliga kopplingar till äldre tiders flickböcker.
Däremot förekommer vissa inslag som tidsmässigt binder berättelserna till
de första decennierna av 1900-talet.79 En vanlig tidsmarkör är referenser till
världskrigen. I böcker utgivna före andra världskriget talas om "kriget" i
bestämd form singularis. I senare berättelser skildras finska krigsbarn och
lottakåren - inslag som vittnar om svensk aktivitet i samband med andra
världskriget (t.ex. landstormsrörelsens mobilisering 1939- 40 i Gretas fly¬
gare, nr 336).

Flera tekniska detaljer markerar både tids- och klasskillnader. Bilar före¬
kommer i de flesta svenska originalberättelser, från den äldsta 1922 till den
senaste 1943. Herrskaps- och stadsbarn i den tidigare berättelsen blir inte,
till skillnad från en gammal kvinna från landet, förskräckta när de ser en bil.
De ser bilåkandet som ett exklusivt nöje, "som att vara på biograf" (nr 57,
s. 97). I Annika lär känna livet (nr 229) från mitten av 1930-talet har en ung
man utan större inkomster en egen bil, vilket inte längre väcker någon för¬
undran. Istället kallar hans syster den begagnade bilen för "museiföremålet"
(s. 119).
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Tekniken står ibland för framtidsdrömmar. Molly längtar efter att få se
spårvagnar och skyskrapor i Tre flickor pä äventyr (nr 78, 1925), en berät¬
telse om civiliseringens nödvändighet. Franz vill bli flygare (Peggy och hen¬
nes syskon, nr 199, 1934) och 1943 flyger Anne-Vildkatt med en clipper
över Atlanten mot sitt nya hemland (nr 356). Även via hushållets tekniska
utveckling förmedlas den framtidstro som ibland tillskrivs mellankrigstiden.80
I En flicka hela dan (nr 259, 1938) drömmer den fattiga familjen om en
riktig folkhemslägenhet med värmeledningar, badrum, hiss, parkettgolv,
kylskåp och balkong - en dröm som förverkligas i berättelsen. Flickorna,
inte modern, ser också till att inreda den i "funkis".

Diskussioner om förr och nu förs i flera berättelser, men det moderna får
inte alltid sympatin. Toves mor är skeptisk till om det är nyttigt "att leva
uteslutande bland järn, betong och murbruk". Dottern tycker att modern är
en bakåtsträvare: "Men man kan väl i alla fall inte hålla framåtskridandet
tillbaka? — I din ungdom skraltade man omkring i hästdroska, nu har vi
bilar och flygmaskiner." Modern får dock sista ordet: "Och är världen lyck¬
ligare för det?" (nr 77, alla citat s. 12) Även handlingslinjens förlopp vittnar
om en konserverande hållning i och med Toves omställning, från en dan¬
sande modedocka till en präktig dotter som helst vill vara hos sina föräldrar.

Ovan nämnda berättelse heter En modern flicka (nr 77), vilket nog får
sägas vara en av de mer missvisande eller ironiska flickbokstidarna. Protagonisten
som inledningsvis framträder som "modern", tuktas till ett anpassat flick-
ideal. Den moderna flickan blir här liktydig med en ytlig, fåfäng och oansva¬
rig person, medan den uppfostrade flickan återvänder till traditionella familje¬
värden, till en gemenskap inom familjen istället för baler och umgänge med
pojkar. På det sättet detroniseras begreppet "en modern flicka" enligt samma
mönster som "den nya kvinnan" (se kap. 111:1). Det framåtsträvande, nya och
emancipatoriska förvandlas via moraliska argument till något suspekt.

Ambivalensen inför det moderna syns också i beskrivningar av nöjes¬
världen. Referenser till filmer och musik förekommer, om än inte särskilt
ofta. Jazzmusiken skymtar till exempel i tre berättelser från mitten av 1930-
talet i samband med protagonister som blir äldre under historiens gång. Här
framträder jazzen som ett självklart nöje i flickornas liv. I ännu en berättelse,
Lisbet (nr 279, 1939), talar sig huvudpersonen varm för att steppa. Men i
andra berättelser är inställningen till jazzen eller andra nöjen inte alltid posi¬
tiv (se avsnittet om Näktergalen i kap. 111:4).

Trots dessa exempel på referenser till samtiden, kan vi konstatera att flick-
berättelserna om unga flickors väg till en socialt och ekonomiskt tryggad
tillvaro inte förändras nämnvärt under 1920-, 30- och början av 40-talet.
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Den gemensamma historien
I de berättelser som studerats i det här kapitlet förs den gemensamma histo¬
rien framåt genom huvudpersonens färd mot ett visst mål. Målen är av två
olika slag. Å ena sidan det mål som den driftiga och förnuftiga protagonisten
medvetet strävar mot och uppnår. Å andra sidan ett mål som inte ligger i
linje med huvudpersonens intentioner, utan som istället blir ett resultat av
den gemensamma historiens moraliska logik. Dessa sistnämnda berättelser
har ett omvänt förlopp: utvecklingen går på tvärs mot protagonistens ut¬
tryckta vilja, men slutar i hennes insikt om att förändringen varit henne till
gagn.

Inledningsvis eller en bit in i historien sker en olycka som förändrar livet
för huvudpersonen. Handlingslinjens fortsättning gäller sedan protagonist¬
ens sätt att hantera de nya omständigheterna. Huvudproblemen rör överlev¬
nad, att ena familjen, hitta ett hem eller att bli uppfostrad. Två olika förhåll¬
ningssätt förekommer hos protagonisterna (båda ungefär lika vanliga) och
påverkar den narrativa progressionen. Antingen tar huvudpersonen själv tag
i situationen eller så löses problemen genom hjälp utifrån.

Hos flickan med ideala drag bygger progressionen på arbetsvilja, hjälp¬
samhet och gott humör. För den huvudperson vars goda egenskaper döljs av
mindre önskade drag, följer progressionen en väg via protagonistens mot¬
stånd fram till en insiktsbringande läxa. Den ideala huvudpersonen har också
gott inflytande på sin omgivning, vilket leder till insikt och förändring hos
framför allt vuxna karaktärer. Över huvud taget kännetecknas den gemen¬
samma historien av protagonistens förmåga att göra sig omtyckt av andra
karaktärer, vilket leder både till vänskap och hjälp.

Slutet utmärks av att protagonisten har sin familj omkring sig, antingen
i en ny konstellation i ett nytt hem, eller i en återförenad familj eller en
familj med bättre sammanhållning än tidigare. Framtiden är också tryggad i
och med en förmögenhet som kommer huvudpersonen till del genom släk¬
tingar. De framtida behoven tillgodoses vad gäller beskydd och ekonomi. I
de berättelser som även har ett uppfostringstema, förespeglas en framtid
med en anpassad protagonist. Flickan blir alltså omhändertagen, även om
hon tidigare har varit självständig och initiativrik.

*

Det tydligaste brottet mellan en självständigt agerande protagonist och en
efterhistoria som skildrar ett passiviserande omhändertagande förekommer i
Fia (nr 168). Den driftiga huvudpersonen är i nuhistorien huvudansvarig
för hushåll och försörjning, går i skola, samt blir den som löser den gamla
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tvisten med farfadern genom att avslöja en bedragare. När familjen flyttar
till den välbärgade farfadern har Fia svårt att anpassa sig till att bli uppassad
och själv bara sjunga och spela piano. Problemet upplöses utan förklaring
och Fia internaliserar (med ett hopp från eftergivenhet till acceptans) den
nya tillvarons förutsättningar som önskvärda: "På detta sätt förlöpte da¬
garna, och så skulle det också bli i fortsättningen, sade farfadern. Fia tyckte,
att allt var som en dröm." (s. 154) Denna drönartillvaro blir än mer osanno¬
lik av att de betydligt lojare bröderna påbörjar sina framtidsbanor inom
olika utbildningar, medan den energiska Fia går kvar hemma.

Den mest genomgripande förändringen av huvudpersonen sker annars i
uppfostringshistorierna. Men strävan är densamma som i övriga berättelser:
att etablera en plats inom familjens hägn. I En modernflicka (nr 77) har den
tidigare egocentriska protagonisten helt ändrat perspektiv och blivit en lydig
dotter. En väninna erbjuder Tove att åka ut på landet under sommaren och
hon blir mycket glad, men så hör hon "samvetets röst: kunde hon resa från
föräldrarna? Var det inte orätt att lämna dem ensamma?" (s. 154) Hon tackar
nej men istället tar modern till orda: "Bry dig inte om att Tove säger nej, för
jag svarar 'ja tack' på hennes vägnar. Jag vet med säkerhet, att min man gör
detsamma, och än är det vi, som säger det avgörande ordet, inte sant, min
tös? Du vill väl inte sätta dig upp emot dina föräldrar?" (s. 154) Tove ut¬
trycker sin glädje men avslutar berättelsen med orden: "Men jag vet också-
och ma, det är rena rama sanningen - att när sommarlovet är slut, skall jag
glädja mig ännu mer över att få komma hem igen!" (s. 155)

I tre berättelser får läsaren följa huvudpersonens utveckling från barndom
till cirka 19 års ålder och alla tre slutar med ett frieri.81 Även i dessa fall slutar
således historien med att flickan finner sin plats i en familj. I berättelserna
som har analyserats i det här kapitlet är alltså huvudpersonens färd mot (den
nya) familjen den narrativa drivkraften i den gemensamma historien.
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111:3. Steget från flicka till kvinna
— en fråga om uppfostran

Boel Westin definierar de centrala motivkretsar som följt flickboken genom
dess historia som "utvecklingen från flicka till kvinna, den problematik som
cirklar kring kärlek och män, äktenskap, familj och hem".1 I föregående
kapitel stod berättelser om familjen i centrum. De berättelser som analyseras
i det här kapitlet byggs istället upp kring utvecklingen från flicka till kvinna.
Några centrala teman återkommer — flickor som får klara sig själva ute i
världen samt omskolning av flickor som bryter mot idealen. Men dessa te¬
man hamnar i ett nytt ljus när protagonisterna blir äldre. Protagonisterna är
alla mellan fjorton och nitton år och lämnar hemmet.2 Skillnaden gente¬
mot de berättelser som behandlades i förra kapitlet är just att föräldrarna ser
till att flickorna lämnar hemmet - detta som en del av vuxenblivandet. I

denna process betonas framför allt internaliseringen av ett könsspecifikt be¬
teende.

I sin forskning om tonårsflickor uppmärksammar sociologen Sabina
Cwejman konflikten mellan flickornas egna erfarenheter och den mans-
dominerade kulturens uppfattningar om dem.3 Cwejman pekar på att flick¬
ornas självförtroende minskar när de kommer upp i femtonårsåldern och att
den tidigare visade motståndsandan och integriteten viker i takt med att
flickorna prövar sin kvinnlighet. De får svårare att trotsa det beteende som
anses passande eller kvinnligt.

Ju äldre flickan blir, [...] desto starkare genomtränger den mansdominerade
huvudkulturens tolkningar och idéer hennes medvetande. Mannens defi¬
nitioner av kvinnligheten och av verkligheten gäller som allmänt veder¬
tagna. Flickans medvetande invaderas av det manliga synsättet och hon lär
sig att försöka omfatta det utifrån kommande budskapet som en giltig bild
av sig själv och världen.4

Flickböckerna som undersöks här är utvalda (från översiktsanalysen) för att
de skildrar flickor som kommer ut i världen utan föräldrar. På så sätt liknar
de det dominerande mönstret i pojkböckerna, där pojkarna lämnar hemmil¬
jön och ger sig ut i världen. Så sker till exempel i sjöromanerna där pro-
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tagonisterna ställs inför svårigheter som de själva måste övervinna ombord
på ett fartyg (se kap. IV:3).5

I det här kapitlet ligger fokus nästan helt på de narrativa mönstren i
berättelserna. Det innebär att kontextualiseringarna är få. Huvudfrågan kon¬
centreras istället kring hur huvudpersonens konfrontation med omvärlden
narrativt byggs upp och tematiseras. Hur fungerar den narrativa progressio¬
nen och hur agerar karaktärerna? Följande titlar ingår:

Tabell 11. Flickböcker som behandlas i kapitel 111:3 (omflickor 14—19 år)

Serienr Titel Författare
(Pseudonym)

Original¬
språk

B VT-
ar

28 En yrhätta Emmy Friedrich tyska 1919

(Emmy von R[ho]den*)
74 Trollsländan som backfisch Bert[h]a Clément* tyska 1924
106 Lilla guvernanten Kathrine Lie norska 1928
124-125 Rosenkedjan Bertha Clément tyska 1929
152 Flickorna på Solhaga Axel Kerfve svenska 1931

(Alva Krondal)
274 Jag skall nog lyckas Lisa Högelin svenska 1939
392 Femton år Irma S:t Cyr Jonsson svenska 1944
397 Torsons Kajsa Dagmar Lindwall svenska 1944

Urval ur B. Wahlströms ungdomsböcker 1914—1944.
*Namnen felstavade på titelsidan (se Appendix).

Att bli en kvinna — anpassning och internalisering
Av de åtta berättelserna handlar fem om flickor på flickpensionat, alltså ett
ställe dit de skickas för att uppfostras och studera under en sommar eller
under några år. Hur går denna uppfostran till och vad leder den fram till?
Som vi kommer att se utsätts protagonisterna för en social press som är både
normativ och informativ, det vill säga kräver en anpassning för att personen
skall accepteras samt att individen studerar andras beteenden och åsikter för
att kunna göra dem till sina. Kulmen i berättelsen nås när normerna interna-
liseras hos protagonisten, först genom eftergifter och senare genom full ac-

ceptans. Denna internalisering befästs genom att protagonisten sedan själv
får vara modell, det vill säga ett föredöme, och alltså bevisar att hon blivit en
fullvärdig kvinna, genom att värna om andras behov.
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Enyrhätta (nr 28, 1919) kan sägas vara modell för efterföljande berättelser
om yrhättor.6 Berättelsen utgavs som den andra flickboken i B. Wahlströms
serie år 1919 och utkom i fyra upplagor (varav den sista 1932). I förlags¬
katalogerna fanns den representerad fram till 1945. Det tyska originalet,
Der Trotzkopf (1885) översattes till svenska redan 1888 under titeln Ipen¬
sionen.7 En kort resumé av denna föregångare kan vara på sin plats.

I berättelsens början får läsaren veta att Ilse vuxit upp med en far som har
låtit henne utvecklas fritt. När fadern gifter om sig försöker den nya frun
förgäves ta tag i Ilses uppfostran. Det beslutas att Ilse skall till en pension.
Ilse själv vill inte lämna fadern och ser det hela som en komplott av
styvmodern, särskilt som fadern tidigare deklarerat att flickor inte behöver
så mycket lärdom. På pensionen reagerar Ilse mot reglerna. Hon kommer på
kant med den auktoritära föreståndarinnan men får genom en lärarinna och
en kamrat en mjukare uppfostran, vilket leder till att hon ändrar sig och blir
foglig. I nästa steg blir en liten flicka som bor på pensionen sjuk och dör och
när flickans mor inte dyker upp inser Ilse sin styvmors kärlek, vilket är en
andra vändpunkt. I slutet av berättelsen träffar Ilse en ung man, vars frieri
hon först vill fly ifrån. Hon besinnar sig genom att dra sig till minnes en
sedelärande historia om trots och de förenas.

Ovanstående handlingslinje återkommer med några variationer i de and¬
ra berättelserna, men den bakomliggande historien är densamma: En vild
flicka blir tam. Hur går denna tämjningsprocess till? Den direkt utlösande
orsaken till att huvudpersonen hamnar i en uppfostringssituation är föräld¬
rarnas missnöje med studieresultatet eller beteendet.8 Lösningen är att hon
skickas iväg hemifrån antingen för att arbeta eller för att fostras i en pension.
Först ställs det trotsiga lynnet inför en auktoritet och ett regelsystem som
flickan måste lära sig följa. Nästa steg är att lära sig ansvar genom att inrikta
sig mot andra människor och deras behov. Dessa två steg kan förekomma i
början av berättelsen som i Lilla guvernanten (nr 106, 1928) eller precis i
slutet som i Femton är (nr 392, 1944). Det vanligaste är emellertid att berät¬
telsen har tematiserat det ena eller båda stegen i handlingslinjen.9

Om handlingslinjen är hårt knuten till uppfostran och om huvudperso¬
nen snart har blivit tämjd är en narrativ lösning att efterhand inrikta sig på
andra karaktärer vid sidan av protagonisten, vilket till exempel sker i En
yrhätta (nr 28). En annan variant är att ha flera huvudpersoner eller snarare
en grupp av flickor med olika behov av uppfostran som "Svärmen" i Troll-
sländan som backfisch (nr 74, 1924) eller "Rosenkedjan" i Rosenkedjan
(nr 124-125, 1929). Målet är att anpassningen till reglerna skall sjunka in i
flickans personlighet till den grad att den tycks komma inifrån, det vill säga
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en internalisering som kräver flickans fulla acceptans. I Rosenkedjan
(nr 124—125) sker denna anpassning så effektivt att flickorna överöser sina
uppfostrare med tacksamhetskänslor när de blir tillrättavisade. Heddas ar¬
betsgivare lovar att ge henne vinkar om hon beter sig opassande, vilket Hedda
uppskattar: "Ni kan inte tro vad jag är tacksam. [...] Vilken tur att jag
kommit till er, fru von Barner, och att ni har ett sådant änglatålamod med
mig [...]." (s. 61f.)

Konfliktmönster
I den anpassningsprocedur som huvudpersonen genomgår uppstår olika
konflikter, vilka i hög grad påverkar den narrativa progressionen. Prota¬
gonisten som skall uppfostras begår först ett regelbrott. Detta framkallar en
konflikt, när huvudpersonen fått en varning av något slag (av den som upp¬
fostrar). Protagonisten väljer sedan att protestera, tiga eller anpassa sig. Om
hon protesterar är konflikten ett faktum. Denna sekvens upprepas sedan i
handlingslinjen. Mönstret kan ses som ett sekvensschema med skilda val¬
möjligheter vid de olika stegen (se figur 2 nedan).

Figur 2. Konfliktsekvens för protagonister i uppfostringssituationer

Utgångsläge
^ Kompromiss—> Tillbaka till

Hp:s protest —> Hp bestraffas-^ utgangs-^ läget/i r r ^
TT

0 _ .i ^Varnmg från->Hp:s eftergivenhet —» Hp stöttasP reSelbro« ^uppfostrare ^ K
Hp:s acceptans
(identifikation)

Mål Hp=huvudperson

Tre reaktioner på huvudpersonens protest är tänkbara: regelförändring, för¬
handling eller straff. Men det alternativ som skulle innebära en regelförändring
existerar inte i de här berättelserna. Istället leder protesten alltid till en mot¬

åtgärd (från en eller flera uppfostrare), antingen i form av ett straff eller en
tillrättavisning eller i form av stöd eller tröst — alltså olika former av förstärk¬
ning. Alla dessa reaktioner har till syfte att få protagonisten att ge med sig.
Någon enstaka gång kan protagonisten lyckas förhandla sig till ett bättre läge,
men det blir bara tillfälliga lösningar och i det långa loppet måste hon hålla
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sig till regeln. De tillfällen då huvudpersonen eftergivet tiger slutar också till
sist i en anpassning, antingen genom att en ny konflikt leder till att huvud¬
personen inte klarar av att hålla tillbaka ilskan och protesterar eller genom
att en annan person talar henne till rätta. Det här skeendet kan åskådliggö¬
ras i en konfliktsekvens. Om protagonisten inte direkt anpassar sig kommer
nya konflikter att leda till att hon förs ännu ett varv genom konfliktsekvensen
till dess att hon stannar vid accepterad anpassning, målet för uppfostringen.

*

Ilse i En yrhätta (nr 28) exemplifierar en protagonist som drivs igenom ett
antal konfliktsekvenser. Den första konflikten bottnar i att hon vuxit upp
ensam med fadern, som inte engagerat sig i hennes uppfostran. Faderns nya
fru försöker sedan rätta Ilses uppförande, men stöter på motstånd. När det
beslutas att Ilse skall skickas till flickpension anklagar Ilse styvmodern, trots
att fadern har sista ordet. Dottern kan inte förhindra själva resan, men lyckas
genom fadern utverka att hon får ta med sig en hundvalp. Denna tillför-
handlade fördel mister hon emellertid när föreståndarinnan, som hon inte

vågar opponera sig emot, säger till henne att fadern får ta med valpen hem
igen. En ny konflikt uppstår då fadern skall resa hem och Ilse inte vill skiljas
från honom. Lösningen blir en kompromiss, där fadern stannar till midda¬
gen för att sedan resa.

Men efter dessa episoder är det slut på kompromisserna. När Ilse får till¬
rättavisningar för att hon har ett dåligt bordsskick känner hon sig kränkt
och vill fara hem. Här kommer väninnan Nellie och fröken Giissow in som

ett uppmuntrande stöd, men Ilse får inget gehör för sina synpunkter, för
stödet består i förklaringar till varför hon måste anpassa sig. Hennes säker¬
hetsventil blir breven till fadern där hon klagar över det stränga livet på
pensionen. Den konfrontation som leder till att Ilse börjar ändra sitt bete¬
ende uppkommer när hon på en handarbetslektion blir offentligt kritiserad
av föreståndaren och hånad av kamraterna för sin misslyckade stickning. Ilse
protesterar genom att slänga stickningen i väggen. Straffet blir att Ilse skickas
upp på sitt rum. Konfliktsekvensen återupprepas delvis när fröken Giissow
åter dyker upp som en tröstare och försöker förmå Ilse att be föreståndaren
om ursäkt, vilket hon vägrar. Protagonisten får ännu en varning i form av
fröken Giissows sedelärande historia. Den här gången ger Ilse med sig och
framför ursäkten till föreståndarinnan. Protesten har alltså genom straff för¬
vandlats till anpassning.

Efter denna händelse börjar Ilse, med hjälp av väninnan Nellie som mo¬
dell, att anpassa sig till normerna. Den fullständiga internaliseringen genom¬
förs efter ännu en konfliktsituation, när Ilse och Nellie pallar äpplen på
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natten. Ilse känner sig fri och tjuter till - ett sista frihetsrop skall det visa sig
- så att de andra vaknar. Detta är en varning i sig och utan att bli upptäckt
kommer Ilse i fortsättningen att följa reglerna. De fortsatta konflikterna och
anpassningen kommer att ske inom henne - internaliseringen av normerna
är fullbordad.

Konflikterna i dessa berättelser gäller inte enbart protagonistens beteende.
De kan pågå inom huvudpersonen eller mellan två andra karaktärer, där
huvudpersonen står mitt emellan. Exempel kan i båda fallen hämtas från
Lilla guvernanten (nr 106, 1928) - det första när Brit vill lämna Ramsborg
men samtidigt inte överge barnet hon är guvernant åt och det andra när hon
måste medla mellan de ständigt grälande svägerskorna. När konflikter upp¬
står mellan protagonisten och någon annan och skälet inte bottnar i huvud¬
personens regelbrott är orsakerna sociala olikheter, orättvisa anklagelser, svek,
missförstånd eller olika viljor.10

Lösningarna på konflikterna visar vilken initiativkraft protagonisterna
tillåts ha. När huvudpersonen bryter mot reglerna, som i yrhättans fall, är
situationen oftast låst. För även om protagonisten försöker lösa konflikten
med driftiga motåtgärder - som i Trollsländan som backfisch (nr 74) då Hilde
kringgår farbroderns förbud att träffa väninnorna - förlorar hon alltid i slut¬
änden. Först straffas trotset, sedan ber huvudpersonen om ursäkt för att
slutligen anpassa sitt beteende. Varianterna på upplösning för de andra ty¬
perna av konflikter är oftare underlåtenhet än direkt agerande. Underlåten¬
het är lösningen på Esters dilemma i Flickorna på Solhaga (nr 152, 1931).
Ester ångrar att hon i affekt sagt att hon skall lämna pensionen. Föräldrarna
skall underrättas av föreståndaren innan hon kan åka därifrån. Men Ester

inser att föräldrarnas utlandsresa gör att de inte kommer att nås av något
besked på många veckor och gör därför ingenting för att ändra på situatio¬
nen - alltså en slags aktiv passivitet.11

Ett annat sätt att försöka lösa en konflikt är att negligera den. När Konstans
råkar höra skvaller om att hennes föräldrar skall skiljas i Femton år (nr 392)
försöker hon låtsas som ingenting, för att kamraterna inte skall behandla
henne annorlunda. I Lilla guvernanten (nr 106) hamnar protagonisten mel¬
lan farmodern och fru Ramm som båda vill ha information av henne om

den andra parten. Lösningen blir en undanglidande manöver, utan kon¬
frontation och utan direkt eftergift.

Mer utåtriktade lösningar utgår från att huvudpersonen tar initiativ till
försoning, hittar en ny utväg, tar till intriger eller talar ut med kontrahen¬
ten. Försoningen är den konfliktlösning som så gott som alltid lyckas, till
exempel när flickorna i "Svärmen" förlåter Emmy att hon svikit dem (nr 74).
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Att tala ut är en lösning som oftast tillgrips i samband med en försoning
mellan väninnor som i exemplen ovan, eller hos ett blivande par, som när
Brit och Per reder ut skvaller som lett till kärlekstrassel (nr 106).

Att söka hitta nya lösningar kan också vara både olönsamt - som när
Hilde mutar positivspelarna att störa skolundervisningen, vilket först lyckas
men sedan bestraffas (nr 74) - och lönande, till exempel när guvernanten
Brit lyckas kringgå fru Ramm för att ordna pengar till sin skyddslings danslek¬
tioner (nr 106). En central konflikt som inte får någon slutlig lösning är den
som uppstår mellan huvudpersonen i Lilla guvernanten (nr 106) och hennes
arbetsgivare fru Ramm. Brit tvingas resignera och den blivande mannen
manar henne att negligera konflikten. En protagonist som genomgående
varit initiativrik tillämpar i slutet av berättelsen en passiv konfliktlösning
(en dubbelhet som studeras närmare under rubriken "Lilla guvernanten -

uppmärksammar andras behov").
*

Huvudpersonerna i dessa flickböcker tillämpar olika konfliktlösningar. Trots
det löser sig utgångskonflikten i uppfostringsprocessen endast genom en
anpassning till omgivningen. Konflikterna styr den narrativa progressionen
tills normerna är internaliserade hos protagonisten. Men det första ledets
internalisering i form av eftergivenhet räcker inte. Med olika typer av för¬
stärkning uppnås det läge då den normativa pressen övergår i en fullständig
acceptans. Först då kan en självrannsakan ta plats som reglerar det framtida
beteendet. Andra utgångskonflikter löser sig genom ett återknytande till
handlingslinjens början eller genom ett mottagande av hjälp.12

"Ingalunda lämpad attframkalla välbehag"
- beteendenormer och motstånd

I de flickberättelser som behandlas här tvingas protagonisterna ut i världen
av föräldrarna, vilket blir ett abrupt slut på barndomens skyddade värld.
Flickorna överges inte helt, för de skickas antingen till en ny familj eller till
en pension där de är väl övervakade av ställföreträdande föräldrar i form av
föreståndarinnor och lärarinnor.13 Men de får inte längre uppträda som barn,
utan skall istället lära sig de vuxnas sociala spel. Protagonistens köns¬
konstruktion sker genom en narrativ progression som börjar med barnets
omedvetna beteende, övergår till tonåringens protest och utmynnar i den
vuxnas kontrollerade agerande. Denna beteendeförändring från ett "flick-
uppträdande" till ett "kvinnouppträdande" sker med olika grad av motstånd
från protagonisten.
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Ofta är det flickans impulsivitet som ger upphov till krockar mellan
beteendenormer. Huvudpersonens barnsliga sida poängteras genom ett be¬
teende som skildras som obetänksamt. Hilde glömmer i Trollsländan som

backfisch (nr 74) att tala om för sin mamma att hon har bjudit hem sina
väninnor och det blir den präktigare väninnan och mormodern som får
rädda situationen. I ett möte med farbrodern och hans fru påtalas hennes
opassande uppträdande för första gången: "Hur kan du, stora flickan, rusa
efter oss på det där viset? Att väcka ett sådant uppseende!" (s. 26) Det krävs
emellertid ett antal nya konfliktsituationer och en vistelse på en pension
innan Hilde kommer till insikt om hur hon skall bete sig. På pensionen
varvas tvång och styrning med vänlighet och omhändertagande. Hilde rea¬
gerar mot tvånget genom att busa och straffas därför. Men när hon fuskar
med straffuppgiften talar lärarinnan med henne på ett så mjukt sätt att Hilde
blir helt förkrossad och ångrar sig - trotset övergår i acceptans. Det här är ett
exempel på hur motståndet vänds och hur uppfostringen börjar verka.

Flickornas obetänksamma beteende yttrar sig inte bara i ett ivrigt sätt
utan också i ett bristande intresse för utseendet. I Trollsländan som backfisch
(nr 74) har familjen just flyttat och i sin iver att få träffa grannflickan river
Hilde sönder sin klänning när hon tar sig genom en häck. Huvudpersonen
i Enyrhätta (nr 28) väcker omgivningens missnöje med sin opassande kläd¬
sel:

[...] Ilse hade kommit in i en toalett, som ingalunda var lämpad att fram¬
kalla välbehag, i all synnerhet inte i detta ögonblick, då främmande blickar
mönstrade den. Den urvuxna, mörkblåa kattunklädningen, sydd i blusfasong
och sammanhållen med ett läderskärp, kunde nog vara mycket bekväm,
men klädsam var den ej, och några fläckar och hål här och var bidrogo
ingalunda till att förhöja dess elegans, (s. 3)

Styvmodern tar henne åt sidan och ber att hon skall byta kläder. Ilse vägrar
och denna konflikt är upprinnelsen till att hon skickas iväg till pensionen.
Här uppstår det motstånd som i ett flertal berättelser kan sammanfattas som
en trotsreaktion. Huvudpersonen vägrar att genomföra den önskade hand¬
lingen och tillgriper dessutom en motoffensiv.14 Ilses trotsiga motreaktion
består i att hon envisas med att ta med sig en hundvalp till pensionen och att
hon slänger en stickning i väggen när hon blir utskälld av föreståndarinnan
och hånad av de andra flickorna.15

Andra motoffensiver är mer kalkylerande. När Hilde i Trollsländan som

backfisch (nr 74) straffas för en tidigare oförrätt genom att inte få träffa
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väninnorna, skolkar hon från sin pianolektion, tar sig till väninnorna och
glömmer sedan bort tiden - alltså både trots och obetänksamhet. Ett liknan¬
de mönster upprepas på pensionen där hon förenklar sina straffuppgifter.
Ett annat beräknande motstånd är intrigerandet, när karaktären smider pla¬
ner som innebär brott mot auktoritetens regler. Ett exempel är Hildes arrange¬
mang för att kamratgänget "Svärmen" skall få ledigt från skolan under mark¬
nadsdagen. Skolans regel är att om det blir för stojigt under denna dag ställs
lektionerna in. Hilde, som vill vara säker på att det skall inträffa, mutar ett
antal positivspelare att komma och spela precis utanför skolan. Planen lyckas
ända fram tills dess att positivspelarna skall få betalt och det hela avslöjas.

Mer genomgripande intrigeranden sysselsätter huvudpersonen i Femton
år (nr 392). Konstans riskerar underbetyg efter att ha slarvat med studierna
och hennes föräldrar bestämmer att hon skall läsa för en informator under
sommaren. När den bleke studenten anländer väcker han genast Konstans
motvilja. Hon vill sätta honom på plats och lurar honom ut på en åktur med
en vild häst. Men Konstans tappar kontrollen över situationen varpå stu¬
denten ingriper och hon inser hur barnsligt hon betett sig. I nästa situation
försöker hon manipulera den ställföreträdande auktoriteten, kokerskan, som
vaktar gården när föräldrarna är borta. Konstans vill gå på dans och försöker
locka med sig kokerskan genom att para ihop hennes fästman med den nya
pigan. Kokerskan är ståndaktig och Konstans skäms ännu en gång. Ett intri¬
gerande som är en direkt reaktion mot auktoriteterna, i det här fallet föräld¬
rarna men även pensionsföreståndarinnan, är Konstans planerade rymning
med sin bror efter beskedet om föräldrarnas förestående skilsmässa. Här sker
motståndet alltså genom flykt och inte genom konfrontation.

Flickorna i Rosenkedjan (nr 124—125) gör inget påtagligt motstånd när
de skall uppfostras. Om Hedda visar något motstånd ligger det i hennes
drömmar om ett annat liv och att hon blir upprörd när hon bemöts non¬
chalant av en baronessa - en situation som dock leder till att hon anpassar sig.

"Lär dig att ge efter, mitt barn"- den narrativa vändpunkten
När vänds motstånd till anpassning? Hur går anpassningen till? Som i fallet
med Hilde reagerar vissa protagonister hårt mot regler och en auktoritär
hållning, men mjuknar inför ett mer inkännande bemötande. I En yrhätta
(nr 28) lyckas fröken Giissow få Ilse att be föreståndaren om ursäkt efter att
ha berättat en historia om en kvinna som förlorar sin fästman på grund av
trots. Mer riktade vädjanden och moraltal ingår också:
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- Ett barn måste kunna be [om förlåtelse]! Och en flicka framför allt! O,
Ilse, även du måste lära dig det, innan det ännu är för sent! O, Ilse, om blott
mina ord förmådde rycka upp dig riktigt ur din förblindelse! Lär dig att ge
efter, mitt barn, och lär dig framför allt att behärska dig! Gör du icke det,
tar livet dig i sin hårda skola och bereder dig många hjärtekval och bekymmer.
Tro mig, trots och egensinne äro ett otäckt ogräs i ett flickhjärta, som mången
gång förkväver de bästa och heligaste känslor! Övervinn i dag ditt hårda
sinne, så har du övervunnit det för alla tider! (s. 44)

Här uppmanas alltså huvudpersonen att inte bara vara så smidig mot om¬
världen som möjligt, utan också att inlemma detta beteende med sin egen
vilja, det vill säga ett fullt accepterande av normen. Hildes första steg mot
anpassning sker också efter en pensionslärarinnas vädjan, även om anpass¬
ningen inte fullbordas förrän det andra steget är taget - det som sker när
protagonisten får ansvar för en annan människa och därmed öva sig i omsorg.

Både i Trollsländan som backfisch (nr 74) och En yrhätta (nr 28) har
protagonistens möte med ett barn avgörande betydelse. Hilde blir under
föreståndarinnans ledning fostermor åt en föräldralös flicka och måste fungera
som föredöme åt henne. Genom att uppfostra flickan uppfostrar hon sig
själv och får också pröva sig själv i positionen som god mor. Ilse i En yrhätta
(nr 28) har redan efter samtalet med fröken Giissow börjat anpassa sig efter
normerna, med god hjälp från väninnan Nellie. Det hindrar inte flickorna
från att palla äpplen en natt, något som Nellie ser som ett oskyldigt upptåg
medan Ilse ångrar sig djupt. Normen har internaliserats och hon kan nu
styra sig själv till ett passande beteende, det vill säga en acceptans. Det sista
steget i Ilses uppfostran inleds då hon ber styvmodern att skicka en julklapp
till den föräldralösa Nellie. När styvmodern gör det och bifogar ett vänligt
brev till väninnan, blir Ilse mindre fördömande. Protagonisten börjar se styv¬
modern som ett föredöme och kommer senare i berättelsen att imitera hen¬
nes handlingar, när hon känner sig osäker i sitt beteende (se avsnittet "En
prydnad för sitt kön ..." nedan). Ilse skriver och ber om förlåtelse och har
därmed både anpassat sig till auktoriteten, internaliserat normerna och bli¬
vit uppmärksam på andras behov.

I Rosenkedjan (nr 124—125) är förhållandet omvänt. Hedda Reuter har
sänts till en familj som guvernant och blir också själv uppfostrad. Arbetsgi¬
varen fru von Barner är en relativt mjuk uppfostrarinna som förmedlar nor¬
mer, dock utan att förändra Hedda. Den första vändpunkten för denna pro¬
tagonist beror istället på ansvaret för barnen. Fru von Barner ber Hedda att
vaka hos det yngsta sjuka barnet och samtidigt hålla ett öga på barnflickan
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Sofie. Hedda tar hand om barnet, men glömmer att se till Sofie. De andra
barnen försvinner men återfinns oskadda. Frun tänker först avskeda Hedda
men ångrar sig när doktorn säger att Hedda skött den sjuka dottern väl.
Hedda känner ånger och tar sig an sitt arbete bättre. Dessutom ber hon frun
att skona den föräldralösa Sofie från uppsägning. Frun och Hedda kommer
överens om att tillsammans fostra Sofie till en "präktig" flicka (s. 128). Re¬
sultatet blir alltså en ny inskolningssituation. Huvudpersonen uppfostras
genom att ansvara för andras uppfostran och genom ett formande efter mo¬
dell, där hon både följer en förebild och själv får vara en.

Men Hedda har några steg kvar innan hennes anpassning fullbordas. I
motsats till de övriga berättelserna är det en auktoritet som får Hedda att
slutligen ändra sig. Den högdragna baronessan på besök hos familjen von
Barner uttrycker sin förvåning över att Hedda "ännu inte kommit till insikt
om, vilken plats [hon] intager här i huset". Hon förmanar Hedda att hålla
sig "inom gränserna" och antyder att det talas om hennes "opassande uppfö¬
rande" (alla citat s. 134). Hedda blir först nedbruten av baronessans påhopp
och oroar sig över om folk talar nedsättande om henne. Men efter att ha
påmint sig en väninnas råd kommer hennes beslut: "[...] jag skall inte vila
förrän jag har övervunnit mig själv och tilltvingat mig den aktning och
kärlek man nu nekar mig." (s. 135) Därefter uppträder protagonisten helt i
enlighet med normen och anpassningen befästs genom att hon av idel god¬
het initierar en vänskap med den tidigare högfärdiga Isabella, efter att denna
förlorat sin ställning i den fina världen.

Femton år (nr 392) skiljer sig från de andra berättelserna i skildringen av

protagonistens uppfostran. Visserligen sätts huvudpersonen liksom andra
protagonister under förmyndare för att hon har slarvat med sina studier.
Men de intriger Konstans tar till har sin grund i föräldrarnas frånvaro sna¬
rare än i deras påbud. (Exempelvis ogillar hon informatorn varpå hon försö¬
ker skrämma bort honom.) De enda konfrontationer som gäller beteende¬
regler har Konstans med pensionens föreståndarinna. Denna förebrår flickan
när hon bryter mot pensionens regler, dock utan egentligt resultat.

Regelbrottet uppkommer när Konstans får reda på att föräldrarna skilt
sig och föreståndaren meddelar att Konstans skall resa till modern på lovet.
Konstans är förtvivlad och tar sig istället till sin bror (som finns hos fadern).
Men när hon inser att handlandet framstår som att hon väljer fadern före
modern blir hon upprörd, eftersom hon inte vill göra något val mellan dem.
Konstans ber modern om förlåtelse och har därmed tagit steget mot att
värna om relationer. Först i slutet av handlingslinjen fullbordas anpassningen,
när protagonisten möter disponenten som talar henne till rätta. Konstans
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tänker då att hon "skulle ha fogat sig i det oundvikliga och med glatt mod
gjort som föräldrarna bestämt utan att varken klaga eller protestera" (s. 135).
I slutraderna ber föräldrarna henne önska sig något. Hon ber att få bjuda
hem rumskamraten Linnea som på grund av sina föräldrars skilsmässa "inte
hade något hem" (s. 139). Hon befäster därmed omvandlingen till kvinna,
genom att enligt den kvinnliga könskonstruktionens norm vara redo att se
till andras behov.

Den berättelse som är mest inriktad på att en protagonist går sin egen väg
är Jagskall nog lyckas (nr 274, 1939). Huvudpersonen kämpar för att nå sitt
mål: att fortsätta studera och skaffa sig ett yrke. Karins första plats hos det
nygifta paret innebär att hon skall ta hand om ett nytt hem med nya vanor.
Hon får ingen vägledning av den unga frun och står därför ensam i sin
anpassningsprocedur. Frun och Karin har en jämbördig relation där båda
överser med varandras misstag, ett ohierarkiskt förhållande som bryts först
när den auktoritära svärmodern tar över. Anpassningen handlar om att hu¬
vudpersonen ställs inför nya situationer som ställer nya krav, utan att reg¬
lerna dikteras i förväg. Och utan regler inget motstånd. Men anpassningen
är inte enbart passiv utan utmärks av en reflexivitet i huvudpersonens försök
att gissa sig till ett lämpligt beteende, att parera konflikter och att bli hjälpt
av rätt personer på vägen mot ett mål.16

Sociologen Anthony Giddens term reflexivitet står för att en person stän¬
digt är beredd på förändringar allt eftersom ny information framkommer,
något som kännetecknar det moderna samhället.17 De skilda subjektsposi¬
tioner som kvinnor ställs inför kräver en särskild flexibilitet. Flickans ut¬

veckling till kvinna involverar dessutom både ett bibehållande och en för¬
ändring i förhållande till den äldre generationen - den nya tiden innebär nya

positioner att förhålla sig till.

"Hedda, Hedda, om du inte ändrar dig" — vem uppfostrar och huri
Vem konfronteras protagonisten med i uppfostringssituationen? Hur bär
denna karaktär sig åt för att förändra protagonisten?

I Flickorna på Solhaga (nr 152) och i En yrhätta (nr 28) är moderns och
faderns medverkan i uppfostran intensiv i början av berättelsen, men upp¬
hör sedan. Vanligare är att föräldrarnas uppfostrande roll gör sig påmind
under historiens gång genom tillfälliga möten eller via brev. Tydligast är det
i Lilla guvernanten (nr 106) där protagonisten söker sin moders råd och
stärks genom hennes uppmuntran: "Fru Warming rådde sin dotter att fort¬
farande hjälpa till med vad hon kunde på Ramsborg. Det var bättre, att de
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tyckte hon gjorde för mycket än för litet, och moderns råd voro en stor tröst
och uppmuntran för Brit." (s. 97f.) Men föräldrarna har nästan alltid en
mer auktoritär eller förmanande roll än en stödjande:

Jag varnade dig redan i påskas och nu har det blivit ännu värre än jag befarade.
[...] Du har intet annat än fåfänga, dåraktiga tankar i huvudet. [...] Hedda,
Hedda, om du inte ändrar dig och lär dig att vara ödmjuk och plikttrogen, så
kommer du att fa genomgå en hård skola, lita på det. (nr 124—125, s. 92)

Liksom i ovanstående citat är det mödrarna som oftast är de mest engage¬
rade i döttrarnas uppfostran. I Jagskall nog lyckas (nr 274) är det berättaren
som förmedlar vad modern skulle ha sagt, om hon hade känt till Karins
kamratliga relation till det nygifta par hon arbetar hos. Hon och fadern har
också olika syn på Karins liv, när hon skall lämna landsbygden och flytta in
till staden. Medan modern är orolig för "nattsol" och "pojkspring" är fadern
snarare bekymrad över att dottern skall förta sig med läsandet och missa
"allt som hör ungdomstiden till" (s. 59). Fäderna står antingen i bakgrun¬
den eller har en ambivalent hållning till döttrarnas uppfostran i dessa berät¬
telser om tonåriga flickor.18

Över huvud taget är det mestadels kvinnor som uppfostrar huvudperso¬
nerna. Två undantag förekommer. Den ena är farbrodern i Trollsländan
som backfisch (nr 74), vars auktoritära metod Hilde hävdar skall misslyckas,
när hon förstår att han tänker göra henne "tam" (s. 28). Den andra är en

mjukare auktoritet i disponent Beves gestalt i Femton år (nr 392). Disponent¬
ens narrativa funktion är att vara ersättande förälder, istället för förestånda¬
rinnan på pensionen. Han framställs som lyhörd och förstående och ingri¬
per först när föreståndarinnan, som är mer fyrkantigt auktoritär, har miss¬
lyckats med sin relation till Konstans. Hans metod är att försöka väcka
protagonistens förtroende: "Vi ska väl tala till varann som vänner inte sant?"
(s. 134) Men att disponenten har övertaget är tydligt. Hans uppmaning att
de skall tala med varandra inträffar i en situation där protagonisten knappast
befinner sig i ett förhandlingsläge. Herr Beve har nämligen bokstavligen
stoppat flickan i ett rymningsförsök. Den protesterande flickan krymper
ihop framför den icke-ifrågasättbare fadersgestalten, han som också slutli¬
gen löser flickans problem: "Konstans kände sig liten då hon hörde dis¬
ponenten. Hon tyckte att hon på något sätt inte motsvarat hans förvänt¬
ningar." (s. 134)

De övriga uppfostrarna i form av släktingar, lärarinnor, arbetsgivare och
väninnor är alla kvinnor med antingen auktoritära eller stödjande upp-
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fostringsmetoder. Är de som är överordnade alltid auktoritära, medan de på
samma nivå är stödjande? Mönstret stämmer så till vida att arbetsgivarna
och föreståndarna är auktoritära. Lärarinnorna har däremot olika hållning.
Antingen är de auktoritära och förmanande eller så har de en mer stöttande
och empatisk attityd. Både i Femton år (nr 392) och i Flickorna på Solhaga
(nr 152) mässar en lärare inledningsvis över samtidens hot mot flickors upp¬
fostran i form av nöjen. I En yrhätta (nr 28) och Trollsländan som backfisch
(nr 74) framställs lärarna däremot som mjukare alternativ till mer auktori¬
tära förespråkare, sammanfattade i fröken Giissows ord: "[...] med stränghet
uträtta vi föga, men jag hoppas, att vi med ömhet och vänlighet skola lyckas
tämja hennes trots." (nr 28, s. 33)

Till den mjukare uppfostringsvägen hör att, som fröken Gtissow gör, be¬
rätta en sedelärande historia (vilket är en parallell till vad flickboken berättar
för läsaren). Samma knep använder Esters väninna Susanne. Men trots att
de är väninnor är attityden i de kommentarer som riktas direkt till prota¬
gonisten mer moraliskt fördömande än i lärarinne-elev-relationen i En yr¬
hätta (nr 28). Där tonen är vädjande hos fröken Giissow är den uttalat
förmanande hos Susanne: "att hålla dig flytande den lilla tid, som vi båda
ännu ha kvar i skolan, det är du - ja, du får tycka vad du vill - för latxiW.
Utom då det gäller sport och rekordtävlingar. Och så på allt detta rent av
rymma från ditt präktiga hem och de dina." (nr 152, s. 41)

Ännu ett exempel på en väninnas uppfostrande utläggning ges i Rosen¬
kedjan (nr 124-125) när Rosa talar ut med Hedda. Här liksom i ovanstå¬
ende exempel är protagonisten tacksam över tillrättavisningen. Därmed blir
det förmanande talet stödjande ur huvudpersonens synvinkel. Ett mer utta¬
lat stöttande förekommer i En yrhätta (nr 28), där Ilse får hjälp av väninnan
när det gäller att anpassa sig till normerna:

Det tidiga uppstigandet, det regelbundna arbetet, ordningen och punkt¬
ligheten - allt detta hade hon haft mycket svårt att finna sig i, och vem kan
veta, om hon över huvud taget någonsin gjort det, om icke Nellie stått som
en god ande vid hennes sida. Med sitt glada humör hjälpte hon väninnan
över mången svårighet och förstod ofta att tygla henne med ett ord, ja, en
blick, då den forna häftigheten ville göra sig gällande igen. (s. 54)

Den uppfostrande blicken kommer igen i Rosenkedjan (nr 124-125). Fru
von Barner talar ut med den ångerfulla Hedda om hennes uppträdande.
Frun lovar sedan att hålla ett öga på att Hedda uppför sig passande och att
ge henne små vinkar om hennes "taktkänsla" sviker (s. 62).
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Emellanåt är protagonisten den uppfostrande parten. Att själv uppfostra
ett barn är ytterligare ett steg på vägen mot att bli kvinna. När protagonisten
lärt sig att efterkomma regler skall hon visa sig mogen uppgiften att ta hand
om en annan person. Genom att uppfostra andra uppfostrar huvudpersonen
sig själv till ansvarskänsla.

*

Uppfostran är i dessa berättelser tydligt en kvinnoangelägenhet. Vanligast är
att flickor uppfostrar flickor19 och att kvinnor uppfostrar flickor. Men flickor
som uppfostrar äldre män, som i berättelserna om yngre flickor (jämför kap.
111:2), finns inte här. Undantaget är Kajsa som försöker påverka sin far att
gå tillbaka till modern, vilket påminner om de yngre protagonisternas kamp
för att få fadern att åter inse sitt patriarkala ansvar för familjen. Annars är
det vuxna kvinnor som tillrättavisas av flickorna. Ett exempel är när Karin
skäller ut sin arbetsgivare efter att denne varit oförskämd mot sin man, ett
annat när Brit försöker få fru Ramm att bli en lyckligare människa och
därmed en bättre mor åt Conny. I dessa fall råder ett omvänt uppfostrings-
förhållande, där den unga flickan uppfostrar sin arbetsgivare.20 Båda dessa
tillrättavisade vuxna kvinnor bryter mot normen för den gifta kvinnan i den
borgerliga familjen: att vara en ansvarsfull maka och mor.

Varför har männen mer framträdande plats i de unga flickornas berättel¬
ser (de blir både uppfostrade och har omsorgsansvar) och kvinnorna mer
utrymme i de något äldre flickornas berättelser? Förklaringen är förmodli¬
gen att modellen för de tonåriga flickorna blir den omhändertagande mo¬
dern, när tiden för äktenskap närmar sig. Den äldre flickprotagonistens nära
relation med en man blir också känsligare. Den mognande flickans sexuali¬
tet nämns aldrig i berättelserna och förberedelse för det äktenskapliga samli¬
vet ägnas inte mycket utrymme. (En viss förberedelse sker genom de hori¬
sontala relationerna, se rubriken "Vänskap, svärmeri och kurtis" nedan.)
Men implicit är denna sexualitet närvarande genom flickans förväntade fram¬
tid som biologisk mor. I de yngsta flickornas berättelser kan däremot
protagonisten vara både barn och "partner" till fadersgestalten på samma
gång. Den heterosexuella karriärens kärnfamilj och den manliga auktorite¬
ten kan då förevisas utan laddningar.
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"En prydnadför sitt kön icke blott i hemmet"
— attframträda som kvinna

Flickböckerna handlar om uppfostran i den meningen att protagonisten ut¬
sätts för andra karaktärers medvetna formande och en internalisering av
normer på olika nivåer. I berättelsernas könskonstruktion framträder några
återkommande drag. Det vanligaste är flickans omvandling till kvinna. I
detta ingår utvecklingen från barn till vuxen, men ofta poängteras just hur
den yviga flickan skall bete sig för att anses kvinnlig. Rådet förmedlas ofta av
en modersgestalt: "Du är nu femton år och ej något barn längre - betänk att
du blev konfirmerad i påsk och måste iakttaga vad som är passande för en
ung dam." (nr 28, s. 4) I Enyrhätta (nr 28) och Flickornapä Solhaga (nr 152)
har protagonisterna vuxit upp med fäder som inte brytt sig om att uppfostra
dem. När styvmödrarna inträder förmår de inte själva ändra flickorna, men
beskriver istället det framtida scenariot: " [Ilse måste] tygla sin obändiga na¬
tur. Sker inte det, kan det en vacker dag hända, att man kallar vår flicka
okvinnlig - och vore det icke förskräckligt?" (nr 28, s. 8) Styvmodern i
Flickorna pä Solhaga (nr 152) hoppas att pensionslivet skall få Ester att lägga
av med sina "pojkfasoner":

För efter vad jag hörde, sporta flickorna där inte alls utan föra just det
regelbundna och ordnade liv, som tillhör varje väluppfostrad flicka och gör
henne sedan till en prydnad för sitt kön icke blott i hemmet, utan även i
hennes ställning utanför hemmet, (s. 13)

Protagonisten lär sig det passande beteendet genom vuxnas tillsägelser, det
vill säga en normativ press: "Du bör ha tålamod [...] i stället för att vara stolt
och trotsig, det anstår illa en ung flicka." (nr 74, s. 120) En annan variant är
att vilja vara som en kvinnlig förebild, genom en identifikationshandling:
"[...] var och en föresatte sig att utså kärlek var hon kunde för att bli lika
allmänt omtyckt som grevinnan Wally." (nr 124-125, s. 24) Huvudperso¬
nen följer ibland mer konkret en äldre kvinnas råd om hur hon skall bete sig
eller så studerar hon ett beteende, det vill säga en informativ social press:
"Leo hälsade på damerna med handkyssar. Nu visste Ilse, hur hon skulle
uppföra sig i ett så kritiskt fall; hon drog icke undan handen, ty mamma
hade häller [sic] inte gjort det." (nr 28, s. 154) En protagonist som tydligt
har sin mor som förebild är Brit. Hon agerar med samma flit som hon
tillskriver modern: "Det är nog bara ett arv från min mor, att jag inte tycker
om att se trasor." Detta förebildliga arv väcker den blivande äkta mannens
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beundran: "Er mor måste vara en utmärkt kvinna, som uppfostrat sin dotter
till så stor verksamhetsiver." (nr 106, s. 61)

Lika viktigt är i vissa berättelser att bete sig i överensstämmelse med den
sociala tillhörigheten. Det gäller att "veta sin plats", vare sig det handlar om
att hålla tillbaka drömmar om att tillhöra en annan klass än den man fötts in

i (nr 124—125), hur man skall bete sig för att inte bli utskrattad i sällskaps¬
livet (nr 28) eller att inte umgås med fel slags människor (nr 152). Att
uppträda med ansvar är också en del av uppfostringsmålet. Det kan handla
om att flickan skall lära sig att ta ansvar för sina egna handlingar och inte
kasta sig in i situationer utan att tänka på följderna (nr 74) eller att inrikta
sina handlingar mot andra personers välbefinnande, som till exempel i de
fall då protagonisterna får på sitt ansvar att uppfostra ett litet barn.21

En aspekt som kan sägas vara överordnad de här normerna handlar om
att flickan skall lära sig att förhålla sig till regler, att lyda och att veta vad som
är hennes plikt. Regelsystemet är olika tydligt uttryckt och inte nödvändigt¬
vis förmedlat av en auktoritet. Målet är emellertid att flickan skall passa in i
en särskild social sfär och i en särskild kvinnoposition. Uppfostraren är an¬

tingen auktoritär eller inkännande, men med en temporär funktion, då
protagonisten inom den gemensamma historiens ramar införlivar normerna
så att hon kan uppfostra sig själv och själv bli en uppfostrare.

"Inget ont i det, förutsatt att ni dansa med måtta"
— om oönskade och ideala drag

Eftersom de här berättelserna till stor del handlar om uppfostran ställs egen¬

skaper och beteenden i fokus. En genomgång av de negativa egenskaper
som huvudpersonen har i början av berättelsen eller som andra karaktärer
bär som avskräckande exempel och de positiva drag som protagonisten för¬
väntas ha eller uppnå, ger en samlad bild av hur den ideala flickboksflickan
ser ut i dessa berättelser (tabell 12).

Det vanligaste idealet, att hafördragsamhet och att foga sig, är som vi har
sett, väl inarbetat i berättelsernas uppfostringstematik och könskonstruktion.

I de berättelser som särskilt framhåller förståndet och förnuftet har
protagonisten redan från början dessa egenskaper.22 Beteckningarna leder
till att huvudpersonen delges förtroenden. Per berättar "öppenhjärtigt" om
herr och fru Ramms misslyckade äktenskap, eftersom Brit med "både gott
förstånd och hjärta" (nr 106, s. 47) anses kunna förvalta kunskapen. Även
Kajsa blir bedömd av en annan karaktär och hennes redighet visar sig ge-
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Tabell 12. Flickprotagonisternas oönskade respektive ideala karaktärsdrag*

Oönskade drag Ideala drag

Vara trotsig, snarstucken,
egensinnig, överlägsen, självrådig

Vara vidskeplig
Vara impulsiv, pratsam, nervös,
obalanserad, obehärskad, oresonlig,
uppseendeväckande
Vara ful
Vara tillgjord, fåfäng, stolt
Vara sur

Vara egoistisk
Vara förtryckt, tafatt, långsam, lat

Vara okamratlig
Vara oordentlig, slösaktig, slarvig
Vara förslagen, intrigant, lögnaktig

Ha fördragsamhet; vara anspråkslös,
trogen; foga sig, kunna försaka, underkasta
sig
Vara förnuftig, förståndig, rejäl, redig, klok
Vara lugn, behärskad; kunna tänka före en
handling

Vara vacker, frisk, sund
Vara naturlig, enkel, okonstlad
Vara god, älskvärd, omtyckt, rar, vänlig
Kunna "övervinna sig själv"; ha pliktkänsla
Vara nitisk, duktig, hjälpsam;
ha kämpavilja, handlingskraft
Vara kamratlig, hygglig, bussig
Vara ordentlig, prydlig
Vara renhårig, ärlig, pålitlig

* Gäller de flickböcker som behandlas i kapitel 111:3.

nom att hon snabbt lär sig att vara en god hushållerska och dessutom en
lyhörd sådan: "det var som om hon hade anat hur fru Mogens ville ha det"
(nr 397, s. 98). Ett gott förstånd innebär alltså hos en kvinna att hon är
kapabel att förstå och ta hand om andra människor. I förra kapitlet såg vi att
de unga flickornas goda förstånd utnyttjades både i deras egna överlevnads¬
strävanden och i idkandet av hjälpsamhet. För dessa äldre flickor är tyngd¬
punkten förskjuten åt ett än större ansvar för andra och för relationer.

Egenskaper som vi finner mer eller mindre uttalade i flickböckerna är själv-
övervinnelse och pliktkänsla. Protagonisten skall stävja sina egoistiska böjel¬
ser och veta vad som är det moraliskt rätta handlandet. Grunden för denna moral
diskuteras inte, utan tycks vara självklar, medan handlingarna i sig är något
som flickorna måste lära sig. I citatet nedan visar Magda att hon är fullärd:

Magda såg tigande framför sig. Hon hade dessa båda dagar glatt sig så
mycket åt att få komma tillsammans med väninnorna, och nu måste hon
avstå från detta nöje? Hon tyckte inte särdeles om Isabella heller, och hon
visste alldeles bestämt, att denna aldrig skulle bringa henne ett sådant offer.
Men, som en blixt, stodo plötsligt orden: "Övervinn dig själv", framför hennes
ögon. Efter en kort strid med sig själv, drog hon ett djupt andetag och sade:
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- Tack, kära mamma, men jag tror att det är min plikt att stanna hos Isa.
Fru von Tromsky omfamnade och kysste dottern innerligt. - Jag visste att

min Magda skulle välja det rätta, sade hon. Gud välsigne dig, älskade barn.
(nr 124-125, s. 97f.)

Just frasen "övervinn dig själv" återkommer och kan sägas representera den
internalisering av normer som är socialisationens och könskonstruktionens
mål. Karaktärerna i Rosenkedjan (nr 124-125) använder frasen mer eller
mindre som ett mantra och belönas som i exemplet ovan rikligt av omgiv¬
ningen då de infriar orden. I En yrhätta (nr 28) beskrivs hur protagonisten
når en inre och konkret tillfredsställelse i det att hon kände "sig så lätt om
hjärtat, som ännu aldrig i livet. Det berodde på medvetandet om att hon
övervunnit sig själv." (s. 54)

Behärskningens ideal lever emellertid vidare även i senare berättelser. I
Femton år (nr 392) får vi följa hur protagonisten handlar impulsivt. Först i
slutet levererar den manlige hjälparen den beteendenorm som huvudperso¬
nen då är redo att anamma, i det här fallet formulerat i en pojkboksanda,
som skiljer sig från berättelsens ton i övrigt:

- När en olycka drabbar en människa, Konstans, så ska hon aldrig ge vika
för sorgen. Hur frestande det än kan vara och hur heta strider hon än måste
utkämpa i sitt inre, så ska hon ändå alltid till det yttre visa ett fast ansikte
och en bestämd vilja till att försöka vara densamma som förr. (s. 134)

Nöjesliv är ett område som ger upphov till ett antal moraliska utläggningar
i dessa berättelser. Att, liksom Magda i det ovanstående exemplet, sätta
plikten före nöjen är ett återkommande tema, här hos Karin i Jag skall nog

lyckas (nr 274):

[...] jag vill ha ett jobb där man har kvällarna fria, för att
- Få dansa och roa er, fyllde han i, alltjämt skämtsamt och oförargligt.
- Nej. Karin lät ändå en smula förnärmad nu. Nej inte alls utan bara för att
få tid att läsa —

- Romaner?
- Skolböcker, rättade hon, kort och bestämt, (s. 132)

Men nöjeslivet ställs inte bara mot plikter, utan förknippas även med frestel¬
ser, som kan locka den förståndiga eller den ordentliga protagonisten i fördär¬
vet. I flera berättelser återkommer varningar för nöjen, till exempel förmed¬
lade av en lärare, som i Flickorna på Solhaga (nr 152):
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[Klandret var] särskilt riktat mot den farliga påfrestning, som det sentida
nöjeslivet innebar för den studerande kvinnliga ungdom, som icke tog sig
till vara. [...] Hennes ökade frihet även vid valet av förströelser kunde — då
valen gjordes utan mogen besinning — lätt föra henne in i den nöjenas ödes¬
digra malström, ur vilken hon sedan aldrig kunde taga sig upp [...]. (s. 11)

Även i detta fall uppmanas alltså till behärskning. Den tillspetsade tonen hos
lärarinnan - som lätt skulle kunna uppfattas ironiskt i en polarisering mot
den yngre generationens protagonist - förstärks av andra karaktärer, vilket
gör moraltalet mindre ambivalent. Det sker genom att huvudpersonen får
poängtera att hon inte alls intresserar sig för nöjen, utan att "jazz och fox¬
trot, chimmy och allt det andra bara [är] luft" (s. 32). Även bästa väninnan
och modern har sina moraliska utläggningar om nöjets risker:

Villigt medgav hon [modern], att Ester inte alls blivit biten av sådana oarter
som man numera ganska ofta kan finna hos den sentida ungdomen. Sålunda
hade den moderna dansflugan med alla dess lockelser inte alls fångat Ester.
- Inte heller hade hon på minsta sätt givit sig i kast med det moderna
flirtandet och begäret efter uteliv på restauranger med dess lockande
danstillställningar [...]. (nr 152, s. 44)

Ett mindre fördömande exempel står lärarinnan i Femton år (nr 392) för.
Men även det är ett slags behärskningsideal: "Ni är i den ålder, då nöjen och
förströelser [...] av många slag börja locka. Ni är kanske roade av dans, och
det är inget ont i det, förutsatt att ni dansa med måtta." (s. 7f.)

*

Inställningen till nöjen är mer ambivalent eller negativ i berättelser om flickor
över femton år jämfört med förra kapitlets yngre protagonister. Uppfostringen
tematiseras tydligare då vuxenblivandet och könsuppträdandet står på spel.
De något äldre flickorna framställs som i större behov av vägledning. Områ¬
den som ligger nära riskzoner blir därmed farligare, vilket leder till snävare
gränser för protagonisten.

Att bli en förebild—performativitetens reproduktion ochförändring
I flickberättelserna finns ofta en rörelse från oönskade ideal till önskade ideal¬
beteenden (se tabell 12). Hur gestaltar sig denna rörelse, vems är skulden för
att flickan först är ouppfostrad och vem förmedlar idealbeteendet?

I Enyrhätta (nr 28) och i Flickornapå Solhaga (nr 152) har protagonister-
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na i förhistorien vuxit upp utan en mor och när en styvmor inträder (vilket
också ligger i förhistorien) har flickan redan hunnit bli oregerlig. I dessa fall
beskylls fadern för dotterns oönskade uppträdande, genom att han försum¬
mat hennes uppfostran. Huvudpersonen i Trollsländan som backfisch (nr 74)
har ingen far, däremot en sjuklig mor. De tre berättelsernas modersgestalter
försöker inpränta beteendenormer men förmår inte förändra flickorna. Inte
heller de auktoriteter (föreståndarna och översten) som flickorna möter i
nästa skede lyckas. De som slutligen får protagonisterna att ändra sig är
istället de mjuka lärarinnorna.

Undantaget är Flickorna på Solhaga (nr 152) där det snarast är den lugna
miljön som förändrar huvudpersonen. Förändringen påminner om Susan
Coolidges What Katy Did (1873) där den yrhättiga huvudpersonen blir sjuk
och under sin tid i stillhet under konvalescensen omvandlas till en mildare

person.23 Även andra teman från berättelserna om Katy är igenkännbara.
Men skildringen av uppfostran, uppläxning och en vistelse på internatskola
som i Katyböckerna är uppdelade på flera berättelser, förs i efterföljarna
samman i en berättelse.

Även om mödrarna inte står för själva omvändelsen har de en viktig funk¬
tion i uppfostringsprocessen när döttrarna väl är anpassade. Flickorna kom¬
mer då att följa sina mödrar i en identifikatorisk internalisering. I Trollslän¬
dan som backfisch (nr 74) följer protagonisten i bokstavlig mening sin mor
på en resa till Italien. Som tidigare framgått tar Ilse i En yrhätta (nr 28) efter
sin styvmors beteende och använder henne som modell.

Den enda berättelse där modern tar på sig ansvaret för protagonistens
olater är Lilla guvernanten (nr 106). Men Brit, som redan innan hon lämnat
hemmet börjat uppträda idealiskt, sköter själv sin daning genom att följa
moderns präktiga beteende. Dotterns imitativa agerande uttrycks både i
handling och ordval. Moderns exempel följer först protagonisten i tankarna
- "det skulle ha kliat i fingrarna på mor att få laga den [trasiga rullgardinen]"
(s. 26) - för att sedan omsättas till egna initiativ: "[...] det kliar riktigt i
fingrarna på mig att få ändra ett och annat." (s. 38) En karaktär som Brit
företräder den blivande goda modern, genom att konkret ha sin egen mor
som förebild och genom att ta väl hand om ett barn redan tidigt i berättelsen.

Brits mor uttrycker en misstanke om att dotterns "fina väninnor" ligger
bakom hennes manér i berättelsens början, ett mönster som i hög grad gäller
i Rosenkedjan (nr 124-125), där Hedda bemöts som en jämlike av de fina
familjerna och därför uppför sig likadant, något som auktoriteterna (grevin¬
nan hon arbetar åt och baronessan) tar ur henne. Liksom i fallet ovan med
de tre yrhättorna försöker modern förmedla beteenderegler: "Var alltid okonst-
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lad, naturlig och anspråkslös och tänk på det ansvar, som nu ålägges dig, då
du skall undervisa ett litet människobarn och vara ett föredöme för det."
(s. 38f.) Här är det ingen annan än huvudpersonen själv som ses som ansva¬

rig för sina handlingar. Men även om det är auktoriteterna som får henne att
ändra sig, kommer protagonisten att följa sin mors råd och bli ett föredöme
genom sina framtidsplaner att öppna ett flickpensionat. Heddas inskolning
till moder resulterar i en framtida uppfostrare av flickor, sådana som hon själv.

I Jagskall nog lyckas (nr 274) är det den nya miljön som gör att huvudper¬
sonen inte lyckas bete sig helt enligt reglerna. Det beror på att Karins unga

arbetsgivare missköter sig som ställföreträdande moder och lämnar prota¬
gonisten utan vägledning. Karins egen mor har en annan inställning och
hon skulle ha blivit upprörd om hon visste "att flickan inte blev upplärd
ordentligt från början" (s. 45). Protagonisten framställs annars som förstån¬
dig och hon har sin mors stöd i det mesta. Enligt Karins mor bör en flickas
första arbetsplats vara "ett gott och ordentligt hem" där flickan är "skyddad
på alla sätt" och där hon kan "få lära sig sköta både hushåll och barn, något
som kan bli henne till största nytta senare i livet, om hon en gång får sitt eget"
(s. 69). Det vill säga att vad som än händer, skall flickan i alla fall vara redo
att sköta hem och familj.

Moderskapet är alltså centralt i dessa berättelser och även om prota¬
gonisternas mödrar inte alltid har ett direkt grepp om döttrarnas förändring,
finns de med som överförare av värderingar eller som förebilder. I moders¬
positionen ingår ansvaret för andra, något som protagonisten i den gemen¬
samma historien provar på, när hon sätts som tillfällig uppfostrare av ett barn.24

*

Flickorna lär sig att framträda som mödrar av sina mödrar. Denna performa-
tivitet bevaras och reproduceras med begränsade förändringar. Visst infö¬
rande av moderna drag tillåts, som till exempel när Brit i Lilla guvernanten
(nr 106) gör hushållet mer effektivt. Men förändras verkligen moders¬
positionen? I analyser av moderniseringsprocessen talar forskare om en his¬
torisk utveckling mot en striktare uppdelning mellan privat och offentligt
och en balansgång mellan kontinuitet och förändring, där familjen och det
privata står för tryggheten. På så sätt får kvinnan ansvaret för att upprätt¬
hålla de bestående värdena, för reproduktionen, medan mannen represente¬
rar förändring och produktion.25

Marianne Hirsch har diskuterat moderns roll i skönlitteraturen och visat

hur hon kan verka både som en negativ modell och som ett alternativt begärs¬
objekt (genom den kvinnliga relationen) för den upproriska dottern.26
Protagonistens inställning till modern varierar också i flickböckerna. En rent
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negativ uppfattning vänds till en positiv och modern förvandlas till en kon¬
kret förebild i En yrhätta (nr 28). I andra berättelser är modern redan från
början en positiv förebild och har också viss makt. Den driftiga modern i
Lilla guvernanten (nr 106) styr över familjen, modern i Jagskall nog lyckas
(nr 274) har makt över grannarna, medan modern i Femton år (nr 392) har
makt över männen som åtrår henne (något som emellertid också gör henne
till objekt och som skapar problem i äktenskapet).

Ingen berättelse slutar med en negativ inställning till modern, men åter¬
kopplingen till henne saknas i Flickorna på Solhaga (nr 152), där huvudper¬
sonen aldrig försonas med modern, och i Jag skall nog lyckas (nr 274), där
huvudpersonen flyttar och kommer utom räckhåll för modern, inte minst
genom sitt byte av social miljö. Däremot sker en återkoppling till familjen i
Trollsländan som backfisch (nr 74) och Torsons Kajsa (nr 397, 1944). I dem
framställs mödrarna som passiva och döttrarna som aktiva. Även om båda
dessa handlingslinjer för dottern tillbaka till familjen, anas en annan utveck¬
ling genom att dottern förses med initiativkraft, i kontrast mot moderns
bristande företagsamhet.27

Berättelserna inramas av genrekonventioner (uppbrott och återvändande till
tryggheten, hemmet) men ger förutom reproduktionen av ett visst ideal och en
gemensam historia en antydan om en annan utveckling när flickan blir kvinna.

*

Att skildra hur flickor inövas i kvinnligt vuxenskap på flickinternat och ge¬
nom uppförandeexempel är en gammal flickbokstradition.28 Att det upp¬
fostrande temat var en konstant i flickboken berodde inte bara på tillkom¬
sten av nya berättelser, utan också på att gamla titlar gavs ut i nya upplagor.
En yrhätta (nr 28) överlevde från seriens start och in på 1930-talet. Tabell 13
illustrerar hur några berättelser med uppfostringstema levde kvar under pe¬
rioden 1919-44 genom nya upplagor.

Hierarkier och dikotomier

Mellan män och kvinnor
Hurdant är förhållandet mellan flickor och pojkar eller män och kvinnor i
dessa flickböcker? Med reservation för det begränsade urvalet går det att se
en tidsmässig utveckling av förhållandet mellan könen. I de äldre berättel¬
serna är det tydligt att könen hålls isär och att flickorna är underordnade i
förhållande till pojkarna. Ilse får höra att särskilt flickor måste kunna be om
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Tabell 13. Antal upplagor för några flickböcker med uppfostringstema

Serienr Titel Författare
(Pseudonym)

Original¬
språk

BW-
år*

Upplagor,
antalper period

28 En yrhätta Emmy Friedrich tyska 1919 4 (1919-1932)
(Emmy von R[ho]den)

74 Trollsländan som Bert[h]a Clément tyska 1924 3 (1924-1933)
backfisch

77 En modern flicka Anna Baadsgaard danska 1925 3 (1925-1933)
78 Tre flickor Niels Meyn danska 1925 3 (1925-1933)

på äventyr (Anne Lykke)
106 Lilla guvernanten Kathrine Lie norska 1928 2 (1928-1931)
152 Flickorna på Axel Kerfve svenska 1931 2(1931-1939)

Solhaga (Alva Krondal)
274 Jag skall nog Lisa Högelin svenska 1939 2 (1939-1942)

lyckas
342 Enda barnet Anna Baadsgard danska 1942 2(1942-1943)

Urval ur B. Wahlströms ungdomsböcker 1914—1944.
* Första utgivningsår i B. Wahlströms ungdomsboksserie.

förlåtelse "innan det ännu är för sent" (nr 28, 1919, s. 44) och att hon måste
lära sig att ge efter och behärska sig. Hos pojkar är det däremot en fördel om
de uppvisar energi, för det konstateras om Ilse att hon "hade temperament och
att det vore skada, att hon inte var en gosse" (s. 7). Hildes båda bästa vänner
är beredda att offra egna fördelar för att deras bröder skall kunna göra kar¬
riär: "[...] det gör ingenting; mamma och jag försaka gärna för deras skull."
(nr 74, 1924, s. 53) Att kvinnorna förväntas stå bakom en man framkom¬
mer också av Hildes replik till väninnan: "Jag skulle hellre vilja hushålla åt
min man än åt min bror, skulle inte du det också? Jag tror, att det skulle vara
mycket roligare." (nr 74, s. 107)

I Rosenkedjan (nr 124—125, 1929) framträder två bilder av mäns och kvin¬
nors positioner. Pojkarna intar en central ställning till och med i flickornas
Rosenkedja - nämligen i en metafor om att pojkarna skulle bli "stammar,
omkring vilka vi slingrade oss" (s. 28). Männens privilegier eller rättare sagt
kvinnans brist på privilegier ifrågasätts endast en gång, av "den fula Gertrud":

Vad ni män har det bra [...]. Ni väljer det yrke ni har lust för och hängiva er
däråt. Men hur illa är det inte för oss? Antingen måste man lära sig hushålls-
göromål eller bli lärarinna. Men om man nu inte har håg för någondera,
vad ska man då ta sig till? (s. 30)
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Modern punkterar emellertid denna tvehågsenhet och bestämmer att Gertrud
skall lära sig sköta ett hushåll, eftersom det gör henne "bekymrad att ha en
så lärd dotter", som kanske blir "blåstrumpa" (s. 37). Liksom i alla hierarkiska
relationer i Rosenkedjan (nr 124-125) slutar det med att den underordnade
tackar den överordnade för välviljan att vägleda henne.

Även i Lilla guvernanten (nr 106, 1928) serveras två bilder. Protagonisten
röker och rör sig världsvant bland kavaljerna på en bal, men beskrivs samti¬
digt som "gammalmodig i sätt och tankegång" (s. 55). I hennes hem sysslar
kvinnorna med hushållsarbete, medan männen orienterar sig i omvärldens
utveckling: mor stoppar strumpor och far läser tidning, systern stickar van¬
tar till lillebror och storebror lyssnar på radio. När protagonisten återser sin
familj representerar modern och lillasystern det oförändrade och "söta", medan
fadern och bröderna står för förändringen och "det nya":

Nej, vad far var fin i sin nya överrock, och mor var som alltid söt och prydlig,
vad hon än hade på sig. Och Ove! Bevare mig väl, så lång han blivit! Han
kände sig allt bra mallig nu, när han var längre än hon. Fritz hade också
skjutit upp i höjden, men Gerda var lika näpen och liten som förut. (s. 96)

De tre senare utgivna berättelserna har inte lika tydligt uttalade bilder av hierar¬
kin mellan könen - undantaget är när Karin tycker att hennes matmors man
borde bruka "verkligt maktspråk" mot sin fru för att få bukt med hennes vredes¬
utbrott (nr 274, 1939, s. 37). I den begynnande kontakten mellan Karin och
Ulf i samma berättelse, berörs snarare den sociala skillnaden mellan spring-
flickan Karin och Ulf som är "så rik och så fin" (s. 118).

Femton år (nr 392, 1944) och Torsons Kajsa (nr 397) skildrar problem i
relationer mellan äkta makar. I Femton år (nr 392) skall föräldrarna skiljas
men missförstånden reds ut och ingen skuldbeläggs. Däremot polariseras
två kvinnobilder. Protagonistens vackra moder utgör den positiva, medan
den negativa är fastern, "en ogift, karlavulen dam, som själv skött en stor
gård och rökte cigarrer [...] och var tvär och sur som en gammal bitvarg"
(s. 47). Denna manslika kvinna jämställs med "engelska dunderjägare" med
en skarp blick som "tycktes kunna se igenom vem och vad som helst" (s. 87).
Fasterns funktion i berättelsen är att ta kommandot över gården när föräld¬
rarna separerat. Hon är en avskräckande ersättare till modern (bl.a. flyttar
hon in i hennes rum) och fattar beslut oberoende av andras åsikter. Modern
som protesterar milt när dottern blir för ivrig och "ställer till [henne] i håret"
(s. 18) är den som "satte alla kavaljerers hjärtan i brand" (s. 65) när hon var

ung, medan fastern är den burdusa och ogifta och "allt annat än älskade" (s. 84) P
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Även i Torsons Kajsa (nr 397) ställs två kvinnotyper mot varandra, den
trogna makan och den förledande yngre kvinnan: "Men det hände ju inte så
sällan att lyckliga äktenskap gingo i kras, därför att en yngre kvinna trängt
sig mellan barken och trädet." (s. 92) Metaforen avslöjar inte vem som är
barken och vem som är trädet, men i berättelsen är det fadern som blir
förledd i staden, för att sedan återvända till modern på landet. Modern age¬
rar inte över huvud taget, utan nöjer sig med att hoppas och vara trogen.
Inte heller fadern framställs som initiativrik i det att han låter sig ledas av
kvinnorna, först bort från familjen av älskarinnan och sedan tillbaka igen
genom Kajsas försorg. Att Kajsa kan ses som en representant för ett initiativ¬
rikare kvinnoideal hindrar inte att hon faktiskt återvänder till familjen, så
att allt kan "bli som förr igen" (s. 103).

Social skillnad

Att flickorna skall utvecklas från flickor till kvinnor är centralt i berättel¬
serna, men det handlar också om att de skall växa in i en position förknip¬
pad med en viss social nivå. De flesta protagonister hör hemma i medelklas¬
sen eller en övre medelklass. Det finns två undantag, Jag skall nog lyckas
(nr 274) och Torsons Kajsa (nr 397). Där är ursprungsmiljön arbetarklass
men protagonisten kliver i den förstnämnda berättelsen upp på den sociala
stegen, för att hamna i en välbärgad familj. Ett sådant kliv tar även två av

protagonisterna i Rosenkedjan (nr 124—125), samt huvudpersonen i Lilla
guvernanten (nr 106). I övriga fall stannar huvudpersonerna i sin egen klass,
genom giftermål eller genom att återvända till familjen i slutet av berättel¬
sen. Den enda huvudperson som i slutet befinner sig i en arbetarklassmiljö
är Kajsa, som återvänder till familjen på landet efter att ha sett det moderna
livet i staden (nr 397). Kontrasten står här mellan stadens farliga lockelser
och landsbygdens trygghet och harmoni.

Annars är den sociala hierarkin tematiserad på så sätt att protagonisten
antingen skall lära sig att "veta sin plats" och hålla sig till sin position som
guvernant eller tjänsteflicka eller att inte vara för fin i kanten för att göra
hushållsgöromål. Den unga fruns vredesutbrott mot mannen får Karin att
tycka att han borde säga ifrån. Men istället blir det hon själv som en dag inte
längre kan behärska sig, utan läxar upp frun när denna betett sig illa mot
mannen. Hon ångrar sig efteråt, men det blir inga repressalier för att Karin
brutit hierarkin. Berättaren förmedlar åsikten att mor Holm säkert blivit
besviken om hon känt till att Karin "inte fick 'veta sin plats' utan behandla¬
des mera som en kamrat och god vän än som en tjänare. Och något sådant
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var ju knappast att räkna med på platser i allmänhet utan kunde ge upphov
till tråkigheter och missnöje längre fram." (nr 274, s. 45f.)

Högfärd accepteras inte: " [...] om någon av barnen vid ett eller annat
tillfälle frestats att 'sätta sig på sina höga hästar', så hade det alltid tämligen
hårdhänt blivit nerdraget till jorden igen" (nr 274, s. 135). Den som gör sig
märkvärdig med sin eller sina vänners status ter sig osympatisk eller faller
från sin position. Fallet blir hårt, som när Emmy i Trollsländan som backfisch
(nr 74) lämnar sina gamla vänner för en finare väninna. Denna vänder henne
ryggen när de lämnar pensionen med orden att "när man kommit ut i stora
världen får man lov att hålla sig inom den krets man tillhör" (s. 142). Men
hur osympatiskt högfärdiga personer än skildras, som till exempel barones-
san i Rosenkedjan (nr 124-125), får de rätt: flickorna lär sig att hålla sig
inom sin "krets". Emmy bannas av sin mor: "[...] du lider nu straffet för din
fåfänga och förblindelse." (nr 74, s. 149) Men den som gör fel behandlas
inte illa utan blir istället förlåten. Hilly får besked av sin mor om hur hon
skall tackla väninnans beteende: "[...] du ska bemöta henne lika hjärtligt
som förr, när ni träffas. [...] Var i alla fall fördragsam." (nr 74, s. 120)

Trots att protagonisterna uppfostras att veta sin plats kan de narrativt
belönas genom att de gifter sig till en högre position. Brits mor vill ta ned
dotterns "stora pretentioner" (nr 106, s. 7) genom att skicka iväg henne som
guvernant. Väl på plats märks ingen av dessa pretentioner, istället får Brit
genom sin duglighet en välbeställd make. Karin vill inte bli förälskad i Ulf,
förrän hon blivit "hans jämlike" (nr 274, s. 144) och tagit examen. Den
sociala olikheten rättas emellertid till snabbare än väntat, när hon efter en

räddningsbragd blivit "som barn i huset" (s. 154) och direktören lovar be¬
tala hennes studier.

Den berättelse som tydligast markerar sociala skillnader är Rosenkedjan
(nr 124-125). Huvudpersonen Hedda (Hedvig) drömmer om att tillhöra
en finare värld och får åthutningar både av representanter för denna värld,
från sin mor och från väninnan Rosa. Hennes arbetsgivare är den som först
påtalar problemet:

- Får jag tala fullt öppet med er, kära fröken?
- O ja, var så god! utropade Hedvig livligt. Gräla duktigt på mig, om jag

förtjänar det. [...]
- Nåväl, kära barn, då vill jag göra er uppmärksam på att ni i går var

alltför livlig. Det bör en ung flicka inte vara i sällskap med så många äldre
personer och i all synnerhet, då hon ...

Hon tystnade och såg prövande på Hedvig.
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- Då hon inte är något annat än en liten enkel guvernant, ifyllde Hedda.
- Precis så tänkte jag inte säga, men meningen är densamma, (s. 60)

Hedda omvandlas från en drömmare till en ansvarsfylld person som tänker
öppna pension och förbli ogift. I den här berättelsen är det de redan goda
och plikttrogna flickorna Rosa och Magda som gifter sig över sin sociala
status. Den högfärdiga Isa däremot faller i den sociala hierarkin och tvingas
anpassa sig till en ny sfär. Det passar den uppvaktande Kurt, "förnöjd över,
att nu ha rättighet att hålla små straffpredikningar för henne vid passande
tillfällen" (s. 201).

I den skyddade världen där flickorna omhuldas och bevakas av vuxna
kommer protagonisterna inte i beröring med olika grupper av människor,
men i några berättelser framförs varningar för att umgås med fel grupper. I
dessa berättelser finns alltså även ett isärhållande grundat på social status.
Nanna och Karin i Jagskall nog lyckas (nr 274) måste båda börja arbeta efter
skolan. Karins mor upprörs över hur föräldrar kan "släppa ut en så ung
flicka [som Nanna] att reda sig på egen hand bland alla de slags människor
hon måste komma i beröring med som servitris på ett kafé" (s. 69). Och en
flera sidor lång moralpredikan översköljer Ester, när hon avslöjar för vänin¬
nan att hon tänkt söka en plats som hembiträde hellre än att åka till pensionen:

- Med potatisskalaren, diskbaljan och allt det andra? - Jag är rädd för, att
där blir du handicapad av vilken platssökande lolla som helst, och att med
din sport blir det sedan föga annat än jazzsprall på för dig minst sagt allt
annat än passande danslokaler i lika olämpligt sällskap - allt nog i dessa
kräftbölder, som nu undergräva hela vårt samhälle som allra värst, (nr 152,
s. 32)

Väninnan fortsätter i samma anda, genom att berätta en sedelärande histo¬
ria om en skolkamrat, som efter att ha blivit husa "började apa efter de
andra och bli du även med drängarna" (s. 35). Ester retar Susanne och und¬
rar om drängarna är barbarer och får till svar: "Säkert i många avseenden,
fast numera visserligen med en smula skolfernissa - som kamraterna i tjäns¬
ten dock snart göra allt för att skrapa av. I deras intresse ligger naturligtvis,
att ingen är för mer eller finare än de själva." (s. 36) Susanne fortsätter sitt
moraliserande, vilket slutligen utmynnar i Esters lovprisande av väninnan,
som hindrat henne från att välja fel väg.

När flickorna från den fina världen besöker andra sociala grupper är det
oftast förknippat med välgörenhet. Både i Rosenkedjan (nr 124-125) och
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Trollsländan som backfisch (nr 74) är flickorna engagerade i att hjälpa mind¬
re bemedlade, ett arbete som beskrivs i sentimentala termer och som gör
mottagarna fyllda av tacksamhet - till exempel den fattiga mor som "fällde
tårar av glädje och rörelse" (s. 117) när flickorna ger hennes dotter en kon¬
firmationsklänning. Även Brit i Lilla guvernanten (nr 106) kan sägas idka
en typ av välgörenhet, eftersom hennes insatser för familjen går långt utöver
arbetet som guvernant. Men i det fallet är den sociala hierarkin omkastad,
eftersom Brit kommer från enklare förhållanden än den familj hon hjälper.
Hjälpen är inte heller i första hand ekonomisk, utan handlar snarare om ett
överförande av värderingar om hur ett borgerligt hem bör skötas.30

Mellan barn och vuxna

Ytterligare en hierarki i dessa berättelser är åldersmässig. Protagonisterna är
unga flickor som skall bli vuxna (de är alla mellan fjorton och nitton år) och de
far lära sig att lyda de äldre. Dessa kan vara överordnade i arbetet, till exempel
fru von Barner som vägleder Hedda i hennes anpassning till guvernantrollen
i Rosenkedjan (nr 124-125), eller föreståndarepå pensionen som i Enyrhätta
(nr 28) eller föräldrar som med olika grad av auktoritet ger sina barn upp¬
maningar i mer eller mindre förtäckt form: "Vill du nu ännu en gång vara
ett lydigt barn, Trudel, och foga dig efter din mors beslut?" (nr 124—125, s. 37)

Protagonisterna ställs inför vuxenblivandet med kommentarer från andra
karaktärer. Emellanåt är kommentarerna negativa: "Hur kan en ung flicka
tillåta sig att storma in och föra ett sådant oljud inomhus!" (nr 74, s. 6) Vid
andra tillfällen gäller positiva ordalag: "Ja, hon var duktig, så ung hon var -
lugn och behärskad." (nr 106, s. 50) Ibland inser flickorna själva sin omog¬
nad, som när Konstans känner sig "ung och dum" efter att ha försökt sära på
kokerskan och hennes fästman i Femton år(nr 392, s. 43). Samma berättelses
disponent är en karaktär som personifierar tre motsättningar. Genom att ta
över och vilja hjälpa protagonisten agerar han som den vuxne som leder det
vilsna barnet: "Då han nu misstänkte att hon kastat sig i nya svårigheter,
beslöt han att ingripa." (s. 120) Samtidigt är han man och "förfärligt stilig"
(s. 65), enligt flickorna på pensionen. När han dyker upp i mörket är han
mannen som räddar kvinnan i nöd "i den kusliga natten" (s. 136). På samma
gång hindrar han henne från att nå friheten och för henne tillbaka till hem¬
met. Även den sociala skillnaden poängteras, när disponenten tilltalar den
föräldralöse Felix: "Låt mej tala ett par ord med er unge man [...]." (s. 124)31

Ambivalensen mellan viljan att vara barn och önskan att bli vuxen ut¬
trycks tydligast i Enyrhätta (nr 28): "Där hemma hade Ilse aldrig velat höra
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talas om, att hon var en ung dam, och dock kände hon sig nu ingalunda
angenämt berörd av, att man på sätt och vis räknade henne till barnen."
(s. 30) Även efter Ilses förvandling framställs hon som osäker i sitt beteende
och söker stöd i en förebild: "Var det rätt av henne att låta honom svepa in
henne? Var det inte en förtrolighet, hon tillåtit honom? Skulle fröken Giissow
finna hennes uppförande passande?" (s. 139) En sådan ambivalens inför sitt
beteende har inte de övriga protagonisterna, när de väl anpassats.

Flickornas förvandling applåderas enhälligt av omgivningen. Men i En
yrhätta (nr 28) är fadern som från början skämt bort dottern inte riktigt
nöjd med utvecklingen: "Jag vet inte, sade han en dag till sin hustru, men
Ilse förefaller mig ha blivit alltför tam. Jag kan inte hjälpa, att jag tyckte
bättre om den obändiga flickan med hål i klädningen än denna unga dam i
modern toalett." (s. 148) Det är ett av få exempel som skildrar att separatio¬
nen mellan barn och föräldrar kan vara problematisk. I övrigt förblir banden
till föräldrarna snarast oförändrade. När huvudpersonen i Femton år{nr 392)
återförs till familjen efter sitt rymningsförsök och när det står klart att för¬
äldrarna inte skall skiljas avleds hennes frågor av modern med kommenta¬
ren: Tyst lilla barn. [...] Vi ska aldrig mer tänka på det tråkiga som varit
[...]." (s. 138) Det enda övriga fall då en protagonist rör sig bort från föräld¬
rarna är Karin i Jagskall nog lyckas (nr 274). Protagonisten blir förvånad när
föräldrarna verkar glädjas mer över hennes räddningsinsats, än över belö¬
ningen att hon skall få ta studenten. Denna splittring i värdegemenskapen
vittnar om Karins klassresa.

Etnisk skillnad

Finns det i flickberättelserna några konfrontationer mellan olika nationalite¬
ter? Jämfört med pojkböckernas resor världen över, är flickornas möten med
andra kulturer så gott som obefintliga. Den miljö där de får tillfälle att träffa
människor från andra länder är på pensionen, vilket sker i de berättelser som
ursprungligen är skrivna på tyska. Av de svenska berättelserna är det bara
Flickornapå Solhaga (nr 152) som omtalar skilda nationaliteter. Det är också
den berättelse som tydligast polariserar dem, ibland i direkt jämförelse:

Elvine [...] hade kört i matematik och tyska som hon med fransk medkänsla
föraktade och sade vara ett språk för grodor! Detta stack inte alls Ester, som
själv inte heller njöt något vidare av de tjocka och många sche-ljuden. Franska
talade hennes styvmor mycket bra, och i hemmet hade hon fått talrika
övningar av henne och tagit dem gärna. (s. 86)
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Vad som mer genomgripande gisslas i Flickorna på Solhaga (nr 152) är den
amerikanska livsstilen — som anses underlägsen både den svenska och den
brittiska. På en språklig nivå förkastas den "amerikanska engelskan" som
"verkligen något förskräckligt - inte minst för de ohyggliga nasalljuden" (s.
140). Och medan Susanne ses som en "[l]yckoprinsessa" (s. 147) som får
åka till England, framställs resor till Amerika som ett straff eller en sista
utväg, både för Sigyn som pluggar för dåligt och för Fanny som förstört sina
möjligheter i hemlandet. I epilogen förtäljs att huvudpersonen följer sin
man och får sitt hem "i ett främmande land", varpå det poängteras: "Men
inte i Amerika [...]." (s. 156) Det amerikanska samhället förknippas i berät¬
telsen med brottslighet, med "den blaskiga amerikanska stilen" i "förströel¬
selitteratur" (s. 128), med "nordamerikanskt gåpåarexempel" där "man i allt
sökte komma bland de första - helst allra först" (s. 26).

Samtidigt framställs svenskarna i Flickornapå Solhaga (nr 152) inte heller
särskilt fördelaktigt. Protagonisten räddar en pojke från att drunkna, medan
de andra på båten "med känd svensk tafatthet" (s. 51) inte gör annat än
skriker. Likaså rycker hon in vid en misshandel och även här är det i kontrast
till passiva svenskar:

Ingen av de åskådande i den gapande trion rörde en hand för att skydda
offret mot de andra.

Nå, detta var ju svenskt med besked och upprepades varje dag hela landet
över. — Man vill nog, men — kommer sig inte för! — Det behöver visst inte
vara dikterat av feghet. - Man är för tunga och senfärdiga. För långsamma
i både armar och hjärna [sic], (s. 56f.)32

Även om både karaktärer och berättare representerar dessa omdömen finns
en skillnad i att de unga flickorna använder engelska uttryck som "[c]ome
along" (s. 88) och "shocking" (s. 24), medan berättaren förfasar sig över det
ibland odefinierade utländska. Ett exempel är en viss litteratur som beskrivs
som "kvalmig och undermålig" med bilder "av utländskt fabrikat" och med
texter av "pjaltigt innehåll" som var "omstuvningar av utländska källor" och
som hade "sin publik bland de mest okritiska samhällslagren" (alla citat
s. 128). Detta resonemang låter som ett inlägg i de ständiga debatter som
diskuterar hur vissa grupper skall beskyddas från farlig litteratur.33

I de tyska berättelserna skildras mötet med det annorlunda i mer positiva
ordalag. Karaktärernas bristande språkkunskaper blir ingångar till nya vän¬
skaper, som när Ilse faller för "Nellies lustiga prat" (nr 28, s. 18) eller när
fransyskorna roas av Hildes dråpliga franska. Både distans och fascination
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blottas i mötet med det exotiska, som ofta förknippas med schablonartade
attribut. En fransyska har "uttrycksfulla", bruna ögon (s. 88) och den spanska
pojken Enrico har "mörka, eldiga ögon, ur vilka stolthet och mod talade"
(nr 74, s. 5). En ryska på pensionen i Enyrhätta (nr 28) beskrivs som "en
pikant, elegant uppenbarelse, med kortklippt svart hår, livliga, mörka ögon
och en liten uppnäsa" (s. 23), medan den mörka, vackra Rosa, som har en
kreolsk mor, görs till "drottning" av väninnorna i Rosenkedjan (nr 124-123,
s. 6ff.). Det kan jämföras med att huvudpersonerna överlag nästan alltid har
svallande blonda lockar och strålande blåa ögon.34 En egenhet i Trollsländan
som backfisch (nr 74) är att fransyskornas dialog med Hilde, liksom ett helt
brev på franska, inte översätts, vilket skapar ytterligare en nivå av exotism
och distans.35

Förhållandet mellan berättare och protagonist
Hur belyser berättarna protagonisterna i de här flickberättelserna? Det van¬

ligaste är att berättaren intar en sympatiserande hållning till protagonisten
och att de inre tankarna och fokaliseringen är flickans. Ett undantag är En
yrhätta (nr 28) där huvudpersonen mestadels ses genom de vuxna karak¬
tärernas ögon. I denna berättelse ligger sympatin hos de vuxna, som i sina
tankar vill protagonisten väl. De reflekterar över hennes beteende med olika
grad av förståelse, men alla med den gemensamma utgångspunkten att bete¬
endet måste förändras. Särskilt styvmodern framställs som inkännande, vil¬
ket polariseras mot Ilses avståndstagande. Motsättningen framhävs också i
styvmoderns välvilliga handlingar i kontrast mot Ilses trots. Kritiken i de
blickar som berättaren och andra karaktärer kastar internaliseras så små¬

ningom. Den begynnande omformningen av protagonisten syns då hon i
ett brev till sin far fördömer sig själv. Även i Rosenkedjan (nr 124-125) riktar
berättaren kritiska blickar mot huvudpersonen§. Skillnaden är en mer in¬
kännande attityd till huvudpersonen. Fokaliseringen är också Heddas, men
trots att läsaren får fortsätta att följa hennes tankar blir berättarens anföring
alltmer negativ. Flera gånger sammanfaller den med fru von Barners, den
karaktär som fostrar genom att ge Hedda just varnande blickar.

I de berättelser där berättaren har en mer genomgående positiv syn på
protagonisten är det istället andra karaktärer som får den förmanande funk¬
tionen. Hilde i Trollsländan som backfisch (nr 74) tillrättavisas för sina många
felsteg av uppfostrande karaktärer, medan berättaren (som knappt framträ¬
der eftersom berättelsen fylls av dialog) beskriver huvudpersonen som "inta-
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gande" (s. 27) och "älvlik" (s. 29). I Femton år (nr 392) — där skeendena
fokaliseras genom protagonistens blick - får de andra karaktärernas förma¬
ningar ett komplement i Konstans återkommande självrannsakningar: "Kan¬
didaten hade burit sig alltigenom stiligt åt, men hon hade varit lumpen och
dum och nu ville hon ursäkta sig." (s. 32).36

Kathy Mezei menar att textpartier med fritt indirekt tal är lämpliga för
att undersöka könsperspektiv kopplat till maktförhållanden. I sådana partier
framträder en ambivalens mellan berättare och karaktär och Mezei poängte¬
rar kampen om kontrollen mellan dessa textelement.37 Ett tillspetsat exem¬

pel bland de berättelser som behandlas i det här kapitlet är det förhållnings¬
sätt som berättaren intar till karaktärer och adressater i Flickorna på Solhaga
(nr 152).38 Där förekommer en mängd glödande moralpredikningar, som
inte enbart riktas mot huvudpersonen. Snarare liknar de pamfletter som inte
hör till historien. Berättaren glider mellan egna utsagor och referat av
karaktärernas tankar och intar emellanåt en närmast föraktfull attityd gente¬
mot protagonist och adressater. Det fria indirekta talet övergår i ett ohäm¬
mat moraliserande:

[...] hon kände det som kunde hon inte bli annorlunda än hon var — ständigt
beredd att bita ifrån sig och med samma hejalust och streberanda, som besjälade
sportväsendet. Det var inte tid längre att grubbla och fördjupa sig i samhälls¬
problemen. Det var bara att strömma vidare, vart det nu bar, och som man
tycktes göra över hela världen efter nordamerikanskt gåpåarexempel. (s. 26)

Ovanstående tankereferat övergår (kanske vid tankstrecket) från Esters tanke¬
värld till berättarens moraliska kommentarer. Dessa kritiska utläggningar
riktade mot protagonist och flickadressater fortsätter:

Nu är det sant, att Ester liksom tusentals andra flickor inte alls spekulerat
sig till detta - eller ens befattat sig det minsta med att studera dithörande
litteratur. Ty flickorna i vår tid läsa verkligen så litet - allra minst sådant,
som kan väcka till tankar av mera värde. De ha bio och dansen och sporten
på sidan om det nödtvungna - och så de hundra veckotidningarnas "Sanna
historier ur livet" - det amerikanska tidningsreportaget - och så, hur de
flottast skola klä sig och måla sig för att i kampen för tillvaron kunna flyta
lättast på tidens strida ström [...]. (s. 26f.)

Men strax därpå återknyter berättaren till protagonisten: "Ester hade hört
sin far tala mycket om detta [...]." (s. 27) Om ovanstående resonemang, att
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flickor bildar sig för lite, skall representera faderns åsikter avviker det mot
tidigare referat: "[...] han, som annars alltid lutade åt den meningen, att
flickorna i våra dagar proppas alldeles för fulla av vetande." (s. 19) Dess¬
utom avslutas resonemanget med en kommentar som knappast kan fällas av
vare sig Ester eller hennes far: "Åtskilligt hade hon snappat upp, men det
mesta hade naturligtvis gått in genom ena örat och ut genom det andra."
(s. 27)

Berättaren återkommer med pejorativa omdömen om flickor, som jäm¬
ställs med eller kontrasteras mot protagonisten. Ester är till skillnad mot
andra flickor inte räddhågad: "Köra kunde hon mycket säkrare än sin egen
far - ty nervös i egentlig mening var hon då inte alls, och däri så högst olika
[sic] sina bekanta bland flickor." (s. 22) Samtidigt beskrivs hon som omo¬
gen och utrustad med en i flickboken mycket nedvärderad egenskap: "Men
vad vet man då man är knappt sjutton år? Därtill en med livet mycket oer¬
faren ung kvinna med en sann Evasdotters genom alla tider medsläpad nyfi¬
kenhet som ärvtlig [sic] belastning?" (s. 22) Esters trots beskrivs också som
ett kvinnligt drag: "[...] genom födsel nog så obalanserad anpassningsförmåga
i unga flickor ofta mötande tillvaroproblem, som för lugnare naturer [poj¬
kar?] skulle vara självklara nog att lösa." (s. 42f.)

Som ett ideal framställs istället Esters väninna Susanne, som "var en mycket
klok och förståndig flicka" (s. 27) men även "en skolflicka all round och i
allra bästa mening - en kamrat, som alla sågo upp till med aktning - men
utan att avundas" (s. 28). Att vara klok och förståndig är egenskaper som
hyllas i flickböckerna, medan att bli beundrad är ett drag som är viktigare i
pojkböckernas värld. Även det drag som framställs som Esters fördel, hennes
reaktionsförmåga, är våldsamt på ett sätt som är typiskt för pojkböckerna:
"Det var Ester, som gav initiativet. Hon gav en av de skränande och spar¬
kande lymlarna en klämmig uppercut mitt på hakan [...]." (s. 57) Driftiga
och handlingsinriktade flickor förekom i förra kapitlets överlevnadshistorier,
men inte lika ofta i uppfostringshistorier, och sällan lika påhejade som här.

Om maktperspektiv beaktas som narrativt element framstår berättaren
ofrånkomligen som en auktoritär uppfostrare av den avsedda läsekretsens
flickor. Med kännedom om att författaren till Flickorna på Solhaga (nr 152),
Alva Krondal, är pseudonym för Axel Kerfve (en mycket produktiv pojkboks-
författare) kan vi med Susan S. Lanser konstatera att kön är en komponent
som förbinder text och kontext. I det här fallet sker det genom ett spel mel¬
lan karaktär, berättare, adressat, pseudonym och författare.39 Dessutom be¬
lönas protagonisten i Flickorna på Solhaga (nr 152) med beröm och upp¬
märksamhet för sina yttre (pojklika) handlingar, medan protagonisterna i
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flera andra flickberättelser belönas med vänskap, när de uppträder enligt
könsnormen (se vidare under rubriken "Belöningar" nedan).

Vad som tydligt skiljer Flickorna pä Solbaga (nr 152) från de övriga i
flickboksgruppen är just att berättelsen inte lika markant uppehåller sig vid
relationer. Visst finns relationer och konflikter, men inriktningen är inte att
lösa problem, att se till andras behov eller att bygga upp nya relationer. En
antydan till konfliktlösning ligger i protagonistens förhållande till "den and¬
ra" som hon kallar sin styvmor, men den sträcker sig bara till insikten om att
hon inte försökt förstå den äldre kvinnan och aldrig till någon konkret hand¬
ling. Den relationskonflikt som hotar när Ester vinner över Rosa i kapp¬
simning stannar vid hotet: "Hon kände sitt kön och visste, att där hade hon
fått en fiende kanske för hela livet [...]." (s. 90) Rosa relegeras efter att ha
orsakat en brand med en cigarett och sedan är konflikten borta. Hur Ester,
efter att ha flytt doktor Lundes kärleksförklaring i epilogens slutrader, blir
hans hustru är en relationshistoria som läsaren inte heller får följa. Att Ester
så småningom blir skötsam har inte att göra med någon lärare eller annan

person, utan tillskrivs det händelselösa livet på pensionen. Hon uppvisar
inga förändrade egenskaper (mer än att hon studerar ihärdigare) och blir
inte mer empatisk.

Så även om Flickorna på Solhaga (nr 152) på det yttre planet är en typisk
flickbok - parallellerna med En yrhätta (nr 28) är till exempel uppenbara
(trotsig huvudperson, älskad far, ej älskad styvmor, pensionsvistelse) - sker
inte den typiska könskonstruktionen av huvudpersonen i denna berättelse.
Det enda tecknet på att Ester skulle ha blivit tämjd är att hon "med glans"
(s. 156) tar sin examen och att hon gifter sig och följer sin man till utlandet,
vilket sammanfattas i berättelsens tre sista meningar. Mer central i berättel¬
sen är istället den könskonstruktion som förmedlas genom berättarens upp¬
fostrande tilltal (ibland via karaktärernas inre monologer). Tilltalet riktas
mot adressater som varnas för det moderna livets faror, till exempel "flirtandet
och begäret efter uteliv" (s. 44) och amerikanska veckotidningar.

Belöningar
Vad är det som får protagonisten att genomleva denna anpassningsprocedur
och påverkan utifrån? Hur belönas hon? Belöningar i berättelsen presenteras
antingen som kausalt kopplade till händelseförloppet, till exempel genom
att protagonisten får beröm när hon lärt sig uppträda som hon skall, eller så
framträder belöningen som en narrativ uppmuntran, det vill säga att en

114



positiv händelse placeras in efter en negativ incident, även om den inte har
någon kausal förbindelse med vad som tidigare skett protagonisten.

När Hilde i Trollsländan som backfisch (nr 74) haft sin första konfronta¬
tion med sin stränga farbror, träffar hon i nästa episod sin blivande bästa
väninna Hilly. Det är ett exempel på den vanligaste belöningen i flickberät-
telserna: protagonisten får nya vänner eller en ny relation, till exempel med
en man eller en hjälpare. Magda i Rosenkedjan (nr 124-125) försakar att
träffa sina vänner, när den tidigare ovännen Isa oväntat söker hennes hjälp.
Denna uppoffring leder till att hon hemma hos Isa möter och blir förälskad
i sin blivande man. Karin i Jag skall nog lyckas (nr 274) förbryter sig mot
hierarkin och skäller ut sin arbetsgivare. Hon känner ånger, vilket belönas
med att hon slipper bannor och att hon befäster vänskapen med sin matmor.

Flera typer av belöningar gäller redan existerande relationer. Den fördju¬
pade relationen är en sådan belöning, som kan exemplifieras av hur vän¬
nerna i Trollsländan som backfisch (nr 74) lovar att alltid hålla ihop efter att
Hilde har förlorat sin far. Ett annat exempel på förbättrade relationer finns i
Enyrhätta (nr 28). När det lilla barnet dör inser Ilse sin styvmors kärlek och
hon ber om ursäkt, vilket leder till att deras besvärliga relation blir god.

Att huvudpersonen erhåller hjälp av andra karaktärer är en form av belö¬
ning som återkommer i alla de åtta berättelser som analyseras i det här kapit¬
let. Brit värnar om att hennes skyddsling skall få en bra jul och undrar om
hon skall ställa in sin egen hemresa för att kunna se till barnet. Belöningen
kommer i form av farmoderns inbjudan, riktad både till barnet och till henne
själv (nr 106). När Ester fått dåliga betyg och blivit utskälld av föräld¬
rarna kommer en belöning i form av en bakelsefrossarstund tillsammans
med väninnan - som passar på att hålla ett uppbyggligt tal inför Ester
(nr 152).

Ytterligare en belöning förknippad med relationer är återföreningen. Den
kan upprepas flera gånger i berättelsen, till exempel när protagonisten får
åka hem till sina föräldrar, vilket sker i Ldla guvernanten (nr 106) och i
Rosenkedjan (nr 124-125). I andra berättelser är återföreningen den slutgil¬
tiga belöningen, som när Hilde efter sin pensionsvistelse återförenas både
med sin mor och med sina vänner (nr 74). Mer anknuten till händelseför¬
loppet är huvudpersonens belöning i Torsons Kajsa (nr 397), där Kajsa har
strävat mot sin familjs återförenande genom idoghet och intriger. Protagonist¬
ens belöning i Femton år (nr 392) är att föräldrarna återförenas istället för att
skiljas. Disponenten som har vetat om Konstans rymningsplan, initierar
kontakten mellan de separerade makarna, vilka alltså förenas oberoende av
om dotterns flykt hade stoppats eller ej. Att Konstans själv återförenas med
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sina föräldrar är en följd av att hon övertalas att inte rymma, alltså en belö¬
ning för att hon inte bryter sig lös.40

Vid sidan av dessa relationsbelöningar förekommer uppmuntran i form
av positiv feedback riktad till huvudpersonen. Att bli särskilt utvald och
omtyckt av ett barn förekommer i fem berättelser.41 En närliggande belö¬
ning är det beröm protagonisterna erhåller när de prisas för sin ändrade
inställning, till exempel Heddas utveckling till den perfekta guvernanten
(nr 124—125) eller Ilses öppnare attityd gentemot sin styvmor (nr 28). Brit
får istället beröm för sina förbättringar av hushållet på Ramsborg (nr 106).
Berömmet och uppmärksamheten är alltså förknippade med relationer eller
med huslighet. Annorlunda är det i Flickorna på Solhaga (nr 152) där
pojkflickan Ester får beröm för handlingar utanför hemmiljön: hon räddar
en liten pojke från att drunkna, jagar bort en ilsken hund, vinner en kapp¬
simning, utmärker sig på tyskalektionen och gör succé i en pjäs.

Enstaka gånger belönas protagonisterna med att deras planer visar sig
framgångsrika. Men bara i två fall är framgången permanent, dels Kajsas
lyckosamma återförenande av föräldrarna (nr 397) och dels Karins ambition
att studera vidare i Jagskall nog lyckas (nr 274), även om hon är beroende av
mecenatens fortsatta stöd. I Lilla guvernanten (nr 106) lyckas Brit bara till
en viss gräns förändra Ramsborg och hon tvingas till slut ge upp. Att hon
belönas med en äkta man hänger inte kausalt ihop med uppfostringsuppdraget
(både föräldrarnas uppfostran av huvudpersonen och Brits uppfostran av

Ramsborgsfamiljen) men ingår i berättelsens moderssocialiserande tema -

Brit är redo att själv bilda familj och bli mor.
På samma sätt är Konstans första plan i Femton år (nr 392), att ta sig

tillbaka till hemmet, bara delvis lyckad eftersom hon senare ångrar sig. Nästa
plan (att rymma) är också både misslyckad och lyckad. Att föräldrarna åter¬
förenas sägs bero på Konstans rymningsförsök. Samtidigt är den avbrutna
flykten en förutsättning för att Konstans skall träffa sina båda föräldrar igen.
Den ur protagonistens synvinkel misslyckade planen bidrar till handlings¬
linjens cirkulära uppbyggnad - allt blir som förr igen och här sker det inte
genom protagonistens medvetna agerande.

Huvudpersonerna bryter inte sin egen väg i dessa flickböcker. De duger
inte som de är utan måste omformas. Denna förändring innebär att de stän¬
digt måste testa sig mot normen, snarare än att ifrågasätta den. En speciell
form av belöning är den som uppskjuter förändringen ett litet tag och inne¬
bär en frist i förhållande till nya omständigheter. Fristen kan vara en effekt
av en kompromiss i en konfliktsituation, som när Hilde lyckas utverka en
extra dag tillsammans med väninnan, innan hon måste börja följa sin far-
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brors regler (nr 74). Andra gånger beror fristen på auktoritetens välvilja, till
exempel att Hedda klarar sig från att bli uppsagd från sitt guvernantjobb
trots att hon misskött sina plikter (nr 124—125).42

Uttänjandet av friheten i tid eller rum är emellertid alltid temporärt. Tids¬
mässigt förskjuter det stunden då protagonisten inte längre kan hindra en
anpassning eller stå emot en återinlemning i familjen (vilken dock aldrig
skildras negativt). Den rumsliga fristen ger tillfällig rörelsefrihet. Resan blir
aldrig målet i sig, utan fungerar som en transitering, där huvudpersonen
under ett svindlande ögonblick får klara sig på egen hand.43

*

Fristen som belöning är temporär och ibland av mindre betydelse för den
narrativa progressionen. Samtidigt kan dessa fall ses som luckor och alternativa
möjligheter. Vi kan också se hela den process av motstånd som protagonis¬
ten upprätthåller som flickans frist gentemot att bli kvinna.

Czaplicka talar om en kritisk hållning inför auktoritär uppfostran i flick¬
böckerna och menar att författarinnorna "visar förståelse för flickans

vuxenuppror". Utifrån den uppfostringstematik som framträder i de flick¬
böcker jag har analyserat förekommer i och för sig kritik mot det auktori¬
tära, men den mjukare fostran som istället förespråkas går inte ut på att
"locka fram barnets förmåga och lust". Handlingslinjen leder fortfarande
protagonisten mot en internalisering av vissa könsnormer som kräver hen¬
nes förändring, även om vägen är "anti-auktoritär".44

Den gemensamma historiens cirkel
Berättelserna kan grovt delas in i två grupper: en där huvudpersonen skickas
till en flickpension och en där hon förvärvsarbetar. Emellertid arbetar hon,
åtminstone inledningsvis, alltid i ett hem. Flickan skickas från en familj till
en annan, även om hon inte får status som ny familjemedlem. Den gemen¬
samma historiens utgångspunkt är familjen och hemmet, med undantaget
Rosenkedjan (nr 124—125) som tar sin början på en pension. Anledningen
till att flickan skickas ut i världen är oftast en konflikt. Antingen skall
protagonisten sändas iväg för att uppfostras genom att ta en examen eller
genom att arbeta i ett hushåll eller så måste hon av ekonomiska skäl för¬
värvsarbeta.45 I Femton ar (nr 392) läser protagonisten för en informator i
hemmet och skickas först efter examen till en pension. Anledningen därtill
uppenbaras när huvudpersonen råkar höra om föräldrarnas skilsmässa. Här
föreligger två konflikter som ger historien två utgångslägen: först skall
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protagonisten ta igen sitt studieslarv och sedan skickas hon bort på grund av
problem i familjen. Utgångskonflikten i Torsons Kajsa (nr 397) är även den
tvådelad men härrör från en och samma händelse: faderns svek mot familjen
när han flyttar till staden (och träffar en ny kvinna) och den ekonomiskt
svåra situationen när han inte längre skickar pengar.

Handlingslinjen i den gemensamma historien fokuserar på uppfostran,
på hur flickan skall lära sig att bli en kvinna i förhållande till omgivningens
förväntningar. Relationer står i centrum och protagonistens inriktning mot
andras behov är framträdande.

Liksom för den unga flickprotagonisten (som beskrivs i kap. 111:2) är
familjen betydelsefull. Det markeras av protagonistens rörelse från hemmet
och tillbaka igen. Flickan återvänder antingen till familjehemmet eller så
blir hon upptagen i eller bildar en ny familj. Tre flickor har inga andra fram¬
tidsplaner än äktenskapet.46 I Jag skall nog lyckas (nr 274) är protagonistens
framtidsplan däremot att ta studenten, samtidigt som det finns antydningar
om en romans med en ung man. Rosenkedjan (nr 124—125) avviker genom
att huvudpersonen proklamerar att hon inte tänker gifta sig. Istället vill hon
ta examen och öppna en pension. Denna berättelse är dock koncentrerad
runt flera personer. Tre av flickorna gifter sig och av dem planerar en att
öppna ett barnhem.

Framtiden för de protagonister som återvänder till hemmet och inte gif¬
ter sig handlar om att vara tillsammans med familjen — "mot hemmet gick
ändå ingenting på jorden upp" (nr 74, s. 149). Hilde skall följa sin sjuka
mor på en resa till Italien.471 Torsons Kajsa (nr 397) har protagonisten lyck¬
ats förverkliga sin egen och moderns önskan att återförena familjen och
berättelsen är tillbaka i den idylliska tillvaro där den tog sin början. Fadern
till protagonisten i Femton år (nr 392) ger tydligast uttryck för den cirkulära
rörelsen i dessa berättelser: "Nu kommer mamma tillbaka till oss och allt blir
som förr igen." (s. 137)48

Relationers begränsningar och möjligheter
De mönster som vi hittills har sett pekar på att de tonåriga flickorna har ett
mindre rörelseutrymme än protagonisterna i de yngsta flickornas berättel¬
ser.49 En möjlighet är därför att se flickböckerna i B. Wahlströms serie som
en rad berättelser om en flickas allt mer insnävade väg mot en framtida
position som maka och mor. Men riktigt så enkelt är inte mönstret. Vi skall
i de kommande avsnitten studera var flickan har sitt spelutrymme.
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Eftersom den kvinnliga erfarenheten måste omtolkas genom den domine¬
rande manskulturen har flickorna särskilda behov av att få sina egna erfaren¬
heter och tankar bekräftade. Sociologen Sabina Cwejman har studerat vänin¬
nerelationer och ser dem som en "relation mellan likar". Väninnerelationen
handlar både om en avveckling och en utveckling av den tidiga relationen
mellan mor och dotter. Tonårsflickan bygger upp sin identitet genom att
skapa och ge näring åt täta relationer, medan tonårspojken bygger upp en
oberoende identitet och är mer självcentrerad och handlingsorienterad.50

I de flickberättelser som inte har ett så tydligt uppfostringstema kan ett
könskonstruerande mönster skönjas utifrån relationer. Protagonisterna byg¬
ger upp och underhåller relationer i berättelserna genom att uppmärksamma
andras behov, genom att ställa missförhållanden mellan karaktärer till rätta
eller genom att lyssna på eller få hjälp av andra. Men relationerna står inte
bara i den uppfostrande anpassningsprocedurens tjänst utan skapar också
ett handlingsutrymme för protagonisten.

Vi skall börja med att skilja på vertikala och horisontella relationer. I den
vertikala relationen finns en hierarkisk skillnad mellan personerna av typen
barn kontra förälder, arbetsgivare kontra arbetstagare. De horisontella rela¬
tionerna ligger på samma nivå, som till exempel vänskap mellan flickor.
Relationerna ger protagonisten möjlighet att bli en agent, att ta plats i en
situation och därigenom gå emot det utplånande av den kvinnliga subjekti¬
viteten som flera feministnarratologer pekat på. Protagonisten kan i de ver¬
tikala relationerna finna en länk till den överhet hon är beroende av, medan
hon i de horisontala relationerna finner stöd. I flickböckerna finns den av

Susan S. Lanser efterfrågade kraften och möjligheten just i relationerna.51
Men det är ingen entydigt framhävd kraft. Koncentrationen på relationer
kan istället verka både med och mot den gemensamma historien om flickans
anpassning till kvinna. Nedan skall jag visa hur olika handlingslinjer står
mot varandra i Lilla guvernanten (nr 106). Där möter handlingslinjen om
flickans utveckling till mor (med sitt genrekonventionella slut) den hand¬
lingslinje som pekar ut protagonistens alternativ till social underordning
(genom det egna handlingsutrymmet och genom en framtida position som
matriark).

*

Hjälpsamhet är en dygd i flickberättelserna som protagonisten både erbjuds
och erbjuder (se kap. 111:2). Det inkluderar hjälpare av olika slag. Hjälpen
kan ha en mer eller mindre genomgripande inverkan på den narrativa pro¬

gressionen, från att handlingsinitiativet tas ifrån huvudpersonen till att
protagonisten stöttas av en väninna när hon anpassar sig till en ny situation.
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De hjälpare som är vänner, lärare eller arbetsgivare är alla kvinnor. Lärarna
och arbetsgivarna har oftare en större del i handlingslinjen än vännerna. De
är överordnade och har antingen auktoriteten eller handlingsutrymmet att
förändra skeenden.

Den hjälp som inte härrör från närmiljön har genomgående en avgö¬
rande betydelse för händelseförloppet och kommer både från män och kvin¬
nor. Exempel är den blivande äkta mannen Per i Lilla guvernanten (nr 106)
och Ulf i Jag skall nog lyckas (nr 274) och auktoriteter som baronessan i
Rosenkedjan (nr 124-125) och farmodern i Lilla guvernanten (nr 106). En
manlig auktoritet och hjälpare är disponent Beve i Femton år (nr 392). Han
erbjuder hjälp genom att tala huvudpersonen till rätta när hon är på väg åt
fel håll. Detta sker då protagonisten tänker rymma.52 Disponenten har till
och med tagit över ansvaret innan han vet om han kan stoppa Konstans
rymningsförsök:

När en människa rusar åstad så där, så får hon sedan mer än ett tillfälle att

tänka: ack, om jag aldrig gjort det. Den här gången är det emellertid litet
bättre ställt. Jag hoppades på att Konstans skulle säga mej just dessa ord,
och därför har jag i förväg tänkt ut ett och annat som skulle göras. (s. 135)

Protagonistens reaktion när hon får höra att disponenten redan varskott
andra om hennes förehavanden blir enbart positiv: "Detta var verkligen en
lättnad. Att veta att allting var ordnat [...]." (s. 136) I denna vertikala rela¬
tion blir Beve den gode patriarken som vet vad som är bäst för andra och
ordnar allt därefter. Samtidigt uträttar han det som flickprotagonisterna an¬
nars gör: enar en splittrad familj. Det är nämligen disponenten som får det
separerade äkta paret att träffas och reda ut sina problem och samtidigt åter¬
för dottern på drift. När det är gjort kan han (själv änkling) dra sig tillbaka
och förnöjt åse den hotade kärnfamiljens återupprättade idyll.

Det är emellertid inte bara huvudpersonerna som blir hjälpta, de funge¬
rar ofta själva som hjälpare. Nedan skall vi följa två exempel på hur protago¬
nisterna använder sitt handlingsutrymme när de agerar i relationer.

120



Torsons Kajsa - ställer relationer till rätta
Av de åtta flickböckerna som behandlas i detta kapitel är det bara Torsons Kajsa
(nr 397) som saknar uppfostringstema. Men i likhet med de andra handlar
berättelsen om att underhålla relationer. Här är protagonistens uppdrag att
få rätsida på relationen mellan föräldrarna — att åter ena en splittrad familj.

Kajsa är driftig och präktig. Familjen har det knapert och Kajsa gör vad
hon kan för att bidraga. När ett stenbrott läggs ned förlorar Kajsas pappa,
Torson, sitt jobb. Han flyttar till staden för att få ett nytt arbete. Hans brev
kommer alltmer sällan och till slut skickar han inte längre hem pengar.
Modern är ovillig att be fadern om bidrag och Kajsa och hennes mor drygar
därför ut kassan genom extrainkomster. När Kajsa drabbas av blindtarmsin¬
flammation och hamnar på sjukhus i staden möter hon omvärlden. I sängen
bredvid ligger fru Mogens och hon erbjuder Kajsa jobb som hembiträde,
något Kajsa tackar ja till på grund av familjens ekonomi.

Berättelsens huvudtema och dess relationsinriktning utspinner sig sedan
kring faderns otrohet och Kajsas beslut att återerövra honom till familjen
och därmed ställa relationen mellan föräldrarna till rätta. Fru Mogens är
mer än en arbetsgivare och tar sig an Kajsas bekymmer. Hon har en påtaglig
hjälparroll: "Fru Mogens [...] var så god, att hon ville ta hela världen i famn.
Hon trodde på människorna och då hon ingrep, blev det alltid till välsig¬
nelse." (s. 74). Väl i staden träffar Kajsa sin far som inte döljer att han har en
förbindelse med en annan kvinna. Modern informeras däremot inte, vare sig
av Kajsa eller fadern.

Torson överger inte älskarinnan Agda. Istället fortsätter han att träffa henne,
varpå Kajsa med hjälp av fru Mogens intrigerar för att få Agda att lämna
fadern. Att på detta sätt använda intriger för att uppnå sina mål är ovanligt
i flickböckerna, särskilt om den aktiva är en vuxen person. Fru Mogens lägger
upp strategier för Kajsas beteende:

- Men du förstår, Kajsa, sade hon, att du får inte vara ovänlig mot söm¬
merskan, även om du har lust att klösa ögonen ur henne. Det är inte bra
om din far tar hennes parti. Det är bättre om hon blir ovänlig mot dig, för
då kommer din far att försvara dig. (s. 99)

Kajsa uppfattar Agda som trevlig men också "förslagen" och karaktärslös
och därför ur stånd att "hålla av någon människa riktigt innerligt, så som
mor höll av far" (s. 100). Modern står för det genuina, hon framställs även
i faderns tankar som "trogen som guld" (s. 96), medan Agda beskrivs som
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"giftasgalen" (s. 100) av fru Mogens. Men fadern upptäcker inga fel hos
Agda och ser henne, enligt Kajsa, "genom färgade glasögon" (s. 100). När
modern skriver att hon behöver hjälp i hemmet vill Kajsa först stanna i
staden för att hjälpa sin far. Hon talar med fadern om hembygden och lyckas
till slut övertala honom att följa med. Familjen återförenas och moderns
tidigare yttrande i ett brev infrias: "Tänk om allt kunde bli som förr igen!"
(s. 103). Genom protagonistens driftighet och önskan att ställa till rätta och
med hjälp utifrån har berättelsen vänt tillbaka till utgångsläget.

1 den här berättelsen förändras huvudpersonens funktion från en barn¬
position till en vuxenposition, för att i slutet återgå till barnpositionen. Dessa
förändringar hänger samman med faderns funktion i familjen. När fadern
lämnar familjen och sin position som far, blir istället Kajsa en förälder som
tar hand om familjen jämsides med modern. Hon bestämmer själv över sin
situation, först genom att stanna i staden (och där röra sig helt fritt) och
senare genom att resa tillbaka till landet. Så länge de är i staden är förhållan¬
det mellan Kajsa och fadern en omvänd barn-föräldrarelation, där prota¬
gonisten blir som en förälder som tar sig an ett olydigt (vilsefört) barn.
Däremot har hon en mer ambivalent relation till de två modersgestalterna,
mamman och fru Mogens. De är samtidigt omhändertagande mödrar och
kompanjoner till protagonisten.53 I slutet av berättelsen återinträder alla i
sina familjepositioner, Torson blir far och Kajsa blir dotter igen.

Huvudpersonen har prövat en vuxenposition och bland annat vunnit en

dragkamp mot en vuxen kvinna (älskarinnan). När uppdraget är utfört åter¬
går allt till det gamla. Kärnfamiljen är förenad igen i den lantliga idyllen
långt från stadens frestelser.

Men protagonisten har trots allt visat ett annat beteende än moderns
handfallenhet. Hon har mött tre vuxna kvinnor - ett avskräckande exempel,
en tyst lidande mor och en driftig hjälpare. Den sistnämnda, fru Mogens,
har samma egenskaper som Kajsa, vilket visar att det finns förebilder som
inte kräver protagonistens omformning. Här kan kvinnoblivandets normer
införlivas utan eftergivenhet och inövad acceptans.
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Lilla guvernanten - uppmärksammar andras behov
I Lilla guvernanten (nr 106) förenas handlingslinjen om huvudpersonens
anpassning med handlingslinjen om en driftig protagonist som utnyttjar sitt
rörelseutrymme. Här finns en kluvenhet mellan framåtanda och anpass¬

ning, mellan modernitet och gammalmodiga ideal.
Den ansvarskänsla som långsamt växer fram hos huvudpersonerna i

uppfostringsberättelserna är från början given hos Brit. Det gör att köns¬
konstruktionen av protagonisten i Lilla guvernanten (nr 106) inriktas mot
relationerna, vilket sker med modern som modell. Modellformandet får för¬
stärkning genom moderns goda råd, som Brit för vidare genom att upp¬
märksamma andras behov och genom att skapa och underhålla nya relationer.

Föräldrarna tycker att dottern Brit borde komma ut i världen. De har inte
råd med resor, så hon får istället arbeta som guvernant. Brit kommer till
Ramsborg, ett vanvårdat ställe där ingen bryr sig om hushållet eller den lilla
flickan. På grund av faderns misslyckade uppfinningar har familjen inga
pengar utan lever på understöd från farmodern. Stämningen är dämpad och
de vuxna talar knappt med varandra. Brit får ordning på stället och tar sig an
flickan. Hon försöker också få upp fru Ramm som är sängliggande, ett ini¬
tiativ som inte uppskattas av de andra och som slutligen misslyckas. Brits
idoga arbete gör intryck på farbrodern och farmodern som bor välbärgat och
snyggt. Farbror Per blir Brits länk till omvärlden och den som understödjer
hennes projekt. Goda råd får hon genomgående av modern. Brit ger till slut
upp hoppet om att förändra de vuxna på Ramsborg, men vill inte lämna
huset eftersom hon oroar sig för barnet. Problemet löser sig när Per friar och
säger att de kan ta flickan med sig till det nya hemmet.

Brit surar i berättelsens början över att hon inte får följa med sina vänin¬
nor på vandring. Modern anklagar sig själv för att ha lagt för lite tid på
uppfostran och suckar över nya krav på moderskapet. Dottern har fått "stora
pretentioner" beroende på "fina väninnor, skolan, tidsandan" (s. 7) och skulle
må bra av att se att alla inte har det välbeställt. Perspektivet är klart, dottern
skall ut och lära sig att veta sin plats: "Den som inte kan behärska sig och ta
missräkningar och motgångar med undergivenhet, får det svårt här i värl¬
den." (s. 6) Till skillnad från andra berättelsers huvudpersoner glädjer sig
Brit över att få träffa den nya familjen och känner sig, efter beskedet att hon
fått platsen som guvernant, mer värdig och vuxen. Hon blir genast dukti¬
gare i hemmet och hädanefter är uppfostrandet av Brit inte längre berättel¬
sens huvudtema. Istället framställs hon som självständig och driftig, när hon
anländer till det vanvårdade hushållet på Ramsborg. Hon sätter genast igång
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med att laga trasiga möbler och ser själv till att starta försäljning av gårdens
mjölk, för att hushållet skall få in pengar till annan mat.

Undergivenhet är alltså knappast vad som betecknar Brit som guvernant54
- en dygd som i högre grad genomsyrar flickpensionsberättelserna. Inte hel¬
ler Brits mor framstår som undergiven. Hon är den som har ansvar för fa¬
miljen och skyddar fadern som är "för svag för barnen" (s. 6). På samma sätt
kommer Brit att få ansvar, inte bara för det barn vars guvernant hon är, utan
för barnets hela familj. Protagonisten tränas därigenom i moderskap, med
den egna modern som förebild. Genom hela berättelsen söker Brit råd och
stöd hos sin mor som hon ser som "förstklassig i alla avseenden" (s. 61).
Modern kontrasteras mot den ansvarslösa fru Ramm, det lilla barnet Con¬
nys mamma, och uppskattas efter förtjänst: "Det var ljuvligt att ha en mor,
som tänkte på allting." (s. 27) Även Per utgår från familjen som danare av

goda ideal när han betraktar Brit: "Hon måtte komma från ett harmoniskt
och lyckligt hem, annars hade hon inte förstått konsten att samla alla om¬
kring sig." (s. 52)

Brit försöker upprusta både det förfallna huset och människorna i det
genom att ställa relationer till rätta mellan släktingarna. Kontakten byggs
upp genom att Brit lyssnar och lär känna familjemedlemmarna. På det viset
får hon information om förhållandena inom släkten (oftast i form av skval¬
ler och förtal). Uppfattningarna går emot varandra och det existerar ingen
kommunikation mellan släktingarna. Protagonisten är till en början kluven
mellan att lyssna och lära känna och samtidigt ifrågasätta vad som sägs, det
vill säga den kritik som riktas mot andra. Hon blir alltmer negativt inställd
till förtalet fram till en punkt när hennes sympatier vänder. I denna informa¬
tiva press då olika normsystem står mot varandra vinner auktoriteterna -

farmor och Per. Efter det avtar Brits engagemang för familjen på Ramsborg.
Tidigare har protagonistens ambitioner utgått från en ständig hänsyn till
alla familjemedlemmar.

Relationen till fru Ramm är central i berättelsen. Den sängliggande frun
har ingen livslust när hon inte får spela teater och föra ett kringflackande liv,
något svärmodern (farmodern) har förbjudit. Brit försöker muntra upp fru
Ramm och lyckas till slut få henne att gå på teater. Det får till följd att
teaterdrömmarna upplivas på nytt och fru Ramm rymmer. Hon hör av sig
till Brit när hon får skulder, men blir istället hämtad hem av Per och ankla¬
gar sedan Brit för att ha väckt ett hopp som grusats. Fru Ramm framställs å
ena sidan som ett offer för farmoderns manipulationer och makens värde¬
lösa uppfinningar som ruinerat familjen, å andra sidan som "en självsvåldig
barnunge" (s. 53), utan omtanke om sin dotter.
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Brit lägger ner mycket möda på att gjuta livsmod i fru Ramm: "En stack¬
ars besviken människa borde man hjälpa och inte bara låta henne ligga och
ruva över sitt sorgliga öde." (s. 85) Men när frun rymmer undrar Brit om
inte de andra haft rätt när de velat hålla fru Ramm i säng. För genom rym¬
ningen har huvudpersonen inte enbart misslyckats med att hjälpa en män¬
niska, även de andra relationerna sätts på spel för Brit, som riskerar att alla
skall anklaga henne och vända sig emot henne. Det blir till slut auktorite-
terna som räddar situationen och står för det slutgiltiga omdömet.

Genom sin driftighet har Brit fått ordning på hushållet och uppmärk¬
samhet från farmodern och farbror Per. När Brits egna sociala eller ekono¬
miska resurser inte räcker till ingriper dessa auktoriteter. Brit ber till exempel
Per om tillåtelse att starta mjölkförsäljningen och om extra pengar till hus¬
hållsartiklar. Men som en parallell till Brits mamma som styr sin familj, är
det farmodern som har makten att avgöra vad som är bäst för var och en.
Om sin sons, herr Ramms, uppfinningar säger hon: "Vi vet, att de är odug¬
liga, men det förstår inte han." (s. 110) Och i uttalandet om fru Ramm
ryms en än mer auktoritär hållning:

Om jag trodde, att hon hade någon begåvning och kunde slå igenom - ja,
då fick hon gärna för mig uppträda på scenen, hur mycket hon ville. Men
att flacka omkring med en trupp, som kanske inte ens kan betala sina
hotellräkningar, det vill jag ändå inte att min sonhustru skall göra. Hon har
inte ett spår av talang eller blick för sådant, som har värde i livet. [...] Hon
ser ingenting annat än sin egen obetydliga person, [sic: tryckfel] (s. 110)

Att herr Ramm lever själviskt i sin uppfinnarvärld ifrågasätts inte av aukto-
riteterna. Per kommer med dödsstöten när Brit har blivit utskälld av fru
Ramm : "Jag begriper inte, att ni som är så klok och förståndig bryr er om
vad den fjolliga damen säger [...]. Ni måtte väl ha märkt, att hon är långt
ifrån normal." (s. 154)

När fru Ramm går tillbaka till sin sängliggande tillvaro återgår allt till det
gamla och Brit får ge upp sitt försök att ställa relationerna till rätta på Rams¬
borg. Per är den som befriar henne från ansvaret: "Ni måste försöka låta folk
sköta sig som de själva vill. Det lönar sig inte att vilja hjälpa människor, som
inte vill ha hjälp." (s. 150) Det är alltså mannen som hjälper protagonisten
att lämna familjen, för att erbjuda henne en egen, efter att hon visat sina
goda kvaliteter. Emellertid kan farmodern ses som den verkliga auktoriteten
och den som skall godkänna sonens val. Ett första tecken är att hon bjuder
hem Brit och blir belåten med mötet. Vid detta tillfälle får protagonisten
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dessutom för första gången vila från att vara den omhändertagande och
istället bli omhändertagen. Farmodern ser sedan till att hindra Brits rival
från att bli ensam med Per. Brit är färdig att inträda i den nya familjen
genom att i slutet av berättelsen be Per om hjälp, istället för att som tidigare
vända sig till sin mor.

I den här berättelsen delas barn- och vuxenfunktionerna på ett något mer
komplicerat sätt än vad som annars är fallet. Den som befinner sig överst i
hierarkin är farmodern, som fungerar som en mor och vägledare över både
sina egna barn och i viss mån över protagonisten Brit. Fru Ramm - Brits
arbetsgivare och farmoderns svärdotter — har däremot en mer barnsligt själv¬
upptagen inställning, trots att hon själv är mor. Men hon blir också frånta¬
gen sitt barn. När Brit har accepterats av farmodern och Per har framträtt
som blivande äkta make överflyttas barnet till det unga paret. Tillsammans
bildar de en ny kärnfamilj.

Protagonisten intar både en barn- och moderposition. I förhållande till
sin egen mor är hon ett barn, medan hon har en omhändertagande moders¬
position både i förhållande till de vuxna på Ramsborg och till den lilla flicka
hon är satt att undervisa. Hennes funktion är hela tiden att hålla familjen
samman.

*

Vad hände med den undergivenhet som modern förespråkade i inledningen
av Lilla guvernanten (nr 106)? Börjar den gälla genom att Brit ger auktorite-
terna rätt? Svaret är inte givet. Protagonisten har visserligen inträtt i en ny
underordning genom att lämna över initiativet till sin blivande man, men
har samtidigt kapacitet att bli en ny matriark när farmodern frånträder. Hon
har tagit tag i och förändrat en situation men bara fram till en viss gräns.
Den könskonstruktion som leder henne till moderskapet kombineras med
vissa förnyande inslag genom en modernisering av hushållet. Brit räddar
barnet undan isolering genom att låta henne träffa jämnåriga och reagerar
på att släktingarna baktalar varandra. Samtidigt framställs hon som en ko¬
pia av en äldre generation genom att så effektivt ta efter sin "egen verk¬
samma och flitiga mor" (s. 55), snarare än att likna jämnåriga flickor.55

I berättelsen har kvinnor flera ibland motstridiga förhållningssätt - an¬
passning till andra kontra driftighet och eget handlingsutrymme. Här finns
också motsättningar mellan generationer och mellan karaktärer. Protagonisten
är inriktad mot andras behov, men inte på ett självutplånande sätt. Istället är
det hennes initiativkraft som skapar den narrativa progressionen. Denna
kraft stoppas emellertid i slutet av berättelsen då mannen tar över som den
utåtagerande, medan protagonisten förväntas vända sin energi mot mannen
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och den nya familjen. Uppmärksamhet mot andra och relationsansvar pas¬
sar väl in i modersfunktionen inom den borgerliga familjen. Men huvud¬
personens ihärdighet i relationerna och allmänna driftighet visar på en

handlingspotential som existerar jämsides med genrekonventionen om an¬

passningen till positionen som kvinna och mor.

Vänskap, svärmeri och kurtis
De relationer som hittills skildrats har mestadels varit vertikala. I det föl¬

jande skall istället de horisontella relationerna fokuseras, först i form av vän¬
skap mellan flickor.

Vänskap mellan protagonister och andra jämnåriga flickor förekommer i
sex av de åtta berättelserna. I Torsons Kajsa (nr 397) utvecklas vänskap mel¬
lan protagonisten och två äldre kvinnor (modern och fru Mogens). Huvud¬
personen i Lilla guvernanten (nr 106) har inte heller jämnåriga väninnor.
Hon är istället fullt involverad i relationer till äldre och yngre karaktärer.
Kurtisen med en man är den relation som mest liknar en jämbördig vänskap.

Berättelsernas väninnerelationer utsätts inte för några yttre hot och mycket
få inre hot. Endast en berättelse har en mer genomgripande relationskonflikt
mellan flickor som också har betydelse för handlingslinjens utveckling. Re¬
dan i inledningen till Jag skall nog lyckas (nr 274) får läsaren veta att Karin
och Nanna är ovänner och konkurrenter om att vara bäst i klassen. Trots

fiendskapen önskar sig protagonisten en vänskap med Nanna, vars märkliga
beteende förklaras med moderns dåliga inflytande.56 Först när de båda flick¬
orna flyttar till staden blir de vänner. Någon riktig konfrontation kommer
inte till stånd. Snarare är Karin undfallande för att inte förlora den nyvunna
väninnan, när denna ber att få bo hos henne. Efter att Nanna flyttat in hos
Karin råkar Nanna en dag ha sönder en hatt som Karin skall leverera. Den
trasiga hatten leder i sin tur till att Karin får kontakt med Ulf. Han ordnar
senare ett nytt arbete åt henne och ömsesidigt tycke uppstår. Vänskapen
med Nanna är alltså ett led i att Karin når sitt mål att få utbildning och att
hon träffar en presumtiv pojkvän.

Man kan sammanfatta vänskapens funktion i dessa berättelser i tre kom¬
ponenter: harmoni, eget utrymme och övning. Vänskapen är harmonisk
genom att den inte är uppbyggd av konflikter (förutom i ovanstående exem¬
pel), vilket gör den till en motvikt till uppfostringskonflikterna. Flickorna
accepteras som de är (med undantag för situationer där en väninna upp¬
fostrar en annan) och stödjer varandra. Vänskapsförbunden som Rosenkedjan
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och Svärmen är en formaliserad form av grundläggande trygghet. Flickorna
svär varandra evig vänskap som en besvärjelse inför framtida uppbrott, då de
måste ut i världen på olika håll och eventuellt isoleras i hemmen.

Det egna utrymmet är en ventil som ger en ingång till det förbjudna i
förhållande till normerna. Med väninnorna kan protagonisten tillåta sig att
bryta mot reglerna, vilket kan ske genom bus (t.ex. Ilses och Nellies
äppelpallning) eller genom nöjen (t.ex. hemliga nattkalas på pensionen).
Denna ventil kan jämföras med fristen som belöning i vissa berättelser. I det
förhärskande normsystemet ges plats för små och isolerade frizoner.

Slutligen är vänskapen också en förövning inför den senare kurtisen (och
den närhet till andra som moderskapet förutsätter). Förutsättningen för att
en kurtis förs in i handlingslinjen är att protagonisten har lärt sig självkon¬
troll och därmed tagit första steget från barn till kvinna.57 Medan anpassnings¬
proceduren pågår tas ett övergångssteg mellan vänskapen och kurtisen i form
av svärmeriet. Flera väninnerelationer, särskilt i äldre flickböcker, utmärks
av en passion som påminner om kärleksförbindelser med kyssar, kärleks-
betygelser och svartsjuka. I den psykologiska litteraturen sägs flickors vän¬
skap ibland ha formen av ett äktenskap eller ett kärleksförhållande där käns¬
lor testas.58 Andra objekt för svärmeriet är vuxna kvinnor. Den beundrade
grevinnan Wally i Rosenkedjan (nr 124—125) är både flickaktig och kvinna -

alltså både väninna och förebild. Bröder (väninnors eller egna) utgör man¬

liga svärmiska objekt, som flickorna beundrar och bedyrar sin kärlek.
En annan typ av övergång mellan barn- och vuxenvärld får vi när en

protagonists något mindre präktiga väninna svärmar för eller flirtar med
pojkar.59 Ibland ges också konkreta övningstillfällen, som i Enyrhätta (nr 28)
där flickorna under föreståndarinnans stränga blick har danslektioner med
pojkar. All kontakt mellan pojkarna och flickorna utanför danssalen för¬
bjuds, men ungdomarna gör motstånd mot förbudet genom hemlig brev¬
växling. Flickorna är lyhörda för könskonstruktionens regler och drar sig
tillbaka för att inte ses som "erövrade" - en självkontroll som innebär att de
är redo för den riktiga kurtisen.

Vägen mot kurtis går alltså i tre steg: från vänskap, till svärmeri, till kur¬
tis. Dessa steg följer parallellt utvecklingen mot anpassning och självkon¬
troll. Så tränas flickan inför mötet med den framtida partnern. Några berät¬
telser saknar dessa förberedande steg. I Lilla guvernanten (nr 106) är prota¬
gonisten, som vi har sett tidigare, inriktad på omhändertagande och därutö¬
ver allmänt initiativrik. Denna berättelse, med den mest försigkomna prota¬

gonisten, har också den mest utvecklade kurtisen. Här byggs en spänning
upp i handlingslinjen genom huvudpersonens negativa förväntningar på
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den (som hon tror) stränge Per, förbi deras retsamma jargong som övergår i
flirt, via en rival och ett svartsjukespel, vidare till kärleksförklaring och frieri.

Kontakten mellan Karin och Ulf i Jagskall nog lyckas (nr 274) har förbe¬
retts genom Karins vänskap med den flirtiga Nanna, som senare får en pojk¬
vän. Men springflickan Karin vill bli den fine Ulfs jämlike innan hon ens
tänker i romantiska banor: "Han var den hyggligaste och kamratligaste pojke,
hon träffat på, och ville han hålla till godo med henne som kamrat, så be¬
gärde hon verkligen inte något bättre" (s. 140). Mötet mellan dem är socialt
ambivalent. Ulf har uppfostrats att alltid minnas familjens enkla ursprung
och modern tycker inte att det är konstigt att sonen har "intresse för en ung
flicka från landet" om hon bara är "rar och ordentlig" (s. 135). Men en
distans finns trots allt, för om "inte Karin varit en så söt flicka, skulle han väl
aldrig ha brytt sig om att forska vidare, utan bara rått springflickan att komma
igen [senare]" (s. 117). Karin å sin sida kämpar med att trycka tillbaka
romantiska förhoppningar och får

riktigt ta sig själv i kragen för att inte glömma sin plats, inte glömma Nannas
varning, att 'passa sig för att bli kär i honom'. Och så pass lyckades hon
verkligen också, att hon inbillade sig, att hon inte var det utan bara gillade
honom som en verkligt god kamrat. [...] Hon skulle ta sin examen, fortsätta
läsa, bli något och då först, när hon något så när var hans jämlike, skulle
hon kunna våga tänka på, kunna börja hoppas och — önska. (s. I43f.)60

Drömmen om kärleken är närvarande men tillbakahållen. Berättelsen illus¬
trerar hur det "kamratliga" umgänget mellan könen — som är framträdande
i 1930-talets flickböcker — kan fungera som en täckmantel för förbjudna
förbindelser mellan könen. I Jag skall nog lyckas (nr 274) blir konflikten
mellan kamratskap och romantisk kärlek plötsligt synlig bakom en klass¬
problematik. En eventuell erotisk dragning är däremot nogsamt undangömd.
En uttalad sexualitet tycks vara totalt tabubelagd inom B. Wahlströms serie
vid denna tid.61

I Torsons Kajsa (nr 397) och i Femton år (nr 392) återgår, som vi har sett
ovan, protagonisten till en barnposition som inte ger utrymme för någon
kärleksrelation. Skillnaden är att huvudpersonen i den förstnämnda berät¬
telsen frivilligt väljer att återvända till familjen. Berättelsen Femton ar (nr 392)
är däremot mer komplicerad. Till att börja med har protagonisten en rela¬
tion till sin fosterbror som ger utrymme för mer än syskonskap. Den intima
relationen underbyggs i berättelsen genom huvudpersonens rymning från
modern till brodern, för att övergå i besvikelse när fosterbrodern inte blir
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den förtrogne som protagonisten hoppats på. Förtroligheten återkommer
dock och likt ett älskande par träffas de i hemlighet i skogen, där de bestäm¬
mer sig för att rymma tillsammans och aldrig skiljas åt. Denna (kärleks-)hand¬
ling stoppas av Mannen/Räddaren (herr Beve) som motar huvudpersonen
tillbaka till familjen och barnpositionen.62 Till berättelsens averotisering bi¬
drar också att Konstans redan tidigare har skilts från den pojkintresserade
väninnan Nina, som ersatts av den ofarligare Linnea.

Den gemensamma historiens alternativa vägar
Anledningen till att huvudpersonen i dessa flickberättelser kommer ut i värl¬
den är att den yviga flickan skall formas till en behärskad kvinna. Skälet till
det är önskemål från auktoriteter (oftast föräldrar). Flickan skickas ut för att
möta ett regelverk hon inte kan ta sig förbi och ju fortare hon fogar sig desto
bättre. Den som opponerar sig bestraffas men det räcker inte, även om det
leder till lydnad eller anpassning. Protagonisten måste lära sig att vilja vara

anpassad, att övervinna sig själv. Först när hon blivit sin egen bevakare har
hon lyckats — normerna är internaliserade och accepterade. Denna självöver-
vinnelse innebär att huvudpersonen skall leva upp till ett visst kvinnoideal
och veta sin plats i den sociala strukturen. När flickan har kontroll över sig
själv är hon redo att ta sig an andra och att bli en uppfostrare. Genom
identifikation med en modell lär sig flickan av sin mor eller av en annan
kvinna som fyller samma narrativa funktion, att själv bli en moder. Alterna¬
tivet till ovanstående könskonstruktion är flickan som har gott inflytande på
andra och som belönas genom nya eller helade relationer.

ffluvudpersonens handlingsramar begränsas geografiskt (resor skildras
sällan och leder enbart till en plats), lokalt (utflykterna utanför hemmiljön,
pensionen eller arbetsplatsen är få) och genom sociala konventioner kopp¬
lade till könstillhörighet, social status och ålder. Trots detta finns ett visst
handlingsutrymme och möjligheter i berättelserna i de relationer som

protagonisten bygger upp. Där finns huvudpersonens påverkningspotential
och handlingslinjens alternativa vägar, bortom det genrekonventionella slu¬
tet då protagonisten återvänder till en hemmiljö redo att axla en moders¬
position.

Boel Westin poängterar att flickboken som genre "iscensätter det patriarkala
samhällets värderingar i sin syn på kvinnors liv och villkor, den beskriver
vägen till man, äktenskap och hem, men den gör samtidigt uppror mot
dessa mål och värderingar och visar på alternativ".63 Upproren är dock av-
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lägsna i de flickberättelser som analyseras här. Den gemensamma historiens
narrativa progression utgår från flickans anpassning till en kvinno- och
modersposition. Men utöver det tillkommer protagonistens relationer och
den potential till förändring som finns i mötet mellan olika handlingslinjer.
I den gemensamma historien finns en rätlinjig handlingslinje där relatio¬
nerna är en förövning till förhållandet med mannen inom den borgerliga
familjens hägn. Men där finns också den förgrenade handlingslinje som häm¬
tar sin kraft från protagonistens möjlighet att nå fram till (och påverka)
överordnade karaktärer i vertikala relationer och att finna stöd i horisontala
relationer.
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111:4. Unga kvinnor arbetar sig
fram till kärleken

I det här kapitlet behandlas berättelser om flickor i äldre tonåren eller runt
tjugo år, som arbetar eller studerar.1 Nedslag i vissa berättelser blir illustre¬
rande exempel på några allmänna linjer i utgivningen. Bland dessa berättel¬
ser ingår två serier: den tredelade serien om Näktergalen och den långa se¬
rien om Fröken Sprakfåle.2 De titlar som behandlas presenteras i tabell 14.

Liksom i de flickberättelser som har analyserats i de tidigare kapitlen finns
här initiativrika flickor, som genom sin duglighet och framåtanda väcker
omgivningens beundran.3 Men skillnaden mellan de egenmäktigt handlande
och de mottagande huvudpersonerna är inte lika stor hos de äldre som hos
de yngre. Även om vissa protagonister tar emot hjälp har de samtidigt sina
egna handlingsutrymmen.

Magdalena Czaplicka hävdar att flickboken förändras med tiden genom
att flickor som lever i väntan på giftermål ersätts av flickor "vilka identifierar
sig med sitt yrkesarbete".4 Mönstret stämmer inte på flickböckerna i
B. Wahlströms serie under perioden 1914-44. Detta kapitel om arbetande
och studerande flickor kommer alltså inte att handla om arbete och studier.
Eva Nordlinder menar att det är en schablonbild av 1930-40-talens flick¬
böcker att "eventuellt yrke endast är en bisak, medan flirt, kärleksbekymmer
och jakten på en äkta man utgör det väsentliga".5 Nordlinder har studerat
Maja Jäderin-Hagfors berättelser som skildrar just flickors arbetsliv. Vad gäller
det material som jag studerar stämmer däremot schablonbilden. Yrkeslivet
är inte särskilt framträdande, trots att Jäderin-Hagfors är representerad även
inom B. Wahlströms serie. Skälet är att hennes flickböcker om äldre, arbe¬
tande hjältinnor är utgivna på annat håll. Jäderin-Hagfors berättelser i
B. Wahlströms serie handlar istället om yngre flickor (10—15 år).6

I de berättelser som behandlas här står istället de äldre flickprotagonisternas
relationer till män i centrum. Den förändring som sker i utgivningen under
de första trettio åren gäller främst skildringar av förhållandet mellan könen.

Få flickprotagonister har drömmar kopplade till en yrkeskarriär. Undan¬
tag är huvudpersonen i Kicki far ett jobb (nr 362, 1943), där protagonisten
satsar på en journalistbana. I övrigt är det främst den heterosexuella karriä¬
ren som lockar.7 Flera berättelser slutar med att en manlig arbetsgivare er-
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Tabell 14. Flickböcker som behandlas i kapitel 111:4 (om äldreflickor
och unga kvinnor)

Serien r Titel Författare Original¬ BW-

(Pseudonym) språk år

46 Ej som andra flickor Rosa N. Carey engelska 1921
58 Prinsessan på ärten Gunnar Örnulf svenska 1922

(Anna Bjerke)
90 Cowboy-Kitty Niels Meyn danska 1926

(Anne Lykke)
136 Lilla fröken Dorit Kathrine Lie norska 1930
150 På egen hand Kathrine Lie norska 1931
165 Fröken Sprakfåle Lisa Eurén-Berner svenska 1932
184 Cowboy-flickan Ester Bolinder svenska 1933
187 Fröken Sprakfåle växer upp Lisa Eurén-Berner svenska 1933
195 Fröken Sprakfåle på grönbete Lisa Eurén-Berner svenska 1934
209 Fröken Sprakfåle förlovar sig Lisa Eurén-Berner svenska 1935
224 Fröken Sprakfåle byter namn Lisa Eurén-Berner svenska 1936
239 Unga fru Sprakfåle Lisa Eurén-Berner svenska 1937
255 Sprakfålen tar farväl Lisa Eurén-Berner svenska 1938
261 Heja Babben! Lisa Högelin svenska 1938
271 Inga-Majas baby Lisa Eurén-Berner svenska 1939
292 En liten näktergal Dagmar Lindwall svenska 1940
294 Daisy från U.S.A. Sigrid Adams-Klingberg svenska 1940
317 Näktergalen går till filmen Dagmar Lindwall svenska 1941
318 En liten Sprakfåle till Lisa Eurén-Berner svenska 1941
331 Sprakfålen tar semester Lisa Eurén-Berner svenska 1942
339 Näktergalen flyger ut Dagmar Lindwall svenska 1942
362 Kicki får ett jobb Maj-Britt Holmgren svenska 1943
365 Pyttan gör beredskap Gunvor Gränström svenska 1943

Urval ur B. Wahlströms ungdomsböcker 1914-1944.

sätts av en äkta man. Ibland är det samma karaktär som transformeras från
den ena positionen till den andra, som i Prinsessan på ärten (nr 58, 1922)
och Lilla fröken Dorit (nr 136, 1930). Alternativt förespeglas att den bli¬
vande hustrun skall arbeta vid sidan av sin man, vilket sker i Daisy från
U.S.A. (nr 294, 1940). Att en flicka i lämplig ålder (vad gäller den hetero¬
sexuella karriären) träffar en ung man, vare sig hon från början tänkt det
eller inte, sker ofelbart i dessa berättelser. Om hon skall fortsätta arbeta eller
inte är mindre klart framför allt i senare utgivna flickböcker. Valfriheten
tycks på ett plan öka med tiden. Fram kliver flickor som utbildar sig till
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sångerskor och journalister. Samtidigt ses kärleken som alternativ till karriä¬
ren. I Pyttan gör beredskap (nr 365, 1943) vill huvudpersonen bli journalist.
Men det underförstås att yrkeskarriären främst pågår medan fästmannen
avslutar sin utbildning: "Puck påstår visserligen, att jag kommer att gifta
mig, innan jag hunnit så långt, att jag förtjänar mitt levebröd" (s.13).

Annars är utgången klarare i de äldre flickböckerna: flickorna blir hem¬
mafruar när de gift sig.8 Trots det finns en intressant ambivalens i några av
dessa tidigare böcker vad gäller relationen mellan könen. Det romantiska
och erotiska spelet är där mer betonat. I de senare flickberättelserna är det
istället kamratandan som framhävs.9 Den unga kvinnan och mannen umgås
som kamrater, fram till den dag någon av dem friar. Den bekräftande kyssen
har bytts ut mot ett averotiserat handslag. Men friheten verkar inte bli större
för det. Handslaget kan tolkas som en bild av hur den farliga sexualiteten
hålls i schack. Kamratskapet fungerar som en dimridå för de maktförhållanden
som förblir intakta - normerna för beteendet mellan könen förändras på
ytan, på den regulativa nivån. På den konstitutionella nivån består däremot
skillnaden.

Relationen till mannen fortsätter att vara central i flickböckerna, vare sig
vi kallar det en genrekonvention eller något annat. I ambitionen att upp¬
rätta flickboken har forskare velat tona ned mannens betydelse i berättel¬
serna. Vivi Edström menar att föreställningen om "den rätte" oftast bara är
en kliché och ett redskap för det verkliga målet i flickboken: det goda, trygga
hemmet och försörjningen.10 I perspektivet av den borgerliga familjen och
den heterosexuella karriären blir det emellertid svårt att skilja dessa funktio¬
ner åt. Vägen till trygghet och skydd (och kanske även respekt) går via man¬
nen. Ett annat sätt att se betydelsen av mötet mellan könen i flickboken är
en jämförelse med det begränsade utrymme romantiken får i pojkböckernas
homosociala värld.

Hur förhåller sig flickböckerna till den under 1930-talet tidsenliga förete¬
elsen kamratäktenskapet? Enligt SAOB karakteriseras kamratäktenskap på
två sätt: att två personer lever tillsammans utan att vara gifta eller att man
och kvinna som är gifta med varandra båda förvärvsarbetar.11 Den första
definitionen utgår från en företeelse som är otänkbar i dessa flickböcker —

inga samboskap över könsgränserna förekommer. Men även den andra defi¬
nitionen är oklar. I berättelser där flickorna står inför äktenskapet görs det
sällan klart om flickan kommer att arbeta efter det att hon gift sig. Om vi
skall tala om ett kamratäktenskapligt ideal i flickböckerna, verkar det röra
sig mer om kamratlighet i umgänget än om ekonomisk jämställdhet. Birgitta
Josefsson menar att det vore fel att "betrakta kamratäktenskapet som en
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averotiserad flickboksschablon".12 Naturligtvis beror det på vad vi jämför
med, men under 1930-talet avtar erotiska undertoner och känsloutlevelse i
B. Wahlströms flickböcker.13

Försörjning och förälskelse
Vilka teman och konflikter tas upp i dessa berättelser om de äldre flickorna?
Liksom i berättelser om unga flickor återkommer motiv som rör ekonomi
och social ställning. Men hos de äldre protagonisterna underordnas eller
sammanvävs dessa motiv oftare med kärleksbekymmer.

Den förlorade familjeförmögenheten är ett socialt stigma, allra mest utta¬
lat i en tidig flickbok som Ej som andraflickor (nr 46, 1921). Här är proble¬
met den försämrade sociala ställningen efter ekonomisk ruin. Händelserna
centreras kring hur flickorna skall bete sig i den nya positionen som söm¬
merskor (det enda hantverk de kan) och samtidigt bevara sin värdighet. I
senare berättelser nedtonas vikten av social och ekonomisk status, men spå¬
ren dröjer sig kvar i förhållandet mellan könen. I Daisyfrån U.S.A. (nr 294,
1940) är protagonistens mor rik, vilket till en början förhindrar Daisys för¬
ening med en fattig baron.14

Ekonomiskt präglade är också de konflikter som handlar om protagonist¬
ens vilja att klara sig själv. Men denna vilja framställs inte som ett självända¬
mål. Dessa äldre flickor är ofta föräldralösa eller har en mor som är änka.
Förr eller senare träffar de en man som får ta över försörjningen och därige¬
nom upprättas kärnfamiljen på nytt.

Ett något annorlunda utgångsläge har På egen hand (nr 150, 1931) där
modern till tre så gott som vuxna barn skall gifta om sig. Dottern Cis oppo¬
nerar sig och berättelsen handlar om hur hon trotsigt undviker styvfadern
och hans förmögenhet. Det gör hon genom att försörja sig själv och bo
inackorderad i en annan stad. Men trots huvudpersonens ålder och rörlighet
är berättelsen en variant av en uppfostringshistoria. Cis motstånd inför mo¬
derns man (som alla i hennes omgivning redan höjt till skyarna) försvinner
när hon själv blir förälskad i sin blivande make. Här blir kärleken den läxa
som leder till förändring.

En återkommande konflikt är kärlek med förhinder, varvid motståndet
kan härröra från omgivningen eller från parterna själva. I flertalet berättelser
råder ovisshet kring den andres känslor. Men den allmänt förnuftsinriktade
inställningen (och den senare pragmatiska kamratandan) medger inte något
större svängrum för romantiskt svärmeri eller grubbel. Undantag utgör På
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egen hand (nr 150) och Lillafröken Dorit (nr 136), båda av norskan Kathrine
Lie. Särskilt i den sistnämnda blir spelet mellan könen både mer varierat och
tvetydigt. Kurtisen kontrasteras mot maktförhållandet mellan könen paral¬
lellt med att huvudpersonens narrativa progression innebär en glidning från
självständigt agerande till anpassning efter en manlig karaktär.

Utgångsläget i Lilla fröken Dorit (nr 136) är att huvudpersonen behöver
ett jobb; annars måste hon lämna storstaden och resa hem till föräldrarna.
Hon möter en ung man, som hjälper henne att få ett kontorsjobb. Faster
Anna bistår med en lägenhet och Dorit och två väninnor bestämmer sig för
att dela den. Flickorna är vänner med några ynglingar och de umgås i par.
Handlingslinjen spinns kring problemen med att hålla ihop hemmet och
kamratgänget. Hoten kommer utifrån (genom klagomål på att flickorna
umgås med pojkar) men också inifrån, eftersom de tre paren inte är sins¬
emellan matchande. Hemligheter och smussel tillkommer för att inte splittra
gänget när flickorna börjar träffa andra män. I gänget festar ungdomarna
tillsammans, dansar, dricker vin, röker och flirtar på ett fritt sätt som inte är
fallet i övriga flickböcker som behandlas i den här avhandlingen. Molle är
den första av väninnorna som bryter sig loss och formulerar de förutsätt¬
ningar som gäller:

Jag ska säga er, att de unga pojkarna är alltför fordrande. Vi ska bara gå och
vara upptagna av dem, det begär de. Men själva dansar och flörtar de med
många andra, det är bara vi, som ska vara trofasta och sitta och vänta i
många år. Och när de äntligen har fått så pass inkomster att de kan tänka på
att gifta sig, nej tack, då är vi för gamla. Och så föredrar de andra, som är
yngre än vi. (s. 53f.)

Slutligen blir det trots allt flickorna som sviker sina kavaljerer och inledet-
relationer med andra, äldre män. De ansluter sig alltså själva till det mönster
som Molle har beskrivit.

Flickorna är medvetna om vad rykten kan ställa till med, vilket leder till
fler hemligheter. Molle är glad när hennes bror kommer på besök, eftersom
hon tycker sig få mer respekt när någon "beskyddar en" (s. 77). Samtidigt
upprätthåller hon två förbindelser, vilket Dorit opponerar sig mot. Molle
svarar: "Jag är inte förlovad varken med den ena eller den andra, och då kan
jag väl göra som jag vill." (s. 96f.) Till slut känner sig Dorit tvungen att
ingripa, när Molle inleder en relation med sin chef, herr Thune.

Dorit kontaktar Molles bror Ove som i patriarkal anda tar tag i situatio¬
nen. Han ser till att herr Thune visar sina avsikter gentemot systern. Oves
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plan är att Molle annars måste följa honom till Amerika. Han fortsätter att
styra, genom att avvärja att flickorna åker på fjällsemester med sina kompi¬
sar: "Jag tycker inte om att ni drar iväg med de unga pojkarna" (s. 123).
Thune föreslår att flickorna istället skall låta sig bli bjudna på fjällhotell av
Ove och honom. När Dorit tvekar inför det passande i förslaget, bryter Ove
av med en order: "Vi hoppar över allt sånt där prat, Dorit, och ni följer med
mig" (s. 123). Dorit accepterar gladeligen.

Dorits nya väg som moralväktare belönas genom att Ove friar till henne.
Han slår fast att hon måste säga upp sig på kontoret "i morgon dag" (s. 145),
för att följa honom till Amerika. Den blivande äkta mannen bestämmer
också att det skall bli ett dubbelbröllop och enligt Molle skall det ske i tidens
anda: "Det är ingen som har stort bröllop nu för tiden, och det är absolut
inte modernt att ha föräldrar och släkt med." (s. 147) Detta brott med
traditionen verkar inte följas av ett modernt äktenskap. De tidigare försöken
att ändra könsordningen läggs tillrätta när beskyddaren träder in. Även här
sker förändringen av könskonstruktionen enbart på ytan.

Men den traditionella relationen mellan man och kvinna ifrågasätts i slu¬
tet av berättelsen. Den tredje väninnan, som till skillnad från de två andra är
huslig och sparsam och som haft en slags modersfunktion i hushållet, ställer sig
tvekande till om Dorit och Molle egendigen kan trivas som hemmafruar:

- Har ni tänkt på att ni kommer att sakna kontoret förfärligt? Tänk på allt
det liv och alla människor man ser under dagens lopp på ett kontor. Och
sedan skall ni gå i era hem ensamma och styra. Jag tror inte det passar för
någon av er.

- Det är bäst vi försvinner, Molle, skämtade Dorit, annars far hon oss att

slå upp förlovningen redan i dag. Och glatt leende över den orimliga Mar¬
git sprungo de nedför trapporna, (s. 148)

Den realistiska, jordnära kvinnan utan kavaljer avfärdas med förälskade le¬
enden och utmaningen mot de konstitutionella normerna avvärjs. Lägenhe¬
ten de lämnar kallas "Paradiset" (s. 42).15 Meningens avslutning, "nedför
trapporna", kan ses som en metafor för hur flickorna kommer att lämna sina
drömmar bland molnen - sitt paradis - och möta en mindre skir värld när
de väl nått målet för den heterosexuella karriären.

Även huvudpersonen i Pä egen hand (nr 150), den envetna Cis, är en
mindre trovärdig hemmafru. Hon skall sluta på kontoret efter giftermålet,
men vara beredd att hjälpa sin man Harry när det behövs. Harry visar sig
inte lika auktoritär som Ove Garmann, utan fungerar snarare som en länk
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till styvfadern, som innehar denna berättelses patriarkala position.16 Tidi¬
gare i berättelsen konstaterar Cis upprört att hon inte tycks slippa ifrån
honom: "Hon stötte alltid emot honom, som om han varit ett högt berg,
som hon omöjligt kunde komma förbi." (s. 135) Denne patriark har väntat
ut henne och försoningen dem emellan är berättelsens slutkläm. Cis har lärt
sig sin läxa, och inför hennes ånger svarar han: "Jag har aldrig varit ond på
dig. Jag visste nog, att du en gång skulle bli förnuftig [...]." (s. 156)

Förnuftsandan betonas som så ofta i flickböckerna. Att lyssna på överhe¬
ten är rationellt och befordras av ett från början gott sinnelag eller av läxor
som bidrar till internaliseringen av normerna. Med tiden blir uppfostrings-
historierna färre och de från början förnuftiga huvudpersonerna fler. Mot
denna fond uppkommer frågan om det inte finns plats för alternativa
hjältinnor.

Plats för emancipation
Bakom titeln Prinsessan på ärten (nr 58) döljer sig en kärlekssaga, men också
en berättelse med emancipatoriska element och ovanligt många inblickar i
både den kvinnliga och manliga huvudpersonens tankar om den motsatta
parten. Rekvisitan känns igen: på grund av att familjen förlorat sin förmö¬
genhet måste en föräldralös men målmedveten flicka ta sig fram i världen.
Protagonisten har god hjälp av sin duglighet, men beskrivningen av Elsie
fokuserar också på att hon ser ut och för sig som en prinsessa. Åldern är
obestämd och hon beskrivs både som "en sådan näpen liten flicka" (s. 10)
och som en förståndig ung kvinna som noga planerar sin framtid.

Elsie vill kämpa "för alla kvinnor i världen" (s. 73) och visa att "även en
liten kvinna förmår ganska mycket, lika mycket om inte mer än en stor och
grov karl" (s. 57). Genom kontakter och handlingskraft lyckas hon också
göra sig oumbärlig för direktör Edlund, som måste revidera sin uppfattning
om kvinnors begränsningar inom yrkeslivet. Berättelsen övergår sedan i en
kärleksintrig där åldersskillnaden samt den affärsmässiga kontakten förvir¬
rar parterna, vilkas våndor skildras påfallande ingående. Det manliga per¬
spektivet får ovanligt stort utrymme, inte bara genom direktör Edlund utan
också genom berättarens reflektioner om hur män reagerar på kvinnor:

Agaton Edlund var ingen skicklig psykolog. Han förstod knappast sig själv.
Hur mycket mindre skulle han då kunna förstå, hur en ung flicka kände och
tänkte?
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Så är det ofta med män, som vuxit upp i hem, där det inte finns några
döttrar. Som pojkar förakta de naturligtvis allt vad "jäntor" heter. Nåja, så
är det ju med alla småpojkar, som vill vara karlar i förtid.

Men så fort de blivit en smula äldre och fatt långa byxor, så blir det en viss
skillnad. Gossarna utan systrar betrakta det motsatta könet med ett slags
blyg beundran. De tro dem vara änglar, högre väsen, som man knappt vå¬
gar nalkas och ta i hand.

Erfarenheten ruckar naturligtvis en smula denna uppfattning med åren.
Men en ung man, som av naturen är blyg och tillbakadragen i damsällskap
behåller gärna någonting kvar av en dylik inbillning hela livet ut. (s. 92f.)

Spekulationer kring de egna känslorna och missförstånd kring motpartens
beteende utmynnar i ett överrumplat och passionerat kyssande. En sådan
uttalad fokusering på kärlekspsykologi och erotik syns bara i de tidiga flick¬
böckerna. Andan av förnuft och icke-sentimentalitet figurerar tidigt som
flickboksideal. Under 1930-talet omvandlar den även synen på kärleken.
Pojkar och flickor fortsätter att mötas i flickböckerna men i en hurtfriskare
kamratgemenskap, som utan erotiska undertoner övergår i äktenskap. För¬
hållandet mellan yrkesliv och äktenskap förändras delvis, framför allt genom
att bli diffusare i senare flickböcker. I de tidiga böckerna råder det ingen
tvekan om att flickorna slutar arbeta efter giftermålet. Även den emancipe-
rade Elsie får frågan om hon inte hellre "skulle vilja ha ett eget hem att sköta
om" än att arbeta och svarar jakande (nr 58, s. 148). I de senare böckerna
finns få explicita uttalanden som berör om huvudpersonen fortsätter att
arbeta efter äktenskapet eller inte. De flesta berättelser stannar vid förlov¬
ning eller giftermål. Därför skall vi framöver med särskilt intresse vända oss
till Sprakfåle-serien, som följer sin protagonist in i äktenskapet.

Cowboyflickan och den blyga Babben som undantag?
Finns det flickböcker som har ett mönster som avviker från idyllskildringar
och uppfostringshistorier? Vid en första anblick ser det ut som om Cowboy¬
flickan (nr 184, 1933) skiljer sig från de övriga. Berättelsen handlar om en
femtonårs flicka från den amerikanska västern och utgavs året efter att den
fjärde upplagan av Enyrhätta (nr 28) trycktes och samma år som den andra
Sprakfåle-boken utkom. Handlingslinjens utgångsläge liknar ett pojkboks-
äventyr. En man hänger över ett stup med kajmaner under sig och öde slätt
runtomkring. Han ropar på hjälp och får oväntat svar av en flicka som
agerar blixtsnabbt:
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Hon rusade bort till hästen, högg den i tygeln och drog den med sig mot
ravinen.

Hon förlorade ingen tid, ty medan hon gick löste hon grimskaftet, som
hängde hoprullat på hästens länd, slog hastigt en löpsnara därpå och drog
denna skickligt nerifrån över mannens kropp, som dinglade över djupet.
Därpå gav hon hästen en klatsch.

Djuret tog några språng och mannen drogs upp över kanten och ham¬
nade på fast mark.

Allt hade tagit kortare tid än det går att läsa dessa rader, (nr 184, s. 9)

Episoden och språket påminner om pojkberättelserna och i Cowboy-flickan
(nr 184) är könspositionerna delvis omvända. Flickan Mona, som är dotter
till en boskapsägare, räddar flera gånger stadsbon don Miguel. Hon är stra¬
tegisk i strid, en överlevare i vildmarken och osentimental. Men samtidigt
som Mona i handlingslinjen framträder som en kämpande hjälte och hand¬
lingskraftig person, fokaliseras hon som en blivande kvinna genom en mans
blick: "En käck flicka i sanning! tänkte han. Sådana voro inte senoritorna i
huvudstaden. [...] Dessutom var den här flickungen egentligen vacker, när
han nu tänkte efter. Hennes sätt var frimodigt, men hon förstod att skicka
sig så väl som någon." (s. 19f.)

Parallellt med att Mona visar sig oumbärlig i vildmarken fortsätter den
manliga blicken att följa henne:

Don Miguel observerade, att Mona inte bar sin vanliga riddräkt, utan en
enkel vit klänning, som klädde henne utmärkt.

- Hon kan vara kvinnlig också, tänkte don Miguel.
Så reste hon sig och sade:
— Kom skall ni fa hälsa på mina små vänner.
Hon ledde honom bort till en liten öppen plats. Där stannade hon och

visslade.
Då kom en liten hind löpande med glada skutt. Mona föll på knä, om¬

famnade hindens hals och matade den med några smulor.
De bildade en förtjusande tavla de två, den finlemmade hinden med de

milda fuktiga ögonen och den smärta, solbrända flickan, (s. 42f.)

En så uttalad sentimentalitet är annars inte vanlig i flickböckerna, även om
den förekommer i äldre berättelser. Även i Prinsessan pä ärten (nr 58) från
1922 vilar den manliga blicken på en flicka. Liksom i Cowboy-flickan (nr 184)
har den självständiga och viljestarka flickan förvandlats till en liten späd flicka,
i oskuldsfullt samspel med naturen (här är hinden utbytt mot rosor):
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Mitt i all denna lysande sommarprakt gick en ung flicka i vit klänning med
den stora halmhatten hängande i ett smalt band över den bara, brunbrända
och finhylta armen. Det var på denna bruna lilla arm som Agaton Edlund
koncentrerade sin blick, medan han såg på flickan, som sorglöst och lätt
trippade omkring på gångarna och beundrade rosorna. Då och då böjde
hon sig ned för att dofta eller ömt smeka med handen någon utslagen blomma
eller knopp, som särskilt väckt hennes beundran. Därvid glänste hennes
mörklockiga hår som en gloria omkring hennes huvud i solen och den fina
nackens vackra böjning kom till synes över klänningens urringning.

På allt detta satt Agaton Edlund och såg och såg och kände sig helt
underlig till mods.

Det var för besynnerligt - det föreföll honom som om han aldrig sett sin
Rosengård förut, (nr 58, s. 87)

Denna romantik med erotiska undertoner är otänkbar i de senare flick¬

böckerna, där tonen istället blir allt mer kamratlig och allt mindre sentimen¬
tal. I Gretas flygare (nr 336, 1942; se kap. 111:2 ovan) skildras den upp-
spirande kärlekens utveckling i en behärskad form. Slutradernas frieri är
nyktert, förnuftigt och sparsmakat: "Du kan fundera på saken ett år. Jag
skulle verkligen inte vilja ha något löfte av dej nu. Det är så mycket, som
kan hända i dessa tider." (s. 138) Detta resonemang om giftermål bekräftas
med ett handslag.17

Liksom Cowboy-flickan (nr 184) är Cowboy-Kitty (nr 90, 1926) till det
yttre en äventyrshistoria. Men den visar sin hemmahörighet inom flickboks-
genren genom ett uttalat uppfostringstema. Den förnäma Daphne skickas
till sin kusin Kitty på prärien för att uppfostras:

[...] hon höll på att bli riktigt fördärvad där hemma. I grund och botten är
hon riktigt söt och rar, men under det sista året har hon varit med på alltför
många baler och fina tillställningar, där de krusat väldigt för henne. Så fick
hon en massa nycker och för höga tankar om sig själv. Och alla dessa baler
gjorde henne överansträngd, och så gick det ut över oss andra. (s. 9)

Cowboy-Kitty (nr 90) är skriven av en man, Niels Meyn. I hans Treflickorpå
äventyr (nr 78, 1925; se kap. 111:2 ovan) möter vi en liknande blandning av

äventyr och omskolande uppfostring.18 Även Axel Kerfves flickbok Flick¬
ornapå Solhaga (nr 152, 1931; se kap. 111:3 ovan) rymmer parallella pojkboks-
och flickboksdrag.

Men hur förhåller det sig med de tidigare citerade berättelserna, där en
flickprotagonist fokaliseras genom manliga karaktärers blickar? Är författa-
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ren till dem en man? Ja, i det första fallet, Prinsessan på ärten (nr 58). Bakom
pseudonymen Anna Bjerke finner vi pojkboksförfattaren Gunnar Ornulf.
Författaren till Cowboy-flickan (nr 184) är däremot en kvinna, Ester Bolin-
der.19 Värt att notera är att Ester Bolinders man var den mycket produktive
pojkboksförfattaren Gustaf Bolinder.20 Men utan inblickar i författarens
arbetsprocess kan vi inte veta vad som påverkat berättelsens tillkomst. Frå¬
gan om det är författarens könserfarenheter eller genrens konventioner som
styr är naturligtvis också svår att besvara.21

Det växande intresset för psykologi under 1920- och 30-talen uppfångas
i flera flickberättelser. Termen "mindervärdighetskomplex" nämns flera gånger.
Ett exempel är Lisa Högelins Heja Babben! (m 261, 1938) om den fula flickan
som får självförtroende och blir vacker.22 Tidens ideal framträder i beskriv¬
ningen av Babben som "bussig och renhårig, en verkligt bra kamrat" (s. 7).
Men hon lider också av en "förkrossande mindervärdighetskänsla, vilken till
rot och upphov just hade vetskapen om att hon var 'en ful flicka " (s. 23f.).
Hennes kontrast är den söta, begåvade och populära systern Monica. Babben
framställs istället som den mest gedigna: hon varken fuskar, skvallrar eller
sviker, medan systern är tanklös och flirtar med pojkar - karaktärsdrag hon
senare straffas för.

Problemet är att Babben genom sin blyghet blir ansedd som tråkig, en
stämpel som inte försvinner trots olika framsteg: hon ingriper rådigt i akuta
situationer, hon är solidarisk genom att inte skvallra och hon vinner en
simtävling för skolan. Babben reser sig gång på gång, "besluten att hugga i
på nytt med friska tag" (s. 88), men inget förändras förrän hon lämnar
staden över sommaren och träffar en ung man, Jan. Genom nya kläder och
ett nypermanentat hår — men inte "överflöd och lyx" (s. 107) - blir Babben
djärvare. Umgänget är på tidstypiskt manér kamratligt och chosefritt, men
har sin otvetydiga väg mot en kärleksrelation utstakad. Jan beskrivs som den
ideala motparten till Babben: inte snygg men med glada blå ögon, lång och
spänstig, rättfram och oflirtig. Han låter sig inte imponeras av söta, "själv¬
säkra och fordrande" flickor (s. 128). Babben å sin sida blir nöjdare med sig
själv och därigenom sötare. Omgivningen märker förändringen och alla vill
plötsligt dansa med henne. Babben har blivit systerns "jämlike" (s. 154) och
i slutraderna tackar hon Jan för förvandlingen:

Hon hade ju på otroligt kort tid lyckats övervinna sig själv, blivit en helt
vanlig, glad och hurtig flicka. Ingenting skrämde henne längre, inte ens
skolan. Snart nog skulle hon nog visa där också, att hon inte var så dum,
som hon sett ut.
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Men att det av den fula flickan på några få korta sommarmånader blivit
en riktigt söt och stilig flicka det var då förstås inte hennes egen förtjänst.
Det kunde hon bara vara tacksam för, hemskt tacksam, för just detta hade
ju varit henne till stor hjälp, det insåg hon till fullo. Och som slutet på alla
dylika funderingar gled hennes tankar, varma och tacksamma, över till Jan,
Jan, som "upptäckt" henne och hjälpt henne så bra att övervinna alla
mindervärdighetskänslor. (s. 154f.)

I slutet återstår inte mycket av de avvikande dragen hos denna flicka. Även
den fula och blyga har en chans att nå popularitet, om hon kan "övervinna
sig själv".23 Receptet tycks vara att bli bejakad av en man.

Protagonisten lyckas emellertid inte frigöra sig från rollen som dygde¬
mönster. Etiketten kvarstår men får en bredare betydelse. Babben är till en

början ett ideal genom vuxna karaktärers fokalisering och hon beskrivs som

pålitlig, ordentlig och renhårig. De jämnåriga ser henne däremot som trå¬
kig. När hon senare låter bli att skvallra stiger hon i aktning hos kamraterna.
Därmed befäster Babben sin pålitlighet. Vuxendygden utvidgas alltså med
ett ungdomsperspektiv, enligt vilket skvaller är "det mest oförlåtliga" (s. 57).
I nästa steg förenas dygderna med attraktivitet. Genom sin läggning behål¬
ler Babben fattningen när männen uppvaktar henne. (Där skiljer hon sig
från systern som istället uppfostras till förändring via en läxa.) Slutproduk¬
ten blir förnuft i vacker förpackning. Närmare flickboksidealet än Babben
kan vi nog inte komma.

Serien om Näktergalen
Serien om Greta Vinde, Näktergalen, är skriven av Dagmar Lindwall och
består av tre delar: En liten näktergal (nr 292, 1940), Näktergalen går till
filmen (nr 317, 1941) och Näktergalen flyger ut (nr 339, 1942). Berättel¬
serna handlar om Gretas liv med sin pappa och hennes utveckling som sång¬
erska. Med sin placering i början av fyrtiotalet kan trilogin fungera som en
illustration av flickbokens förändring sedan lanseringen av grenen i
B. Wahlströms ungdomsböcker 1919. Men framför allt visar den hur många
drag som levt kvar.

Böckerna var populära under krigsåren, vilket bland annat återspeglas i
antalet upplagor. Den första delen, En liten näktergal (nr 292) som utkom
1940, fick redan samma år sin andra upplaga. En tredje upplaga kom året
därpå. Den följande delen, Näktergalen går tillfilmen (nr 317), kom ut i två
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upplagor 1941, medan del tre, Näktergalen flyger ut (nr 339) som utkom
1942, trycktes i en andra upplaga 1943.24

Under seriens gång hinner Greta tillhöra alla de tre ålderskategorier som
jag använt som indelning för kapitlen om flickböckerna. I den första boken
är Greta i början av tonåren och i den tredje har hon hunnit bli 19 år. På det
sättet påminner berättelsen också om sin föregångare bland svenska
flickboksserier, serien om Fröken Sprakfåle. Likheterna är annars inte påtag¬
liga.23

Näktergalsböckerna byggs upp av traditionella flickboksdrag, men också
av vissa nya inslag. De återanvända motiven fungerar delvis som narrativa
drivkrafter i berättelserna om Näktergalen (t.ex. rik blir fattig blir rik), men
förekommer också som löst hängande rekvisita som aldrig utnyttjas i hand¬
lingslinjen (t.ex. att modern gift sig mot sina föräldrars vilja). Utgångsläget
är bekant, med en söt, blond och glad flicka vars mor dött flera år tidigare
och som lever ensam med sin far. Fadern, tidigare hyllad och välbärgad
operastjärna i Amerika (innan han förstörde rösten), mister den kontors¬
plats varmed han nu försörjer familjen. Men den hjälpsamma och talangfulla
dottern blir vägen till lyckan och i slutet av En liten näktergal (nr 292) är de
ekonomiska bekymren lösta. Den nära relationen mellan far och dotter och
deras stora beundran för varandra är också välbekanta drag, liksom mönstret att
dottern tar hand om hushållet och fadern bestämmer över dotterns framtid.

Ett nytt inslag är däremot skildringen av en yrkeskarriär som dessutom
leder till offentliga framgångar för protagonisten. Hon sjunger, blir upp¬
täckt i radio och får erbjudande om skivkontrakt (vilket också leder till att
fadern blir erbjuden arbete på skivbolaget). Greta Vinde blir alltmer berömd
och får senare också spela in en film. En sådan handlingslinje som utgår från
upptäckt till påbörjad framgångsrik karriär för en ung flicka är ett ovanligt
inslag i flickböckerna — liksom skildringen av den nya mediavärlden. Berät¬
telsens interiörer från filmarbete i studion och beskrivningen av hur en film
växer fram innebär definitivt något nytt.

Samtidigt framförs skepsis mot vissa delar av den moderna nöjesindustrin.
Det poängteras att Greta inte är någon schlager- och jazzsångerska, utan att
hon sjunger folkvisor och klassiskt. Problemet i Näktergalen går tillfilmen
(nr 317) är att de manus och den musikaliska repertoar som föreslås
protagonisten inte faller Greta och hennes far i smaken: "Det är fasansfullt,
sade Vinde. Och så spelade han igenom melodierna... Sirap! Den klibbar.
Det där blir nog en schlager." (s. 85) Handlingslinjen är helt centrerad kring
jakten på rätt filmmanus. Det banala måste undvikas till varje pris. Schlager
och jazz framställs som icke önskvärda. Motsatsen gäller i flera flickböcker
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från 1930-talet där jazzen i och för sig inte ses som något progressivt, men
däremot som en självklar del av livet.26

Varningar framförs mot de risker som karriären för med sig: viktigt är att
se upp för högfärd, falska vänner eller att förknippas med fel kulturell status
(t.ex. schlagersång). Över huvud taget markeras i berättelserna vad som är
socialt och kulturellt rätt. På ett didaktiskt manér inflikas exempel på all¬
mänbildning i konversationen mellan Greta och hennes pappa. Deras smak
ställs i kontrast mot personer vars dåliga omdöme även demonstreras av
deras handlingar. Rent schablonmässig blir till exempel moster Beda som
inte bara är ful, tjock och otrevlig, utan också har egna sångarambitioner,
trots avsaknad av talang. Det är ett genomgående motiv att tjocka personer
är osympatiska, medan de sympatiskt skildrade är stiliga och välgymnas-
tiserade, som till exempel Gretas far.

Dessa kontraster — där lyckade ställs mot misslyckade - får en obehaglig
fond i Näktergalen flyger ut{nr 339) från 1942. Greta (som nu tagit studen¬
ten) och hennes far träffar ett äkta par på ett tåg. Mannen har nazistiska
emblem och hälsar med ett "Heil Hitler", något som inte hindrar Greta och
fadern från att hamna i ett "gemytligt samtal" med paret (s. 46). Året är
1939 och Greta ser även till att närvara när Mussolini talar i Rom (en upp¬
levelse som inte kommenteras vidare). I samband med det blir hon gripen av

polisen för att hon har en scoutkniv på sig. Men genom sina kontakter och
genom att sjunga för poliserna släpps hon fri. Överhetspersoner eller andra
av förnäm börd skildras genomgående som resonliga och sympatiska, i mot¬
sats till bärare och chaufförer som beskrivs som fula och suspekta. När fa¬
dern har installerat Greta på ett pensionat — där ägarinnan är "en högadlig
dam med stränga principer" och där inte "vem som helst kunde få ta in"
(s. 83) — kan han lugnt åka hem igen.

Liksom i andra flickböcker finns här också en ung man, Nisse. Han dy¬
ker upp som student redan i första boken och figurerar enligt konventionen
i slutet på alla tre berättelserna. Relationen växlar mellan kamratskap och
flirt. När Greta börjar drömma korrigerar hon sig: "Kom ihåg, Greta, sade
hon bestämt till sig själv, ingen sentimentalitet eller jolt." (nr 317, s. 8) Denna
förnuftsanda råder genomgående. "Ett fast handslag" (nr 317, s. 9) — med
denna återkommande beskrivning i flickböckerna möts Greta och Nisse igen.
Fadern ger dessutom sitt godkännande till umgänget, eftersom Nisse har en
"öppen blick" (nr 317, s. 23) och är renhårig och pålitlig. Men att det är mer
än vänskap mellan Greta och Nisse förtäljer berättaren:
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De talade om allting mellan himmel och jord. Det som de helst ville tala
om - hur mycket de tyckte om varandra - var omöjligt. Båda voro blyga
och tillbakadragna på den punkten.

Greta var i sjunde himlen. Hon var hundraprocentigt lycklig. [...] Hon
njöt av att höra Nisses röst och betrakta hans manliga profil, medan han
talade om sitt arbete och sina kamrater, (nr 317, s. 17f.)

Trots denna eufori framställs den romantiska föreningen i slutet av tredje
delen som något oväntat för båda två och vad som tidigare förefallit vara
förälskelse korrigeras i efterhand: "[...] förut har vi bara varit bussiga kam¬
rater [...]." (nr 339, s. 129) På så sätt upprättas en skarp övergång mellan
kamratskap och äktenskap, som för att befästa att ingen otillbörlig erotik
förekommit tidigare. Läsaren instämmer nog knappast i påståendet att Greta
och Nisse bara har varit bussiga kamrater.

Efter studenten åker Greta utomlands för att studera sång. Men i och
med förlovningen tappar hon intresset för sin karriär och vill bara hem till
Sverige igen: "Jag tycker att det där med att komma fram är så betydelselöst
mot att veta att du och jag har varandra. Men jag måste väl fortsätta utbild¬
ningen. Jag måste väl stanna, det finns ingen annan råd." (nr 339, s. 133)
Men det blir annan råd, för kriget bryter ut och pappan beordrar omedelbar
hemresa. Inga kommentarer görs om vad som väntar vid hemkomsten. Detta
slut kan jämföras med Prinsessan på ärten (nr 58), utgiven tjugo år tidigare.
Protagonisten skall gifta sig, sluta arbeta och bli hemmafru. I epilogen råder
inga tveksamheter om utfallet: "Här slutar sagan om 'Prinsessan på ärten',
som alla goda och vackra sagor skola sluta: 'Och sedan levde de lyckliga i alla
sina dagar...' " (s. 155) Framtiden ser odiskutabelt ljus ut, men så kallas
historien också för "sagan".

En uttalad sagoton hör annars till undantagen i flickböckerna. Flickbokens
födelse sammanföll ungefär med realismen som litterär företeelse och fick
näring av den didaktiska ambitionen i uppfostrings- och etikettböcker för
barn. Samtidigt har flickboken rötter i romantikens syn på barnet som en
förmedlare av högre värden.27 Och från folksagans tradition finns sagoelement
som hjälpare, belöningar, rikedom och kärlekslycka. Däremot är flickböckerna
realistiska så till vida att excesser och övernaturligheter är borttagna.

Ju längre B. Wahlströms serie framskrider desto fler blir de svenska berät¬
telserna och desto färre de utländska.28 Berättelser om fina flickor från andra
länder eller tidsepoker blir mindre vanliga. Istället framträder svenska
medelklassflickor i 1900-talsmiljö.29 Genren blir samtidigt alltmer ambiva¬
lent i skildringen av flickornas heterosexuella karriär. Denna förutsätts vis-
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serligen fortfarande, men anknytningen till vad som händer vid målet är
otydligare — moderspositionen inom den borgerliga familjen hägrar men
omtalas inte lika explicit som tidigare. I de äldre berättelserna är hemmafru¬
livet givet. I de senare finns en talande tystnad som till exempel i Näkterga¬
len flyger ut (nr 339). Den yrkesarbetande flickans liv blir inte detsamma
efter äktenskapet. Men diskussionen om kvinnans liv som husmor, dubbel-
arbetande äkta maka eller förvärvsarbetare, som fördes så intensivt under
1900-talets första decennier30 utreds inte i flickböckernas värld. Istället läm¬
nas framtiden - fasen efter giftermålet - obeskriven.

Flickböcker handlar mycket sällan om vuxna kvinnor. Vad beror det på?
Pojkböckerna har ju ofta vuxna hjältar. Bristen på mogna kvinnliga prota¬
gonister i flickböcker kan hänföras till könskonstitueringen. Flickboksgenren
skapade sitt berättigande delvis utifrån huvudpersonens kön och traditionen
från uppfostrings- och etikettslitteraturen bidrog till att läsaren skulle iden¬
tifiera sig med protagonisten.31 Enligt det borgerliga familjeidealet förvänta¬
des den gifta kvinnan ha huvudansvar för livet inom familjen. Alltså skulle
en flickbok om en gift kvinna handla om hennes familj och hennes äkten¬
skap. Men handlingslinjen i en berättelse behöver konflikter och hur skulle
dessa skildras, utan att ifrågasätta den heterosexuella karriärens mål: äkten¬
skapet och familjen? Går det att ha en gift kvinna som huvudperson i en
flickbok? Jag avslutar analysen av flickböckerna med att belysa en serie som
nådde stor popularitet bland läsarna:32 Lisa Eurén-Berners böcker om Frö¬
ken Sprakfåle.

Sprakfåle-serien
Med flickböckernas alla duktiga och förnuftiga flickor i åtanke står det klart
att serien om Fröken Sprakfåle hade något nytt att erbjuda. Kanske är det en
av förklaringarna till att serien blev så populär. Fröken Sprakfåle är en spral¬
lig och spretig flicka som inte låter sig tuktas. Dessutom är hon en typ som
låg rätt i tiden, med ett kliv bort från den sentimentalitet som redan blivit
passé, men som dröjt sig kvar i till exempel de översatta tyska flickböckerna.33
Sprakfålen är den moderna yrhättan, som tillåts att vara yrhättig även efter
sina tonår.

Fröken Sprakfåle (nr 165) utkom för första gången 1932 och hade redan
1944 uppnått sin sjätte upplaga. Fram till 1961 utgavs ytterligare fyra upp¬

lagor, sammanlagt tio stycken. Förlaget gav sedan ut ytterligare tre utgåvor
(mellan år 1975 och 1985) utanför ungdomsboksserien.34 Även de följande
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berättelserna slog väl ut både vad gäller antalet upplagor och antalet nya
titlar. De tio första handlar om Inga-Maja Bergman (Fröken Sprakfåle)35
och de följande handlar om hennes barn, först Susanne och senare Peter.
Den sista berättelsen, Familjen Sprakfales nya baby (nr 1149), som publice¬
rades 1963, är den tjugonionde i serien.

Vad gör Sprakfåleberättelserna så speciella? Vid en jämförelse mellan se¬
rien och de andra flickböckerna hos B. Wahlströms under den här perioden,
vill jag framför allt peka på två saker: den förtroliga berättarrösten och det
jag kallar protagonistens milda uppror.36 Redan i den första berättelsen an¬
läggs ett läsartilltal som avväpnar läsaren: "Det är underbart att känna sig
som en författarinna, åtminstone nästan som en sån [...]. Tänk att se sina
böcker i ett bokhandelsfönster, det måste väl vara någonting ljuvligt, tycker
jag." (nr 163, s. 5) Jag-berättaren framstår som öppen och oförställd, med
en naiv rakhet som signalerar ett icke-auktoritärt förhållande till läsaren:

Och idag klockan 6:15 börjar jag föra dagbok, precis som riktigt berömda
människor och Margit Palm gör. Jag vet inte, om jag skriver på rätta sättet.
Jag skriver hur som helst, och som det faller mig in, om mina familjeför¬
hållanden och upplevelser, (nr 165, s. 7)

Berättaren säger sig skriva om sitt liv och publicerar berättelserna i böcker,
som hon hoppas skall nå bokköparna. Ett kännetecken blir de inledningar
och de post scriptum som omger varje berättelse. Här tilltalas läsaren direkt
och berättaren uttrycker i de följande titlarna sin uppskattning inför läsar¬
nas (och bokmarknadens) intresse.37

I den första boken är berättaren 14 år, en ålder som sannolikt inte ligger
långt från flickboksläsarnas egen. Identifikationen förstärks av att serien är
svensk och förankrad i samtiden. Den avväpnande tonen och dialogen med
läsaren förstärker intrycket av en verklig person, med en verklig kontakt
med läsaren. Men sympatin väcks på flera sätt. Fröken Sprakfåle är till skill¬
nad från många andra flickprotagonister varken speciellt vacker eller duktig.
Hon blir inte heller tämjd på det sätt som sker i uppfostringshistorierna. En
poäng är som sagt snarare att hon tar med sig yrhättan upp i åldrarna och in
i äktenskapet. Skildringen var säkerligen tilldragande för flickboksläsaren
som nu fick följa en protagonist som både gifte sig och förblev densamma.

Sprakfålen tillåts också bli förförd av sådant som allmänt häcklas som

ytligt i flickboksvärlden, exempelvis smink och modeattiraljer. Det här innebär
emellertid inte att idealen ifrågasätts i grunden. Inga-Maja får till exempel
vid ett tillfälle en makeup lagd men blir utskrattad av maken, varpå hon tar
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bort sminket och känner sig lättad. Idealen bekräftas men får en inramning som
mjukar upp dem.

Greppet med dagboksformen ger möjlighet till två hållningar, en utåt
och en inåt. Sprakfålen kan till exempel erkänna rädsla i dagboken och sam¬
tidigt hålla skenet uppe utåt - mod är ett viktigt ideal, rädslan finns där
också, men får inte visas upp. Här ges plats både för en internalisering av
beteendenormer och ett tänjande på dem. Idealen ifrågasätts inte, även om
de inte heller följs slaviskt. Den dubbla hållningen gör istället idealen mänsk¬
ligare och skapar också en förtrolighet mellan berättare och läsare. Dubbel¬
heten visar att även en flickboksprotagonist kan vara ofullkomlig och dess¬
utom få fortsätta att vara det. Visst får Sprakfålen läxor som skall uppfostra
henne, men samtidigt kan läsaren vara förvissad om att Sprakfålen aldrig
blir helt botad. Och ändå blir hon lyckligt gift!

Ännu ett element som skiljer berättelserna från övriga flickböcker är hu¬
morn. Sprakfålen driver med sig själv och i de komiska inslagen utnyttjas
det fria utrymme som Sprakfålen har, till exempel när hon prövar olika arbe¬
ten och misslyckas.38 De återkommande sidokaraktärerna är också viktiga,
bland dem brodern Klasse som busar på Bill-manér och den bondska hushål¬
lerskan Amanda. Humorn förstärks även av berättelsernas illustrationer, som

i sin naiva stil ligger på samma nivå som berättarrösten. Ofta illustrerar
bilderna den situationskomik som förekommer i berättelserna.

Humorn, Sprakfålens ständigt goda humör och frejdigheten i stilen ska¬
par en varm atmosfär som tillsammans med familjen Bergmans aldrig sviktan¬
de samhörighetskänsla bildar en attraktiv idyllmiljö. Just idylldragen och
den episodartade berättarstruktur som tycks vara förenad därmed känns igen
från andra flickberättelser. Och som alltid i serier återkommer vissa inslag
som i längden blir ganska slitna. Berättelserna om Sprakfålen innehåller ota¬
liga baler, bröllop, julaftnar, maträttsbeskrivningar, tågresor (med ständig
åksjuka), nya klänningar, möbelinköp och dråpliga möten mellan karaktärer.

Skildringar av konsumtion, såväl av mat och kläder som av möbler, får
mer utrymme i Sprakfåle-serien än i många andra flickberättelser. Ekono¬
min har en framträdande plats, både i form av de narrativa belöningar som
Sprakfålen erhåller eller skaffar andra och i huvudpersonens egna ambitio¬
ner att tjäna pengar. Miljö och anda är borgerliga och anpassade till ett
lagom modernt liv. I det ingår inte modern kultur. Inga-Maja skriver dikter
med rim och konstaterar att "sånt är ju så hemskt omodernt nu. Dikter ska
låta precis som prosa, men det tycker jag är fult och dumt" (nr 209, s. 51).
Överlag förespråkas i serien om Sprakfålen en borgerlig idealbildning, som
utmärks av en positiv inställning till den tekniska utvecklingen, ett intresse
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för mode (om det ej är för överdrivet) och då och då för klassisk kultur (t.ex.
Schubert i nr 195, s. 49). Inga-Majas man är ingenjör och bästa väninnans
make är läkare. Här finns också en tro på den rådande ordningen och dess
auktoriteter, till exempel beskrivs poliserna i Stockholm som stiliga, artiga
och rara (nr 239, s. 105f.).

De flesta familjer som skildras är (eller blir) kärnfamiljer. Familjen Berg¬
man är förebildlig med sin goda atmosfär. Dessutom beskrivs föräldrarna
som idealfigurer, enligt ett mönster som känns igen från andra flickböcker.
Fadern är lång, smal, mörk och stilig, medan modern är "förtjusande", blond
och ser ung ut utan att vara "extra modärnt och ungdomligt klädd" (nr 165,
s. 8 respektive s. 9). De beskrivs båda som fortfarande förälskade i varandra
- i denna idyll finns alltså inget hot mot familjens sammanhållning.

Berättelsen rymmer en del äventyr som inte är helt vanliga i flickböcker
(t.ex. när en tiger kommer lös bland publiken på cirkus). Men faran är
aldrig överhängande. Berättartekniken är inte heller uppbyggd på äventyr¬
liga spänningsinslag. Eftersom Sprakfålens liv skildras i dagboksform (med
andra ord i efterhandsperspektiv) vet läsaren att protagonisten alltid klarat
sig. Inte heller det faktum att Sprakfålen busar gör berättelsen till något
annat än en flickbok. Inga-Maja är ingen pojkflicka.39 Som Ruth Halidén
konstaterar är Sprakfålen en ny slags karaktär genom att vara "uppnosig och
företagsam inom en hyperkvinnlig ram".40 Men i serien förekommer en viss
vidgning av kvinnans könskonstruktion: huvudpersonen tillåts ha vilda dröm¬
mar (hon vill t.ex. bli cirkusprinsessa eller detektiv). Dessa drömmar är emel¬
lertid endast en frist - positionerna inom äktenskapet är traditionellt givna.

I de flesta flickböcker dyker mannen upp i slutet eller så hägrar kärleks¬
relationen som ett mål i en framtid som aldrig skildras. För Sprakfålen är
däremot kärleken hela tiden självklart närvarande. Till en början förekom¬
mer den på ett kamratligt vis som dock snabbt övergår till romantik, för att
sedan bli den grundbult av lycka som kompletterar (men inte helt ersätter)
familjen Bergmans betydelse. Mot denna trygga fond (Sprakfålen har hittat
sin plats som Gregers fru) blir hennes tilltag roande men inte hotfulla. Hen¬
nes missöden ifrågasätter inte den rådande ordningen. På så sätt kan även
dessa böcker ses som idealtypsberättelser, där protagonistens små revolter funge¬
rar som säkerhetsventiler. Den konstanta kraften i könskonstruktionen är

orubbad. Genom att inom vissa gränser tillåta en självständighet för protagonisten
hotas inte ordningen. Samtidigt är Sprakfålens missöden, som ofta blir följden
av hennes egna handlingar, ett bevis på att en förändring inte är möjlig.

Sprakfålens liv som fru skildras i samma stil som hennes föregående liv,
med glatt humör och små olyckstillbud. De äkta makarna gnabbas men
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försonas snabbt. Sprakfålen blir varje gång hon gjort något oövertänkt för¬
skräckt inför hur mannen skall reagera (även om hans reaktion sällan blir
kraftig). Dessutom är Inga-Maja kvick med att be om ursäkt. Hennes im-
pulsivitet avtar inte med tiden, lika lite som hennes goda vilja. För ett drag
har denna huvudperson gemensamt med andra flickboksprotagonister: hon
framställs som både godhjärtad och hjälpsam.

Greger uppvaktar henne flitigt redan från början och kärleksbetygelserna
flödar genomgående. Men serien rymmer ingen erotik. De kyssar och svart¬
sjukescener som förekommer är inte laddade - istället betonas lekfullheten
mellan makarna. De fortsätter bägge att vara barn, som leker vuxna.

Berättaren är medveten om att det är otidsenligt att leva för kärleken. När
flickorna på en skolavslutning talar om framtiden, är det inte korrekt att tala
om drömmen att bli hemmafru. Här konstateras att några flickor "sa rent
ut, att dom hoppades bli gifta och få man och barn" (nr 209, s. 87), medan
de flesta nämnde olika yrken. Inga-Maja säger till de andra att hon vill bli
detektiv, men erkänner i dagboken att hennes "hjärtas hemligaste dröm var
att [...] bli Gregers fru en gång" (s. 87f.). Hon delar hemligheter med läsaren
och i den förtroligheten undermineras det moderna livets krav på kvinnan.
Berättarens tilltal bildar en pakt med läsaren: vi vet att det är fult att tycka så
här men vi gör det ändå, du och jag.

Här förespråkas en progressivitet på ytnivån: Inga-Maja säger sig vilja
bryta könsnormen och bli detektiv. Men den konstitutionella könsnormen
är starkare: protagonisten vill helst bli gift - det första målet i den hetero¬
sexuella karriären (det andra är moderskapet). Det är bara de naiva flickorna
som "rent ut" talar om att de ser familjelivet som sin framtid. Sprakfålen
berättar det i avskildhet i sin dagbok, den som bara de likasinnade får läsa.
Berättaren inbjuder därmed läsaren till en särskild intimitet.

Inga-Majas dröm går i uppfyllelse i Fröken Sprakfale byter namn (nr 224,
1936) och hon blir hemmafru. Drömmen om det livslånga äktenskapet är
ytterligare ett ideal som lever vidare i opposition mot samtiden: "Vi kommer
kanske att räknas för gammalmodiga i detta skilsmässornas tidevarv [...]."
(nr 239, s. 6) Någon skilsmässa hotar heller inte Sprakfålens äktenskaps¬
lycka. Beskrivningen av äktenskapet är genomgående positiv och det groll
som ibland uppstår vänds snabbt i försoningslycka.41

Vid sidan av sina hushållsplikter får Sprakfålen tid över för sig själv. Detta
rörelserum skapar utrymme för nya upplevelser att fylla berättelserna med.
Utrymmet ger också Sprakfålen möjlighet att själv forma sin situation och
till vissa delar gör hon det enligt flickboksmallen, där äventyren i sig blir en
uppfostrande läxa. Rörelserummet blir än större när mannen med jämna
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mellanrum åker på tjänsteresor. Under en sådan period kommer Inga-Maja
på att hon vill tjäna pengar och ger sig på att bli dörrförsäljare. Det slutar
med en tur till polisen och en näsknäpp. Den här gången internaliseras
könsnormen för den borgerliga familjens sammanhållning: " 'Skomakare
bliv vid din läst' heter det. Jag skulle bli det hädanefter också. Nöja mig med
att vara Gregers fru. Det dugde minsann!" (nr 239, s. 127)

Två berättelser senare, i Inga-Majas baby (nr 271, 1939), har Sprakfålen
blivit mor. Hur det har gått till skildras inte. Barnet finns där en dag och
ingenting sägs vare sig om tillkomsten eller nedkomsten. Desto utförligare
är beskrivningarna av hur "bedårande" hon är (t.ex. s. 7). När Susanne får
en lillebror upprepas samma mönster, med skillnaden att det fortfarande är
den söta dottern som beskrivs mest ingående. Den nya babyn, Peter, ser
maskulin ut redan från början med markerade ögonbryn och "en djup grop
i hakan" (nr 318, s. 6). Sprakfålen har uppnått kulmen i den heterosexuella
karriären med sin kärnfamilj som framställs som lyckad både i egna och
andras ögon: "Ni anar inte vad jag känner mig stolt över att ha två barn¬
ungar nu. Susanne är ljuvligt söt. Folk vänder sej om efter henne och säger
ofta högt och beundrande: / - Bedårande unge!" (nr 318, s. 9)

Från kärlek till någonting annat?
Det tema som är mest konstant i B. Wahlströms flickböcker under utgivnings¬
perioden 1914—1944 är de yngsta flickornas väg mot enade familjer.

Den mest synliga förändringen i flickböckerna gäller kurtis och roman¬
tik. På det området kan några representanter för olika tidsperioder nämnas:
Bertha Clément för de äldre flickböckernas svärmiska och sentimentala ideal,
Kathrine Lie42 för 1920-talets mer erotiskt vågade undertoner och Sigrid
Adams-Klingberg för 1930-talets kamratlighet.

Uppfostringsteman av den mer explicita sorten tillhör mestadels den äldre
utgivningen, även om undantag finns.43 I dessa berättelser är motståndet
mot omskolningen öppen, även om slutet innebär flickans anpassning. Frå¬
gan är vad som händer när detta motstånd försvinner. Har flickorna inte
längre anledning att opponera sig eller har den förändring som krävs när
flickan blir kvinna bara osynliggjorts? Sprakfålen kan tjäna som exempel.
Genom att hon tillåts vara lagom upprorisk framträder ramarna som vidare.
Men samtidigt uppfyller hon idealen på de viktiga punkterna i köns¬
konstruktionen. Eftersom Sprakfålen redan besitter de rätta egenskaperna,
kan hon leka lite med idealen utan att någon omskolning krävs.
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En flicka som förändras är däremot huvudpersonen i Heja Babben!{nr 261,
1938). Babbens utveckling går inte från trots till lydnad som i äldre flick¬
böcker, utan från blyghet till popularitet. De jämnårigas syn har blivit vikti¬
gare än auktoritära vuxna karaktärers. Men det är fortfarande inför pojken
eller mannen som den blivande kvinnan får sin fulla bekräftelse.

Vid sidan av de förändringar som de nyskrivna originalen tillförde serien,
överlevde gamla mönster genom äldre titlar som hölls aktuella under flera
decennier. Så sent som 1932 kunde man i förlagskatalogen läsa att En yr-
hätta (nr 28, 1919) var en "synnerligen rolig och intressant men på samma
gång lärorik berättelse från en flickpension".44 Vad flickorna skulle lära sig
var hur en vild flicka blir en tam kvinna (se kap. 111:3 ovan). Denna berät¬
telse fanns kvar i utbudet ända fram till 1945. Uppföljaren Yrhättan som

förlovad (nr 37, 1920) med delvis samma problematik kvarstod ännu längre.45
Även uppfostringshistorier som En modernflicka (nr 77, 1925) och Treflickor
pä äventyr (nr 78, 1925) förekom i förlagets utbud åtminstone fram till
1950. Den förstnämnda presenterades i förlagskatalogen från 1932 på föl¬
jande vis: "Hur en bortskämd flicka utvecklas till en osjälvisk och ansvars-
kännande sådan, skildras här på ett medryckande sätt."46

Av periodens 170 flickböcker finns hela 167 kvar i förlagskatalogen från
1945.47 En av de få bortsorterade är Prinsessan pä ärten (nr 58, 1922), berät¬
telsen om den emancipatoriska flickan med den passionerade kyssen. Anled¬
ningarna till att den försvann kan vara många. Kanske tyckte förlaget att
den inte passade för de yngre läsarna, kanske fanns något särskilt avtal med
författaren eller så sålde den kanske för dåligt. Hur som helst visar
inventarielistorna att den har begärts i retur från 1930 till 1937, för att vara
försvunnen 1938. Ett liknande öde drabbar Lilla guvernanten (nr 106, 1928),
som begärts i retur mellan 1936 och 1944. Den finns inte med i inven¬
tarielistan 1945. Däremot dyker titeln upp en sista gång i förlagskatalogen
från 1946. Orsakerna till att vissa titlar rensades bort kan vara flera, men av

de tre som försvann kan vi konstatera att två tillhörde de emancipatoriskt
intressanta.

*

Under 1920- och 30-talen skedde snabba förändringar i politik och kultur¬
liv. Stockholmsutställningen 1930 brukar ses som ett tydligt utslag för ti¬
dens strävan att förena sociala reformer och estetik. Funktionalismens en¬

kelhet satte sin prägel på det nya folkhemmets framväxt och i "den nya
saklighetens" namn förespråkades en ny öppen livsstil, "fri från borgerliga
fördomar och förbehåll".48 Anammades denna nya inställning även i flick¬
böckerna?
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Flickan som började synas under 1880-talet, the modern girl, blev så små¬
ningom en vanlig flickboksfigur med sin framåtanda och partiella självstän¬
dighet. Staden blev en självklar arena och även nöjesvärlden var en vanlig
företeelse i flickornas liv. Men uppdelningen mellan naturligt och onaturligt
höll i sig. Det var bara restriktionerna som förändrades. Istället för staden
blev den artificiella flickan skottmålet. Till det onaturliga fördes fåfänga och
röda naglar, till det naturliga medfödda hårlockar och ett enkelt sätt.

Flickprotagonisterna påminner om den populariserade versionen av den
nya kvinnan i tidens filmer. Denna filmhjältinna "var både söt, intelligent
och slagfärdig [...], men underordnade sig till slut alltid mannen. Fortfa¬
rande var hon var mans kvinna, men en kvinna med egna resurser, en jäm¬
like i alla avseenden utom när det gällde konsten att försörja sig eller en
familj".49

I genomgången av engelska flicktidskrifter från 1920 till 1950 finner Penny
Tinkler att den moderna flickan smälter samman med äldre idealbilder av

kvinnlighet. När det gamla införlivades med det nya minskades motsätt¬
ningen till det moderna genom kontinuiteten till äldre, etablerade ideal.
Samtidigt underminerades motståndet mot de rådande könsmönstren.50
Konstansen och förändringen i B. Wahlströms flickböcker under samma
tidsperiod fungerar på liknande sätt. Moderniseringen ligger främst på ytan.
Bilturer, biobesök, shinglat hår och tennismatcher med pojkar är inslag som
egentligen inte förändrar berättelsernas könskonstruktion. Den möderne
blivande äkta mannen i flickboken är ofta ingenjör och deltar i byggandet av
det nya samhället. Flickans utforskande ligger inom gränserna för det tillåt¬
na i förhållande till den heterosexuella karriären. Den borgerliga familjen är
fortfarande konstanten.
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IV: 1. Pojkboken

Det sena 1800-talets och det tidiga 1900-talets pojkböcker handlar till största
delen om äventyr och resor. Hör dessa inslag på något speciellt sätt ihop
med manlighet? Jag skall i det följande presentera några försök till svar uti¬
från ett historiskt perspektiv, tecknat med hjälp av manlighetsforskare och
barnlitteraturhistoriker.

Äventyrsberättelser har ofta samma struktur som traditionella folksagor,
där en ung hjälte ger sig ut i världen för att utföra en hjältemodig handling
och sedan vänder tillbaka i triumf. Blandningen av det trovärdiga och det
realistiska, liksom resan som ett sökande och det lyckliga slutet, är inslag
som också finns i buddhistiska, hinduiska och grekiska myter och legender.1
Attraktionen i dessa mönster har förklarats i psykologiska termer som ut¬
tryck för omedvetna begär och farhågor. Psykoanalytikern Bruno Bettelheim
menar till exempel att sagor fyller en funktion hos barn, eftersom de lär
barnen att handskas med besvikelser och rädslor och att de stärker självkäns¬
lan hos barnet, genom att skildra hur vanliga personer kan övervinna ond¬
skan i världen.2

I sin genomgång av tonårspojkars psykologiska utveckling pekar psyko¬
logen, sociologen och mansforskaren Thomas Johansson på de preadolescenta
pojkarnas avståndstagande gentemot flickor. Enligt den klassiska psykoana¬
lysen beror detta avståndstagande på pojkens kamp mot en inre bild av
modern, vilket får till följd att pojken vänder sig från det kvinnliga till en

manlig gemenskap:

I preadolescensen reaktualiseras en längtan efter beroende av och närhet till
modern. Denna längtan hotar emellertid den manliga och aktiva positio¬
nen. Pojkens beteende kan därför tolkas i termer av ständiga försök att
upprätthålla sin manlighet och trotsa sin längtan efter närhet och bero¬
ende. Genom att hänge sig åt sportsliga aktiviteter och ett sökande efter det
stora "äventyret" motverkar pojkar känslor av hjälplöshet och en längtan
efter beroende.3

Pojkar idealiserar ofta fadern. Johansson konstaterar att medan flickor har
både män och kvinnor som idoler, är pojkarnas idoler ofta överdrivet man-
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liga. Det är också viktigt för pojkarna att uppnå status bland kamraterna.
Många av deras aktiviteter innehåller narcissistiska inslag, som leder till
bekräftelse från omgivningen, eller disciplinerande aspekter, vilka inne¬
fattar konsten att behärska sin kropp och utvecklandet av moraluppfatt¬
ningar.

Enligt Johansson blir sökandet efter äventyr och spänning centralt i poj¬
kens utveckling från barn till vuxen: "När den unge mannen lämnar hem¬
met sker det ofta på ett markant sätt. För många markerar militärtjänsten en
övergång till vuxenlivet. Liksom Odyssevs ger sig många unga män ut på en
stor resa i världen."4 Resan och övriga drag som Thomas Johansson menar
har betydelse i etablerandet av manliga identiteter förekommer också i
äventyrsberättelsernas värld. I de följande kapitlen undersöker jag hur dessa
inslag verkar i pojkböckerna.

Äventyrsberättelsernas uppkomst
Stefan Mählqvist definierar en äventyrsskildring som en berättelse med spän¬
nande händelser som rör sig på ett konkret handlingsplan. Handlingen är
"snabbt fortlöpande", med "farofyllda situationer som avlöser varandra slag
i slag". Han redogör också för de genrer som äventyrslitteraturen består av:
forsknings- och reseberättelser, hjältesagor, historiska berättelser, krigsskild¬
ringar, spionromaner, kriminalromaner och science fiction.5

Den tidigaste barn- och ungdomslitteraturen utgick från uppfostran och
moral. Fostran till ett kristet liv förmedlades i den höviska litteraturens
föräldraråd och bildningslitteratur, genom antika plutarker och fabler, där
det goda exemplet ställdes i centrum. Under upplysningstiden växte intres¬
set för pedagogik och ambitionen att förmedla kunskap. Människan skulle
ledas till ett moraliskt beteende med förnuftet som ledstjärna. I denna strä¬
van såg pedagogerna leken som ett redskap - kunskap och moralisk fostran
förmedlades bäst genom det som underhöll. Fablerna tillmättes stort värde
av pedagogikinriktade upplysningsfilosofer som John Locke. Men tanken
var inte ny. Redan under 1500-talet framhölls fabeln som moraliskt lämp¬
lig läsning för barn genom sitt underhållande värde (t.ex. av Martin
Luther).6

Under slutet av 1600-talet förordades och skrevs fabler av Francois
de Salignac de la Mothe Fénelon. Men han skapade också en ny genre ge¬
nom att bearbeta sagor. Resultatet blev så kallade moralpedagogiska berät¬
telser, skrivna med ambitionen att samtidigt roa och lära. Fénelon bidrog

156



också till en genre kallad "den undervisande och fostrande äventyrs¬
skildringen". Les Aventures de Télémaquefils d'Ulysse (1699/1717) - skriven
direkt för den franske kronprinsen — handlar om Telemachos som är på jakt
efter sin far, Odysseus. I denna uppfostringsroman varvas äventyren med
förmaningstal och politik.7

Även vuxenromaner bearbetades för barn. En av de mest inflytelserika var
Daniel Defoes The Life and Strange SurprizingAdventures ofRobinson Crusoe,
of York, Mariner (1719), som omarbetades i flera versioner i pedagogisk
anda.8 Jean-Jacques Rousseau lyfte i Emile, ou de Teducation (1762) fram
denna roman som den perfekta berättelsen för att fostra ett barn till själv¬
ständighet, inte minst för att den gav nödvändiga kunskaper om naturen,
samhället och olika näringar. Väl att märka var det en uppfostran tänkt för
pojkar. Flickor skulle enligt Rousseau istället lära sig lydnad och underkas¬
telse, eftersom deras uppgift var att behaga mannen.9

I Robinsons spår skapades robinsonaden - en genre av äventyrliga över¬
levnadsskildringar utspelade på öde öar och med ambitionen att undervisa
och underhålla. En efterföljare är Robert Michael Ballantynes Coral Island
(1857, sv. 1925) om tre pojkar som överlever ett skeppsbrott i Söderhavet
och sedan möter pirater och infödingar.10 Denna titel återfinns i B. Wahlströms
serie som Korallön (nr 83—84, 1925).

Under 1800-talet blev äventyrslitteraturen mindre didaktisk och mer in¬
riktad på underhållning. Liksom för den historiska romanen, en annan po¬
pulär genre, var gränsen mellan barn- och vuxenlitteratur flytande. Istället
var spänning det viktigaste inslaget, ett drag som levde vidare i 1900-talets
litteratur.11

Äventyren kan uppdelas i genrer formade efter de skildrade miljöerna. En
sådan är till exempel sjöromanen. James Fenimore Cooper brukar utpekas
som den klassiska sjöromanens skapare med sina berättelser från 1820-talet.
Frederick Marryat skrev också flera sjöromaner. Dessa utgavs på svenska
först som vuxenlitteratur och bearbetades senare till ungdomsutgåvor.12 The
Pirate and the three cutters (1836, sv. 1851) utkom 1904 i en svensk ungdoms¬
utgåva. Den utgavs i B. Wahlströms serie som Sjörövaren (nr 43, 1921).

En annan väletablerad äventyrsförfattare var Robert Louis Stevenson. Hans
Treasure Island (1883, sv. 1887) utgavs i Sverige först under olika titlar men
fick till slut namnet Skattkammarön. Den skrevs direkt för Stevensons styv¬
son som hade gett klara besked om att det inte fick förekomma några flickor
i berättelsen13 - ett mönster som efterföljare i stort har hållit sig till. Skatt¬
kammarön räknas ofta in bland sjöromanerna, antagligen tack vare sina färg¬
starka porträtt av sjörövare, även om själva handlingen koncentreras mer till
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temat skattjakt än till sjömanslivet. År 1933 utkom den i B. Wahlströms
serie (nr 179, 1933).14

Just skattjakter och letande efter guld har varit ett återkommande tema i
pojkäventyren, ofta förlagda till Amerika. Koloniseringen var en given fond,
vilket kom till uttryck antingen i form av expeditioner i sydamerikanska
djungler eller nybyggarskildringar i Vilda Västern. En särskild nisch för dessa
amerikanska vildmarksäventyr blev indianböckerna som skapades i mitten
av 1800-talet genom James Fenimore Coopers Leatherstocking-tales (1823—41).
Den franske författaren Louis de Bellemare inspirerades av Cooper och gav
under pseudonymen Gabriel Ferry ut Le coureur des bois (1853). I Sverige
kom en översättning bearbetad för ungdom 1864 under titeln Skogslöpa-
renP Den skulle femtio år senare bli den första boken i serien B. Wahl¬
ströms ungdomsböcker ([nr 1], 1914). Två andra indianboksförfattare som
fick utrymme inom B. Wahlströms serie var tysken Karl May och amerika¬
nen Edward S. Ellis som verkade under senare delen av 1800-talet. Deras

hjältar Old Shatterhand och Hjortfot återkommer i flera äventyr.16
I den anglosaxiska litteraturhistorien sätts äventyrsberättelsernas popula¬

ritet i samband med det framväxande brittiska imperiet. Expansion och fram¬
gång skapade ett patriotiskt kulturellt klimat. Även barnen engagerades och
särskilt pojkar förutsattes ha sin framtida karriär i imperiets tjänst. Resorna
till dess exotiska platser lockade och gav stoff till äventyrshistorierna.17

Men med 1900-talets vetenskapliga och tekniska utveckling förändrades
pojkböckerna, menar litteraturvetaren Dennis Butts. Likaså påverkade de
stora förlusterna av människoliv under första och andra världskriget inställ¬
ningen till kriget, liksom attityden till den brittiska armén som inte längre
sågs som oövervinnlig. Med tiden kunde det sönderfallande brittiska impe¬
riet inte längre vara grunden för äventyrsberättelser om brittisk expansion
och överlägsenhet.18

En genre som tog väl vara på tidens nya teknik var flygböckerna. Men
inte heller denna modernitetsinriktade litteratur var befriad från det kolo¬
niala arvet, vilket visas till exempel i Stefan Mählqvists och Ulf Boéthius
forskning om flygböcker.19

*

B. Wahlströms pojkböcker består till största delen av äventyrsberättelser.
Huvudpersonerna ger sig ut i världen och ställs inför utmaningar av skilda
slag. Omständigheterna varierar mellan olika miljöer, tidssammanhang och
mål och kan indelas i genrer som sjöromaner, flygböcker, indianböcker, robin-
sonader eller efter teman som upptäcktsresor och skattjakter. Ofta integreras
flera inslag i en och samma berättelse.
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Att äventyrsskildringar dominerar kan avläsas i den översiktsanalys jag
gjort av 43 pojkböcker. Av den framgår att kategorin äventyr återkommer i
alla pojkböcker utom en.20 Äventyrsvariablerna är indianer/infödingar, spio¬
ner/smuggling, reseskildring, skeppsliv (hit hör sjömansliv, sjöröveri och
strid till havs), flyg, robinsonad, skurkjakt/fritagning, jakt på djur, skatt-
jakt/guldletning och kolonisering. Vanligast i materialet är berättelser om
indianer (i 20 berättelser, dvs. 46 %) och skurkjakter (23, dvs. 53 %).21 Det
över åren stabilaste äventyret är skurkjakt/fritagning som under åren 1914-
34 förekommer i tretton pojkböcker (56 %) och under 1935-44 i tio (50 %).
En märkbar förändring är att skattjakt/guldgrävning minskar från nio be¬
rättelser till en (från 39 % till 5 %), medan flygäventyren går i motsatt
riktning, från noll till nio berättelser (45 %). Även äventyr med indianer/
infödingar blir färre med åren, från fjorton pojkböcker under den tidigare
perioden till sex under den senare (från 61 % till 30 %). Det tredje van¬
ligaste pojkboksäventyret är skildringar om skeppsliv (14 av 43, dvs.
32 %).

Motsatsen till äventyrsberättelserna - vardagsskildringarna - är betydligt
ovanligare i pojkböckerna. Några pojkböcker skildrar arbetsliv (3), skolliv
(3), äventyr i hemmets närmaste omgivning (2) och idrott (2). Men oftast
övergår alltså dessa vardagsepisoder till äventyr.

Manligheten granskas
De forskare som studerar maskulinitet försöker besvara vad manlighet är,
vilka manliga ideal och varianter som existerar och hur de historiskt har
vuxit fram. Liksom inom kvinnoforskningen står maktperspektiv och rela¬
tioner mellan människor i centrum.22

Ett relevant begrepp i dessa sammanhang är hegemonisk maskulinitet -
mäns överordnade position gentemot kvinnor, men också en över- och un¬
derordning mellan män. Mansforskaren R.W. Connell ser den hegemoniska
maskuliniteten som utgångspunkten för alla manlighetstyper. Det rör sig
om en idealbild som alla män förhåller sig till och som förmedlas både ge¬
nom populärkulturen och institutioner som besitter makt.23

Margot Bengtsson och Jonas Frykman använder också begreppet hege¬
monisk maskulinitet i sin rapport om mansforskning från 1987. Liksom
Connell anser de att få män egentligen motsvarar denna manlighet, men att
många män är delaktiga i processen att upprätthålla den hegemoniska mo¬
dellen. De menar att maskulinitet skall ses
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som en struktur av sociala relationer, som skapas och återskapas som en
social kamp, som pågår i ett komplext ideologiskt och politiskt fält, där det
är en ständigt pågående process av mobilisering, marginalisering, bestridande,
motstånd, opposition och underordning av olika former av maskulinitet.2^

Bengtsson och Frykman pekar ut flera aspekter som fruktbara för manlighets¬
forskningen. Frågorna gäller hur manligheten ser ut under olika faser i livet,
hur olika åldrar är kulturellt organiserade, vilka handlingsutrymmen som ges
och hur relationer mellan könen tillmäts olika betydelse i olika faser av li¬
vet.25 Dessa aspekter försöker jag tillvarata i de följande pojkboksanalyserna.

Flera historiker har skrivit om manlighetens historia. De förenas i synen
på hur den moderna mansbilden tar form kring sekelskiftet 1800 med indu¬
strialiseringen, demokratin och den nya borgerliga medelklassens framväxt.26
Likaså kommer fysisk fostran i blickfånget, koncentrerad kring styrka och
återhållsamhet. Historikern George L. Mosse menar att den ideala mans¬
bilden kom till som en kontrast till en outsider som symboliserade fysisk och
moralisk oordning. Dessa outsiders kunde vara kriminella, socialt utstötta
eller tillhöra etniskt utsatta grupper som zigenare och judar.27

Flera mansforskare behandlar det faktum att män ofta har rört sig i
sammanhang där bara män finns representerade, så kallade homosociala
sfärer.28 I sin bok om maskuliniteter tar psykoterapeuten och lingvisten Roger
Horrocks upp Vilda Västern som exempel på hur populärkulturen formar
sina myter. Istället för att skildra hur städer byggs och familjer växer upp,
handlar myten om en rå och minimalistisk kultur där män ställs mot män,
men där män även agerar med män. Han ser denna genre, med sitt tek¬
nikmotstånd och sin regression till presexuella identiteter (där bästa vännen
är en häst och där kvinnor är ett hot), som en homoerotisk tillflyktsort från
kvinnor och från heterosexualiteten.29

Sociologen Michael Kimmel tecknar den nordamerikanska vita manlighet¬
ens historia och urskiljer tre grundtyper: "the genteel patriarch", "the heroic
artisan" och "the self-made man". Dessa typer representerar drag som på
olika sätt satt sin prägel på pojkböckernas mansideal och det finns därför
skäl att ge ett mer ingående referat av Kimmels Manhood in America (1996).

Den förnäme patriarken hade sitt ursprung i den brittiska överklassen.
Detta gentlemannaideal präglades av hederskänsla, en utvecklad karaktär,
god smak, gott uppförande och social fingertoppskänsla. Manligheten ut¬
trycktes i ägande och i en patriarkal auktoritet i hemmet. Moralisk fostran
av sönerna ingick, liksom kristna dygder som medkänsla, pliktmedvetenhet
och familjekärlek. Den hjältemodige hantverkaren hade också europeiskt ur-

160



sprung och representerade självständighet och ärlighet. Hans uppträdande
gentemot kvinnor var strikt och han var pålitlig och lojal gentemot sina
manliga kamrater. Han arbetade hårt och var stolt över sitt hantverksskap
och sin självtillit. Den tredje typen, the self-made man, var en produkt av

kapitalismen. Hans manlighet grundade sig helt på aktiviteter i den offent¬
liga sfären, där framgång var detsamma som tillväxt i förmögenhet och sta¬
tus. Framgången förutsatte en social och geografisk rörlighet, eftersom the
selfmade man var beroende av den ständigt föränderliga marknaden.30

The selfmade man var den växande medelklassens personifikation av

manlighet. Men den ekonomiska självständighet han representerade inne¬
bar också oro, rastlöshet och ensamhet. Manligheten var inte längre fixerad,
utan måste ständigt erövras på nytt. Arenan för att uppvisa detta var som
sagt den offentliga sfären, där män bevisade sin manlighet inför andra män
(homosocialitet) i en ständig tävlan i självkontroll. För att få ett avbrott från
detta tävlande fanns en utväg: rymningen. Kimmel menar att de amerikan¬
ska männen valde båda vägarna:

They struggled to build themselves into powerful, impervious machines,
capable of victory in any competition. And they ran away to the frontier, to
the West, to start over, to make their fortunes and thus to remake themselves,
to escape the civilizing constraints ofdomestic life represented by the Victor¬
ian woman.31

Både självkontrollen och rymningen har enligt Kimmel varit avgörande ele¬
ment i den amerikanska manligheten ända in i vår tid. En tredje strategi är
en utestängandets mekanism, där män bara tävlar med dem av samma sort
(vad gäller yrke, utbildning, klass, kön, etnicitet) — "the homosocial preserves
of native-born white men".32

The selfmade man är kontrollftxerad, vilket yttrar sig i en kamp med de
egna drifterna; främst drifter och begär kopplade till sexualitet, men även till
alkohol. Medelklassens undertryckta sexuella energier kunde enligt Kimmel
också utlösa en fientlighet inför dem som var annorlunda - invandrare, svarta
och kvinnor. Över huvud taget utmärktes det amerikanska samhället av en
uppdelning mellan sfärer, inte minst mellan mannens offentliga sfär och
kvinnans hushållssfär. Denna uppdelning blev under 1800-talet allt tydli¬
gare (vilket enligt t.ex. historikern John Tosh, inte var fallet i det viktorian¬
ska England33). I den allt hårdare offentliga världen blev hemmet platsen för
vila och återhämtning.

Kvinnorna i hemmet kom att stå för besinning, fromhet och ansvars-
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känsla, dygder som också gällde i flera av samhällets institutioner (kyrkan,
skolan, salongerna). Flera män reagerade mot vad som uppfattades som en
inskränkning av frihet och auktoritet. Längtan efter en manlighetens plats
och den manliga kamratskapen ledde därför till att många män, i verklighe¬
ten och i fiktionen, lämnade staden och det välordnade medelklasshemmet
och följde uppmaningen att resa västerut: "Go West, young man, and grow

up with the country [,..]."34 Detta slagord som myntades 1837 fortsatte att
klinga i äventyrens värld lång tid framöver. Mannen som sökte sig västerut
på jakt efter guld och äventyr rörde sig fritt både geografiskt och socialt.
Han var pionjär i en vildvuxen värld, utan kvinnor och blev en mytisk figur
i den amerikanska kulturen.

*

Uppdelningen mellan olika åldrar markerades i den mansbild som växte
fram, där stigande ålder blev lika med ökad makt. Det är ett fenomen som
hanteras på olika sätt i pojkböckerna — genom försök att överskrida ålders¬
barriärer eller genom att låta hjältarna vara vuxna. Unga pojkar är betydligt
ovanligare än tonåriga eller vuxna hjältar bland äventyrsskildringarna i
B. Wahlströms ungdomsböcker. Några av dessa fåtaliga pojkböcker avhandlas
i kapitel IV:2. Huvudpersonerna är pojkar under fjorton år och i kapitlet
undersöks deras förhållande till vuxenvärlden. Det följande kapitlet (IV:3)
behandlar den narrativa progressionen i sjöromaner. Där skärskådas de
utmaningar som pojkarna och männen möter under äventyren, liksom den
inskolning i manlighet som pojkarna genomgår. I kapitel IV:4 slutligen dis¬
kuteras dels olika manlighetsbilder och dels äventyrsberättelsernas eventu¬
ella förändringar under åren.
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IV:2. Unga pojkars försmak av manlighet

B. Wahlströms pojkberättelser tilldrar sig så gott som aldrig i en vardags¬
miljö. Visserligen skildras skollivet emellanåt, men det är nästan alltid som
ett avstamp för händelseförlopp av äventyrligare slag. Ett fritidsliv i hem¬
mets närhet är ännu ovanligare. Det hänger delvis samman med att de unga
huvudpersonerna i pojkböckerna är så få. Istället fylls berättelserna av ton¬
åriga eller vuxna karaktärer. Många gånger är det också svårt att avgöra
åldern på en protagonist eftersom karaktärerna rör sig i miljöer utanför det
så kallade civiliserade samhället (i vildmarken, till havs etc.). Däremot fram¬
går det att protagonisterna emellanåt är yngre och oerfarnare än omgivande
karaktärer i äventyrsmiljön och att äventyret i sig innebär ett växande.1

I det här kapitlet behandlas undantagen, alltså de yngsta protagonisterna
i pojkböckerna.2 Trots det framträder pojkböckernas manlighetsideal även i
dessa berättelser, eftersom de handlar om pojkarnas presumtiva utveckling
till idealiska män.

Berättelserna är av två typer. Den första består av äventyrsberättelser, där
de unga protagonisterna måste agera som en vuxen på grund av speciella
omständigheter. Den andra tilldrar sig i en vardagsmiljö och skildrar pojk¬
gäng. I denna senare typ framträder mansbilderna dels via förebildliga vuxna
personer, dels via gängledarna. Materialet är följande titlar:

Tabell 15. Pojkböcker som behandlas i kapitel TV:2 (om pojkar under 14 år)

Serienr Titel Författare Original¬ BW-

(Pseudonym) språk ar

70 Klämmiga pojkar Ebbe Lieberath svenska 1924
235 Bob flygare Eve Grey engelska 1936
289 Patrullflygaren D.E. Marsh engelska 1939
407 Pojkarna i Gamla stan Gustaf Lindwall svenska 1944

Urval ur B. Wahlströms ungdomsböcker 1914-1944.
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Pojkar som ställföreträdande vuxna
I följande berättelser om yngre pojkar (under fjorton år) hamnar protagonis¬
terna i en vuxenvärld. På så sätt ökar pojkarnas möjligheter till äventyr. Men
där de äldre karaktärerna utan problem kan placeras i en äventyrsmiljö, måste
de yngre lotsas in på olika vägar. Ett tillvägagångssätt är att låta karaktärerna
inta en vuxenposition i fullt medvetande om att det är ett undantag, något
som jag kallar för att huvudpersonen blir ställföreträdande vuxen. Ett annat
narrativt grepp för att föra hjälten utanför den begränsade barnvärlden är att
låta karaktärerna bli äldre under berättelsens gång. Detta grepp består av att
huvudpersonernas liv skildras i olika faser. Barndomstiden blir en förbere¬
dande fas inför de äventyr som väntar karaktärerna som vuxna - den första
delen av historien skildrar alltså en förberedelseför vuxenlivet?

När en protagonist utses till att utföra en uppgift, som han egentligen
anses vara för ung för, sker legitimeringen genom att pojken tidigare har
uppvisat särskilda kvaliteter. I handlingslinjen fortsätter denna förstärkning
genom att pojkens goda egenskaper ständigt utpekas. Men situationer upp¬
står också då vuxenposition och barnposition skiljer sig åt. På detta sätt ger
berättelserna en inblick i förväntningar kring barnbeteende och vuxen¬
beteende, samtidigt som de visar att barnets bästa sidor är de som presum¬
tivt gör det till en god vuxen. Samma mönster gäller för berättelser om för¬
beredelse för vuxenlivet.

*

Jerrys far är chef på ett meteorologiskt observatorium. En dag när Jerry
lyssnar på sin egenhändigt byggda radio får han in ett nödmeddelande. Han
hjälper piloten att navigera rätt och förvånar den lyssnande fadern genom
sin auktoritet. När den nödlandande piloten möter Jerry, förvånas han å sin
sida över sin räddares unga ålder. Kapten Harrison blir brydd, eftersom han
är i akut behov av en ny telegrafist och tänkt uppmana den som så säkert
hjälpt honom att ta sig an uppdraget. Eftersom ärendet är brådskande (kap¬
tenen tillhör MI5) och han inte får tag i någon annan, överväger han att ta
med Jerry när denne anmäler sig som ersättare. Kaptenen låter fadern avgöra
saken och fadern säger till sin son: "Jag har haft min chans [...] så jag skall
väl inte beröva dig din." (nr 289, s. 16) Först senare funderar han över "vad
han skulle säga åt sin hustru som förklaring till att han släppt iväg deras
ende son på ett sådant äventyr" (s. 17).

Så börjar pojkberättelsen Patrullflygaren (nr 289, 1939) av D.E. Marsh.4
Redan i utgångsläget hinner huvudpersonen visa sina kvaliteter - förmö¬
genhet att ta befälet över situationen i ett nödläge och att göra prickfria och
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snabba bedömningar. I det manliga idealet som den unga protagonisten
visar sig motsvara ingår beslutsamhet, auktoritet och kompetens. På så sätt
är han redo att kombinera ansvar och äventyr — två centrala komponenter i
pojkböckernas manlighetsideal. Men denna könskonstruktion är ett undan¬
tag för en ung pojke. Det framgår av att modern inte förväntas förstå skälet
till att utnyttja den uppenbarade "chansen". Pojken är inte heller helt interna-
liserad i sitt vuxenskap, men får vara en ställföreträdare.

Mogenheten inför uppdraget som ställföreträdare bekräftas av två olika
auktoriteter (fadern och kaptenen) med fackkompetens. Jerry motiverar sitt
deltagande med att pojkscouter i hans egen ålder deltog i "farligt arbete
under kriget" och att uppdraget för MI5 är "lika viktigt som krig" (s. 16).
Men faderns argument är dock det avgörande - en chans till äventyr tackar
en man i vardande inte nej till.

Liksom Jerry får tolvårige Paul i Bob flygare (nr 235, 1936) följa med en
äldre flygare (i det här fallet hans bror) på ett uppdrag.5 Brodern är först
tveksam: "Om någon skall följa med mig, måste det vara en man [...]"
(s. 24). Eftersom fadern inte är närvarande är det brodern som avgör Pauls
öde. Paul som själv föreslagit att han skulle följa den högt beundrade bro¬
dern blir besviken över dennes tveksamhet. Men istället får han referenser
från en annan auktoritet, indianhövdingen Stora Stenen: "Paul vara lika
bra som en man i stora skogar [...]. Han — Paul har skarpt öga och stark
mage liksom store bror flygande man." (s. 24) Paul har (liksom Jerry i
Patrullflygaren, nr 289) visat potential genom ett vuxet beteende, vilket blir
inträdesbiljetten till äventyren. Genom att visa sig vuxna får pojkarna sin
narrativa belöning genom äventyren.

Förutom att uppvisa nya kvaliteter6 bekräftas huvudpersonens tillfälliga
vuxenidentitet också av att han håller sig framme när tillfälle bjuds. Både
Paul och Jerry erbjuder sig till exempel själva att följa med på flygresan. När
Jerry blir mer hemmastadd i situationen ifrågasätter han kaptenens order.
Ordningen hotas dock inte, utan kaptenen är snarast road av sin skyddslings
upprorsförsök. Ålder, ställning och auktoritet hör trots allt ihop i den
hegemoniska maskuliniteten.

Men protagonisten ger svar på tal när det skämtas om hans ålder. I nästa
episod får Jerry beröm inför de andra av högsta chefen. För pojken som
klarar sitt uppdrag galant, trots att han är ung och nybörjare, är denna
revansch en narrativ belöning. En fullgod legitimitet uppnås när huvudper¬
sonen blir som sin föregångsman i en akut situation. Jerry härmar kapten
Harrisons "lugnt nonchalanta hållning" och panik undviks i en folksamling
(nr 289, s. 111). Normerna för den mogne mannens beteende internalise-
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ras, när den unge pojken identifierar sig med och formar sig efter sin förebild¬
liga modell.

Pauls chans att ta för sig blir också den punkt då maktförhållandet vänds
mellan honom och den äldre brodern. När brodern skadas ute i vildmarken
vill Paul hämta hjälp. Bob motsätter sig genom att peka på farorna. Det
utmynnar i en maktdiskussion angående vem som egentligen bestämmer:
"Bob rodnade av vrede. Den lille viktigpettern försökte spela stor! Han var

ju bara en halvvuxen pojke och visade en sådan viljestyrka." (nr 235, s. 70)
Men trots sin irritation måste Bob ge efter. Omständigheterna gör att hier¬
arkin måste brytas. Den yngre pojken får därmed tillfälle att konfronteras
både med ansvar och äventyrliga faror - huvudkomponenter i den vuxna

manlighetens könskonstruktion.
Pauls förmåga till vuxenbeteende befästs också av självövervinnelsen, då

han döljer för brodern att även han själv är skadad. Paul får följdriktigt
bekräftelse från berättarrösten: "Han var bara tolv år gammal, men som den
gamle cree-hövdingen sagt — när det gällde förtrogenhet med skog och mark
var han lika klok och försiktig som en mogen man." (s. 52) Ytterligare en
bekräftelse på att huvudpersonen har internaliserat ett manligt vuxenbeteende
kommer i mötet med en indian. De slåss först, men Pauls medlidande vak¬
nar då han upptäcker att indianen är en pojke i hans egen ålder och dessutom
utsvulten. Paul ger pojken sin sista mat, under ett förnuftsresonemang med sig
själv som visar att han också har ett psykologiskt övertag: "Han var fortfarande
på sin vakt färdig att försvara sig, men först skulle han försöka med vänlighet.
Han lutade sig ned med ett litet leende för att lugna den andre." (s. 116)

Skillnaden i ålder och manlighet mellan den kloke och mogne Paul och
indianpojken Utmak förstärks av att den senare beskrivs som "en sorglös,
glad och odygdig pojke" (s. 128). Men när Pauls skada gör honom orkeslös
är det Utmak som jagar och skaffar mat åt dem. Pauls tidigare visade vänlig¬
het mot indianpojken belönas med vänskap och återgäldad hjälp. Liksom i
flickböckerna leder alltså hjälpsamhet till motsvarande beteende från andra
karaktärer. Ett typiskt pojkboksdrag är att pojkarna först slåss innan de blir
vänner.7 Men hierarkin är klar. Det är Paul som bestämmer och hans moral
som gäller, vilket visar sig i följande situation då pojkarna tillsammans har
stängt in storskurken Mork:

Under tiden fortsatte Mork att skrika och ropa: — Å, jag förblöder! Låt mig
inte dö! Å-åå!

Paul visste att han borde hjälpa en sårad medmänniska, även om det var
Förbrytaren Mork. Det var icke humant att låta honom förblöda. Utmak
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däremot kände intet medlidande. Han försökte oavbrutet förmå Paul att

öppna dörren, så att han kunde döda Mork.
Paul blygdes över den förändring, som indiangossen undergått. Hans näs¬

borrar skälvde, de hopbitna läpparna bildade ett rakt streck i det barnsliga
ansiktet, och ögonen gnistrade av hat. Paul ryste, då han tänkte på hur nära
det varit att han själv blivit dödad av Utmak föregående kväll. Trots Pauls
motstånd skulle Utmak döda Mork, om han fick se honom en gång till.
Sedan tänkte Paul på Bob, som sjuk och lidande räknade på sin broders
bistånd. Nej, han skulle icke riskera något. Mork fick reda sig utan hjälp,
(s. I40f.)

Även om en rättskaffens vit man går före en skurk, är det otänkbart för Paul
att liksom indianpojken vara inställd på att döda. Att skjuta mot "en fången
och sårad man överensstämde ej med de hedersbegrepp han blivit bibringad"
(s. 140). Det är också Paul som får belöningen för banditens infångande.
Med sin fars medgivande beslutar han att avsätta pengarna till "en fond,
avsedd för Utmaks skolgång och utbildning" (s. 152). I relation till sin egen
far har Paul åter inträtt i barnpositionen men i förhållande till Utmak behål¬
ler han sin överordnade position som vuxen manlig västerlänning, som ord¬
nar för indianpojkens bästa. Denna vuxenposition innebär att vara mogen,
modig och att hjälpa andra.

Jerry i Patrullflygaren (nr 289) pendlar mellan barn- och vuxenposition i
sitt uppdrag som telegrafist åt kapten Harrison. Han invigs i vuxna ritualer
då han ger sitt hedersord och svär trohetsed på Bibeln om att inte yppa
uppdragets hemligheter. Han får så småningom en uniform och blir lika
stolt över den, som över att kaptenen frågar efter hans åsikt. Samtidigt blir
han kvarhållen i sin barnposition genom berättelsens fokalisering, det vill
säga genom inre och yttre kommentarer från andra karaktärer. Jerry blir
först barskt bemött av en sergeant: "Håll dig på avstånd, min gosse lilla"
(s. 12). När Jerry återvänder som telegrafist, blir sergeanten generad men
märker att pojken "verkade så strålande omedveten om att sergeanten [...]
gjort sig löjlig" (s. 17), att pinsamheten uteblir. Senare skrattar kaptenen åt
Jerrys uppstudsighet, när pojken ifrågasätter en order, och ger skenbart med
sig: "All right! Men gör ingenting våghalsigt - om du kan slippa. Var lugn
för att det kan bli tillräckligt hett ändå! skrattade Harrison, som tydligen
hade kungligt roligt." (s. 42) Jerrys omedvetna attityd återkommer i slutet
när han hyllas som en hjälte utan att förstå varför. Än tydligare blir hans
återförpassande till barnpositionen i hans syn på den beundrade kaptenens
uppgift att avslöja terrorister:

167



Det är latjo! sade pojken med strålande ögon.
- Ja, det är "latjo", som du säger, svarade kaptenen allvarsamt. - Men det

är mer än så. Du har svurit trohetseden, så du förstår vad jag menar. Det
finns ett land, som vi älskar, och vår uppgift är att skydda det mot onda
anslag. Och att efter sin förmåga värna det land, han älskar, mot dem som
försöker skada det, är det högsta och vackraste en man kan göra här i livet,
(s. 153f.)

Protagonistens internalisering av vuxenvärldens normer har ännu inte full¬
bordats - åldern är ofrånkomlig i den manliga könskonstruktionen. Men
pojken har funnit sin föregångsman och vill bli som han - en identifikation
med en modell. Slutraderna slår fast att Jerry en dag själv tänker flyga "i det
lands tjänst, som var hans och som han älskade" (s. 154). Han är alltså en
framtida äventyrare med pliktkänsla.

Pojkgänget
I både Bob flygare (nr 235) och Patrullflygaren (nr 289) framträder ett
manlighetsideal som kombinerar ansvar och äventyr. En genre vid sidan om
äventyren är berättelser om pojkgäng i stadsmiljöer. De har sina rötter i så
kallade rackarungeberättelser och där växer ett mer vardagsbaserat ideal fram.8

Ebbe Lieberath introducerade scoutrörelsen i Sverige 1909 och hans Klämmiga
pojkar (nr 70, 1924) handlar just om hur god scoutanda växer fram hos ett
gäng pojkar. Litteraturvetaren Ylva Blomqvist visar hur moderniseringens
kluvenhet mellan utlevelse och självbehärskning tillämpas i Lieberaths tyd¬
ligt fostrande scoutböcker.9 Hon poängterar skillnaden mellan den delvis
sentimentala mansroll som förekommer i Lieberaths böcker och pojkboks-
forskaren Birger Hedéns uppfattning om bristen på manlig känsloutlevelse i
ungdomsböcker (Hedén talar dock i den refererade artikeln om äldre
protagonister och om 1940-talet). Vad gäller B. Wahlströms serie måste nog
Lieberaths gråtande pojkar ses som undantag, även om pojkböckerna emel¬
lanåt kan bjuda på viss sentimentalitet. Däremot överensstämmer den
disciplineringsprocess som pojkarna i Lieberaths böcker genomgår - och
som Blomqvist demonstrerar - med den i ett flertal andra av B. Wahlströms
pojkböcker.10

En liknande utveckling genomgår huvudpersonerna i Gustaf Lindwalls
Pojkarna i Gamla stan (nr 407, 1944), dock utan scoutmotiv.11 I dessa två
berättelser om pojkgäng skildras fritiden. Vad händer när inte äventyret står
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i fokus i en pojkberättelse? Hur ser ålders- och könskonstruktionen ut och
vilka ideal sätts i spel?

De båda gängen innehåller ett flertal pojkar i 12—14-årsåldern. En hu¬
vudperson framträder både i Klämmigapojkar (nr 70) och i Pojkarna i Gamla
stan (nr 407), men fokus ligger mestadels på gänget. I den memoarliknande
Klämmiga pojkar (nr 70) tillfogas också några dokument som framställer de
andra pojkarnas berättelser om varandra. På så sätt kan även jag-berättarens
goda gärningar och bus skildras, utan att verka som självhävdelse (vilket är
en grov försyndelse i pojkboksvärlden).

Pojkgängets moral
Huvudpersonen i respektive berättelse intar en mellanposition i gänget, han
är varken ledare eller hackkyckling. Några allvarligare konflikter eller trakas¬
serier är det heller aldrig fråga om inom gruppen. Däremot sker en makt¬
kamp mellan ledaren och en utmanare. Kampen leder till ett ledarbyte som
markerar utvecklingen i pojkgänget under historiens gång - från bus till
ansvar.

Till en början har pojkarna en ledare som uppnått sin ställning genom
"okuvlighet och hänsynslöshet" (nr 407, s. 31), men rätt snart far de båda
pojkgängen nya ledare som utmärks av en mer gentlemannamässig profil.
"Snobben" i Klämmiga pojkar (nr 70) griper till exempel in när pojkarna
retar en halt, svart positivspelare. Först när den förre ledarens initiativ ifrå¬
gasätts vågar de andra pojkarna se det orättfärdiga i beteendet. Efter ytterli¬
gare bevis på sitt goda omdöme och efter det obligatoriska slagsmålet blir
"Snobben" den nye auktoriteten. Han får det nya tilltalsnamnet Julie och
pojkarna förlåter honom också hans rena näsdukar, slipsar och välkammade
hår. Den nye ledaren förevisar både inre och yttre tecken på det mansideal
som representerar det så kallat civiliserade samhället.

I Pojkarna i Gamla stan (nr 407) åker ledaren Gurra fast för en stöld och
fram träder istället Sven "genom sitt, trots sin livlighet, så fasta uppträdande"
(s. 40). Sven kallas "trevlig och präktig" (s. 41) av huvudpersonen Olles mor
och blir liksom Julie i Klämmiga pojkar (nr 70) det första narrativa element
som visar på gängets fortsatta utveckling.

Innan dess definieras dock gängkulturen i de båda berättelserna på tyd¬
liga och likartade sätt. Viktigast för sammanhållningen är lojaliteten gente¬
mot gruppen, vilket innebär att det är fult att skvallra och att pojkarna inte
tar emot enskilda ynnestbevis om deras kamrater får repressalier. Istället står
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de enade mot vuxenvärlden. Av individuella egenskaper hyllas den fysiska
styrkan mest, medan det mest förhånade är att "dra med jäntor" (nr 407,
s. 15). Det mest negativa är alltså det som pojkarna är på väg mot och som
hotar gruppens sammanhållning - intresset för flickor och klivet närmare
den borgerliga familjens heterosexuella sfär.

Lojaliteten sträcker sig delvis utanför klassgränserna och liksom i vissa
flickböcker kontrasteras olika hemförhållanden mot varandra. Men framti¬
den ses inte an med någon oro. Visserligen har Olles familj det knapert men
det bekymrar inte nämnvärt. I en ädel gest ger protagonisten sin mor hälften
av de pengar han fått i hittelön. Men att som flera huvudpersoner i flick¬
böckerna söka förtjäna pengar i syfte att förbättra familjens ekonomi före¬
kommer inte bland pojkprotagonisterna.

I Klämmiga pojkar (nr 70) finns över huvud taget ingen särskild lojalitet
mot familjen - snarare utmärks familjelivet av pojkarnas smitande från
ovälkomna plikter (t.ex. att vara finklädd). I Pojkarna i Gamla stan (nr 407)
har Olle visserligen dåligt samvete gentemot sin mor och tycker synd om
henne när fadern är onykter. Men att han delar en hittelön mellan pojkgängets
klubb och modern visar att lojaliteten mot gänget är lika viktig som den mot
familjen. Det är en tydlig skillnad mot flickberättelserna där familjen sätts i
centrum. Ett nytt lojalitetsband kan skönjas i Pojkarna i Gamla stan (nr 407),
där Sven och Olle finner en djupare vänskap som sträcker sig bortom gängets
upplösning. Den bekräftas när pojkarna blir instängda i en mörk källare:

Sven tog Olle i handen liksom om han ville söka skydd och var rädd att
lämna honom. Olle var inte heller så modig, men han kände från den stunden
att de båda voro verkliga kamrater och att deras vänskap inte skulle slockna
vid den första vindilen av missförstånd eller avund. (s. 90)

Förändringar i ekonomisk och social status som är ett återkommande drag i
flickböckerna är en utgångspunkt i Pojkarna i Gamla stan (nr 407) och gäl¬
ler huvudpersonens far som är skräddare. I förhistorien har rika kunder för¬
bytts mot fattiga, vilket lett till att familjen flyttat från Östermalm till Gamla
stan. Den verkliga orsaken är faderns alkoholproblem - ännu ett drag som
känns igen från flickberättelserna, men i denna pojkberättelse skildrat mer
påträngande. Samtidigt skiljer sig temat från flickberättelserna genom att
huvudpersonen förblir inaktiv. Faderns alkoholism är ett faktum som

protagonisten endast konstaterar, inte bekämpar, i berättelsen. Modern skild¬
ras ovanligt nog som en stark person, men samtidigt med en traditionellt
given kvinnolott - att tålmodigt uthärda. Pojken sköter sin egen utveckling
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och är inte bunden till hemmet (som modern eller en dotter) och uppnår
egna framsteg (när han blir kassör i klubben och erkänner en stöld). Han
kan trygga sin framtid genom att stå på egna ben. I pojkens könskonstruktion
ingår alltså en separation från familjen, förstärkt genom officiella uppdrag.

Förebilder och auktoriteter

I berättelserna om pojkgängen framträder en kompisskapets pedagogik, dels
genom kamratskap mellan pojkarna, dels genom relationer till vuxna karak¬
tärer. Klämmiga pojkar (nr 70) utspelar sig i en icke ifrågasatt auktoritär
miljö. Till en början är pojkarna ögontjänare i lydnad för fäder eller andra
auktoritetspersoner. Men när pojkarna upptäcker att den arge borgmästaren
är en riktig skogsman ändrar de uppfattning om honom. Sedan borgmästa¬
ren börjar behandla dem som jämbördiga blir han deras föregångsman. De
leker vildmarksliv tillsammans och pojkgängets gemenskap förvandlas från
pojkstreck till scoutanda. Genom rätt manlig modell internaliserar pojkarna
normerna för vuxenvärlden.

I Pojkarna i Gamla stan (nr 407) är auktoriteten ifrågasatt redan från
början. Huvudpersonen Olles far är alkoholiserad och de socialt engagerade
män som får upp ögonen för pojkarna blir inte helt tagna på allvar. Visserli¬
gen lyder pojkarna dem, men tröttnar till slut på deras regler och bryter sig
loss för att skapa sig sin egen värld. Herr Berg vill inte heller använda aukto¬
ritära medel: "Först tänkte han rusa ut och be pojkarna vara tysta, men han
hejdade sig. De hade inte varit så länge i lokalen, bara fem minuter, och
man skulle inte börja med att visa sig ovänlig." (s. 45)

Berättelsen handlar också om dessa mäns svårigheter att få något infly¬
tande över pojkarna. Först när pojkarna själva tar initiativet förändras deras
värld, från bus till ansvar.12 En av få vuxna med inflytande är en ung bord¬
tennisinstruktör som blir både förebild och kamrat. Men han är ingen egentlig
auktoritet utan snarare en länk mellan vuxenvärlden och de unga pojkarna.
På det sättet skiljer sig Pojkarna i Gamla stan (nr 407) från den tjugo år äldre
Klämmiga pojkar (nr 70), där pojkgänget aldrig revolterar utan istället om¬
vänds av en vuxen auktoritet. Pojkarnas utveckling mot mer ansvar är emel¬
lertid densamma i bägge berättelserna.

Borgmästaren i Klämmiga pojkar (nr 70) blir både förebild och kamrat
när de kampar tillsammans ute i naturen. Men hierarkin rubbas inte. Den
äldre, officiella auktoriteten står fortfarande högst enligt den hegemoniska
maskuliniteten. Kanske är det denna maskulina hierarki som förklarar att

den starkaste antipatin drabbar en vuxen person som utmanar hegemonin:
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borgmästarens snobbiga betjänt. Protagonistens omdöme är hårt: "[...] han
är klädd som en karl men står i med disk och städning och så där som en
jungfru. Han är så fin och emaljerad och schangdåbel så det riktigt äcklar
en." (s. 73) Denne högfärdige och spökrädde person inkarnerar flera drag
som provocerar pojkarna. I pojkbokens värld (liksom i flickbokens) är för¬
konstlingen det fulaste som finns och i Klämmiga pojkar (nr 70) är den
dessutom kopplad till självhävdelse. Genom sitt försök till förfining blir
betjänten föraktfullt sedd som en uppkomling. An värre är förstås att karak¬
tären yvs över sysslor med låg status, det kvinnliga hushållsarbetet.

*

Likgiltighet inför vuxna män är ingen ovanlig hållning i pojkarnas auto¬
noma värld. Men denna likgiltighet gäller bara de civiliserade männen och
inte vildmarkshjältarna. De vardagliga männen spelar en underordnad roll
som förebilder. Först när den tjocke borgmästaren visar sig vara en skicklig
skidåkare förändras pojkarnas inställning till honom. När han dessutom
visar sig ha varit en skogsman och äventyrare (som gärna delar med sig av
sina erfarenheter) är allt gammalt motstånd övervunnet.13 Inte desto mindre
utvecklas pojkarnas agerande från busig obetänksamhet till ansvarsfull rå¬
dighet.

Även i Pojkarna i Gamla stan (nr 407) vinner det ansvarstagande idealet,
med sitt sociala patos uttryckt i hjälpsamhet. En av pojkarna blir häktad för
en stöld, vilket väcker doktor Hedskogs medkänsla:

Han kände sig djupt deprimerad över den stackars pojkens olycksöde. Han
levde på solsidan av livet och hade känt föga av ansvar inför sina med¬
människor. Han var aktuarie i ett av statens verk, men hans arbete kunde
inte helt fånga hans intresse. Han grubblade över något sätt att hjälpa
pojkarna. De hade inget hem, de visste inte var de skulle tillbringa sin
fritid. De måste sysselsättas på ett eller annat sätt. Det stod klart för honom
sanningen av ordspråket: Fåfäng gå lärer mycket ont. (s. 38)

Doktorns ansvarskänsla väcks alltså i mötet med en av pojkarna. Ytterligare
några idealistiskt inriktade män uppmärksammar arbetarsönerna som springer
runt på gatorna i Gamla stan. De anser att pojkarna inte rår för sina så
kallade brott och bildar föreningen S.T.U.F. (Sällskapet för tillvaratagande
av ungdomens fritid). Eftersom bristande sysselsättning ses som problemet,
vill de häva det genom att skaffa pojkarna en fritidslokal.

Ovanstående motivering passar väl in på den pedagogik och psykologi
som tar form under 1930-talet och som utgår från barnets behov. Men lika-
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väl står den för ett återupprättande av ordningen. Arbetarklassungdomen
fick inte bli för självständig och i barnavårdslagen utpekas 1930-talets unga
lösdrivare som awikare från en normal barndom och ungdom.14 Att fritiden
skulle organiseras fick ett konkret uttryck i riksdagsdebatten 1942, då poli¬
tikerna diskuterade ungdomsproblemen och beslöt att fritidsverksamhet skulle
ges mer stöd.1-

I Pojkarna i Gamla stan (nr 407) går allt till en början väl, men pojkarna
vill inte riktigt finna sig i de regler som sätts upp. Istället bygger de i hemlig¬
het upp en egen lokal i ett övergivet hus. Sensmoralen är klar: pojkarna
måste själva ta initiativet, för att sysselsättningen skall kännas meningsfull.
Pojkarna visar sin kompetens och sin potential delvis genom att bryta mot
vuxenvärldens regler. Det är ett vuxenblivande som skiljer sig från mönstret
i Klämmiga pojkar (nr 70), där internaliseringen av vuxennormerna sker när
rätt auktoritet förmedlar dem. Likaså skiljer sig Pojkarna i Gamla stan (nr 407)
från de ställföreträdande vuxna protagonisterna, där pojkarnas progression
bygger på de vuxna karaktärernas godkännande.

Men även Pojkarna i Gamla stan (nr 407) skildrar en internalisering av en
viss vuxenvärlds normer, formulerad genom en klassresa. Den arbetarklass¬
miljö som pojkarna är sprungna ur och som utgjort en mur mellan dem och
de välmenande idealisterna träder gradvis i bakgrunden. Istället blir den
miljö som pojkarna konstruerar allt mer lik den övre medelklassmiljö som
deras forna välgörare representerar. Lokalen görs ombonad och de tidigare
förhånade böckerna hittar dit, så att rummet kommer att liknas vid en brit¬
tisk herrklubb: "Man vräkte sig som engelska lorder i en exklusiv klubb.
Man avnjöt det rikhaltiga biblioteket, och man diskuterade dagens problem
vid den flammande brasan." (s. 123)

Pojkarna blir vidare medvetna om vikten av utbildning och investerar i
en skrivmaskin. En av pojkarna får gå en utbildning bekostad av klubben
under förutsättning att han sedan vidarebefordrar sina kunskaper till de andra
(maskinskrivning ses som en garant för ett kontorsjobb!). Samarbete och
hjälpsamhet skall alltså leda till ekonomisk (och social) trygghet. Klubben
står till slut också för välgörenhet, först genom att medlemmarna tar sig an

några hemlösa pojkar och senare genom att lokalen blir ett natthärbärge. I
slutet förenas pojkarnas klubb med de idealistiska männens klubb, vilket för
med sig pengar och en offentlig status (lokalen blir officiell). Pojkarnas so¬
cialisation in i den borgerliga kulturen är fullbordad.16
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"Tänk om flickor kunde vara såna"
Trots att de två pojkböckerna nästan uteslutande skildrar en pojkvärld, finns
det en kvinna i vardera berättelse som åtnjuter hög respekt. I Pojkarna i
Gamla stan (nr 407) är det Olles mor som figurerar som klippan i hemmet.
Medan faderns perioddrickande avgör familjens allmänna välbefinnande, är
det modern som har ansvar för att vardagslivet fungerar.17 (Familjen missar
t.ex. julottan för att modern försover sig.)

En annan typ av respekt åtnjuter farmodern i Klämmiga pojkar (nr 70).
Hon beskrivs som ful men klämmig och väcker både beundran och fasa.
Hennes åsikter framförs utan förskönande omskrivningar och skulle låta
manschauvinistiska i en mans mun. Huvudpersonen Pelle återger hennes
ord om att kvinnor skvallrar och är fina i kanten och att tal om själsliv och
diktläsning är smörja. Själv är farmor "som en karl" (s. 52) som röker cigaretter
och svär. Dessutom förstår hon sig på pojkar. Pelle imponeras av att hon
sätter fadern på plats och är mån om att inte väcka hennes missnöje, efter¬
som hon kan försvara honom inför fadern. Hon är den verkliga auktoriteten
och beundras av hela pojkgänget.18

Modern i Klämmiga pojkar (nr 70) förblir däremot en blek bakgrunds¬
karaktär. Istället framhålls ett annat modersideal, den sportiga kamratmamman:

Det var den hyvens klämmigaste mamma vi sett i vårat liv. Ingen päls och
parafynlukt och sånt där och inga styltor under hälarna, utan hon var klädd
i sportdräkt precis som pappa [...] och precis likadana kängor som jag. (s. 60,
stavfel i original)

Hon är inte "tillgjord" och "åmar sig inte och går an". Istället är hon "som
gymnastikgubben i skolan" och tar tag "i näven så de kändes". Efter denna
introduktion dömer hon en bandymatch, där hon vet "på pricken hur det
skulle vara". Pelle avslutar sina lovord med att referera till farmor: "En sådan
tror jag nära på att farmor skulle gilla att dom gav rösträtt eller vad det
heter." Vuxna kvinnor skall alltså vara som män för att vinna gehör.19 Och
då kan de till och med ersätta dem: "En grabb, som har en sådan mamma
behöver ingen pappa." (alla citat från s. 60, stavfel i original)

Flickor är inte populära även om det finns undantag, nämligen de som
sportar och inte skvallrar och som själva "önskade att dom var pojkar" (nr 70,
s. 79). Pojkarna ser sig själva som överordnade både flickor och vissa kvin¬
nor. Att få smäll av "ett fruntimmer" är till exempel nesligt (s. 77). Flickorna
får vara med och leka endast om de ställer upp på pojkarnas villkor. Huvud-
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personen tycker synd om flickor som måste vara rädda om kläder och hår
och ser "hellre döden än vara jänta" (s. 79). De vet inte "vad enighet är
mellan grabbar" och en av flickorna utbrister: "Stiligt! Tänk om flickor kunde
vara såna." (s. 9O)20 Att hålla skenet uppe inför auktoriteter innebär att stå
ut med aktiviteter som involverar det motsatta könet. Att vara artig mot
flickor är till exempel viktigt, i alla fall om farmor eller pappa ser på. Mamma
nämns däremot inte, förmodligen för att hon inte är någon auktoritet.

Förutom modern förekommer få flickor eller kvinnor i Pojkarna i Gamla
stan (nr 407). Så ovanliga är de att huvudpersonen får göra ett tillfälligt
inhopp på cirkus som "damen utan underkropp" och genomgå en "cross-
dressing", som inte bara överskrider könets gränser utan även ålderns.

Äventyraren och gentlemannen — mansbilder och ideal
I Klämmiga pojkar (nr 70) är inte oväntat ordet "klämmig" ett av de vanli¬
gare adjektiven och ett mycket positivt sådant. Det används om människor
som representerar något drag som de unga pojkarna värderar. Epitetet kan
tilldelas vuxna eller barn, flickor eller pojkar. Innebörden varierar, men ut¬
går hela tiden från relationen till pojkarna. En klämmig vuxen är till exem¬
pel en person som förstår sig på pojkar, medan en klämmig flicka är en
person som är sportig och med på noterna i pojkarnas lekar. Att förtiga eller
ta på sig ansvaret för pojkarnas busstreck är höjden av klämmighet hos alla
individer, oavsett kön eller ålder.

Över huvud taget är lojaliteten viktig i båda berättelserna. Men till skillnad
från flickböckerna är den starkast knuten till pojkgänget och inte till familjen.
Lojaliteten sätts inte på något allvarligare prov, men leder ibland till konflikter.
Delvis skilda normer gör att pojkarna kommer på kollisionskurs med vuxna
karaktärer, något som stärker lojalitetsbanden pojkarna emellan. Gänget har
sin egen moral och de busstreck som genomförs skall vara "hyvens", det vill
säga följa pojkarnas moralkodex.

Även pojkstrecken i Pojkarna i Gamla stan (nr 407) har en förmildrande
omständighet, med skillnaden att det är de vuxna karaktärerna som står för
omdömet: pojkarna gör dumheter för att de inte har något annat att göra.
De socialt engagerade vuxna skiljer därför mellan bus och brott. Senare ställs
pojkgänget också i kontrast mot värre buspojkar, sådana som i de vuxnas

perspektiv inte bara är ouppfostrade, utan har "ett i grunden elakt sinnelag"
(s. 113). De skiljer sig från pojkarna i huvudpersonens gäng som visar sig
utvecklingsbara och som accepterar och införlivar det vuxna ansvarets
manlighetsnorm.
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I berättelserna går det att urskilja två idealtyper för manlighet. Å ena
sidan den överlevnadskraftige äventyraren som agerar utifrån sig själv och
som är stark, modig, rådig och okuvlig. Å andra sidan gentlemannen som
står för hjälpsamhet, generositet och fair playP Dessa ideal — att vara sin
egen eller att i första hand tänka på andra - står emellanåt mot varandra och
skapar ambivalens kring vissa egenskaper. Orättvisa är till exempel knepigt.
Att bli orättvist anklagad väcker enbart vrede, medan det framhävs som
föredömligt att i vissa situationer ta på sig skulden för något man inte gjort
(dvs. motsatsen till att skvallra).

Blygsamhet är också en tvetydig egenskap. Att yvas över sina bragder är
inte bra och pojkarna gör flera hjälpinsatser i det fördolda. Men samtidigt
inbegriper ett individstarkt mansideal att inte "skräpa med" blygsamhet
(nr 70, s. 64). Inställningen till hjälpsamhet kan sägas förena de olika si¬
dorna. Att hjälpa andra är en självklarhet. Samtidigt skall en riktig man
klara sig själv. Det är hela tiden andra karaktärer som behöver hjälp, aldrig
huvudpersonerna själva. Hos den ideale äventyraren och gentlemannen finns
inte mycket plats för svaghet eller egna misslyckanden. Hjälpsamheten som
ideal har pojkberättelserna gemensamt med flickberättelserna. Den rådighet
och hjälpsamhet som många unga flickor tycks ha redan från början, får
pojkarna emellertid förkovra sig i.22

Att ha ett vårdat yttre är något som både förväntas och förhånas. Detta
drag, liksom lydnad och respekt gentemot äldre, förkroppsligas i de två nya
ledargestalter som framträder i respektive berättelse. De första gängledarna
är kaxiga och inte helt pålitliga. De ersätts av "civiliserade" manliga ideal¬
gestalter, det vill säga sådana som i framtiden kan tänkas besitta ansvarsfulla
poster i samhället. "Snobben" i Klämmigapojkar (nr 70) som alltid är proper
väcker misstankar, men visar sig tack vare både gentlemannauppträdande
(när han räddar en trakasserad person) och styrka (när han slår ned den
gamla ledaren) vara värdig ledarskapet (dessutom är han scout redan från
början).23

Sven i Pojkarna i Gamla stan (nr 407) har först en mellanställning i gänget
och väcker hån genom att gå hem vid den tidpunkt som hans mamma be¬
stämt. Han visar sig sedan vara en ledarbegåvning genom sin fasthet.24

Dessa berättelser om unga pojkar skiljer sig från övriga pojkböcker ge¬
nom att gentlemannen vinner över äventyraren. Steget tas fullt ut från
äventyraren till den ansvarsfulle samhällsmedborgaren medan mer renod¬
lade äventyrsberättelser kombinerar dem (se kap. IV:3 och IV:4 nedan). Så
blir också den klubb som buspojkarna i Gamla stan bildar till sist ett före¬
döme även för de vuxna, genom pojkarnas sociala engagemang och framför-
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hållning. De normer som pojkarna skapar inom klubben är inte längre en
kontrast till vuxenvärlden, utan ligger i linje med ett ansvarsfullt, offentligt
vuxenliv. Internaliseringen av normerna är så väl genomförd att pojkarna
även kan lära de vuxna hur de skall vara. Där finns en parallell till flickornas
uppfostran av den gode patriarken. Den som styr skall göra det med om¬
tanke och ansvar och det skall enligt berättelserna vara en mogen man.

Den gemensamma historien
Den gemensamma historien i berättelser om unga pojkar består främst av

episoder koncentrerade till olika aktiviteter i gänget. Oftast rör det sig om
busstreck som leder till trubbel, men som snabbt klaras ut. Episoderna i
Klämmiga pojkar (nr 70) förenas genom relationen till de vuxna, som till en
början mest är problematisk. Förändringen kommer med upptäckten att
borgmästaren är vad pojkarna kallar en "hyvens" man som möter dem på ett
jämbördigt plan (i naturen, utanför det civila). De goda egenskaper som
pojkarna tidigare visat prov på förs under borgmästarens ledning in i ett nytt
sammanhang, nämligen scouternas. Aktiviteterna utvecklas från ofog till
hjälpsamhet.

An tydligare är denna handlingslinje i Pojkarna i Gamla stan (nr 407), i
utvecklingen från pojkarnas obetänksamma bus till deras insatser både för
andra och för sig själva. Skillnaden är emellertid att de vuxnas engagemang
för pojkarna inte räcker till. Först när pojkarna sysselsätter sig på eget initia¬
tiv börjar den verkliga moraliska utvecklingen. Via den egna klubben växer
det sociala ansvaret fram hos pojkarna och de hjälper andra utsatta pojkar.
Likaså utvecklas klubben alltmer i riktning mot ett ansvarstagande vuxenliv,
med klara regler och med förnuftsbaserade satsningar på utbildning och
karriär.

Eget ansvar och sysselsättning leder till självuppfostran och internalise-
ring av normer. Olle i Pojkarna i Gamla stan (nr 407) har i historiens början
stulit pengar från föräldrarna. När han får förtroendet att vara kassör i
pojkklubben väcks ansvarskänslan och han erkänner skulden för modern.
Motståndet gentemot frestelser växer likaså och när Olle hittar en plånbok
full med pengar lämnar han tillbaka den. Hederligheten belönas och Olle
får en hittelön (goda handlingar leder till narrativa belöningar, liksom i flick¬
böckerna). Olle utvecklas alltså från själviskhet till osjälviskhet. Slutligen
skönjs ett ansvar för både familj och samhälle när Olle utan tvekan delar sin
hittelön mellan modern och klubben - en utveckling och en könskonstruktion
som passar en framtida fadersposition inom den borgerliga familjen.
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IV:3. Steget från pojke till man
— utmaningar på de sju haven

Arvet från upplysningens på samma gång roande och moraliska berättelser
avlöstes under 1800-talet av mer renodlade äventyrsskildringar (se kap. IV: 1).
Men de uppfostrande tendenserna levde vidare, vilket kan demonstreras i
den genre som kallas sjöromaner eller sjöberättelser. Ett exempel är Hugo
Gyllanders förord till Barnbiblioteket Sagas utgåva av Rudyard Kiplings Havets
hjältar eller Bland käcka sjömän. En amerikansk gosses äventyrpå fiskebankar¬
na (1917, orig. 1897). Gyllander beskriver hur huvudpersonen Harvey visar
"att han inom sig haft gryet till en verklig man". Och att "kärnan i skild¬
ringen, och det värdefullaste, blir en uppfostringshistoria [där] tillvaron får
ett djup, som den troligen aldrig skulle fått, om ej detta stora äventyr kom¬
mit emellan".1

I det här kapitlet studeras ett antal sjöberättelser med utgångspunkt från
de äventyrliga och de uppfostrande mönstren. Sjöromanerna tillhör en ur¬

skiljbar undergrupp bland pojkböckerna, men innehåller också många mer
allmänt typiska pojkboksdrag. Protagonisten skolas från pojke till man ge¬
nom äventyr, utmaningar och manlig gemenskap. I detta kapitel gäller huvud¬
frågorna hur inskolningen går till, vilka utmaningar protagonisterna möter,
hur utmaningarna hanteras och vad som utmärker den manliga gemenskapen.

Sjöromanerna kan indelas i olika undergenrer. Lars Furuland urskiljer
"historiska sjöskildringar och örlogskrig, upptäcktsfärder, sjörövar- och pirat¬
berättelser — ofta inspirerade av den rika traditionsfloran från Karibiska ha¬
vet, enkla mysterieböcker där handlingen förlagts till sjöss med smugglare
och andra bovar, fiske och valfångst, nöjes- och semesterseglingar".2 Benäm¬
ningarna ger en inblick i hur genren ser ut. De sjöromaner som behandlas i
detta kapitel innehåller kombinationer av ovannämnda inslag (se tabell 16).
Sjöromanerna är utvalda från översiktsanalysen och definieras som en

äventyrsskildring som utspelas på sjön.3
Analysen av sjöromanerna gäller främst återkommande narrativa möns¬

ter. Fokus ligger på de element som påverkar den narrativa progressionen
och på pojkarnas inskolning i manlighet.4

I sjöberättelserna kan följande huvuddrag urskiljas: Huvudpersonen kom¬
mer av en eller annan anledning ut på havet. Där möter han olika typer av
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Tabell 16. Pojkböcker som behandlas i kapitel IV:3 (sjöromaner)

Serienr Titel Författare Original¬ BW-

(Pseudonym) språk år

39- 40 Tre amiraler W.H.G. Kingston engelska 1920
45 Myteriet på "Grosvenor" Clark Russell engelska 1921
157-158 Bland kapare i Spanska sjön Erik Borg svenska 1931
174 Peter jribytare Niels Meyn danska 1932
194 Olle klarar sig själv Niels Meyn danska 1933
234 På äventyr med "Stormfågeln '

'

Niels Meyn danska 1936
284 Tre pojkar på äventyr Henry von Krsemer svenska 1939
299 Mandarinens hämnd* Friedrich Meister tyska 1940
351 Brobypojkarna * Gunnar Örnulf svenska 1942
373 Bunker nr 7* Erik Borg svenska 1943

Urval ur B. Wahlströms ungdomsböcker 1914—1944.
^Berättelser med sjöepisoder. Längden på episoden varierar från 15 till 70 sidor.

hinder som måste övervinnas och som jag kallar utmaningar (dessa är mikro¬
sekvenser). Övervinnandet av dessa utmaningar utmynnar vid handlings¬
linjens slut i någon förkovran eller belöning. Antydningar ges också om hur
framtiden kan te sig för huvudpersonerna. I regel går det också att definiera
ett behov som sätter igång den narrativa progressionen i berättelsens ut¬
gångsläge. Slutet visar sedan om detta utgångsbehov har uppfyllts eller inte.
De här komponenterna återkommer i alla sjöromaner och är därmed de
konstanter som varieras mellan berättelserna inom genren.5

Centrala element i sjöromanernas narrativa progression är alltså utma¬
ningar och behov som sätts i spel. Behoven ses främst ur huvudpersonens
synvinkel och är antingen explicita (på en utsägelsenivå) eller implicita (så¬
dana som uppdagas av karaktärernas agerande). I tabell 17 definieras de
aktuella behoven.

Behoven ingår i mikro- och makrosekvenserna.6 Det behov som är
förbundet med en makrosekvens (alltså en övergripande sekvens i berättelsen)
ligger ouppfyllt under större delen av berättelsen, men fungerar som en
bakomliggande drivkraft. En mikrosekvens är en del av handlingslinjen och
omfattar ett tillfälligt uppdykande behov eller hinder som avklaras och sedan
försvinner.

I den första fasen i sekvensen möter huvudpersonen en utmaning och
denna utmaning aktiverar ett visst behov. I den andra fasen kan protagonisten
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Tabell 17. Behovsdefinitioner (för sjöromaner som behandlas i kap. TV:3)
Behov Bristsymtom Uppfyllt tillstånd

Fysiologiskt Hunger, trötthet Vara mätt, vaken
Trygghet Hot från djur och natur Vara i säkerhet

Skydd Hot från människor; Vara bland människor
vara utesluten man litar på

Respekt Brist på aktning Vara bekräftad
Feedback Ej möjlighet till egna bedrifter; Utföra personliga bedrifter;

brist på kärlek erhålla kärlek
Utforskande Sug efter erfarenheter Kunna tillfredsställa sin

och kunskap nyfikenhet

Figur 3. Schema över behovssekvenser.

Utmaning som * Ingen åtgärd (hiälP utifrån) m
väcker behov (hos hp) 1. ^r'st

(Hp eller h)älpate tar) Behov tillfredsställt
steg mot tillfredsställelse (genom egen insats

Hp=huvudperson eller hjälp utifrån)

vara antingen aktiv (steg mot tillfredsställelse) eller passiv (ingen åtgärd)
inför det behov som uppstått. Om personen inte vidtar någon åtgärd blir
resultatet en brist, men om någon utifrån hjälper till (steg mot tillfredsstäl¬
lelse), kan behovet ändå uppfyllas. Om personen tar egna steg mot tillfreds¬
ställelse kan detta antingen lyckas (behov tillfredsställt) eller misslyckas (brist)
- ett utfall som kan bero antingen på protagonistens eget eller på andra
karaktärers agerande.

Ut på havet - äventyret börjar
De narrativa mönster som beaktas i det här kapitlet är utgångsbehov,
utmaningar kring vissa behov, belöningar och framtidsperspektiv. Arbetet
bakom denna fördelning och delarnas innehåll grundar sig på analyser av
behovssekvenser i berättelserna (ett exempel på en sådan analys ges i sekvens¬
tablån s. 182). I det följande presenteras berättelsernas uppbyggnad genom
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dessa narrativa mönster. Resonemangen utvecklas vidare i kapitlets senare
del (från avsnittet "Havet som fond för sociala interaktioner").

I pojkberättelserna talas ofta om de faror som finns ute i världen. Samtidigt
som farorna utmålas, växer protagonisternas lust att åka ut i världen för att
möta dem. Drivkraften och lockelsen för protagonisten ligger i att bevisa
sin överlevnadsförmåga. Hjälten skall bli en fullvärdig man genom att över¬
vinna stormar, vilda djur och ondsinta personer. När pojkarna inte är sjömän
från början är den nya miljön helt okänd för dem. Genom att berövas sin
vanliga identitet får pojkarna tillfälle att visa vad de går för, samtidigt som
de utvecklas till män.

Ingenjören i Trepojkarpå äventyr (nr 284, 1939) har många överlevnads¬
historier att berätta: till exempel höll han på att bli uppäten av kannibaler
men räddades tack vare sin tatuering (föreställande en drake). Denne man
som pojkarna först räddat livet på och som sedan blir deras förebild menar
att sinnesnärvaron är en egenskap som har försvunnit hos "högt kultiverade
människor" (s. 26). Han berättar för pojkarna:

Jag har hört talas om en gammal timmerhuggare som råkade hugga av sig
akillessenan, djupt inne i skogen. Han band ett snöre under hälen och runt
knäet och haltade hem till kojan. Där sydde kamraten ihop senändarna
med en stoppnål, och så låg han en vecka och lät dem växa ihop. Sedan
kunde han fortsätta att arbeta som om ingenting hänt. Det skulle fa män
annars kunnat klara ut. (s. 26)

Detta ideal av manlig självbehärskning återkommer ständigt i sjöberättelserna.
Lusten att pröva överlevnadsförmågan anknyter till den äventyrslängtan

som delvis formar pojkboken, i synnerhet sjöberättelserna. Även om huvud¬
personerna oftast hamnar i äventyren av en slump, ger de alltid under någon
del av berättelsen uttryck för den dragningskraft som de känt inför möjlig¬
heten till äventyr. Denna lust att möta världen och att testa sina gränser kan
formuleras i det behov som rankas som det högsta enligt Maslow och
Heylighen - behovet av utforskande.7 Men det är ett behov som snarare är
en förutsättning för historien än en aktiv funktion i handlingslinjen.

Anledningen till att personerna kommer ut på havet följer vissa mönster.
Vuxna huvudpersoner kan ha ett yrke som är anknutet till sjön (nr 39-40, 45,
234) eller så hamnar de på havet mer eller mindre av en slump (t.ex. nr 194,
373). I varianter på detta senare mönster är protagonisten på rymmen (nr 174,
194, 234, 351) eller blir kidnappad (nr 299). Mer planerade utfärder till havs
sker när protagonisterna ger sig ut på en resa (nr 157-158, 284).
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Sekvenstablå för Peter fribytare (nr 174) av Niels Meyn
Huvudpersoner: Peter (P) och senare Jens Kofod (J). Utgångsbehov: Respekt.
Makrosekvens: Peter anklagas orättfärdigt för stöld av den som egentligen är skyldig. Han
får upprättelse i slutet av historien (tio år senare). Mikrosekvenser: Behovssekvenser
utifrån nedanstående utmaningar.

Utmaning - behov Steg mot
tillfredsställelse (s)
eller ingen åtgärd

Tillfredsställelse (t)
eller brist (b)

Tillfredsställelse/brist
genom egen eller andras
aktivitet*

Vem

agerar?

Handlaren hotar P
med polis och stryk
(skydd) s. 6

P rymmer (s) P gömmer sig på
båt (t) s. 13

Tillfredsställelse
genom egen aktivitet

Hp**

Fartyget avgår
(skydd) s. 14

Ingen åtgärd av P (b) - Ingen

P upptäcks.
Kaptenen hotfull
(skydd) s. 19

Ingen åtgärd av P P beskyddas av
styrmannen J (t)
s. 20f

Tillfredsställelse genom
hjälp utifrån

Hp

P blir slagen av
kocken (skydd,
respekt) s. 23

P slår tillbaka (s) P befordras till

skeppsgosse (t) s. 32
Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

Kocken försöker
mörda P (skydd) s. 38

P gör sig fri (s) P ger igen genom att
göra narr av kockenft) s. 39

Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

P & J på smugglar-
möte, polisen kommer
(skydd) s. 54

P & J gömmer
sig (s)

P & J räddar sig i
motorbåt (t) s. 61

Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

Fartyget åker, P & J
kvar i båt. Storm

(trygghet), törst (fys.)
s. 56

Ingen åtgärd av P
&J

En ångare
kommer (t) s. 64

Tillfredsställelse genom
hjälp utifrån

Neutral
person

Ångaren hör ej nödrop
av P & J (fys. &
trygghet) s. 65

P & J upptäcker
rep (s)

P & J klättrar
ombord (t) s. 66

Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

P & J anar skumma
planer (skydd) s. 67

J finner förberedelser
för att sänka skeppet
(s)

J beslutar omintet¬
göra skurkplanen (t)
s. 73

(Mot en) tillfredsställelse
genom egen aktivitet

Hp

Maktkamp mellan J
och besättning (resp)
s. 73

J vinner; berättar
om skurkarnas plan
(s)

J tar över, sätter ut
skurkarna i båt (t)
s. 84

Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

Kaptenen vill ha med
J i sjörövarplaner
(skydd, respekt) s. 94

J spelar med för att
förhindra våldsam¬
heter (s)

J &P
hittar &
förstör
knark (t)
s. 116

J & P är
med i
våldsam
kupp (b)
s. 129

Tillfreds¬
ställelse
genom
egen
aktivitet

Brist genom
egen
aktivitet

Hp
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Utmaning - behov Steg mot
tillfredsställelse (s)
eller ingen åtgärd

Tillfredsställelse (t)
eller brist (b)

Tillfredsställelse/brist

genom egen eller andras
aktivitet*

Vem

agerar?

Kaptenen har galna
planer (skydd) s. 134

J tar över fartyget
(s)

J & P spränger
fartyget och räddar
sig i båt (t) s. 144

Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

J vill bli kapten
(respekt) s. 147

J utpressar
storskurkens rederi
00

J blir kapten, P blir
styrman (t) s. 148

Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

10 år senare: P vill ha

upprättelse för
anklagelsen om
stöld (respekt) s. 151

P konfronterar
mannen

Blir rentvådd (t)
s. 154

Tillfredsställelse genom
egen aktivitet

Hp

* Tillfredsställelse genom egen aktivitet eller genom hjälp utifrån. Brist genom egen aktivitet
eller genom att bli hindrad av någon. Tillfredsställelse eller brist genom omständigheter.
** Hp = huvudperson/huvudpersoner

I så gott som alla sjöromaner väcks behovet av respekt i utgångsläget. Ett
undantag är På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234, 1936), vars historia tyd¬
ligare än i övriga sjöromaner är förknippad med äventyr och utforskande.
Utgångsbehoven är oftast otvetydigt placerade på ett utsägelseplan och i alla
romaner utom en, Blandkapare i Spanska sjön (nr 157-158, 1931), uppfylls
de i berättelsen.8

I Tre pojkar på äventyr (nr 284) skall pojkarna visa att de kan klara sig
själva under en längre segeltur. Ingenjören som skänker dem segelbåten ut¬
talar klart sina syften: "Ingen av er verkar vara en kruka på minsta vis. Och
vår avsikt är att ni genom den här båten skulle i ännu högre grad utveckla
dessa egenskaper. Bli modiga, balanserade [...]." (s. 47)

Behovet av upprättelse (respekt) drar igång skeendet i Peter fribytare
(nr 174, 1932) och Olle klarar sig själv (nr 194, 1933). Detsamma gäller
den andra berättelsen om Olle, På äventyr med "Stormfågeln " (nr 234). Dessa
tre berättelser utmärker sig genom att också utmaningarna i hög grad präg¬
las av behovet av respekt.

Tre amiraler (nr 39-40, 1920) och Bland kapare i Spanska sjön (nr 157-158)
har gemensamma drag genom att huvudpersonerna är vuxna och att de
skildrar en tid före vårt sekel (även om det skiljer mer än 200 år mellan
dem). Behovet av respekt i utgångsläget handlar om lusten att strida för att
vinna ära. I Tre amiraler (nr 39—40) tillfredsställs behovet och huvudperso¬
nerna blir inte bara befordrade, utan även gifta (dvs. den yrkesmässiga kar-

183



riären kompletteras med en heterosexuell karriär). Bland kapare i Spanska
sjön (nr 157-158) är den enda berättelse (även av de 77 titlarna i översikts¬
analysen) som kan sägas ha ett olyckligt slut - en "ungdomsbragd i spillror"
med "sår, som aldrig läkas" (s. 236). Lusten att strida uppfylls i och för sig,
men protagonistens hunger efter ära får sig en ordentlig törn, när den hårt
tillkämpade inkaskatten sjunker i havet och inte kan överlämnas till den
svenske kungen.

I Myterietpå "Grosvenor" (nr 45, 1921) är utgångsbehovet inte lika expli¬
cit. Först senare i berättelsen framgår det att styrmannen är utan förmögen¬
het och måste arbeta för sitt uppehälle. Inledningsvis känner styrmannen
vemod när han skall lämna land, något som knappt existerar hos andra
sjömän där längtan efter havet väcks i samma stund som de kommit iland.
Och även om den dubbla känslan av att längta ut och att vilja vara kvar
skulle kunna rymmas inom ramen för berättelsen, så framkommer ingen
särskild kärlek till sjölivet.9 I Myteriet på "Grosvenor" (nr 45) finns ingen
glorifiering av äventyret. Istället skiljer sig denna berättelse på flera punkter
från de övriga sjöromanerna. Huvudpersonens vemod över att lämna land är
handlingslinjens startpunkt, en negativ inställning som förstärks av den dåliga
stämning som råder ombord. Utgångsbehovet består alltså av två kontraste¬
rande delar - viljan att stanna iland och nödvändigheten att försörja sig till sjöss.

Utmaningar
Vilka utmaningar möter huvudpersonerna och hur övervinns de? Kanske
ligger det nära till hands att tro att de flesta faror i sjöromanerna består av
naturkrafter, det vill säga trygghetshot i form av naturkatastrofer eller vilda
havsdjur. Alla sjöberättelser innehåller minst en storm, men den verkliga
utmaningen involverar andra människor. Protagonistens utmaningar upp¬
står antingen genom olika karaktärers hotfulla uppträdande (som aktualise¬
rar behovet av skydd) eller genom att protagonisten eller andra karaktärer
hävdar sin plats inom en hierarki (som rör behovet av respekt). Ett undan¬
tag är Tre pojkarpå äventyr (nr 284) vars handlingslinje upptas helt av kam¬
pen mot naturelementen. Utmaningarna är emellertid avsedda för att poj¬
karna skall utvecklas, vilket jag återkommer till.

Huvudpersonernas ålder kan kopplas samman med vissa behov. Berättel¬
ser med yngre huvudpersoner handlar oftare om brist på trygghet och skydd
(nr 284, 373), medan berättelser med vuxna huvudpersoner rör sig kring
brist på skydd och respekt (nr 157-158, 174, 194, 234). I Peter fribytare
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(nr 174) och Olle klarar sig själv (nr 194) är visserligen titelpersonerna unga
(c:a 15 år), men i dessa berättelser finns också en äldre person som leder in
pojken och därmed handlingslinjen på nya spår. Tydligast är det i Peterfriby-
tare (nr 174) där den unge Peter efter ungefär halva berättelsen ställs i skug¬
gan av den äldre styrman Kofod. Undantaget är Tre amiraler (nr 39-40) som
i högsta grad handlar om kampen mot naturen, trots att huvudpersonerna
är vuxna. Utmaningarna utgår alltså oftast från behoven av trygghet, skydd
och respekt - med andra ord hot från djur och natur eller hot från andra
människor.

Trygghet
Flertalet sjöromaner skildrar konfrontationer där tryggheten sätts på spel.
Mest koncentrerat sker det i Tre pojkarpå äventyr (nr 284). Berättelsen skil¬
jer sig från Tre amiraler (nr 39-40), som också handlar om behov av trygg¬
het, genom att reflektera över utmaningarnas psykologiska karaktär. Poj¬
karna ger sig ut på en segeltur längs Norges kust och möter diverse faror som
sätter överlevnadsförmågan på prov och rustar dem med erfarenheter inför
framtiden. Behovet av skydd (hot från andra människor) aktualiseras över
huvud taget inte. Istället kommer utmaningarna från det hårda livet på sjön,
som inbegriper konsten att överleva i farliga situationer.

Liksom Tre pojkar på äventyr (nr 284) har Tre amiraler (nr 39-40) flera
huvudpersoner. Titelns blivande amiraler stiger in i handlingen förhållande¬
vis sent (antagligen för att de uppnått en position utan närkontakt med de
äventyr som utmärker sjöromansgenren). Istället införs tre nyblivna kadetter
(systersöner etc. till de blivande amiralerna) som står för den narrativa pro¬
gressionen.10 Framställningen är episodinriktad och samma slags händelser
upprepas gång på gång: stormar, förlisningar, robinsonader, räddningar, far¬
tyg inom flottan som skiljs åt, letande efter försvunna fartyg eller personer.
Hot uppkommer och övervinns slag i slag utan någon kausal inverkan på
handlingslinjen. Ett sammandrag av en del av berättelsen (c:a 50 sidor av
268) visar hur händelser läggs på varandra utan övergripande sammanhang:

Uppdrag att söka efter besättning från ett förlist fartyg vid Nya Guinea. Infödingar
anfaller, några räddas, kadetterna saknas. Storm, fartyget lämnar kusten och seglar
vidare. Parallella händelser: kadetterna flyr undan infödingarna, kämpar sig genom
djungeln, klättrar upp för ett berg, drabbas av andnöd och sömnbrist. Milt vulkan¬
utbrott. Kadetterna möter en krokodil. Kommer till en hamn, förhandlar om att

följa med ett fartyg (kadetterna får ej navigera). Stiltje, brist på mat och vatten.
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Storm. Fartyget kantrar, kadetterna håller sig fast. Stiltje. Bris. Räddade av fartyget
Empress. Mot Nya Zeeland för att bekämpa maoriernas resning mot kolonisterna.
Anfall, seger. Kadetterna marscherar mot nästa fäste, leds vilse, anfalls. Hetta, törst.
Undsätts av trupp. Nytt anfall, seger. Hemåtfärd för Empress och Orion, fartygen
skiljs åt under en storm, återförenas i England. Nya kommenderingar. Empress
och Bellona skiljs åt under en storm. Bellona hjälper ett fartyg med reparationer
och vatten. Till Röda havet för att rädda brittiska fångar, (s. 117—171)

Engelsmännen seglar över haven med uppdrag att hålla kolonier i ordning.
Alla drömmer de om strider och segrar. Trots detta inriktas handlingen på
kampen mot naturen, i stormar eller i robinsonader, vilket gör att det domi¬
nerande behovet i berättelserna gäller trygghet.11 Visserligen utkämpar
kadetterna strider mot upproriska stammar i kolonierna, men dessa helt ige¬
nom ansiktslösa människor besegras snabbt och utan märkbar ansträngning.12

Kadetterna och de tre seglande pojkarna ger sig frivilligt i kast med fa¬
rorna. I Bunker nr 7 (nr 373, 1943) hamnar huvudpersonerna däremot på
en ofrivillig havsresa, när de driver ut för långt med sin segelbåt. Denna resa
fyller uppgiften att förse pojkarna med utmaningar som utvecklar personlig¬
heten (liksom i Tre pojkar på äventyr, nr 284). Pojkarna möter faror i natu¬
ren, men som vi skall se längre fram är dessa utmaningar förberedelser inför
andra typer av konfrontationer.

Skydd
Behovet av skydd aktualiseras när hoten härrör från andra människor. Det
kan röra sig om frihetsberövande, maktövertagande eller konflikter om vilka
normer som gäller. En typisk situation där skyddsbehovet sätts i spel i sjö¬
romanerna är myteriet, då den givna hierarkin välts över ända.

Franz i Mandarinens hämnd (nr 299, 1940) berövas sin frihet när han
iluras en drog, kidnappas och sedan säljs som sjöman. Protagonisterna i
Brobypojkarna (nr 351, 1942) söker sig däremot självmant till en ny miljö,
när de smyger ombord som fripassagerare på ett fartyg. Efter ett skeppsbrott
plockas de upp av en kapten som håller hela besättningen i skräck genom
sitt hotfulla uppträdande. Pojkarna får välja mellan att sättas ut på havet
igen eller att stanna ombord och arbeta. Risken att förgås på havet (brist på
trygghet) tvingar dem att välja det skyddslösa livet på fartyget.

Ytterligare en situation ombord då skyddsbehovet aktualiseras är konflik¬
ter som rör normer. Det far andre styrmannen Royle i Myterietpå "Grosvenor"
(nr 45) erfara när fartygets besättning klagar på den usla maten ombord.
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Styrmannen framför klagomålen till kaptenen, som genast retar upp sig och
vill tvinga huvudpersonen att välja sida: "[•••] jag tillåter inte mina officerare att
stå på förtrolig fot med manskapet. Har ni förstått?" (s. 11) Royle vill ingalunda
stå manskapet så nära, men inser också att deras mat verkligen är oätlig. Han
har därmed hamnat i en lojalitetskonflikt som han inte kan ta sig ur.

Stridssituationer är ett inslag i sjöromanerna som aktualiserar behovet av

skydd. Huvudpersonen och hans följe i Bland kapare i Spanska sjön (nr 157-
158) söker upp utmaningar i jakten på ära (behovet av respekt). Det leder
till ideliga strider med fienden, där livet hela tiden hotas genom bristen på
skydd.

Respekt
Bland de tio sjöromanerna märks tre berättelser av samma författare, Niels
Meyn. De innehåller många typiska sjöromansdrag och är sinsemellan upp¬
byggda på ett likartat sätt. Peterfribytare (nr 174, 1932) är fristående medan
På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234, 1936) är en fortsättning på Olle klarar
sig själv (nr 194, 1933).13 Det dominerande behovet i dessa berättelser gäller
respekt, vilket visar sig bland annat i maktspel och hierarkiförskjutningar
och i viss mån i identitetsförändringar.

Utgångsbehovet är liksom i flertalet sjöromaner behovet av respekt. Hu¬
vudpersonen får ta emot en orättvis smädelse som går hans ära för när. I
Peter fribytare (nr 174) anklagas Peter av sin adoptivfar (som även är hans
arbetsgivare) för stöld, fast adoptivfadern själv är den skyldige. I Olle klarar
sig själv (nr 194) måste huvudpersonen be sin lärare om ursäkt, trots att det
är läraren som har gett Olle en örfil. I det tredje äventyret anklagar Olle
Thyrings chef honom felaktigt för att ha druckit i tjänsten, något som gör
Olle rasande och får honom att omedelbart säga upp sig.

I upptakten till alla tre berättelserna får huvudpersonerna alltså klä skott
för någon överordnads missnöje. I ren desperation flyr de och hamnar i
skumt sällskap. Rymlingarna vet att de inte har gjort något fel. Ändå kan de
inte återvända, just för att de flytt från problemen och därigenom framstått
som skyldiga. Samtidigt har flykten skänkt dem en förevändning att söka
äventyret och på så sätt blir konflikten den avgörande knuffen ut i världen.

I slutet återvänder huvudpersonerna för att konfrontera sina antagonister
och få upprättelse. Peter kommer tillbaka till den gamle handlaren som inte
känner igen honom. Peter avslöjar inte heller sin identitet, men får handla¬
ren att skriva på ett papper som fritar honom från stölden. När Olles första
äventyr är till ända återvänder han till skolan. I sin nya fina uniform upple-
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ver han ett formligt triumftåg av respekt. Han börjar med att klå upp den
retsamme buspojken och fortsätter sedan till rektorn som äntligen ger ho¬
nom rätt. Dessutom får han beröm för att han har banat sin egen väg och
blir inte uppfordrad att komma tillbaka till skolan. Magister Jensen och Olle
försonas och magister Hansen berömmer hans karaktär och säger att han
skall tänka på att bli "en duktig karl" (nr 194, s. 156).

Nästa berättelse om Olle, På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234), slutar
också i upprättelsens tecken. Konflikterna mellan Peveril, Olle, Wilson och
kapten Strong reds alla ut.14 Där slutar emellertid inte berättelsen. Olle av¬

böjer en fast anställning hos Peveril, vilket gör Peverils dotter Daisy besvi¬
ken. Även om kärleken mellan Daisy och Olle är ömsesidig har Olle ett
behov som väger tyngre, nämligen att ge sig ut på äventyr (behovet av ut¬
forskande). Behovet av respekt är fortfarande centralt i På äventyr med "Storm¬
fågeln" (nr 234) men Olle behöver inte längre bevisa något, "vad han nu var,
det hade han uteslutande sig själv att tacka för. Han hade icke någon att
tacka för något. Han var en 'selvmade man' [sic] i ordets bästa betydelse."
(nr 234, s. 44) Olle har blivit en "duktig karl" precis som magister Hansen
önskade i den tidigare berättelsen.

Inte bara Olle och Peter söker respekt. Styrman Kofod får en chans att
upprätta sin heder genom att ta sig an Peter. Kofod blir också tvungen att
tilltvinga sig respekt från en besättning i uppror, vilket han gör dels med sin
fysiska styrka - "nu visade styrman Kofod vad han dugde tillf, k]arlen fick så
mycket smörj, att han var försatt ur stridbart skick, innan hans kamrater
hunnit upp ur sina kojer" (nr 174, s. 75) - dels med ett psykologiskt makt¬
spel som bygger på besättningens självdisciplin och känsla för fairplay.

— Jag ger nu mina sista order, sade Kofod. Ni vet, att jag håller ord, och
jag ger er mitt ord på att den här saken är glömd. Nu kommer ni med upp
på däck [...].

Han vände dem lugnt ryggen och började klättra upp för lejdaren.
Den knotige matrosen tog ett språng framåt. Han höll ett tungt bräck-

järn i handen, men innan de andra hunnit säga något, blev han tveksam.
Han slängde ifrån sig det tunga tillhygget, så att det klirrande slog i golvet.

- Nej, utbrast han, jag är ingen feg skurk!
Styrmannen låtsade, att han icke hade hört orden. Han drog endast ett

djupt andetag. Han hade spelat ett högt spel med dessa desperata män,
men han hade avgått med segern, (nr 174, s. 81)

Styrman Kofod vet också vilka moraliska gränser han har och hur långt hans
kriminalitet sträcker sig. Han vill inte vara med om några mord "även om
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det gäller människor, som förtjänat det hundrade gånger om" (nr 174, s. 96).
Vetskapen om att han inte har hamnat snett av egen förskyllan stärker hans
självrespekt och känsla av kontroll.

En kamp försiggår mellan Peter och den elake kocken som befunnit sig
längst bak i rangordningen, innan Peter kommit ombord. Denna kamp hand¬
lar också om respekt, om det anseende karaktärerna får av att stiga uppåt i
hierarkin eller den förlust de lider genom att falla ned. När Peter besegrar
kocken vinner han aktning och befordras från köksassistent till skeppspojke.
Kocken förhånas av alla, vilket skapar ett hämndbegär och en önskan att
återupprätta respekten för sin person.

En liknande kamp för respekt sker i Olle klarar sig själv (nr 194), dels
genom Olles kamp med plågoanden Röde Anders (som slutar i försoning),
dels genom flera andra karaktärers kamp för självrespekt. En av dem, styr¬
man Aiiderson, ursprungligen en friherre Ankarstjerna, utlägger vid ett till¬
fälle sin syn på plikt och respekt:

[...] om det går en illa, så far man inte skjuta skulden på andra eller beklaga
sig över sitt öde, utan man skall se saker och ting, som de äro, och erkänna,
att i de flesta fall ligger skulden hos en själv, och man skall inte tappa modet,
utan hugga i med friska krafter. Det har jag gjort, och det skall nog gå bra
till sist. Men jag återvänder inte hem, förrän det blivit något av mig. (nr
194, s. 74)

Behovet av självrespekt leder till ett identitetsbyte, genom att friherre
Ankarstjerna gör om sig till styrman Anderson. Han vill sona sina eventuella
brott genom att börja om, redo att "hugga i". Även den före detta friherren
skall alltså bevisa att han kan vara en self-made man. Upprättelsen blir i sig
en utmaning och inte förrän den är uppnådd - när respekten kommer både
utifrån andra och inifrån honom själv - återvänder han hem.

Belöningar och framtidsperspektiv
Den belöning som huvudpersonen får med sig vid handlingslinjens slut
kommer som en bonus av utmaningarna och det uppfyllda utgångsbehovet.
Det handlar om psykologiska erfarenheter (som leder till självständighet el¬
ler mognad) eller om nya möjligheter till ett bättre liv (genom karriärklättring
eller möjlighet till spänning och frihet). Men trots tillfredsställelse inträder
inte en mättnad. Istället tycks belöningar som utdelas under resans gång
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alltid inspirera till ett sökande efter nya utmaningar. Därigenom aktualise¬
ras utgångsbehovet ständigt på nytt. Den som fått upprättelse fortsätter att
klättra i karriären (Peter fribytare, nr 174, Olle klarar sig själv, nr 194) och
trots sitt nederlag omtalar huvudpersonen i Bland kapare i Spanska sjön
(nr 157-158, från sin återblickande position i ålderdomen) att han ändå
fortsatte att strida i jakten på ära.15

En annorlunda variant presenteras i Myterietpä "Grosvenor" {nr 45). Inte
förrän utgångsbehovet skall uppfyllas (att trygga tillvaron och att stanna
iland) kopplas det till en särskild brist. Denna brist visar sig vara behovet av
respekt, vilket emellertid tillbakavisas av den blivande frun. Mannen som
vill stå för försörjningen får istället leva på fruns förmögenhet, eftersom hon
inte tillåter att han ger sig ut på sjön igen. Att berättelsen slutar med en

sjöman som stannar iland är ovanligt i pojkboksvärlden. Att en man låter sig
försörjas av sin fru är mycket sällsynt.

Havet som fond för sociala interaktioner
Det utsatta och begränsade livet på en båt ställer många saker på sin spets.
Inte minst tydliggörs vilka normer, hierarkier och relationer som måste fungera
för att fartyget inte skall sjunka. Seglatsen blir därmed en metafor för livet.
Vad skall vi göra för att hålla oss flytande och ta oss framåt? I de sjöberättelser
för pojkar som behandlas här sätts vissa sociala normer i fokus. Särskilt
framträder behoven av klara hierarkier och lojalitetsband samt en uppfost¬
ran till kontroll och ordning.

"Bara de få se våra eldvapen, bli de nog hövliga"
— kontroll till varje pris

Den synnerligen pro-imperialistiska berättelsen Tre amiraler (nr 39—40)16 är
genomsyrad av normer om hård disciplin och fullständig lojalitet med rå¬
dande hierarkier.17 Inga konflikter existerar ombord. Istället formas den
narrativa progressionen av karaktärernas behov av att kontrollera sin omgiv¬
ning. Ständiga kamper mot naturen slutar alltid med att huvudpersonerna
bemästrar situationen (t.ex. genom att bygga en flotte av ett sjunkande far¬
tyg). Robinsonadtemat upprepas ideligen och bland annat bygger office¬
rarna upp ett helt samhälle, då en besättning hamnar på en öde ö - civilisa¬
tionen måste bibehållas till varje pris.

I detta synliggörs en kategorisering av grupper uppdelade efter en ingroup-
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outgroup bias}8 Fokaliseringen genom de engelska protagonisterna gör att
dessa företräder berättelsens accepterade normer (ingroup bias). Det legiti¬
merar kontrollen av den andra gruppen, eftersom karaktärerna i den anses
bete sig ociviliserat (outgroup bias).

Bakom målet att upprätthålla civilisationen anas en rädsla för det vilda.
En av männen utbrister: "Men tänk, om ön är bebodd av vildar!" (s. 72).
Rädslan visas annars sällan så ohöljt. Istället tillämpas ett antal strategier för
att bemästra det vilda. Till exempel skyddar sig protagonisterna mot "vildar-
na" genom att inta en överlägsen attityd: "Ni kan lita på, att bara de få se
våra eldvapen, bli de nog hövliga." (s. 72) Sarkasmer används också: "[...]
på Salomonsöarna eller Nya Hebriderna, där man har den fula vanan att äta
upp folk, som komma på besök." (s. 58) Även infantilisering används som
grepp. Berättaren beskriver exempelvis abessinierna som livrädda för engels¬
männen, när de kommer ridande på elefanter (s. 173).

Förhållandet till icke-europeiska människor regleras av en blandning av
hierarkisk ordning och självdisciplin. Officerarna gör en rangordning efter
"nationella särdrag" som också definierar fienden: "På grund av det mod
och den fientlighet, folket visade, betvivlade han, att det var papuaner, utan
antog det snarare vara malajer [...]." (s. 121) Samtidigt försöker de kontrol¬
lera infödingarna genom att tillämpa ömsom belöning, ömsom bestraff¬
ning. Handgripligen sker det när officerarna skickas ut på uppdrag för att
slå ner uppror i kolonierna. Å ena sidan är engelsmännen måna om att
"undvika onödig blodsutgjutelse och hindra invånarna att undkomma; or¬
der utfärdades att, om de gåvo sig, bemöta dem med den största skonsamhet
och vänlighet" (s. 160f.). Men å andra sidan vill kolonialmakten visa vem
som är herre och sätta undersåtarna på plats, när de är "olydiga": "Ska vi
lämna platsen utan att straffa de uslingarna för deras överfall? Då komma de
att anse sig för segrare och att på samma sätt behandla alla, som möjligen
hädanefter kunna göra dem ett besök." (s. 124) Det här yttras av en officer
till en annan. Chefen hör dem och ser till att infödingarnas by (som är tömd
på invånare) bränns ner.

Etiketten påbjuder annars att fångar skall behandlas väl. Och när fång¬
arna lovar "att aldrig mera gripa till vapen mot engelsmännen" kommer de
på så "god fot med soldaterna och matroserna" att de synes vara "de allra
bästa vänner med dem, som nyss varit deras fiender" (s. 152). Olikheten
överbryggas inte. Istället krävs att den ena gruppen övertar den andra grup¬
pens normer. Inför hot om bestraffning internaliserar de koloniserade den
brittiska överhetens rådande normer. Först när de underordnade accepterar
sin plats i hierarkin öppnas möjligheter till samförstånd.
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I berättelsen framhävs idealet att hjälpa sin medmänniska, oavsett om
denne är en "officer eller simpel karl" (s. 210). Engelsmännen uppträder
som världssamvete och försöker ta hand om inte bara sina egna kolonier,
utan även om havets busar. Det senare tycker sig officerarna inte ha några
problem med, eftersom "anblicken av en örlogsmans rånockar, för att inte tala
om kanonerna, har en underbar förmåga att hålla sådant folk i ordning" (s. 185).

Officerarna får i uppdrag att hålla utkik efter slavfartyg för att hindra "att
tusentals afrikaner [förs] bort till Arabien, Persien och andra delar av Asien
för att träla i hopplöst slaveri under hela sitt återstående liv" (s. 188). De
stoppar en arabisk båt utanför Zanzibar och överlämnar skurkarna till myn¬

digheterna. Afrikanerna ombord förs "till Seychellerna, där de skulle åtnjuta
sin frihet och ett för dem passande klimat" (s. 189). Så har engelsmännen
återigen ställt saker och ting till rätta och satt var och en på sin plats. I Tre
amiraler (nr 39-40) är det alltså inte bara naturen som skall övervinnas.
Männen försöker också kontrollera både omvärlden och sig själva, genom
en aldrig sviktande disciplin och lojalitet.

*

Kampen mot den egna rädslan och kravet att alltid hålla modet uppe är drag
som återkommer i sjöromanerna.19 De tre pojkarna i Bunker nr 7 (nr 373)
som driver ut på öppet hav manar varandra att hålla ut. Gustaf inspireras av
den kämpande Sven, men stärks också när han ser hur den fege Bergström
gömmer sig. Berättelsernas personer hanterar alltså bristen på trygghet ge¬
nom att ha förebilder eller själva vara förebilder.

Ett sätt för protagonisten att upprätthålla kontrollen och den egna grup¬
pens värden är att utpeka varnande exempel. Historikern George L. Mosse
menar att en ideal mansbild har vuxit fram just i kontrast till en outsiderI
sjöromanerna motsvaras dessa outsiders av infödingar och skurkar. Skiljelin¬
jen mellan hjältar och outsiders går vid förmågan till självbehärskning res¬
pektive bristen på den. Där huvudpersonen och hans män har kontroll över
situationen (dvs. bemästrar behoven och beteendet) är skurkarna eller infö¬
dingarna offer för sina behov.

Bristen på självbehärskning leder till okontrollerat beteende och destruktiva
handlingar. Särskilt stark är längtan efter guld, alkohol och hämnd. Sådana
böjelser finns hos skurkarna, medan hjältarna håller sig för goda för dessa
lockelser och istället drivs att finna de stora äventyren. Huvudpersoner och
skurkar framträder därmed, med sina skilda drivkrafter, som goda respektive
varnande exempel i berättelserna.

Ett exempel på skillnaden mellan ett kontrollerat och ett okontrollerat
beteende är när ändamålen får helga medlen och moralen sätts ur spel. Vissa
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huvudpersoner balanserar på gränsen till det okontrollerade i sökandet efter
ära och äventyr. De hänger med på skurkarnas affärer för äventyrets skull,
men vet vilken moralisk gräns de har. Emellanåt blir dock moralen oklar,
som till exempel i Bland kapare i Spanska sjön (nr 157-158)21.

Näst törsten efter alkohol ses traktan efter guld som den största orsaken
till människors förfall. Guldet är en av de faktorer som sätter identitets¬

förändringar och hierarkiförskjutningar i spel i berättelserna. När kaptenen
i På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234) tänker erövra en skatt — just upp¬
grävd av storskurkens expedition - finns fiendskap på alla fronter: mellan
rånarna och de rånade, men också mellan kaptenen och besättningen. När
kaptenen ger sig ut på sjörövarstråt får han inte renhåriga sjömän med sig
utan folk från den undre världen. Ju närmare guldet han kommer desto
större blir risken för myteri. Sjömännen beskrivs med liknelser från djur¬
världen: "Under hotfullt mummel drogo de sig tillbaka liksom en flock hung¬
riga rovdjur, som man driver bort från det färska bytet." (s. 79) Även kapte¬
nen förändras av närheten till guldet: "Det hade kommit något redigt över
kaptenen, sedan de satt foten på ön. Han var icke sig själv, tyckte Thyring.
Den sympati, han till en början hade känt för den märklige sjömannen, var
på väg att förflyktigas." (s. 93)22

Många brottslingar drivs av hämndlystnad. Så är fallet med den matros i
Olle klarar sig själv (nr 194) som efter att ha fått stryk övergår till fienden,
liksom kocken i Peter fribytare (nr 174). Kapten Strong i På äventyr med
"Stormfågeln" (nr 234) vill ge igen på Peveril (den forna kollegan som lurat
av kaptenen hans del i deras gemensamma företag). Även Wilson hyser agg
mot Peveril efter att denne lagt käppar i hjulet för hans karriär (grundat på
dottern Daisys förtal). Wilson har till och med betalat en hel expedition för
att hämnas på Peveril.

Egentligen har samma mönster drivit Olle utanför lagens råmärken. Men
efter ett inre samtal kommer han fram till att det är äventyret som lockar
honom mest:

Han kunde mycket väl förstå, att både Strong och Wilson voro upptagna av
tankar på hämnd. Men honom själv var en sådan tanke oändligt fjärran.
Det var ju, när allt kom omkring, bara rena bagateller, som förelågo mellan
honom och redaren. Och vad flickungen angick, så kände han sig oändligt
höjd över hennes småsinta angivelse. Nu var ju den saken klarad. Nej, för
honom var det uteslutande äventyret. Men det förbättrade ju onekligen saken
en smula, att de båda männen, som buro ansvaret för expeditionen, icke
uteslutande leddes av så låga motiv som törsten efter guldet, (nr 234, s. 47)
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Protagonistens tankar uttrycker en rangordning mellan olika beteenden som
är väsentlig i berättelserna. Guldtörst är värre än hämndbegär, vilket i sin tur
är värre än äventyrslystnad. Olle Thyrings inre uppgörelse är betecknande:

Men hade han -Thyring — själv rent mjöl i påsen? I själva verket icke mera
än Wilson. Thyring måste medge, att han själv icke skulle ha det minsta
emot att spela Peveril ett riktigt spratt, så att både han och den viktiga
Daisy finge veta, att han varit med om det.

Han jagade bort tankarna. Så fick han icke tänka. Det viktigaste för ho¬
nom var att komma ut på ett äventyr [...]. (nr 234, s. 38)

I denna självrannsakan uppfostrar huvudpersonen sig själv i förhållande till
normen för hur en man skall bete sig. Han måste således ha kontroll inte
bara över sitt beteende, utan också över sina tankar (dvs. en internalisering
genom acceptans).23

Ett annat behov som ligger nära hämndbegär och som protagonisterna
ställs inför är det behov av upprättelse som väcks i början av flera berättelser.
Men sättet att reagera på detta behov skiljer kontrollerade och okontrollerade
karaktärer åt. Skurkar går till direkt attack och utmanar antagonisten, medan
huvudpersonerna genom ett gentlemannamässigt beteende visar att de blivit
felbehandlade.

Som det mest destruktiva behovet framstår suget efter alkohol. Berättel¬
serna vimlar av utsagor om att "sprit är en förbannelse" och "[ujtan sprit var
mänskligheten lyckligare och bättre" (nr 194, s. 61 och 68). Det hindrar inte
att styrmännen har smuggelsprit i lasten, trots att de genomgående är nykteris¬
ter. I Olle klarar sig själv (nr 194) säger styrman Anderson: "— Håll dig ifrån
spriten, min gosse [...] .Vi handlar med den förbjudna varan, därför att det
finns svin, som nödvändigtvis måste ha den och betalar bra för den, men vi
själva kan hålla oss i skinnet." (s. 36.) Hanteringen legitimeras alltså av att
det finns människor som till skillnad från huvudpersonerna saknar förmåga
till självkontroll.

Hela sjömanstillvaron präglas av drickande.24 Besättningen tar sig en sup
när den får och även kapten Nelson är begiven på sprit, vilket gjort honom
kriminell. Identitetsförändringar orsakas alltså inte bara av jakt efter guld
och ära, utan i hög grad av spritbegär.25

Det goda sättet att söka upprättelse (representerat av Peter och Olle) skil¬
jer sig från det dåliga, genom att hjältarna inte låter folk lida i onödan. Peter
har till och med ett sådant förbarmande med sin illasinnade styvfar att han
inte avslöjar sin identitet för honom. Istället för straff ger han styvfadern
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pengar. Upprättelsen blir alltså inte bara ett självändamål, utan förändrar
också huvudpersonens förhållningssätt till omgivningen.

Uppdelningen av goda och onda karaktärer markeras också genom yttre
attribut. Enligt en sådan kliché är många skurkar rödhåriga26, vilket märks
särskilt tydligt i Niels Meyns böcker. Sambandet skurk-rödhårig förstärks
genom Olle Thyrings oförställda fördomar: "Han litade rent principmässigt
aldrig på rödhåriga människor av just den eldröda färg, som skepparen här
hade." (nr 234, s. 31) När skepparen ler upptäcker Olle att det "klädde
denne fule, rödhåriga man att le. Ja, man glömde rent av, att han var så röd¬
hårig." (s. 37)

Olle har lärt sig att undvika rödhåriga genom sina tidigare äventyr. I Olle
klarar sig själv (nr 194) har alla fiender rött hår: den ettrige buspojken, Röde
Anders som klådde upp Olle ombord och hotade honom till livet, samt
storskurken Charles Kingston. Den sistnämnde jämförs dessutom med en

apa, eftersom han var "luden som en orangutang" (s. 119). Samma bild¬
språk drabbar även kapten Strong som först liknas vid en gorilla och senare
liknar sig själv vid en orangutang (nr 234, s. 18 och s. 53).27 Djurliknelser
kopplas alltså både till fiender och till rödhåriga. Dessutom knyts de, som vi
skall se, till utomnordiska personer.

Omdömen om andra etniska grupper far samma nedsättande prägel. I
Peter fribytare (nr 174) talas det om "band av mer eller mindre kulörta,
missnöjda halvblodssluskar" (s. 42), om rövarstater i Syd- eller Central¬
amerika och om "fanatiska muhammedanska" folkslag (s. 44). De värde¬
omdömen som gäller individer präglas av kopplingar till både växt- och
djurriket. I Olle klarar sig själv (nr 194) beskrivs en mexikansk skurk, som
"en liten, vissen krabat, som [...] tjutande kallade till sin hjälp alla möjliga
helgon, då hårda sjömansnävar höggo tag i honom" och som "tjöt som en
stucken gris [...] och bad för sitt usla liv" (s. 114). Olle stöter också på en
gammal kines, med "de kloliknande händerna gömda i ärmarna" (nr 234,
s. 17).

Förlöjligande eller sarkasmer är andra grepp. Mexikanska banditer sägs ta
till "sitt vanliga tillvägagångssätt" när de kommit i underläge, det vill säga
att de "lade benen på ryggen och sprungo så fort de förmådde" (nr 194, s. 133).
På den vilda ön i På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234) är sjömännen rädda
för att "resterna av Perus äldsta innevånare" skall bebo ön eftersom "dessa gamla
sydamerikaner hade en ohygglig lust till kannibalism" (s. 68) ,28

Dessa infödingar utgör kontraster till huvudpersonerna, exempelvis Olle
Thyring som vuxen. Medan utlänningarna är små, mörka och suspekta är
skandinaverna långa, blonda och friska:
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Thyring hade tagit av sig den vita kavajen och stod i byxor uppehållna av en
bred livrem med revolverhölster. Hans vita skjorta var oknäppt och visade
det muskulösa bröstet.

[...] Thyring lät kikaren flytta sig vidare längs hela horisonten; men det
fanns ingenting annat att se än himmel och hav. Då lade han kikaren ifrån
sig och sträckte på sig. Han lade märke till sina väldiga armmuskler och
undrade, om han skulle ha varit en sådan kärnfrisk kraftkarl, om han hade
stannat hemma och fortfarande levat på det från fädren ärvda godset. Han
skulle ha blivit en oändligt likgiltig faktor i samhället, (nr 234, s. 43)

Olles starka fysik förklaras dels med det faktum att han sökt sig ut i världen
och dels med att han avhållit sig från vad "sjömän kalla nöjen" (nr 234, s.
44), det vill säga att dricka sprit. Att söka sig ut i världen är en lust som
"brinner i blodet" och enligt Olle typiskt nordiskt: "Det där, som i forna
dagar drev mina förfäder ut på vikingatåg [...]." (nr 234, s. 154). Redan i
skolan fick Olle höra talas om sjöhjälten Tordenskjold, som "aldrig var rädd
om sitt eget skinn" och därför var "en hel karl" (nr 194, s. 9). När han
kommer ut på sitt första äventyr möter han svensken styrman Anderson,
som "var en lång, ståtlig karl med ett käckt, öppet ansikte" och som har
"klara, blå ögon" (nr 194, s. 30). Även Peter möter sin nordiske föregångs¬
man i styrman Kofod, som också bär på "den längtan, som under forntiden
fört hans förfäder ut på de djärva vikingatågen och som under alla tider
skapat de pionjärer, vilka funnit nya vägar på haven och varit med om att
skapa världskartan" (nr 174, s. 119). Nordens män är alltså inte bara vackra
och modiga utan också pionjärer.29

Lovsångerna till forna ideal förenas med en cynisk människosyn. När
Olle i På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234) påstår att deras verksamhet inte
är "ett hår bättre än piraterna i forna dagar" (s. 39) får han till svar:

— Alldeles riktigt, svarade skepparen, men äro de särskilda staterna då bättre?
När en privat man tar något med våld och möjligen skjuter ned en oskyldig
motståndare, så är det mord och bestraffas med fängelse. Eller också är det
rån, som också medför vanärande straff. När däremot en modern makt far
lust till ett annat land, så kallas det för att annektera, och våld och dråp falla
under de nödvändiga anstalterna för att hävda ett protektorat. Nej, låt oss
för en gångs skull slunga de förskönande talesätten över bord och vara karlar.
Koralldjuret är lyckligast, när det simmar omkring som fribytare. Det blir
förbaskat ledsamt, när det förankrar sig i ett hål i det stora gemensamma
blocket och blir ett kolonidjur. Och sedan degenerar det. Det är det, som
man kallar kultur och modern moral. I grund och botten äro vi icke ett uns
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bättre än våra förfäder i den grå forntiden. Vi begå alldeles samma nedrig¬
heter; men nu tillåter humaniteten oss bara icke att kalla tingen vid deras
rätta namn, och så hitta vi på hycklande ursäkter för allt det galna, vi göra.

De gamla slogos för krigets skull, därför att människan nu en gång är
jordens farligaste rovdjur. I våra dagar slåss vi för att bevara freden, och
knappt ha vi slutat detta krig, förrän vi förbereda nästa uppgörelse, medan
vi öppet tala om awäpning och världsfred, och vad som för övrigt kan sägas
med vackra ord. Nej, slutade Strong, som hade blivit helt vältalig, låt oss
vara det vi äro, det är mera karlaktigt, (s. 39f.)

Olle blir tagen av kaptenens ord och "medgav för sig själv, att andligen röd¬
hårig, det var skeppar Strong i alla fall icke" (s. 41). Om rött hår står för en

tvivelaktig karaktär är motsatsen alltså något rekorderligt. Olle sympatiserar
på så sätt med kapten Strongs individualistiska och krigiska åsikter. Genom
att låta protagonisten imponeras av en outsider, kan åsikter som vore omöj¬
liga i huvudpersonens mun ändå framföras. På detta sätt kommer ett ovan¬
ligt opolerat manlighetsideal till uttryck.30

Även i Olle klarar sig själv (nr 194) finns en längtan efter anarki. Styrman
Anderson dras till det laglösa äventyret och striden "utan att känna vår väl¬
signade samhällsordnings otaliga bojor" (s. 70). Litteraturforskaren Alfred Clemens
Baumgärtner hävdar att äventyrsböckernas funktion kan ses i ljuset av den
vantrivsel i kulturen som det moderna samhället fört med sig (i industrialisering¬
ens fotspår). Människan känner en längtan bort från samhällstvånget till
äventyrens fria värld.31 Kanske kan vi se hur denna frihetslängtan repre¬
senteras av berättelsernas skilda karaktärer i en gradskala från kontrollerade
former till okontrollerade - huvudpersonernas utforskandebehov och även¬
tyrslust glider över i skurkarnas anarkism och okontrollerade beteende.

*

Sjöromanen utnyttjar skeppsmiljön för att ställa moraliska problem på sin
spets. Karaktärerna står för skilda uppfattningar om beteendenormer och
olikheterna leder till konfrontationer och konflikter. I Myterietpå "Grosvenor"
(nr 45) ställs kaptenens våldsinriktade sätt att styra besättningen mot andre
styrmannens mer psykologiska maktmedel. Med andra ord står "New-Or-
leans-skolan" mot den "engelska gentlemannaskolan". Styrmannen mr Royle
råkar höra kaptenen säga om honom att "han tycks vilja spela den fine herrn
[...]. Han behöver litet New-Orleans-uppfostran [...] d.v.s. en kniv mellan
revbenen, då någon inte är rask i vändningarna och ett kraftigt grepp om

strupen, när någon vågar svara." (s. llf.) Något senare, då en samman¬
drabbning mellan Royle och kaptenen blivit oundviklig, svarar styrmannen
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att han blivit uppfostrad av en kapten som var "engelsman och, vad som är
ännu bättre, en gentleman" och att han nog kunde slåss men inte såg någon
anledning till det, trots att han hade "nävar, på vilka det syntes, att det inte
växte något gräs, där de slagit ned" (s. 27). Även en gentleman skall alltså
kunna slåss.

När Royle hamnat i bojor och manskapet gör myteri, får han tillfälle att
använda sin egen typ av ledarskap. Genom en bestämd ton och befallande
repliker får han ett övertag, då han med "korslagda armar och fast blick"
(s. 49) håller ett långt tal om att han står på myteristernas sida. Han argu¬
menterar sedan för att förhindra ytterligare mord ombord och vädjar till
matrosernas bättre sidor: "Kamrater, jag kan inte tro, att ni kunna mörda
dem helt kallblodigt! Finns det en engelsman, som skulle kunna slakta en
värnlös människa?" (s. 51) För att hjälpa den livrädde stewarden, ger han
honom rådet att morska upp sig och inte "bereda männen nöje" med sin
jämmer, utan istället visa sig "lugn och modig" inför dem. Inför männen
räddar Royle stewarden från lynchning just genom att ironisera över att han
av fruktan blivit "en tjutande, gnällande käring" och att "det kräket" inte
skulle uthärda mer än "[fjörakt och därtill allra högst en spark" (samtliga
citat s. 56). I den manliga könskonstruktion som hjälten representerar för¬
enas ledarskapsförmåga och hög moral. Likaså används kontraster för att
etablera samhörighet inom gruppen: barmhärtighet mot råhet, mod mot
feghet, manlighet mot det käringaktiga. I manlighetsidealet ingår att slåss
mot jämbördiga kontrahenter inom samma hierarki. Stewarden räddas när
han degraderas till en käring - han är inte längre en värdig motståndare på
samma nivå som de övriga männen.

Det som utlöst styrmannens trots mot kaptenen utgår också från en
beteendenorm. Kaptenen vill inte hjälpa folk i sjönöd, vilket är en självklar¬
het för Royle. Denna osjälviska hjälpsamhet ser Royle som en självklarhet
för alla engelsmän, särskilt som ett ryskt fartyg lämnar honom när han är i
nöd. Som vi har sett har de brittiska officerarna samma norm, att "rädda en

medmänniska" (nr 39-40, s. 210). Likaså räddar pojkarna i Tre pojkar på
äventyr (nr 284) både en drunknande pojke och en grupp otacksamma män¬
niskor (som kommer från Borås, vilket förhånas av pojkarna från kusten).
Skurkar däremot bör män till sjöss inte ha förbarmande med: "Vi hade varit
sannskyldiga dårar, om vi låtit vårt medlidande avgå med segern." (nr 45,
s. 109)32 Pojkberättelserna är ambivalenta på denna punkt: hjälpsamheten
kan inte sträcka sig hur långt som helst, men var gränsen går förblir otydligt.

Beteendenormerna är alltså inte alltid konstanta. I Bland kapare i Spanska
sjön (nr 157—158) skiftar beteendet inom protagonistens grupp beroende på
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omständigheterna. Att vinna ära i strid och att kunna frambära gåvor till
kungen (och därmed få än mer ära) är huvudpersonen junker Ornklos mål.
Han har av sin far fostrats till uppdraget att söka efter inkaskatten, för att
tjäna sitt land och för att vinna ära. Han har fått lära sig att det inte passade
"män av vår stam" (s. 9) att visa sina känslor och att hans dygder är "min
ädla börd, mina rena seder och min barnatro" (s. 13).33

Men under resan kan ädelmodiga syften ifrågasättas, liksom motiven
bakom handlingarna.34 Junkerns svenska fartyg passerar två skepp i strid där
buckanjärer "slaktar" fångar på ett spanskt skepp (s. 68). Svenskarna griper
in för att avvärja blodbadet, men när striden är slut beslagtas fartygen och
det är ovisst om det egentligen först och främst var materiella tillgångar som
skulle räddas. Likaså överfaller svenskarna spanska skepp endast för att ta
vad de behöver. Inte desto mindre uppeldar Ornklo besättningen med parollen
att vi "söka ej efter egen vinning eller guld för egen skull" (s. 150); drivkraften
är istället "ära och fosterlandets tacksamhet" (s. 151). Lusten i själva
erövrandet går det emellertid inte att ta miste på.35

Ornklo följer sin adliga familjs motto - "trogen och tapper" (s. 42) - och
inser snart att det ombord inte finns plats för någon oro. Den som miss¬
tröstade om att de skulle komma fram "blev slagen i järn" eftersom "tvekan
och rädsla [...] måste slås ned, om skeppet skulle nå målet" (s. 44). Rädslan
måste till varje pris kontrolleras och den unge junkern får också kämpa mot
sina inre spöken: "Om det var det hemlighetsfulla och det okända eller den
oerhörda övermakten hos fienden, som oroade mig, vet jag ej, men med en
viljeansträngning blev jag mig själv igen [...]." (s. 84)

Erövringen av inkaskatten är berättelsens viktigaste mål. Kring gudabilden
av guld blir motsättningarna inom och mellan normsystemen tydliga. När indi¬
anerna som hjälpt Ornklo lämpas av i Sydamerika, ber de om en sista ceremoni
inför sin inkagud. Svenskarna går med på det, men spanjorerna tittar bort efter¬
som de inte vill "se hedniska hundar utföra djävulska konster" (s. 219f.).

Ornklo tänker på Gustaf II Adolfs ord om tolerans och att indianerna har
"samma längtan till det himmelska ljuset som genombävar våra hjärtan"
(s. 220). Han tycks alltså respektera indianernas religiösa behov. Men i prak¬
tiken tar han deras gud ifrån dem och degraderar den till en konstfullt utfor¬
mad guldklump. Behoven hos representanter för olika grupper står mot var¬
andra, men är samtidigt parallella: en indian som visat sig vara inkaättling
vill ha tillbaka guden till sitt folk, medan huvudpersonen vill ge den till den
svenska kronan. Inkaindianen vill visa sin respekt för guden och därmed
uppnå gudens eller sitt folks belöning. Ornklo vill visa sin respekt för kungen
i hopp om att vinna ära för sig själv och för fosterlandet.36
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"Man kommer ickeframåtpå allvar genom att vara snäll och försiktig"
— uppfostran, hierarkier och lojalitet

För de protagonister som inte är vuxna innebär livet till havs en fostran in i
manliga hierarkier som kräver vissa egenskaper. I Trepojkarpå äventyr (nr 284)
börjar en tuktning redan iland och pojkarna pluggar hårt för att vara de
vuxna till lags - normerna flit och lydnad är från början internaliserade.
Men en belöning hägrar också. De skall få ge sig iväg på sin första ensamma
seglats, vilket motiverar pojkarna att efterleva normerna. Denna möjlighet
uppstår som en positiv förstärkning av den räddningsinsats som inleder be¬
rättelsen, då pojkarna räddar en man till livet. (Att hjälpsamhet lönar sig slås
fast både i pojk- och flickböcker.) Pojkarna har visat sig rådiga och belönas
för det. Men till belöningen knyts också ett annat syfte: att understödja de
unga protagonisternas utveckling till män. Den disciplin som pojkarna själva
inordnat sig i skall befästas av äventyrets utmaningar och erfarenheter.

Under färden utsätts de gång på gång för naturens krafter och lär känna
sina egna reaktioner. De räddas till livet och räddar själva liv. Ingenting är
längre oskuldsfullt; det vackra kan snabbt bytas i sin motsats: "Allting var så
fridfullt, så lugnt och stilla. Men Gustaf kunde aldrig mer lita på det vackra
vädret, han hade fått in i sin själ en varning, hur litet det hela är värt, hur
litet man kan lita på någonting. Var redo!" (s. 125) Detta "var redo" skulle
kunna stå som ett motto för sjöromanerna. Den som ständigt anar faran
behöver inte bli överraskad. Den som förbereder sig har goda möjligheter att
överleva.

Utmaningarna anses leda till förbättring och syftet med pojkarnas segel¬
tur är att de skall erhålla mod och psykisk stabilitet. Men ett gott intellekt
och en stark fysik ingår också i den manliga könskonstruktionen. I åtskilliga
pojkböcker betonas denna kombination, ofta realiserad genom två huvud¬
personer med olika egenskaper.37 Mestadels vinner dock råstyrkan. Den som
inte kan slå ned sina fiender erhåller inte andras respekt, i varje fall inte
ombord på ett fartyg. Kapten Strong, i På äventyr med "Stormfizgeln'\m 234),
säger att han bara väntar "på ett tillfälle att få slå några stycken [sjömän] till
marken; förrän detta skett, kan man icke lita på dem" (s. 60). Behovet av

respekt är en effektiv förstärkare när normer internaliseras i pojkboksvärlden.
Våldets uppfostrande funktion gäller inte bara sjöbusar. I Peter fribytare

(nr 174) får huvudpersonen lära sig att en "skeppspojkes lärpengar betalas ej
- de emottagas av honom själv till en icke oväsentlig del i skallande örfilar"
(s. 36). Bestraffning ingår (oavsett beteende) när protagonisten skall lära sig
att slå sig fram i hierarkin. Detta sker också bokstavligt ombord på fartygen.
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Olle blir misshandlad av Röde Anders i Olle klarar sig själv (nr 194) och när
han slutligen slår tillbaka får han beröm av styrmannen, som observerat vad
som varit på gång: "Jag hade nästan börjat tro, att du ännu inte blivit karl
för din hatt, och då hade jag kanske måst blanda mig i leken, men det hade
blivit otrevligt för dig." (s. 50) Att ta emot stryk och att ge igen ingår i
formandet av en vuxen manlighet: "Du skötte dig som en hel karl, när du
klådde upp honom." (s. 50)

Satsningen på fysisk träning låg i tiden. Kroppstrimning och hälsa kan
ses som en del av den svenska moderniteten runt 1930.38 I Tre pojkar på
äventyr (nr 284, 1939) sätts framtidsförhoppningar till detta fysiska ideal
som kontrasteras mot ett äldre manlighetsideal:

Han hoppades att Gustaf hade läshuvud och han ville göra vad han kunde
för att fa honom in på den vetenskapliga banan. Men å andra sidan ville
han att hans son skulle bli starkare, mer fysiskt utbildad än han själv var. I
adjunktens barndom hade man haft ringaktning för kroppsövningar, och
ju värre plugghäst en pojke var, desto mer lovande ansågs han vara.
Utvecklingen visade att man hade orätt, och adjunkten berättade om två
berömda danska vetenskapsmän, bröder, den ena till och med nobel¬
pristagare, att de varit väldigt styva fotbollsspelare i sin ungdom! I adjunktens
barndom skulle det ha ansetts för en fullkomlig katastrof! (s. 35f.)^9

Under mottot "var redo" förbereder sig pojkarna genom att utveckla intel¬
lekt och fysik. Även om det främst är naturen som övervinns i nuhistorien,
framgår det att människor är ett hot som kan uppträda framöver. När poj¬
karna frågar vilket djur som är farligast, svarar ingenjören att "en falsk och
mordlysten människa, inställd på att ta ens liv" är värre än sårade kungstig¬
rar och vildsinta elefanter (s. 27).

När en utmaning övervinns ligger belöningen inte bara i att hindret
bemästras och att bristen upphävs. Belöningen är i sig fostrande och beteen¬
det förstärks genom andras uppskattning. Till exempel blir Henrys klättring
upp i masten "hans livs stoltaste ögonblick", där det gällde att "komma ner
som en hel karl, med Ivans aktning, med det beröm, han satte så stort värde
på" (s. 83). Genom att tvingas visa sin förmåga inför andra tänjs de egna
gränserna. Ivans uppfostringsfint - han hade, utan Henrys vetskap, "givit
honom detta tillfälle att få visa sig som en hel karl" (s. 85) - leder till att
Henry övervinner sin ångest genom att kittla behovet av respekt.

Trots att målet är att pojkarna skall fostra sig själva till havs, fokaliseras
pojkarna genom ett raster av vuxenvärldens normer. Ivan har "fått energi
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och en fast karaktär" (s. 77) från sina föräldrar, medan den nervöse Henry
oroar både ingenjören och Ivan som tycker att Henry måste "komma bort
från hemmets inflytande" (s. 76).40 Hans föräldrar beskrivs som vänliga,
men utan större ordning i hemmet. Ordningssinne (eller kontroll) är ytter¬
ligare ett sätt att förbereda sig för svåra lägen. Ivans tidigare läromästare, den
i nuhistorien avlidne grosshandlare Kyllerström, höll hårt på en absolut ord¬
ning ombord.41

En viktig del av uppfostran till havs är manliga förebilder. I Brobypojkarna
(nr 351) är doktor Vingård pojkarnas stöd, innan de blivit tuffa nog att
klara sig själva. Ombord på fartyget håller kaptenen alla i skräck genom sitt
tyranniska uppträdande. När han nästan mördar en matros blir han stoppad
av Vingård. Kaptenen vill inte ge avkall på sin auktoritet och slänger av
Vingård ute i vildmarken tillsammans med pojkarna. Senare i berättelsen
arbetar pojkarna på egen hand på en gummiplantage. De opponerar sig när
en uppsyningsman ger slavarna omänskliga bestraffningar, vilket får till följd
att de måste fly. Pojkarna har internaliserat doktorns normer, genom identi¬
fikationen med en förebildlig modell.

Bunker nr 7 (nr 373) är konstruerad efter mönstret förberedelse för
vuxenlivet, där protagonisterna skildras i olika åldrar - en uppfostringsfas i
unga år och en tillämpningsfas i senare tonår. Berättelsen består av två delar
där den första inbegriper de två tolvåriga pojkarna Sven och Gustaf som
skaffar sig vissa värderingar och egenskaper. De lär sig att ställa upp för
varandra och att våga tänja sina gränser (både fysiskt och känslomässigt).
Pojkarna råkar ut för ett missöde i en segelbåt, som driver ut och så små¬
ningom hamnar i Finland. Under denna seglats och under lekarna med de
finska pojkarna tränas de i färdigheter som blir nödvändiga i berättelsens
senare del. Men där de svenska pojkarna ännu bara ser oskyldiga lekar, har
de finska en allvarlig baktanke: "[...] det kommer kanske någon dag, då vi få
slåss här på allvar mot ryssen." (s. 53) Mottot "var redo" har i denna berättelse
ett konkret mål. Mycket riktigt handlar berättelsens andra del som utspelar
sig sju år senare (år 1939) om hur de svenska pojkarna anmäler sig som

frivilliga i finska armén och hur deras tidigare erfarenheter nu kommer till
användning.

*

Hierarkierna är viktiga och kräver en tuff attityd.42 Olle får redan i skolan
höra det som kan sägas vara devisen i dessa sjöäventyr: "Man kommer icke
framåt på allvar genom att vara snäll och försiktig i hela sitt liv [...]." (nr 194,
s. 9) Det bästa sättet att vinna auktoritet är att använda fysiskt våld. Den
som befinner sig längst ned i hierarkin får finna sig i att bli hårdhänt be-
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handlad utan att någon ingriper. Inte förrän protagonisten själv slår tillbaka
ändras förhållandena, något som både Peter och Olle får erfara. Att skolas in
den hårda vägen hör inte bara till sjömanslivet utan är över huvud taget ett
viktigt inslag i vuxenblivandet. Peter lär sig att örfilar är en del av en skepps¬
pojkes "lärpengar" och att det är bättre att slå tillbaka än "att springa och
skvallra" (nr 174, s. 36 och s. 32) ,43

Ombord används våld för att hålla ordning och flera kaptener styr genom
hot om hårda tag. Samtidigt skapar detta system revanschbegär. Den som
förlorat i rang går och ruvar på hämnd. I dessa sammanhang är huvudperso¬
nen ibland storsint och förlåter sin tidigare plågoande. Besättningen som
kollektiv är däremot påverkningsbar och kan låta sig förledas av illvilliga
personer. Kampen om makten är därför central. Men den ständigt återkom¬
mande frågan om hur männen skall behandla sina fiender när de har överta¬
get får inget entydigt svar. Kanske beror det på att ordningen mellan den
som styr och den som lyder kan växla snabbt.

I denna rörliga hierarki är det därför viktigt att befästa säkra relationer.
Ett tillvägagångssätt är att försäkra sig om någons lojalitet. Sålunda utsätter
kapten Strong den ovetande Olle för ett prov, för att se om det inledningsvis
goda intrycket håller. När det visar sig att Olle är pålitlig kan han invigas i
planerna och bli kaptenen behjälplig.

Både i Peterfiribytare (nr 174) och Olle klarar sig själv (nr 194) uppstår ett
speciellt band mellan den förrymde pojken och styrmannen som tar sig an
honom. Styrman Anderson räddar Olle när ångaren kör över Olles lilla jolle
och tar från början hans parti. I Peter fribytare (nr 174) åtar sig styrman
Kofod att uppfostra Peter till en duktig sjöman, så att han kan säga att han
har "utfört åtminstone en god gärning här i livet" (s. 35). Senare ser Kofod
pojken som sänd av försynen för att rädda det goda inom honom (s. 137). I
denna relation finns ett spår av den barnlitterära traditionen med ett änglalikt
barn som omvänder en vuxen från ett fördärvligt liv till ett rättroget.44

I På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234) är Olle vuxen, men behovet av
att finna lojala kontakter är lika aktuellt. Olle hittar en förtrogen i Wilson
och "var säker på, att det skulle vara en kamrat, som man kunde lita på, och
som icke skulle svika, när det gällde allvar" (s. 49). Hierarkierna gäller även
i vänskapen. Olle slåss med Jackson utan att de är fiender: "Det var två
stora, starka karlar, som en gång för alla ville ha fastslaget, vilken som var
herren, och vilken som skulle vara den underordnade." (s. 31) När det är
avklarat blir de vänner. I den hegemoniska manligheten ingår ledarskap över
andra män. Oavsett relationens art avgör den psykiska och fysiska styrkan
den inbördes rangordningen.
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Att protagonisterna ändå får fiender som hotar att döda dem ökar vikten
för dem av att vara på sin vakt. Detsamma gäller de befäl som väntar på ett
myteriförsök från besättningen (som Kofod i Peter fribytare, nr 174, eller
som styrmannen i Myteriet på "Grosvenor", nr 45). Det upprop som i Tre
pojkar på äventyr (nr 284) sammanfattas i frasen "var redo" visar sig åter
giltigt.

Relationer till kvinnor

Vi har hittills sett hur män relaterar till varandra med lojalitetsband och i
hierarkier. Flickor och kvinnor är inte särskilt väl representerade i sjö¬
romanerna. Dragningen till det manliga och avståndstagande från det kvinn¬
liga som en del av pojkens adolescens (se kap. IV: 1 ovan) svarar väl mot
innehållet i sjöromanerna. Detsamma gäller idealiseringen av fadern. I Tre
pojkar på äventyr (nr 284) är det skillnad på mammor och pappor. Möd¬
rarna kallas "mamma" men är identitetslösa och sammankopplas inte ens
med sina söner. Fäderna kallas "far" och har med sig riktiga presenter, medan
mödrarna kommer med sött tilltugg:

Och nu kom föräldrarna med sina gåvor: en mamma hade en äppelkaka, en
annan hade en hel kexlåda med choklad, den tredje en stor kartong med
kaffebröd. Gustafs far gav sin son, men egentligen till dem alla, en utmärkt
teleskopkikare, som förstorade tjugofyra gånger. Henrys far ett par stora
termosflaskor, och Ivans far bidrog med en utmärkt lanterna, att ha inne i
salongen, av modernaste konstruktion, (s. 64)

Mödrarna förknippas så gott som enbart med oro och de förblir opersonliga
(observera pluralformen): "Och om olyckan skulle vara framme, sade sig
mammorna, och svalde litet [...]." (s. 65)45 Även ingenjörens fru "är rädd
för allting" (s. 39).

Ingenjörsfrun är på ytan en självständig kvinna som är rapp i munnen
och röker cigaretter. Hon behandlar sin man som ett barn, vilket pojkarna
uppskattar: "Det blev lättare att komma ifrån att man var bara en ung pojke
när fru Brown kunde skämta och gräla på sin man och behandla dem som
om de varit fullvuxna men inte han." (s. 38) Det ideala tillståndet i pojkboks-
världen är att vara vuxen och pojkarna får vara ställföreträdande vuxna för en
liten men njutbar stund.

Frun tycker att hon "måste vakta allt" (s. 37) för att inget skall hända
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mannen. Attityden får ett löjets skimmer över sig genom att ingenjör Brown
tycks vara ytterst benägen att inte bara vara på sin vakt gentemot faror, utan
i högsta grad tycks gilla att utsätta sig för dem. Herr Brown har också en
faderlig attityd mot sin fru: "Nu har jag lovat mig själv att aldrig mer köra
bil, för min hustrus skull." (s. 21)

Huvudpersonen i Peterfribytare (nr 174) möter nästan inga kvinnor, för¬
utom sin styvmor. Hennes roll är att anklaga pojken för att ha stulit pengar
ur kassan när det i själva verket är hennes man som gjort det. När Peter
rymmer lämnar han både civilisationen och kvinnorna bakom sig. Olle där¬
emot möter flera kvinnor. De egenskaper som i På äventyr med "Storm¬
fågeln"(nr 234) tillskrivs Daisy Peveril fördelas i Olle klarar sig själv (nr 194)
på två karaktärer, dels den bortskämda rikemansdottern Stella, dels Evelyne
som först utan uppsåt drar mannen i fördärvet, för att sedan visa sig mannen

värdig: den högfärdiga flickan Stella blir mjuk och den vuxna kvinnan Evelyne
blir beroende av mannen. Daisy behöver Olle för att överleva på ön och när
hon återvänder till tryggheten är hon förälskad och vill ha honom till äkta
man (vilket han inte uppfyller).

Evelyne står ensam i världen efter att hennes skurkaktige bror dött. Men
eftersom hon visar sig vara en empatisk kvinna och eftersom brodern lurat
henne kan styrman Anderson ta henne till sig och bli "en ny beskyddare"
(nr 194, s. 141). Skildringen av deras återförening rymmer för pojkboken
ovanliga romantiska inslag som fågelsång, bländande månsken, en kyss och
"tanken, att skogen själv var uppfylld av små alfer, som sjöngo en jubelsång"
(s. I4l£). I pojkberättelser som skildrar kärlek är de förälskade karaktärerna
alltid vuxna eller i sena tonår. Unga pojkboksprotagonister saknar genomgå¬
ende romantiska tankar.

Myterietpå "Grosvenor" (nr 45) skiljer sig från andra sjöäventyr genom att
en kvinna intar en viktig plats. Mary styr inte bara sin blivande man, utan
även fartyget när situationen är krisartad. Hon är den otvetydigt mest posi¬
tivt skildrade kvinnan och väcker beundran - "flickan är ett underverk"
(s. 99) - med både skönhet, mod och ett stort hjärta. Hon skildras närmast
som männen i pojkböckerna, genom att hon besitter både kunnighet och
auktoritet. Mary är också den enda kvinna i sjöromanerna som får sin vilja
igenom trots att den skiljer sig från mannens. Detta sker när mannen gör
avkall på behovet av respekt - i det här fallet att få försörja sin fru. Eftersom
Mary inte går med på att låta maken ge sig av till sjöss igen, lever paret
istället på Marys förmögenhet.

Äktenskap och sjöliv tycks svårförenliga. Sjöofficerarna får inte ta med sig
fru och barn ombord och samtidigt är havets dragningskraft så stark att de
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måste ut, "hur innerligt de än voro fästa vid sina familjer" (nr 39^40, s. 165).
Kommendörkapten Rogers hyser åsikten att en sjöofficer aldrig borde "för¬
älska sig före minst trettio år, såvida det är hans mening att fortsätta tjänsten
med hopp om någon framgång" (s. 196£). OlleThyring säger nej till kärlek
och äktenskap till förmån för äventyren. Det lyckligaste äktenskapet är Royles
och Marys där förutsättningen är att styrmannen ger upp sin karriär. Det
tycks alltså som att valet står mellan sjöäventyr och kärlekslycka.

De kvinnotyper som skildras är oroliga mödrar eller hustrur, bortskämda
eller högfärdiga rikemansdöttrar, uppoffrande kvinnor samt en vacker och
kompetent kaptensdotter. Till dem sällar sig den domderande majorskan
med sina döttrar i Tre amiraler (nr 39^40). Hon följer sin man överallt och
försöker få sina döttrar bortgifta, vilket nästan lyckas.46 Inför äktenskapet
verkar valet stå mellan två typer av kvinnor, den snälla frun som stannar
hemma eller ragatan som (för)följer sin man.

Frånsett Mary görs kvinnorna ofarliga eller förlöjligas och lämnas med
otillfredsställda behov. Dessutom fungerar de ofta som ett hinder för män¬
nen. Daisys agerande gör att Thyring hamnar på fel bana, till en början med
ont uppsåt. Senare vill hon av kärlek hålla honom kvar, det vill säga hindra
honom från fortsatta äventyr. Evelyn blir tvingad av sin bror till sveket mot
Anderson, men det är ändå Andersons kärlek till henne som gör att han
hamnar snett. Samtidigt har dessa kvinnor stått för knuffen ut till den lock¬
ande äventyrsvärlden, på liknande sätt som manliga antagonister i berättel¬
ser med utgångsbehovet respekt.47

Manliga ideal
Viktiga beståndsdelar i tonårspojkens psykologi är, enligt Thomas Johans¬
son, avståndstagande från flickor, manlig gemenskap, fysiska aktiviteter, sö¬
kande efter äventyr och spänning, manliga idoler, bekräftelse, disciplin,
kroppsbehärskning, moral och resor ut i världen.48 De är också alla synbara
delar i pojkböckernas värld. Nedanstående citat sammanfattar flera företeel¬
ser och egenskaper som har visat sig vanliga i sjöromanerna när det gäller
manlig inskolning:

Att lyckas, att ständigt segla i medvind, det är ingen konst, och det bildar
ingen man - nej att misslyckas, att övervinnas!,] att besegras, men att åter
resa sig, att icke släppa taget, att fasthålla vid sitt mål med segheten hos en

engelsk mastiff, med envisheten hos en finne och med modet hos en god
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svensk, det är att till slut triumfera över alla - det var ord, jag hade hört av
min fader, de sjöngo i mina öron nu och kom mitt hjärta att klappa av

ivrigt begär att åter vrida händelserna till min fördel, (nr 157—158, s. 160)

I den manliga inskolningen ingår också att pojkarna får vägledning av en
vuxen person, som fungerar som förebild och identifikationsobjekt. Alla
pojkar i Olles klass lyssnar "med tindrande ögon och blossande kinder" när
magister Hansen berättar om Tordenskjold: "När han ville något, så utförde
han det också och stannade icke på halva vägen, därför att han fruktade
otrevliga följder." (nr 194, s. 8 och s. 9) Protagonisten stöter senare på sin
egen personlige vägledare i styrman Anderson, medan Peter tas om hand av
styrman Kofod. Vi har också sett hur doktor Vingård blir en förebild för
pojkarna från Broby, hur Ivan lär av grosshandlar Kyllerström, hur Royle
har sin förre kapten som förebild och hur Nils Ornklo har fostrats av sin far
(se blockcitatet ovan).49 Sven och Gustaf påverkas av lektor Magnussons
brandtal och tar värvning i Finland (nr 373, s. 68).

Som vi ser är vägledaren alltid en man. Hur går det ihop med bilden av
den borgerliga familjen där modern är den uppfostrande parten? Sjö¬
berättelserna handlar om det skede när pojkarna bryter upp från familjen för
att möta världen. De skall inlemmas i en vuxenvärld, där män möts i hierarkier
och relaterar till varandra i över- och underordningar. Modern har alltså
spelat ut sin roll. Den manlige förebilden kan däremot visa att fysisk styrka
och psykologiskt övertag är framgångsrika egenskaper i den manliga hierar¬
kin. Dessutom bevakar mentorn sin adepts första steg och är beredd att
rycka in om pojken behöver det. Målet nås först när pojken blir man, i linje
med den hegemoniska maskulinitetens vita, vuxna man som med sin psy¬
kiska och fysiska styrka fungerar som en ledare för andra män.

Vägen från pojke till man kantas av ett antal egenskaper som protagonisten
uppmanas utveckla. Dessa egenskaper fungerar också som vägledning när
det gäller att hänföra karaktärer till vänner eller fiender. Tabellen nedan sam¬
manfattar de mest förekommande oönskade respektive ideala dragen i sjö¬
romanerna. (Jämför tabell 12 i kap. 111:3.)

*

Pojkböckerna handlar i hög grad om kontroll. Självkontrollen är en nöd¬
vändighet, liksom tydliga relationer mellan pojkar respektive män. Många
av de normer som huvudpersonerna representerar - eller får lära sig — hand¬
lar om hur de skall förhålla sig till en grupp av män. Hierarkin är viktig och
kräver lydnad och lojalitet. Disciplin och ordning gäller i alla sammanhang.
När det skeppsbrutna örlogsfartygets besättning hamnar på en öde ö i
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Tabell 18. Pojkprotagonisternas oönskade respektive ideala karaktärsdrag*

Oönskade drag Ideala drag

Okontrollerat beteende (ha
temperament, vara girig,
mordlysten, använda droger)
Vara ful, liten, svag
Vara okunnig
Beklaga sig, vara feg, lat

Sinnesnärvaro, självbehärskning,
kontroll; vara lugn, fast, avhållsam;
ha ordning
Vara stark, frisk, muskulös
Ha gott intellekt, sunt förnuft, klarsynthet
Vara alert, uthållig, modig; kunna klara
sig på egen hand, "ge igen"
Vara moralisk, hederlig, lojal, hjälpsam,
tolerant
Kunna lyda, göra sin plikt
Vara äventyrlig, ha utforskarlusta, kunna
tänja gränser
Måna om anseende, ära, stolthet
Vara anspråkslös

Vara falsk, hämndlysten,
egoistisk, skvallrig
Vara oansvarig
Vara försiktig

Vara ärelysten
Vara skrytsam, bortskämd

* Gäller de pojkböcker som behandlas i kapitel IV:3.

Tre amiraler (nr 39—40) vill en matros (kallad Tjurskallen) inte längre ar¬
beta, utan ser sig som en fri man. Det tillåts inte:

Tjurskallen, envis som en gris [!], som föres till torget, var följande morgon
vid samma lynne, varpå fartygschefen lät hissa upp honom och ge honom
ett dussin slag av katten. Detta exempel hade god verkan, ingen mera vägrade
att arbeta, vilket de kanske även utan detta avskräckande exempel icke
skulle ha gjort, ty det var en utmärkt besättning; Tjurskallen var ett
undantag, (s. 251)

Att använda våld som straff och uppfostran är tillåtet om det bara sker i
lagom doser. De kaptener som bestraffar alltför hårt och alltför ofta råkar ut
för myteri. Det beteende de goda karaktärerna förväntas följa bygger på ett
gentlemannaideal, som innebär att de på ett behärskat och omdömesgillt
sätt skall hjälpa sina medmänniskor och veta var moralgränserna går. De
egenskaper som krävs för att uppnå detta är pliktkänsla, självkontroll och en
fast karaktär, sunt förnuft och ett gott intellekt (i par med fysisk styrka),
mod och vaksamhet, samt viss anspråkslöshet.50 Summan av dessa drag på¬
minner i hög grad om den manlighetstyp som Michael Kimmel kallar den
förnäme patriarken.51
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Den typ som Kimmel benämner the self-made man karakteriseras av so¬
cial och geografisk rörlighet. Även dessa egenskaper besitter protagonisterna
i sjöromanerna. Men drivkraften att utforska och tänja på gränser vetter
också mot en moralisk rörlighet. Vissa handlingar är tvetydiga i förhållande
till den förespråkade moralen i berättelserna. Erövringslustan i Bland kapare
i Spanska sjön (nr 157-158) kan till exempel inte bara beskrivas som en
ärehandling. Likaså leder civilisationskritiken i böckerna om Olle Thyring
till mer självsvåld än laglydnad (flera personer tar lagen i egna händer).

Men det kontrollerade idealet råder trots allt. Gränsen mellan ett mora¬

liskt riktigt beteende och dess motsats dras vid ett uppträdande färgat av
affekt. När sjömän helt utan moraliska kvaliteter utsätts för press leder det
till hämndbegär och våldshandlingar. Det gäller särskilt vid myterier, när
hierarkin har fallit samman. Ett exempel finns i Brobypojkarna (nr 351):

[...] snart fanns ingen enda i livet av dem som förut haft makten ombord på
motorskonaren. Karlarna voro som vansinniga av raseri, och när dödandet
var slut kastade de de mördades kroppar över bord. Även de döda eller
medvetslösa kamraterna fingo följa efter, ty i sitt blinda raseri gjorde de
vilda männen ingen skillnad på vän eller fiende, (s. 38)

Att bryta hierarkin eller lojaliteten är ett brott mot gruppen, men annars
utmärks de karaktärer som framstår som varnande exempel mest av

självcentrerade egenskaper som inställsamhet, girighet, egoism och brist på
insikt vad gäller egen begränsning och kunskap. Den som skvallrar eller den
som är feg bemöts med förakt. Orättvisa beskyllningar eller omdömeslöst
beteende gisslas likaså. Exempelvis går det illa för de skeppare som räddar
kadetterna ombord på sitt fartyg i Tre amiraler (nr 39—40), men som sedan
inte låter dem vara med och navigera när det blåser upp till storm.

Vuxna huvudpersoner skildras alltid som förnuftiga och klarsynta. Om
huvudpersonerna är pojkar syftar den sociala inskolningen mot samma egen¬
skaper. Att dessa män skall styra världen råder ingen tvekan om, liksom att
lägre samhällsskikt, icke-västerlänningar och kvinnor tillhör de grupper som
är i behov av att styras. Dessa skiktningar gäller också en uppdelning mellan
natur och kultur. De behärskade och kontrollerade pojkarna eller männen
hör till den civiliserade kulturen, medan skurkarna och utlänningarna för¬
knippas med naturdrag, i form av djurliknelser och okontrollerat beteende.
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Den gemensamma historien
Vare sig pojkarna hamnar på sjön av en slump eller för att de söker sig dit, är
lusten till äventyr och att utforska världen en drivkraft. Resan blir också ett
utforskande av dem själva, då de testar sin överlevnadsförmåga och samti¬
digt utvecklas till män.

Den gemensamma historien börjar med ett utgångsläge, där ett visst be¬
hov figurerar, ett behov som tillfredsställs i slutet. Oftast är det behovet av
respekt som drar igång handlingen, antingen genom att huvudpersonen skall
bevisa sin duglighet inför sig själv eller omvärlden, eller söka upprättelse.
Historien fylls av olika slags utmaningar. Situationer uppstår där brister i
förhållande till behoven trygghet, skydd och respekt pockar på åtgärder. Den
narrativa progressionen består i att huvudpersonen övervinner dessa ut¬
maningar från djur, natur och människor och att nya utmaningar uppstår.
Via dessa utmaningar erhålls en belöning som kan vara kopplad till att
utgångsbehovet uppfylls (t.ex. en befordran i karriären) eller direkt härlett
ur utmaningarna (t.ex. personlig mognad). Den cirkelrörelse som den ge¬
mensamma historien beskriver tar inte slut vid hemkomsten. Efterhistoriens

glimtar av framtiden visar att utgångsbehovet åter kommer att sättas i spel
och att nya äventyr väntar.

Genom utmaningarna formas pojken till man. Men denna könskonstruk¬
tion handlar mer om protagonistens förkovran än om hans förändring. Åtrå¬
värda egenskaper är mod, balans och rättrådighet. Utvecklingen är antingen
ett uttalat mål eller en effekt av äventyren och pojkprotagonisten vägleds i
regel av en vuxen man.

Relationer till andra män är en annan del av könskonstruktionen.

Protagonisterna intar en plats i en hierarki, där kampen avgörs genom fysisk
och psykisk styrka. Men hierarkin kan förändras och en strategi inför kris¬
lägen är att etablera pålitliga och lojala kontakter.

Huvudpersonens utveckling kan sammanfattas i nyckelordet kontroll.
Skurkarna däremot representerar motsatsen - affekten — i begäret efter guld,
alkohol eller hämnd. Dessa skurkar deltar i maktkampen med huvudperso¬
nerna. Utanför den manliga spelplats där protagonister och antagonister
möts, står kvinnor och icke-västerländska män som marginaliseras genom
att de avpersonifieras, förlöjligas, tämjs eller skildras som hinder att över¬
vinna.
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IV:4. Män i djungelns mörker
och himlens ljus

Etnologen Ella Johansson urskiljer olika nordeuropeiska manlighetsideal och
ser bland annat tystnaden och görandet som manliga beteendeformer. Hon
noterar en skillnad mellan ynglingen med sin ungdomskultur och den etable¬
rade mannen och menar att skillnaden handlar om relationen till hushållet.
Det yngre manlighetsidealet utmärks av ett avståndstagande från hushållet,
av grupptillhörighet och av fysisk styrka, slagsmål, slagfärdighet, utmaningar,
sexualitet och tabubrott. Den gifte mannen står däremot för autonomi och
identifiering med hushållet och representerar tystnaden, förhandlingen,
respektabiliteten, ansvarstagandet och förmågan att sköta försörjningen. Hon
pekar också på att transformationen till att bli "en riktig karl" sker genom
det rituella steget att gifta sig.1

Kring mitten av 1800-talet blev den viktorianska medelklassfamiljen allt¬
mer domesticerad, samtidigt som hushållssfären blev oundgänglig för den
manliga karaktärsdaningen. Historikern John Tosh pekar på en flykt från
denna centrering kring hemmet under slutet av 1800-talet, genom å ena
sidan homosexualitet och homoeroticism och å andra sidan resor över värl¬
den i imperiets namn. Det brittiska imperiet framstod (bl.a. i romaner av

Rudyard Kipling och G.A. Henty) som en fantasins plats där kamratskap
mellan män och manliga hierarkier kunde fa fritt spelrum utan kvinnliga
band.2

Denna flykt som också historikern Michael Kimmel uppmärksammat
kan utgöra en fond till pojkberättelserna.3 Likaså är den olikhet som Ella
Johansson behandlar mellan manlighet i en grupp av yngre män och man¬
ligheten hos den ansvarstagande (äldre) familjefadern väsentlig i pojkböckerna.
För på samma gång som den handlingsinriktade äventyrsynglingen står i
centrum, finns oftast den ansvarstagande mannens skugga närvarande. Även¬
tyren är på så sätt en manlighetens frist, före ansvaret som borgerlig familje¬
far och aktiv samhällsmedborgare. Innan pojken tar klivet in i den hierarki
där han ständigt måste försvara sin patriarkala roll, får han leka fri äventy¬
rare. Men äventyren i sig är inte bara en frizon. Pojkarna formas till män och
inte minst de ideal som förespråkas under denna process, visar vilken håll¬
ning som krävs när äventyret är över. Först när mannen visat sig vara en
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överlevare, äventyrare och karlakarl kan han axla rollen som vuxen samhälls¬
medborgare.

Det är mot denna bakgrund ett tacksamt grepp att använda en tonårig
protagonist som står på tröskeln till manligheten, men ändå har tid att skjuta
vuxenlivet framför sig. Han är inte heller en fullfjädrad äventyrare, vilket
förstärker möjligheten att i berättelserna skildra en inskolning till en vuxen,

manlig och vit borgerlighet. I flera berättelser är denna könskonstruktion en
snabbt genomgången process, vilket gör att protagonisten övergår från att
vara identifikationsobjekt ("en av oss") till att bli en förebild.4

*

Äventyrsberättelserna är sig lika över åren. I översiktsanalysen syns bara några
få förändringar, till exempel att jakt efter skatter och guld försvinner medan
flygäventyr tillkommer. Berättelser om indianer och infödingar minskar också
med tiden. Ändå är äventyr i vildmarken det mest konstanta inslaget i
pojkböckerna.5 Kontinuiteten märks bland annat i vissa författarskap som
återkommer under de första trettio årens utgivning i serien B. Wahlströms
ungdomsböcker. Edward S. Ellis indianberättelser är exempel på översatta
pojkböcker som inte förändras under årens gång. Några svenska exempel är
Gustaf Bolinders berättelser om de sydamerikanska djunglerna och Axel
Kerfves pojkböcker som utspelas i nordisk, afrikansk och asiatisk vildmark.

I det här kapitlet om pojkberättelser med vuxna och näst intill vuxna
protagonister behandlas mansideal, tematik och förändringar över åren. Vi¬
dare berörs frågan om äventyrsberättelser av svenska författare skiljer sig från
översatta. Materialet presenteras i tabell 19.

*

Kulten av vildmarken som växer fram under andra hälften av 1800-talet kan
sammanfattas i en mytisk gestalt som skapas några decennier senare, Tarzan
ofthe Apes av Edgar Rice Burroughs (1914, sv. 1921). Idéhistorikern Ronny
Ambjörnsson menar att Tarzan representerar ett nytt mansideal i litteratu¬
ren. Mot tidigare mogenhet, kyla och intellekt ställs Tarzans ungdom, styrka
och precision. Det svarar mot en allt större koncentration på fysisk fostran
som kom till stånd i de brittiska internatskolorna fram mot sekelskiftet.
Genom att behärska kroppen lärde sig en gentleman att behärska sina drif¬
ter. Samma mönster av behärskning avslöjar Tarzans ädla börd efter socia-
lisationen i djungeln (vilket motsvarade pojkarnas utsatta situation på
internatskolorna långt från hemmet). Tarzan avstår från att erkänna sitt ad¬
liga ursprung för Jane. Men just detta avstående blir beviset på Tarzans adel-
skap. Det är bara en verklig gentleman som blir "erkänd som förmer utan
att peka på sig själv".6 I det här kapitlet skall vi se hur dessa spel mellan
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Tabell 19. Pojkböcker som behandlas i kapitel IV4 (tonåriga pojkar och män)

Serienr Titel Författare
(Pseudonym)

Original¬
språk

BW-
år

11 Bland trappers och rödskinn R.M. Ballantyne engelska 1916
23 Guldsökarna Owen Vaughan engelska 1919
34 Hjortfot i Klippiga bergen Edward S. Ellis engelska 1920
65 Sven Vågmans äventyr Gunnar Ornulf svenska 1923
101 Tappra kamrater Gustaf Bolinder svenska 1927
118 I kabylernas våld Axel Kerfve svenska 1928

(Kurt Lange)
159 Kärnpojkar Axel Kerfve svenska 1931

(Kurt Lange)
189 Gröna flodens hemlighet Gustaf Bolinder svenska 1933
233 I främlingslegionens våld Axel Kerfve svenska 1936

(Kurt Lange)
249 Reporterflygaren Bertil Cleve svenska 1937
321 Den gule stridsflygaren Erik Borg svenska 1941
330 "Biggies" åter i elden W.E. Johns engelska 1941
347 Flykten från främlingslegionen Axel Kerfve svenska 1942

(Kurt Lange)
368-369 Worrals vidflyget W.E. Johns engelska 1943
380-381 Worrals i Frankrike W.E. Johns engelska 1944
386-387 Biggies i knipa W.E. Johns engelska 1944
409 Solgudens offer Gustaf Bolinder svenska 1944

Urval ur B. Wahlströms ungdomsböcker 1914-1944.

manlig vildmarksprimitivism och intellektuellt civiliserad kultur kommer
till uttryck i pojkböckernas vildmarksäventyr.7

Äventyr i vildmarken
Engelsmannen R.M. Ballantynes Bland trappers och rödskinn (nr 11, 1916)
handlar om män som inte vill slå sig till ro utan ger sig iväg till Klippiga
bergen för att jaga. I berättelsen skildras en gemenskap mellan män av olika
typer: den filosofiske, den unga våghalsen, den gamle trappern, en indian
och en stor yankee. De förenas av att de alla vill veta om den legendariska
Västerns vilde man verkligen existerar. Den unge, "galne" hjälten March
Marston hamnar utan att veta om det hos denne man, kallad Dick. Dick
uppvisar stor skicklighet i strid men blir samtidigt bedrövad över våldets
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efterverkningar. Den vilde men egentligen milde Dick visar att Västerns
vilde man bara är en myt. Till exempel avslöjar han vilka knep som legat
bakom det stoff som bildat vandringshistorierna om honom.

Senare uppenbaras att Dick varit förlovad med Marchs mor men blivit
försmådd. Marchs far visar sig överraskande vara en försupen kommendant.
Innan denne dör försonas far och son, liksom de två rivalerna, i ett senti¬
mentalt sista möte:

— Mary West [Marchs mor]! hördes Dick... Ja, så hette även hon, som du,
Obadiah, tog ifrån mig, då jag var borta.

- Louis! kom det knappt hörbart till svar... Man väntade aldrig att fa se
dig mer... Och jag tog henne...

— Och övergav henne...
Jag fick mitt straff... Som en hund har jag levat, som en hund skall jag dö...
- Far! Far! [säger March]... Döden försonar allt.
Dick — eller som han verkligen hette, Louis Thadwick - stod där stum.

Men man såg hur känslorna stormade i det breda bröstet.
Då kände han en len hand på sin axel och en mild röst viskade i hans öra:
- Med honom är det snart slut... Låt honom inte utan förlåtelse gå in i

evigheten.
Då räckte Louis — "Västerns vilde man", rödskinnens skräck, — den dö¬

ende handen. Och med djup uppriktighet sade han:
— Vare dig allt förlåtet Marston, dö i frid. (s. 175)

I en epilog får läsaren veta att Dick och Marchs mor Mary gifter sig, efter¬
följt av Marchs giftermål med Dicks fosterdotter Mary. Slutraderna beskri¬
ver hur March till sist har blivit en välbeställd farmare. Både den unge galne
och den vilde stridskämpen skiftar alltså mansposition i slutet av berättelsen,
från det fria äventyrarlivet till det etablerade familjelivet.

Ett motsatt slut presenteras i Guldsökarna (nr 23, 1919) av Captain
Owen Vaughan, där huvudpersonen väljer att fortsätta sitt fria cowboyliv
istället för att skaffa sig ekonomisk vinning (genom att utvinna guld ur en
återfunnen gruva). Men även i denna berättelse förenas två manlighetsideal
till ett, genom att äventyraren sammansmälter med gentlemannen. Det sker
i den sextonårige Tex självvalda socialisation till cowboy — "ty riktiga cowboys
äro gentlemän" (s. 12). Tex har uppsnappat beteendenormer som han upp¬

repar för sig själv. Internaliseringen är alltså självreglerande och identifikatorisk
med bilden av vad en cowboy är och står för. Det innebär bland annat att
bete sig artigt, vilket Tex försöker ta efter: " [...] jag sade 'sir' som en cowboy
skulle gjort [...]." (s. 18)
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Ytterligare ett drag är kamratandan som styrs av vissa förutsättningar.
Tex får inte betala för den middag gamle Looney bjuder på i vildmarken.
Protagonisten stärker sig genom att hänvisa till en cowboy-mentalitet: "Jag
var i alla fall hans kamrat medan jag stannade i hans läger, och det är nog
för en cowboy." (s. 21) Denna vänskap bygger på att man inte vet för mycket
om varandra: "Det är bruket på prärien att ingen frågar efter ens namn eller
vart man skall, eller varifrån man kommer. Bryter man emot detta så kan
det bli ledsamheter." (s. 18) Denna tystnadens lojalitet inbegriper också att
männen ser och känner igen gentlemannadragen hos varandra.8 Vid ett
tillfälle blir Tex illa till mods när han inte får framträda som cowboy, utan
blir tagen för "en simpel guldsökare" (s. 46). Cowboys skiljer sig också från
skurkar genom sin lojalitet: "Jag är en cowboy, jag överger inte en kamrat!"
(s. 62)

De egenskaper som förknippas med en cowboys manlighet framställs alltså
som eftersträvansvärda. Men den unge mannens inskolning till detta
manlighetsideal skildras också med ironi:

[...] det är vackert att vistas i främmande vilda trakter, där det alltid finnes
fara och allt är nytt och ovanligt och man alltid är sin egen herre, så länge
man har en god bössa och beter sig hyggligt och hövligt emot alla och inte
gör något som är lågt och simpelt - det är så stiligt allt det där, att jag gick
och småsjöng för mig själv och glömde att se mig om, som jag bort göra, för
att hålla utkik efter outlaws. Och på det viset fortsatte jag, lika dum som en

gröngöling, tills det var nära middagsdags. Och då kände jag mig så bussig,
att jag helst velat slåss med något, eller någon [...]. (s. 64)

Cowboys behandlar även skurkar väl, men gör skillnad på olika slags skurkar.
Jim som "var en karl" (s. 79) får en bättre behandling än de andra. Han
övergår senare till huvudpersonens sida. Obotliga skurkar avslöjar sig däre¬
mot genom sitt beteende och utseende: "[...] det var brottslingens [varglika]
blick [...]" (s. 103). När skurken Nevada beter sig "värdigt" (s. 107) väcker
det först osäkerhet hos Tex. Men allt faller på plats när även denna skurk
byter sida. Liksom i sjöromanerna är grupptillhörigheten avgörande när rätt
manligt beteende internaliseras. Det sker till stor del genom identifikation
med en viss grupp och avståndstagande från en annan (dvs. en ingroup-
outgroup bias)?

Storskurken gillar indianer. Det gör däremot inte den omvände skurken
Nevada, vilket också markerar att han tillhör gruppen runt protagonisten.
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Cowboys är gentlemän i så måtto att de begraver skurkarnas lik. Men det
besväret gör de sig inte med indianliken, eftersom arenan är de vita män¬
nens. På denna arena möts män som enligt den hegemoniska maskulinite¬
ten anses jämbördiga; sedan kan de vara antingen kamrater eller fiender.
Indianerna däremot utgör ett ansiktslöst kollektiv. Ett undantag är Broken
Knife som får både ett namn och en historia. Han har visat känslor som de
vita förstår - som ett undantag från ett annars obegripligt kollektiv - och
belönas genom att begravas.

Även Edward S. Ellis skapelse Hjortfot10 är ett undantag i pojkboksvärlden,
genom att vara huvudperson och indian. Dessutom är han en protagonist
som förenar olika manlighetsideal — den vildmarksvane atleten och den besin-
ningsfulle kristne. På många sätt är Hjortfot mer vit än indian i sitt age¬
rande och ofta framstår just andra indianer som ondsinta. I berättelserna
råder ingen tvekan om att de vita är överordnade och skall visa vägen till
endräkt. Exempel finns i Hjortfot i Klippiga bergen, (nr 34, 1920)11: "Den vite
mannen kan inte bli lik den röde mannen, men den röde mannen kan lära
sig den vites seder, och alla kunna bli bröder och leva så till tidernas ände." (s. 4)

Men samtidigt är Hjortfot också mer vit än många vita män. Åtminstone
är han betydligt dygdigare än de flesta vildmarkshjältar, vilket ger ett litet
annorlunda manlighetsideal. Skälet är att Hjortfot vinnlägger sig om att
leva kristet. Om han blir upprörd försöker han "bemästra sin harm" (s. 14)
och han fryser hellre än stjäl ved. Han läser sin Bibel, är beredd att dö för sin
tro och vill heller inte döda en människa, även om det är en "dödsfiende"
(s. 56). I likhet med andra indianer i berättelserna vill han inte döda djur i
onödan. Det stora (och i biblisk kontext logiska) undantaget är "reptiler —

i synnerhet sådana som krälade på marken" (s. 71). Särskilt "avskydde [Hjort¬
fot] skallerormar och brukade alltid slå ihjäl dem, när han kunde" (s. 52).

De egenskaper som Hjortfot besitter — mod, självbehärskning, raskhet
och styrka12 - sätts i ett uttalat kristet sammanhang. När Hjortfot skadat sig
sätter han sitt lilla lidande i kontrast till "frälsarens död på korset" och finner
på så sätt självbehärskad förtröstan inför sin "Faders vilja" (s. 58). Likaså blir
den vigör och hälsa som Hjortfot förkroppsligar ett uttryck inte bara för
manlighet: "Måttlighet, ett sunt liv och lydnad under hälsoreglerna jämte
ett gott samvete är ofta sin egen belöning och skänker en försmak av himmel¬
riket." (s. 70) En så uttalad koppling mellan åtråvärda egenskaper och ett kristet
liv är annars inte särskilt vanligt i pojkböckerna.13 Snarare framstår ofta and¬
liga intressen som suspekta och ställs i kontrast mot rationalitet. Särskilt
andra kulturers andevärldar ses som skrönor och individerna betraktas som

vidskepliga - en egenskap huvudpersonerna tacksamt utnyttjar i trångmål.14
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Hjortfot framställs som medveten om det offer ett kristet liv kräver. Han
har avstått från "ära och makt" och är helt nöjd med sin "ljuva själsfrid"
(s. 68). Det får sina konsekvenser när Hjortfot inbjuds till svartfotsindianer-
na som vill tävla mot honom. Av blygsamhet och artighet mot värdfolket
vill Hjortfot avstå (eftersom han vet att han vinner). Men eftersom hans
vänner redan har lovprisat hans idrottsliga förmågor, måste han ställa upp
för att visa att vännerna inte ljuger. Självklart vinner han överlägset, men
genom sin anspråkslösa inställning har han visat sin förmåga utan att fram¬
häva sig. Hjortfot följer därmed det sanna gentlemannaidealet.15

Som ett delvis motsatt mansideal framträder indianhövdingen Taggarak.
Mot Hjortfots lekfullhet står den allvarlige Taggarak med "ovanlig kroppslig
och andlig styrka". Taggarak styr "de oroliga och stridslystna svartfötterna"
med "järnvilja" och beskrivs till skillnad från den vackre och smidige Hjort¬
fot som ful, men med en "fyrkantig och bestämd" haka (alla citat s. 90).
Hövdingen utmanar Hjortfot på envig och förlorar. Efter det försvinner
Taggarak tillfälligt men återkommer efter en inre kamp och då som kristen.
Men när han vill att alla svartfötter skall bli kristna uppstår konflikter. Be¬
rättaren rapporterar att det är manligheten som står på spel: "För dem var
människans viktigaste egenskaper tapperhet i striden och skoningslöshet emot
fienden. Att vilja förmå dem att handla annorlunda var att göra krigarna till
käringar." (s. 126) Med det resonemanget vänder sig vissa svartfötter emot
sin hövding för att förbli "sanna krigare" (s. 126). På så sätt står olika manlig¬
heter mot varandra.

Vid sidan av Gud ryms två gestalter i Hjortfots hjärta. Den första är en
flicka "som han hoppades få återse och kalla sin hustru" (s. 68). Men mer
framträdande är Hjortfots häst Virvelvind. Mellan Virvelvind och Hjortfot
försiggår ett avancerat rollspel som mellan lekande och tävlande kamrater.
Relationen är dock tätare än så och metaforiken pekar närmast på en kär¬
leksförbindelse. I jakten på sin bortrövade häst tar sig Hjortfot fram till fots,
eftersom Virvelvind skulle bli "förnärmad" om indianen använt en annan

häst (s. 15). När Hjortfot får syn på Virvelvind i en främmande flock, måste
han använda sin självbehärskning för att inte rusa fram till "sin kära häst"
(s. 36). Till slut närmar han sig försiktigt och de hälsar på varandra med
smekningar. Hjortfot omfamnar "det ädla djurets hals, lika eldigt som en
fästman skulle omfamnat sin fästmö" (s. 45). Hästen är den perfekta part¬
nern och äventyrskompanjonen i en homosocial sfär och ersätter kvinnan
som den som bistår mannen. Därmed skapas en frist som möjliggör ett
framskjutande av vuxenlivets familjeansvar.
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Svenska äventyr
Hur hanterar svenska författare genren äventyrsberättelser? Går det att över¬
föra den amerikanska vilda västern eller det brittiska imperiet till en berät¬
telse med ett svenskt sammanhang? Vi skall här studera några av de mest
produktiva svenska författarna hos B. Wahlströms för att belysa frågan om
vilka strategier som tillämpas. Vi skall också se hur manlighet och social
tillhörighet framställs i dessa pojkböcker.

Strategierna följer tre huvudlinjer. Det vanligaste greppet är att skildra en
svensk på äventyr utomlands.16 Ett ovanligare alternativ är att låta handlingen
utspela sig i Sverige. Den tredje strategin är att över huvud taget inte an¬
vända svenska protagonister eller miljöer. Denna strategi utnyttjar ofta Gus¬
taf Bolinder i sina pojkberättelser från den sydamerikanska kontinenten, där
huvudpersonen kan vara spanjor eller engelsman. Vi skall nu göra några
nedslag i Bolinders produktion och se hur äventyr och mansbilder tar form.

Gustaf Bolinders 19 pojkböcker mellan 1925 och 1944 utspelar sig i en
värld långt från svenska pojkläsares vardag, antingen i en för länge sedan
gången tid (1500-talets spanska kolonisering av Sydamerika) eller djupt inne
i den sydamerikanska djungelns mörker.171 historiska berättelser framträder
inkvisitionen (t.ex. i nr 101) men i djungeläventyren är de flesta trådarna
kapade till samtidens civilisation. Det är en äventyrsvärld som förblir sig lik
under årens gång. Där slåss goda vita (som är vänner med goda indianer)
mot vita eller röda fiender. Emellanåt söker protagonisterna en skatt. Hu¬
vudpersonen är ofta en ädling med hederstiteln "don" som möter dottern till
en högt uppsatt man. Den unga kvinnan är modig och vacker och bistår
huvudpersonen med hjälp, förutom att inge den förälskade hjälten extra
mod. På slutet får de varandra och ofta också den eftertraktade skatten.
Innan dess hinner hjälten träffa buffliga skurkar, lata negrer och skumma
peoner. Rör han sig i städer möter han också inkrökta myndighetspersoner.

Mansidealet överensstämmer med bilden av gentlemannen och äventyra¬
ren i de äldre översatta äventyrsberättelserna. Vasco från Navarra i Tappra
kamrater (nr 101, 1927) är en ung förnäm man som kommit på obestånd
och därför olovandes tagit sig ombord på ett skepp. Fripassageraren upp¬
täcks men visar sig kunna vara till nytta genom sin händighet. Vasco sätter
sig därigenom i respekt hos matroserna. Han är också en ledare som handlar
rådigt och med auktoritet. Genom att både vara som de andra och samtidigt
förmer blir Vasco sedd som "en tusan till karl" (s. 24). Den fullkomliga
manligheten uppnås när protagonisten hittar en skatt och därigenom kan
gifta sig med guvernörens dotter. På så sätt följer protagonisten den hetero-
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sexuella karriärens progression mot den borgerliga familjen, med tryggad
ekonomi och äktenskapet som bas.

De från början mogna männen inlemmar gentlemannen och äventyraren
i en och samma person och för dem är steget inte långt till den etablerade
faderns position inom den borgerliga familjen. Medvetenheten om familje¬
ansvaret uttrycks till exempel i Gröna flodens hemlighet (nr 189, 1933), där
don Rogelio inte skulle ha följt med på skattjakt om han haft en "familj att
försörja" (s. 16). Denne ädling som är "en duktig, energisk och pålitlig man"
vinner tillit hos en skattsökande professor, som behöver någon att "lita på -

om det gäller" (s. 11). De två männen anser varandra hederliga, delar förtro¬
enden och känner således igen gentlemannen i den andre. Kontrasten är
"lösa människor, halvnegrer och typiska äventyrare" (s. 85) som beter sig
brutalt genom att behandla fångar illa och till och med slå en dam.18 Både
professorn och don Rogelio beskrivs som sympatiska. Tydligen är de inte
heller "typiska äventyrare" (s. 85). Istället ligger nyttotänkande och ansvars¬
känsla bakom deras utfärder. Don Rogelio följer till exempel med professorn
för att komma på god fot med indianerna och därmed kunna förhandla sig
till ny mark. Liksom Vasco från Navarra införlivar don Rogelio sin borger¬
liga status med sin mansposition, när han på slutet blir både jordägare och
äkta man.

Den blivande hustrun Jane är en idealkvinna enligt pojkboksmönster.
Hon är "smärt, blond och vacker" (s. 45) och "sköter sig som en hel karl"
(s. 49) när hon följer Rogelio ut i djungeln, på jakt efter den försvunne
fadern. Hon klarar sig bra trots besvärligheter och stiger så i Rogelios akt¬
ning; han förvånas över att Jane är "så käck och viljestark" (s. 64). När
kvinnor träder fram i pojkäventyren skildras de ofta som modiga och hand¬
lingskraftiga partners under äventyren.19 Det är alltså inte bara mannen som
visar sin äventyrliga sida, innan det är tid att övergå till civilisationens vardags¬
positioner. Även kvinnor kan vara som karlar när det krävs. Detta käcka och
initiativstarka par kan jämföras med kamratparet i flickböckerna. Men var¬
ken pojk- eller flickböcker berättar om livet efter bröllopet (med undantag
för Sprakfåle-böckerna).20

En egenskap som tydligt skiljer det borgerliga mansidealet från den
oansvarige äventyraren är viljan att vara till nytta. När den svenske yng¬
lingen Karl i Solgudens offer (nr 409, 1944) möter en äldre landsman i den
sydamerikanska urskogen, hittar han det sammanhang han sökt sedan han
lämnat skolan och gett sig ut på äventyr på egen hand. Karl "ville så gärna
göra sig nyttig" (s. 32) och det får han tillfälle till när Henrik Lind anställer
honom: "[...] jag är ute i ett ärende, som har sina stora svårigheter, som kan
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innebära faror av flera slag, men ett ärende, som går ut på att hjälpa en
medmänniska." (s. 31) Karl var "glad över, att han nu inte behövde fundera
över framtiden. Kanske skulle han få uppleva något spännande. I alla hän¬
delser var han anställd hos en landsman, som han både beundrade och tyckte
om." (s. 31f.) På detta sätt får Karl både äventyret och tryggheten att vara
anställd, samtidigt som han erhåller en förebild och vetskap om att vara till
nytta.

Inledningsvis räddas Karl till livet, dels av Henrik Linds skott (som dödar
en jaguar) och dels av ryggsäcken "av gott svenskt fabrikat" (s. 7) som skyd¬
dat mot jaguarens klor. I övrigt har det inget större inflytande på berättelsen
att Karl och hans arbetsgivare är svenskar. Mer patriotism möter vi däremot
i Gunnar Ornulfs Sven Vågmans äventyr (nr 63, 1923). Den femtonårige
Sven som just blivit föräldralös har hamnat i Mexiko för att bosätta sig hos
sin farbror. Men ingen kommer honom till mötes och utmaningarna tornar
upp sig. Liksom Karl träffar Sven en äldre landsman, den skånske sjöman¬
nen Jöns Jönsson som blir hans följeslagare. Paret råkar ut för mexikanska
banditer och hamnar mitt i politiska fejder. Svens motto är emellertid "Våga
- vinna!" (s. 24) och när han visar sig kunna hantera skjutvapen blir Jöns
imponerad: "Du klarar dig som en hel karl [...]." (s. 31) Men en riktig man
är en vuxen och erfaren man i pojkboksvärlden. Varken Sven eller Jöns kla¬
rar sig på egen hand och det är först när Svens snabbhet och Jöns styrka
kombineras med irländaren Finns erfarenhet som de kan agera framgångs¬
rikt.

Den riktige hjälten är istället Svens farbror, gruvägaren herr Vågman ("mr
Wuggman"). I denna "karlakarl och hedersman" (s. 73) blir manlighet det¬
samma som makt och auktoritet. Han är "en svensk och en man i varje
tum" (s. 87) och beskrivs som den självklare ledaren: "Om det vore han som
hade makten att styra och ställa, så skulle mycket se annorlunda ut. Han är
en kärnkarl av en sort som vi skulle behöva flera av." (s. 73) Tack vare män
som han har utvecklingen trots allt gått framåt: "Han hade hårda strider att
utkämpa med de dåliga elementen bland denna brokiga skara, innan han
fick till stånd så pass god ordning, att de verkliga banbrytarna på gruvdrift¬
ens område kunde ta itu med sitt arbete på allvar." (s. 88) En energisk svensk
ingenjör framställs alltså som räddningen för landet som "är ett av de rikaste
på jorden med sina gruvor, sitt silver och guld och sin kopparmalm" (s. 73).
Herr Vågman förkroppsligar både det hårda arbetet och dess frukt och kon¬
trasteras mot opportunister som inte är beredda att med egen ansträngning
skapa sin ställning. Han företräder det mansideal som Kimmel benämner
self-made man i vad som skulle kunna kallas en svensk imperialism:
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Trots faror och oerhörda svårigheter stannade han kvar och arbetade
målmedvetet på att skapa sig en förmögenhet och en tryggad ställning mitt
ibland de halvvilda zapotekerna och de kringstrykande rövarhanden. Hans
kunskaper och okuvliga energi skaffade honom snart en ledande ställning
bland alla de många lycksökare, som kommit hit för att vinna rikedom,
(s. 87f.)

Herr Vågman uppfyller alla kriterier som den hegemoniska maskuliniteten
föreskriver: en vuxen, vit, ansvarstagande och framgångsrik man som upp¬
träder som ledare och förebild. Mot slutet av berättelsen kan vi också skymta
Sven som blivande efterträdare till sin farbror. De blir instängda i en grotta
och farbrodern oroar sig mer för brorsonen än för sig själv. Men Sven har
"under de senaste dagarna upplevt så mycket att han med ens mognat till
man". Självsäkerheten har vuxit och om något inte skulle gå väl, "då skulle
han visa vad en svensk pojke går för. Någon feghet skulle han då inte visa."
(båda citaten s. 147) Som en kontrast ådagalägger den spanske skurken sin
"fega natur" och avslöjar sin omanlighet när han flyr i spåren efter de vid¬
skepliga "[hjalvblodsindianerna" (s. 150) som blivit skrämda av hjältarnas
spökerier. Sven har däremot blivit en man, fast han bara är pojke.

Den mest produktive av de svenska författarna inom serien var Axel Kerfve,
med 23 titlar inom serien från 1915 till 1942.21 Förutom en flickbok under

pseudonym rör det sig mestadels om pojkäventyr från Amerika, Afrika och
Asien. Huvudpersonerna är ofta unga svenska män som hamnar i äventyr¬
liga situationer utomlands. Inte heller Kerfves produktion förändras nämn¬
värt under årens gång. I kabylernas våld (nr 118, 1928) handlar om kontras¬
ten mellan vardagens arbetsliv och äventyren i "mystiska" länder. Berättaren
ger också sin förklaring till varför svenskar dras till äventyret:

Det klack till i Sten. Det var som om det gläntat på dörren till en långt
angenämare framtid än på kontorsstolen och vid skriv- och räknemaskinerna.
[...] Han skulle kanske inte varit svensk annars. Än ligger hos oss alla äventyret
i blodet. Vart man än kommer i världen skall man därför alltid möta en

svensk, (s. 21)

Att Sten är av ett hårdare material än en vanlig kontorist framgår i beskriv¬
ningarna av den blonde sjuttonäringen, som skickats till London för att
komma ifrån sitt "hejdlösa" sportande (s. 5) och istället bli bankbiträde.
Han är atletisk och "muskler och benstomme voro lika fasta och hårda som

hans nerver nära nog okänsliga, när inte det goda hjärtat kunde sätta dem i
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dallring eller en tävlan spänna dem att göra det bästa" (s. 5). Denna yngling
är således som gjord för äventyr. När Sten räddar ett rånoffer som visar sig
vara hans chef och belönas med ett uppdrag i Egypten kan äventyret börja.22

Men även om Sten säger att "banklivet i all ära, inte var det något för
honom" (s. 10), så förs protagonisten tillbaka till banken vid berättelsens
slut. Bankiren - en man som rest runt hela världen - är nämligen Stens stora
förebild. Efter åtskilliga äventyr återvänder alla till London. Där blir "den
rappe unge bankmannen [...] sin principals högra hand och upptagen av
denne som adoptivson" (s. 156). Sten misslyckas med att hitta den egyptiska
skatten men vinner istället en karriär i bankirens fotspår.

Förebildsmannen är i denna berättelse borgerligt etablerad, dock utan
familj. Men genom att adoptera Sten skaffar han en son och får därmed en

familj, samtidigt som den homosociala sfären behålls intakt. Undantaget är
husförestånderskan, en äldre dam som är änka och en sexuellt ofarlig omsorgs¬

gestalt. Frånvaron av kvinnor i allmänhet och kärlekshistorier i synnerhet
kännetecknar flera av Kerfves pojkböcker.

Under resan i Egypten ger bankiren flera prov på sin manlighet med sin
envetna, auktoritära ledarstil och sin kämpaanda: "Det var just detta, som
eggade honom mest. Han var fullt förtrogen med satsen, att svårigheterna
äro till för att övervinnas. Och han tänkte nu som annars, att inte skulle han
ge tappt i första taget." (s. 29). Motsatsen till detta mansideal är bankirens
privatsekreterare som uttryckligen inte är av "kärnvirke" (s. 31) till skillnad
från de övriga i resesällskapet. Istället beskrivs sekreteraren som spinkig, oro¬
lig, misstänksam, med livlig inbillning och sägs dessutom vara swedenbor-
gare. Anledningen till att han får följa med är att han kan många språk. I
övrigt ställs han i skarp kontrast mot de vältränade och rationella männen
runt omkring: "Tunn som en packad sill, hade han en löjligt pipande svag
röst. Hans stora passion var att kunna omvända sin herre till tron på de
hemlighetsfulla makterna. Hittills hade detta gått klent." (s. 17)23

En annan ung svensk som börjat en bankkarriär men hamnat i Nord¬
afrika är Holger Stenborg. Han har försåtligt blivit värvad till Främlingsle¬
gionen, vilket skildras i berättelsen Ifrämlingslegionens våld (nr 233, 1936).
I Flykten från främlingslegionen (nr 347, 1942) är Holger på väg därifrån,
tillsammans med en norrman och två Texasbor. De unga männen diskuterar
vid ett tillfälle vad det är "som fostrar sin man" (s. 21). Konflikten gäller om
utbildning eller livserfarenhet betyder mest. Skolan kritiseras av pojkarna,
däribland Holger: "Inte blir man karl bara genom att plugga [...]. Det är
själva livet som man under alla dessa läsår aldrig ens fått lukta på. Och så går
det ofta som det går." (s. 22) Den norske studenten Olav blir hårt ansatt av
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amerikanen Tom: "Felet med vår vän Olav är, att han fortfarande är för
mycket skolpojke — av den sorten, som knappt vågar tänka en egen tanke.
Det är vanligen så, att man vaknar först då kampan [sic] för födan börjar på
allvar." (s. 23) Olavs svar på tal kommer av sig och amerikanen Jim gjuter
olja på vågorna: "Hej, på er, pojkar! Nu ska vi inte gruffa längre. Huvudsa¬
ken är att man slår sig fram - för det är enligt min tro till sist klämmen med
hela livets mening." (s. 24f.)24

Efter denna kritik av skolan försöker berättaren mildra motsättningen —

"det var nog kanske inte så dumt med plugg' som Holger i sin oerfarenhet
slungat ut" (s. 26). Kommentaren följer på att Olav räddat sina kamrater
undan en granat genom att varna dem i tid. Att han vetat att granaten skulle
komma tillskrivs hans erfarenhet från värnplikten "vid sitt hemlands artil¬
leri" (s. 25). Att han räddat livet på dem alla sägs bero på hans "studier'.
Denna koppling blir en mycket vag upprättelse för skolan, även om Holger
tänker att det inte bara är för "skolans skull man pluggar, utan till gagn för
hela livet". Mer talande är den respekt som Olav vunnit genom sitt snabba
agerande och genom att han visat sig vara "en kamrat att lita pa . Till dessa
dygder, alltså rådighet och pålitlighet, fogas ett argument som visar sig vik¬
tigt i flera pojkböcker: "Säkert skulle Olav ännu många gånger bli dem till
stor nytta." (alla citat s. 26)

Försöket att dämpa det mer brutalt maskulina idealet återkommer i be¬
rättarens kommentar att Holger var alltför orädd och "ungdomligt oförvä¬
gen" (s. 27) och att vissa lägen kräver försiktighet (s. 55). Men Holgers
samlade egenskaper - skarpsinne, taktik, mod och klart förstånd - gör ändå
denna protagonist till ett ideal. För även om Holger är yngst beskrivs han
som "klokast" (s. 74). Själv intalar han sig: "Ge dig inte!... Visa att nu är du
en man." (s. 64) Dessutom besitter han gentlemannasidor och vägrar att
lämna kamrater i nöd. Men vad det blir av denne sjuttonåring framöver
förtäljer inte berättelsen.25

Hur ser ett exempel på den tredje strategin ut, det vill säga de pojkberättelser
som handlar om äventyr i Sverige? Av översiktsanalysens 43 pojkböcker har
endast en hela handlingen förlagd till Sverige, Ivan T. Aminoffs Den förste
svensken (nr 51, 1922) som utspelar sig i förhistorisk miljö. Annars framträ¬
der ett mönster där äventyr i svensk eller nordisk terräng upplevs av svenska
pojkar som har skollov. I analysen av sjöromanerna förekom två exempel -
Tre pojkar på äventyr (nr 284, 1939) och Bunker nr 7 (nr 373, 1943) - där
tre pojkar rör sig i norsk, svensk och finsk skärgård.26

Ytterligare ett exempel där tre svenska skolpojkar möter äventyret är Axel
Kerfves Kärnpojkar {nr 159, 1931) med undertiteln En jullovshistoria från
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de svenska högfjällen.27 (Någon närmare åldersdefinition än "skolpojkar" ges
inte i berättelsen.) Trakten runt Abisko tjänar som utmanande vildmarks¬
miljö. Liksom huvudpersonerna i Tre pojkar på äventyr (nr 284) kämpar
pojkarna med naturelementen (hav och hajar är utbytta mot snöstormar,
snöskred, kälkolyckor och hungriga vargar) och får också vid flera tillfällen
rädda varandra. Och liksom i Erik Borgs Bunker nr 7 (nr 373) ställer en
kaxig bråkstake från skolan till besvär för protagonisterna. Kärnpojkar{nr 159)
är emellertid även lik äldre protagonisters äventyr, där striden mot fiender
gäller liv och död. Hjältarnas och skurkarnas karaktärsdrag är också de¬
samma. Medan protagonisterna är handlingskraftiga och hjälpsamma, beter
sig fienden ovarsamt med natur och människor.

De tre protagonisterna träffar manliga förebilder (liksom pojkarna i sjö¬
romanerna). Bredvid Bengts pappa bergsingenjören står den gamle björn¬
jägaren Stenman, som pojkarna först räddar och sedan får beröm av. Men
som blivande gentlemän vill de inte yvas över sin bragd:

— Ska jag säga som jag hela tiden känt det, så har jag mött riktiga kärn-
pojkar och det skall man också få veta, vart jag kommer i bygderna.

- Ingenting att tala om, bästa Stenman, sade Bengt. - Helst se vi, att vi inte
bli nämnda alls. (s. 103f.)

Att äventyr och sportande har sin tid och att det finns en rankning mellan
vad som är mer eller mindre viktigt framställs redan inledningsvis: "Men
roligast var nog, att man mest skulle få sköta sig själva, emedan tiden för
Bengts far nu strängt togs i anspråk av långt viktigare saker än sportande,
hur ivrig sportsman han i sig själv än var." (s. 6) Citatet belyser dels den
pappa som pojkarna kan identifiera sig med i sportandet och dels den mer
vuxna sida som de har framför sig där "viktigare saker" väntar. Att de är på
väg förebådas av att pojkarna får chansen att visa att de kan "sköta sig själva"
— den förberedelse för vuxenlivet som är en betydelsefull fas i pojkboks-
protagonisternas manliga könskonstruktion.

Flygberättelser
Vad händer när nya teman förs in i pojkberättelserna? Förändrar det hand¬
lingslinjen och idealen? Vi skall nu se hur flyget påverkade äventyrsgenren.

Ulf Boethius ser likheter mellan verklighetens flyghjältar som framträdde
under de första decennierna av 1900-talet och de äldre engelska äventyrs-
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berättelsernas pojkbokshjältar. Båda uppvisade militära och imperialistiska
ambitioner. Men en nyhet var hängivenheten för "the winged gospel", alltså
de särskilda förhoppningar som knöts till flygets möjligheter.28 Den nya
äventyrslitteraturen — flygböckerna - återspeglade också den modernitet och
framtidstro som inte bara flyget utan även ungdomen representerade under
1930-talet. Ett exempel som Boethius lyfter fram är författaren Alvar Zackes
flygpojkböcker, där moderniteten framträder i teman, stil och berättartek¬
nik. Även modernitetsdrag som ambivalens och kluvenhet inför det mo¬
derna utmärker Zackes berättelser.29

När Charles Lindbergh korsade Atlanten på sin ensamflygning 1927 väckte
det en enorm uppmärksamhet. Lindbergh blev en hjälte och sågs som ännu
en amerikansk pionjär som öppnade en ny front. I linje med 1800-talets tro
på den moderna tekniken blev flyget en representant för en ny tidsålder.
Som Boethius konstaterar var flygmaskinen ett synligt bevis på teknikens
framsteg. Drömmen om att flyga förverkligades och flygaren tycktes i rym¬
den närma sig Gud. På så sätt stod flyget för frihet, andlighet och ljus.
Samtidigt representerade det också rationalitet, framsteg och materiell ut¬
veckling. Människan gavs nya möjligheter och tron på framtida jämlikhet
och demokrati växte. Inga sociala och geografiska gränser stoppade utveck¬
lingen, lufthavet var istället öppet för alla.30

Flygaren var den moderna människan personifierad. Men flygandet krävde
också speciella fysiska och mentala egenskaper, vilket ledde till bilden av en
handlingskraftig, beslutsam och modig person med kalla nerver och gott
omdöme. Flygarna blev också moraliska föredömen, en slags moderna rid¬
dare. De sågs som offervilliga och utrustade med viljestyrka, med hög mo¬
ral, fysisk styrka och intelligens. Dessutom behärskade de den moderna tek¬
niken. Synen på flygaren förändrades så småningom från ett individualistiskt
till ett alltmer kollektivistiskt perspektiv. Flygaren sågs då som en plikttro¬
gen person, villig att kämpa för en högre, gemensam sak och beredd att
underordna sig det gemensammas bästa. Men med andra världskriget för¬
svann sådana utopiska framtidsdrömmar, när flyget inte visade sig leda till
en ny och fredligare värld.31

Under 1930-talet betraktades flyget som karaktärsfostrande även för unga
människor och modellplansbyggandet tog fart. Klubbar bildades och påheja¬
des eftersom byggandet sågs dels som en hälsosam utomhussport och ett
alternativ till farligare nöjen, dels som en genväg till nyttiga kunskaper. Både
pojkar och flickor deltog. Däremot var de kvinnliga flygarna i Sverige säll¬
synta. Boethius poängterar hur manligt präglad den svenska flygvärldens
modernitet var:
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Den tekniskt orienterade moderniteten förbands i det svenska 1930-talet
ofta med manlighet. Funktionalismen ville vara rationell, saklig och objektiv,
den bekämpade det subjektiva och "kvinnligt" känslomässiga eller pråliga.
Även klarhet, renhet och sundhet försågs med manliga förtecken av tidens
modernitetsivrareÄ2

Sådana ideal återspeglas i Alvar Zackes flygböcker. Huvudpersonen Olle Brass
är saklig, spänstig och intelligent och sägs i Pojkarnas flygbok 1936 ha "full¬
komlig kontroll över både muskler och nerver". Boethius påpekar att det finns
ett klassöverskridande, men inget könsöverskridande i Zackes berättelser.33

Kopplingen mellan flyg och modernitet gör sig däremot bemärkt på flera
sätt: huvudpersonernas intresse för modern teknik, hög intensitet i flyg¬
skildringarna, reportagestil i språket och ett ständigt bruk av begreppet "ultra¬
modern". Flygberättelserna rymmer å ena sidan disciplin, underordning och
självkontroll och å andra sidan utlevelse, spänning och frihet, vilket Boethius
ser som en tidstypisk ambivalens.34

Samtidigt uppmärksammar han självdisciplinens centrala plats i hela
moderniseringsprocessen. Som vi har sett i de äldre pojkberättelserna är denna
beståndsdel viktig.35 Men även motsättningarna mellan kontroll och utle¬
velse, underordning och frihet är återkommande inslag i äldre äventyrs¬
berättelser, vilket bland annat visar sig i sjöromanerna (se kap. IV:3 ovan).

Boethius ser 1932 som ett genombrottsår för den svenska pojkflygboken.
Han konstaterar också att de svenska originalen var i betydande majoritet
under 1930-talet och att utgivningen av flygböcker var jämn under decen¬
niet.36 För B. Wahlströms ungdomsböcker såg fördelningen dock annor¬
lunda ut. Först vid mitten av trettiotalet utgavs flygböcker i serien. De över¬
satta titlarna var också lika vanliga som de svenska originalen.37

Vid samma tid som de svenska flygböckerna slog igenom startade karriä¬
ren för den engelske flygare som skulle komma att bli ett stort namn också på
den svenska marknaden, John Bigglesworth, mera känd som Biggies. Den
engelske författaren William Earl Johns presenterade Biggies för första gången
1932 i en novell i tidskriften Popular Flying. Denna och andra noveller sam¬
manställdes senare samma år i The Camels Are Coming (1932). På svenska
blev titeln "Biggies" åter i elden (nr 330, 1941). Men flygaren hade nått
Sverige redan året dessförinnan och böckerna om Biggies utgavs till och med
parallellt hos B. Wahlströms och Bonniers förlag. Den första Bigglesboken
på B. Wahlströms var "Biggies", stridsflygaren (nr 304, 1940). I original ut¬
gavs den som "Biggies" ofthe Camel squadron (1934).38 Biggies kom sedan att
bli en enorm framgång för förlaget med åtminstone 80 utgivna Biggiesböcker.39
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Av dem utkom sex titlar i B. Wahlströms ungdomsboksserie mellan 1940
och 1944.

I serien om Biggies tecknas en utveckling från mellankrigstiden och fram
till slutet av 1960-talet, med några retrospektiver från Biggies barndom och
skolgång. Stefan Mählqvist visar hur serien förändrades från att först vara en
blandning av underhållning och dokumentation från första världskriget, för
att sedan bli alltmer lik traditionella och stereotypa äventyrsberättelser. När
Biggies nådde mellankrigstiden fick hjältarna (som skildras som uttråkade i
fredstid) söka nya utmaningar i uppdrag som ledde ut på skattjakter och
spionuppdrag i exotiska miljöer. Med andra världskrigets utbrott förändra¬
des möjligheterna till äventyr. Men även omständigheterna hade förändrats
genom den "personmytologisering" som Biggies genomgått som publikfa¬
vorit. Biggies hade blivit en hjälte och kunde inte längre sättas på reguljära
uppdrag. Istället skildrades hur flyghjälten ledde självständiga operationer
på olika fronter. Berättelserna följde också det verkliga krigets utveckling.40

Biggles spelade en stor roll som förebild under beredskaps- och krigsåren
och Johns uppmanades att skriva ytterligare serier. Det resulterade i berättel¬
serna om flyglottan Worrals och serien om kommandosoldaten King som
tillsammans med Biggies avsåg att stimulera pojkar och flickor till värv¬
ning.41 Även dessa serier utgavs i B. Wahlströms ungdomsboksserie.

Att Johns hade medvetna didaktiska intentioner märks redan i förordet
till den första Bigglesboken The Camels Are Coming. Där framkommer att
Johns hade ambitionen att uppfostra en ny generation flygare och att det
fanns en rädsla att kunskapen skulle försvinna i fredstid.42 Berättelserna om

Biggies är tydligt probrittiska och Mählqvist menar att Johns ideologiska
värld grundade sig på den brittiska imperialismen, vilket inte minst märks i
återkommande rasistiska inslag, där framför allt rasblandning ses med skep¬
sis och där det brittiska styret framstår som det enda möjliga.43 Johns fost¬
rade enligt sin egen uppfattning också pojkar till män. Författaren Geoffrey
Trease återger det svar han fick när han frågade varför Johns skrev för barn:

I teach a boy to be a man, for without that essential qualification he will
never be anything. I teach sportsmanship according to the British idea. [...]
I teach that decent behaviour wins in the end as a natural order of things. I
teach the spirit of team-work, loyalty to the Crown, the Empire, and to
rightful authority.44

Johns prickar i detta svar in flera av pojkböckernas typiska drag: betoningen
på gentlemannaskap, hierarkier, lojalitet och auktoritet. Gentlemannaskapets
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vikt märks också i Bigglesberättelserna och Mählqvist visar att det ingick i
bilden av flygaren. De skickliga flygarna beundrade och hedrade varandra,
även om de var fiender.451 manlighetsforskningens termer innebär det att de
enda riktigt värdiga motståndarna var de likvärdiga.

Att Johns i vissa fall lyckades i sitt uppsåt att göra Biggies till en förebild¬
lig man vittnar hans läsare om. Trease citerar en fjortonårig pojke från tidskrif¬
ten Junior Bookshelf.

Biggies is a born leader of men, a man to look up to with admiration. He is,
in fact, the type of man that I would like to be. The supporting characters,
Ginger and Algy, back Biggies up in everything he does and do not argue
much. Their chief virtue is that they hero-worship Biggies [...].^6

Mählqvist menar också att den kärna av medhjälpare som skapades runt
Biggies bygger på relationer, där Biggies står över de andra som en mentor.
Samtidigt hävdar Mählqvist att Biggies inte är en superhjälte eller härskar¬
typ trots att han är en förebild. Istället är han en "underordnad soldat i rikets
tjänst, en man i samhällsskiktets mitt".47 Med kombinationen av nya inslag
— det vill säga den moderna flygtekniken (vilken avtar med åren) — och en
äldre ideologi passar Bigglesböckerna väl in bland de övriga berättelserna i
B. Wahlströms ungdomsboksserie. Biggies representerar både äventyr, an¬
svar och plikten mot samhället. Däremot har han ingen familj och han
förblir ogift genom serien.48

Ulf Boethius kallar med viss tvekan Axel Kerfves I flodpiraternas spår
(nr 221, 1935) en flygbok. Det är i så fall en av de första i B. Wahlströms
ungdomsboksserie. Men ett tydligare första exempel är Bob flygare (nr 235,
1936) av Eve Grey49 följd av två svenska berättelser, Bertil Cleves Reporter¬
flygaren (nr 249, 1937) och Gösta Högelins Sven-Eriks flygbragd (nr 252,
1937). Gösta Högelin skrev under 1940-talet en hel serie om flygaren Rolf.
Sju titlar gavs ut mellan 1941 och 1953, varav de två första utkom i tre
upplagor under fyrtiotalet. (Inga nya upplagor gavs ut efter 1953.) Därmed
hade en svensk pojkserie trätt i dagen, även om den föll i glömska betydligt
snabbare än den nästan tio år äldre flickboksserien om Sprakfålen.

Mest produktiv av de svenska flygboksförfattarna under 1930-talet var
Bertil Cleve som då gav ut sex flygböcker.50 På B. Wahlströms utkom sam¬
manlagt fem titlar av Cleve varav tre var flygböcker. Vi skall nu se hur gamla
och nya pojkboksingredienser blandas i Cleves Reporterflygaren (nr 249).51

Den unge svensken Kurt Hallman utbildar sig till flygare i USA. Men
trots sina utmärkta flygaregenskaper blir han relegerad från skolan. Det be-
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ror på att han har hjälpt en kamrat i nöd och överträtt sina befogenheter. I
en flygarmé finns det inga förmildrande omständigheter för den som bryter
mot reglementet. Ändå ångrar Kurt inte att han försökt hjälpa den nerv¬
svage kamraten Joe inför dennes flygprov. Karaktären Joe är ett nytt inslag i
pojkboksvärlden. Kamratskap mellan män har vi sett tidigare, men då har
den antingen funnits mellan jämlikar eller mellan en pojke och hans men¬
tor. I Reporterflygaren (nr 249) blir visserligen Kurt en förebild för den något
yngre Joe, men de är båda flygskoleelever och ynglingar. Joe beskrivs i tids¬
typisk 1930-talsanda som en pojke med "mindervärdighetskomplex" (s. 26)
och dåliga nerver som ständigt gör sig påminda till följd av hans felaktiga
uppfostran. Kurt tycker sig ändå se potentialen i honom och vill locka fram
hans förmåga genom uppmuntran (inte genom bestraffning).

Inledningsvis beskrivs Joe både som ett litet barn och som en flicka, bred¬
vid de större eleverna som mobbar honom: "Joe reste sig från golvet på
skälvande knän och såg sig skyggt omkring. Han hade ett runt ansikte,
runda ögon, kort uppstående hår och hy som en flicka." (s. 7) Kurts sympati
för Joe utgår från en vilja att beskydda, men även en strävan efter att Joe
skall visa "sig värdig Kurts förtroende till hans förmåga att rycka upp sig och
få vad som i flygarkretsar gick under namnet flygaranda, denna hårda själv¬
tukt och modiga, uppoffrande pliktkänsla som hedrade flygets män" (s. 22).
Kurt vill alltså både beskydda Joe och få honom att växa till man. Joe å sin
sida hyser "blint förtroende, beundran och tillgivenhet för sin äldre kamrat"
(s. 22).

Undantaget i den för övrigt helt mansdominerade historien är en liten
åttaårig flicka som hängivet beundrar Kurt. Eftersom Joan älskar flygplan är
prognosen att hon växer upp till en riktigt käck flygarflicka. Hon beskrivs
med välkända kvinnliga attribut, med djupblå ögon och guldgula lockar
som fladdrar i vinden. Dessutom får hon fylla den traditionella funktionen
av nödställd kvinna då Kurt räddar henne från kidnappare. Hon framträder
alltså som en presumtivt tilldragande kvinna men i fullt hanterligt format.
Genom sin litenhet blir hon istället pojkarnas "mascot" (s. 41) då de skall ut
på äventyr. Inget nämns om en mor till Joan, vilket förstärker den homo-
sociala sfärens dominans. Hennes far är däremot högst relevant för pojkarna.
Han är en mäktig tidningsmagnat som inte bara har makt, pengar och kon¬
takter, utan även framstår som okonstlad och kamratlig (vilket imponerar
mer på Kurt än mr Jonssons ställning).

Mr Jonsson anställer pojkarna som flygande reportrar. Därmed introdu¬
cerades både yrkesflygare och reportrar som nya inslag i B. Wahlströms pojk-
böcker. Liksom i Zackes böcker tillkommer högt tempo och intensitet i
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Reporterflygaren (nr 249) genom biljakt, slagsmål (som skildras som ett refe¬
rat av en boxningsmatch) och ingående flygskildringar. Andra tidsmarkörer
är att all utrustning är "hypermodern" och baserad på "de senaste uppfin¬
ningarna" (s. 42).

Det ökade informationsflödet och människors avtrubbning, som brukar
hänföras till moderniseringsprocessen, kommenteras också: "Men allmän¬
heten är dock ganska intresserad av striderna i El Chaco då det för ögon¬
blicket är det enda ställe där man slåss riktigt på allvar. [...] Ju närmare ni
lyckas komma eldlinjen, desto bättre. Mina läsare äro som ni förstår blase¬
rade på sensationer." (s. 40). I berättelsen framträder vidare den kombina¬
tion av livsintensitet och kontroll som utmärker moderniteten: "Kurt betrak¬
tade sina forna kamrater med lysande ögon och jubel i hjärtat men han
glömde icke den fara, som den nya situationen förde med sig." (s. 50) Inte
bara skurkar har blixtrande ögon utan även Kurt, som dock är "lugn och
fast" (s. 45) när han flyger.

Trots inslag av flygmodernitet är både handlingsmönster och mansideal
igenkännbara. Vi möter den välbekanta uppdelningen i goda och onda ka¬
raktärer, där skurkarna är fula råskinn medan hjältarna är modiga och be¬
slutsamma gentlemän. Den svenske Kurt är bredaxlad, självbehärskad och
empatisk (ibland sätts dock den annars lugne Kurts "vikingablod i svall¬
ning", s. 10).52 Mer tidstypiska är beteckningarna spänst och energi, även
om innebörden är densamma som i äventyrsberättelsernas vanliga musku¬
lösa aktiviteter. Kanske är ändå flygarens kalla nerver, vaksamhet och tåla¬
mod mer poängterade i kontrast mot äldre ideal av handlingskraft. Att kunna
slåss tycks emellertid vara ständigt lika effektivt. Att sätta sig i respekt är lika
viktigt i kampen mellan flygare som mellan äldre berättelsers sjömän, även
om attributen har förnyats med "en flygkulsprutas hälsosamma och respekt¬
ingivande musik" (s. 84).53

Likaså välbekant från tidigare äventyrspojkböcker är den narrativa pro¬

gressionen som drivs av ständigt nya utmaningar. En skillnad i Reporter¬
flygaren (nr 249) är att belöningen inte är en skatt, utan ett insmugglat
manuskript med foton från ett krigsområde. Alltså ett journalistiskt scoop
och värdefullt endast så länge kriget varar - det vill säga en skatt med be¬
gränsad förbrukningstid. En belöning av modernare slag är den fasta an¬

ställning som pojkarna erbjuds av tidningskungen. Uppdragen är delvis far¬
liga men Kurt accepterar:

Jag har inga släktingar, inga band, som förplikta mig att vara försiktig om
min egen livhanke. Och jag har inte något annat val inför framtidens hotande
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problem. När jag beslutar mig för att antaga mr Jonssons erbjudande är det
icke av ren äventyrslusta, det vill jag allvarligt betona, utan för att skapa mig
ett medel till hederlig utkomst. Jag uppfattar till fullo företagets stora risker
och tar dem med i beräkningen, (s. 41)

Genom förnuftsargument väger Kurt äventyrens spänning mot strävan efter
trygghet. Resonemanget vore näst intill otänkbart i sjöromanernas äventyrs¬
värld. Om annars plikten är ett acceptabelt skäl för att ge sig iväg på äventyr,
handlar det i denna flygberättelse om att finna försörjning och kalkylera för
framtiden. Äventyr under ansvar innebär också att ta hänsyn till familje¬
situationen. För den som är etablerad familjefar passar det sig inte att riskera
sin "livhanke". Pliktkänslan är dock en seglivad företeelse och återkommer
med kraft när det är krig på gång. I nästa avsnitt skall vi bland annat se hur
den gör sig gällande även för kvinnor i flygberättelserna.

Även om det nya temat flygberättelser är format av samtidens beundran
för den så gott som övermänskliga flygaren och teknikens snabba utveck¬
ling, är det inget som hindrar att temat används på andra sätt. Ett exempel
är Erik Borgs Den gule stridsflygaren (nr 321, 1941)54 där flygtemat kombi¬
neras dels med traditionella pojkboksgrepp, dels med ett ifrågasättande av
ett flertal manliga dygder.

Berättelsen skildrar halvbröderna Sven och Johan Falkencrona under olika
perioder i livet. Den första fasen (när pojkarna är 12 och 14 år) följer model¬
len förberedelse för vuxenlivet och uppvisar flera typiska pojkboksdrag. Poj¬
karna får till exempel hjälpa en flygare som berömmande säger att de skött
sig som hjältar och borde bli flygare. Den avlidne fadern har i förhistorien
gett sitt bidrag till den manliga inskolningen, genom att "ingjuta mod och
kraft och fa dem att bli lugnare och starkare än tidens jäktade och ofta nervösa
barn" (s. 8f.). Orättvisa anklagelser är ett annat vanligt pojkboksmotiv. I
skolan ställs förstående lärare mot oförstående och konflikter uppstår.

Även i nästa fas när pojkarna har blivit "stora och starka" (15 och 17 år
gamla) och aningen uppkäftiga "rustibussar och slagskämpar" (s. 21), ställs
vuxna på olika sidor i konflikter. De skilda uppfattningarna gäller rättvisa
och mansideal. Ur huvudpersonernas synvinkel (och berättarens) är de morska
att föredra framför de beskedliga, även om "hedersmannen" (s. 26) lektor
Krantz försöker dämpa Svens temperament. Svens mor var spanjorska:
"

[...] det spanska arvet, det är ett hett blod, men det är ofta ett ädelt blod, och du
skall kyla det med nordisk flegma." (s. 27f.) Sven vägrar och rymmer sin väg.

Fokus hamnar sedan på den lugnare brodern som är blond och har ett
"äkta svenskt utseende" (s. 6). Efter skolan vill Johan bli flygare och tar sig
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till Spanien för att delta i spanska inbördeskriget, eftersom han vill uppleva
"ett riktigt krig och vara med om strid i luften" (s. 36). Berättelsen fylls
sedan med flygningar, spionage, förklädnader, besvärliga myndighetspersoner
och annat som hör till krigsskildringar. Men förutom det är Den gule
stridsflygaren (nr 321) en passionerad berättelse. Starka känslor behärskar
både karaktärer och berättare; begrepp som plikt och ära ifrågasätts på samma

gång som de försvaras. Ett exempel är den parallella skildringen av de båda
sidorna i kriget. Skällsord och sympati varvas. Johan och hans franske vän
Armand (som båda slåss på republikanernas sida) räddar en äldre man och
två damer av "en högre samhällsställning". De sistnämnda uppträder med
"värdighet och kallblodighet" gentemot några "slynglar" som överfallit dem.
De överfallande männen vill å sin sida straffa den äldre mannen som tidigare
varit en hård arbetsgivare. Den sida Johan och Armand försvarar i kriget
beskrivs som "pöbel", kontra borgare och överklass. Samtidigt kritiseras över¬
klassen - med sitt "överflöd" - för att ha utsatt arbetarna för "hårdhet och
svält" (alla citat s. 38f.).

Johan och Armand vill rädda damerna trots att de är på fel sida och Johan
blir sedan förälskad i den fanatiskt hängivna aristokraten donna Anna. Hen¬
nes fästman är stridsflygare hos falangisterna och Anna ber Johan att inte
skjuta ned "den gule flygaren" som han kallas. Johan drivs mellan kärleken
och plikten, men plikten vinner. Den gule har orsakat republikanerna många
nederlag och Johan ser en ära i att slåss mot en tapper motståndare. Men när
Armand fälls och Johan hämnas honom, genom att skjuta ned just den gule,
känner han ingen triumf. Istället frågar han var rätten finns i ett grymt krig
och reflekterar över det förgängliga: "Flygarnas liv liknade dagssländornas.
De glittrade och glänste för en dag — men nästa voro de borta." (s. 80) Den
för andra pojkböcker typiska indelningen i distinkta grupper av vänner och
fiender (ingroup-outgroup bias) ifrågasätts alltså i Den gule stridsflygaren
(nr 321).

Problematiseringen av plikt och ära förstärks i mötet med donna Anna,
när Johan försöker förklara att han endast gjorde sin plikt: "Hon skrattade
ett bittert skratt. - Er plikt mot det land ni tjänade, mot mitt land? Vad vet
ni om det som är bäst för detta arma, sönderslitna land?" (s. 82) Mötet
mellan dem är mycket laddat och tillspetsas ytterligare när donna Anna be¬
rättar att den gule flygaren var Johans bror, Sven. Beskedet väcker förstås
mycket starka känslor hos Johan. Donna Anna å sin sida beskrivs som på
samma gång stark och nära sammanbrott. Hon försöker få Johan över på sin
sida och överger honom när han nekar:
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Hon vände sig ifrån honom och gick bort med högburet huvud, stolt, skön
och orättvis. Johan stod kvar och såg efter henne, med klappande hjärta,
färdig att springa fram och tigga om hennes förlåtelse och hennes gunst,
färdig att bli förrädare mot sin krigsmannaed och det land han tjänade för
hennes stolta och hårda hjärtas skull och hennes skönhet, som aldrig synts
honom större. Men han stod kvar på sin plats som fastnitad vid marken.
Hans blod jäste, men han tyckte, att han hörde en röst någonstans, som
viskade och bjöd honom att stå kvar och handla som en man av ära, som
bjöd honom att stå fast vid sin ed till republiken som en krigsman, att ej
höra blodets och sinnenas förrädiska pockande, att stå kvar i sin gärning
som en god svensk soldat, med nedärvda, orubbliga begrepp om soldatens
heder. (s. 86)

Denna pliktkänsla och självbehärskning kostar dock på och Johan säger upp
sig eftersom hans "kamplust" försvunnit (s. 86). Hade denna protagonist
varit en mer traditionell pojkbokshjälte (som t.ex. Biggies) hade hans kamp¬
lust endast upptänts ännu mer och han hade blivit en oslagbar stridsflygare.
Nu förs Johan i handlingslinjen till Mexico och strövar runt där, tills han
möter en engelsman som ger honom ett detektivuppdrag. Även i denna
situation ställs olika intressegrupper emot varandra, samtidigt som lojalite¬
ten förändras under berättelsens gång. Johan får sedan åter en chans att spela
hjälte, genom att ännu en gång rädda donna Anna och även brodern Sven
(som överlevt sin kraschlandning). Berättelsens slut är mycket emotionellt
skildrat när de tre återförenas. Donna Anna som nu är gift med Sven vill att
Johan förlåter henne och ber honom kyssa henne:

Han kysste henne för första och enda gången i sitt liv, en kyss som kom
hans hjärta att slå hastigare.

- Du skall bli min syster, sade han sakta.
— Tack, sade hon och smålog vemodigt, (s. 137)55

Denna romantiska och sentimentala slutkläm har inte mycket gemensamt
med de samtida pojkböckerna som vanligtvis är mer kallhamrade. Snarare
har den sin motsvarighet i R.M. Ballantynes 1800-talsberättelse Bland trap¬
pers och rödskinn (nr 11) - i B. Wahlströms tappning utgiven år 1916 -

med ett lika känsloladdat möte å trois (se avsnittet "Äventyr i vildmarken"
ovan). Skillnaden är det delvis olyckliga slutet i flygberättelsen. I Den gule
stridsflygaren (nr 321) är plikten kostsam samtidigt som belöningen ute¬
blir.56
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Kvinnor och flygplan
Hur skildras kvinnan i de flygberättelser där hon för ovanlighetens skull
dyker upp? Liknar hon den viljestarka donna Anna i Den gule stridsflygaren
(nr 321), om vilken det med en modernt klingande metafor heter att "det
var stål i den flickan" (s. 55)?57 Eller liknar hon kvinnor som i övriga äventyrs¬
berättelser beskrivs som modiga och initiativrika, men som framför allt är
hjältarna behjälpliga?

Biggies värld inkluderar inte många kvinnor, men undantag finns. I Biggies
i knipa (nr 386-387, 1944) är Biggies uppdrag att rädda en siciliansk prin¬
sessa i Monaco. Denna handlingsinriktade kvinna lyckas dock fly på egen
hand. Men istället för att sätta sig i säkerhet kommer hon till Biggies und¬
sättning: "I min familj sviker vi inte våra vänner." (s. 161) Prinsessan blir en
jämlike till Biggies och hon kallar honom "min kamrat" (s. 161). De har
samma lojalitetskänsla och liksom Biggies bestämmer över sina närmaste
män, tar prinsessan ledningen när hon behöver medhjälpare. Prinsessan agerar
både som kvinna och man (enligt pojkböckernas könskonstruktion) när hon
lagar mat, vårdar sjuka och hanterar en pistol. Men sitt ädla ursprung kan
hon inte överskrida trots enkel förklädnad. Omgivningen inspireras också
av hennes mångsidighet: Algy kallar henne "förtrollande" (s. 171) och Biggies
beskriver henne som "underbar" (s. 173).

Ingen av dem förälskar sig emellertid i prinsessan. Däremot upptänds
följeslagaren Ginger av kärlek till en monegaskflicka. Hon beskrivs som blyg
och vacker och framträder i rollen som huvudpersonernas hjälpare. Bertie
varnar Ginger för "att förlora kontrollen" (s. 109) och Ginger får utstå
mycket spe, men låter sig inte hejdas förrän Biggies säger ifrån: "Du är inte
dig själv, se till att du kommer i kurs igen." (s. 180) Efter det avstannar
kurtisen.

Endast en gång blir Biggies själv förälskad, vilket sker i den tidiga berät¬
telsen "Biggies"äter i elden (nr 330, 1941; orig. 1932). Romansen slutar illa
då fransyskan Marie Janis visar sig vara tysk spion. Långt senare kommente¬
rar den forne fienden von Stalhein händelsen i Biggies bakom järnridån
(nr 2417, 1986) — en översättning av Biggies looks back (1965).58 Det var
chocken från den kärleksaffären, säger Stalhein, som gjort Biggies till en så
framgångsrik stridspilot och pålitlig agent. Dessutom hade äktenskap varit
omöjligt för Biggies: "Hade du gift dig skulle du delat dina känslor mellan
din fru och flygningen, och man kan inte vara trogen mot två samtidigt."
(s. 15) Kvinnor är med andra ord farliga på flera sätt: en hejdlös förälskelse
får mannen att tappa kontrollen och en hustru innebär en lojalitetskonflikt.

234



Denna sent inkomna insikt om konflikten mellan den borgerliga världen
och äventyret serveras emellertid på betryggande avstånd från beredskapstiden.

En flygande kvinna
Kvinnornas normala uppgift i pojkböckerna är alltså att hjälpa hjältarna.
Men vad händer när huvudpersonen är en kvinna? Ett undantag från att
hjälterollen så gott som alltid är pojke eller man i pojkböckerna är flyg-
officeren Joan "Worrals" Worralson. I B. Wahlströms ungdomsboksserie ingår
nio grönryggade berättelser om Worrals av W.E. Johns. Undertitlarna är
förutom i ett fall "Berättelse för pojkar".59

Den första berättelsen, Worrals vidflyget (nr 368-369, 1943), inleds som
flera Bigglesäventyr.60 Huvudpersonen har tråkigt och önskar sig mera spän¬
ning, i det här fallet att få flyga riktiga stridsflygplan. Som kvinna är Worrals
hänvisad till Kvinnliga hjälpflygkårens ordinära flygplan och rutter. Natur¬
ligtvis infrias önskningen och Worrals hamnar mitt i ett äventyr som leder
till att hon stoppar tyska agenters framfart. Som den rådigaste manliga hjälte
flyger Worrals fram över boksidorna (också i överförd betydelse eftersom
tempot är högt). Worrals liknar på flera sätt de övriga pojkbokshjältarna.
Hon har en "fast och tankfull" blick, som dock varvas med humorglimtar
och glödande ilska, men munnen är samtidigt "behärskad och bestämd"
(s. 9). Hon beskrivs som intelligent, modig och handlingskraftig och det
råder inget tvivel om att hon passar i den militära världen. Ledaregenskaper
och ordningssinne är från början internaliserade:

Hon var av medellängd, hennes gestalt var smärt och välformad - "stel"
hade hon ibland blivit kallad i skolan, då hon som ordningsman haft till¬
fälle att utöva sin auktoritet och hålla efter dem som försökte störa friden,

(s. 9f.)

Hon beter sig också som en pojkboksprotagonist i relationer till karaktärerna
runt omkring. Inför de överordnade är hon lojal. Samtidigt tänjer hon på sina
befogenheter på samma sätt som manliga huvudpersoner. Emellanåt tar
hon rättvisan i egna händer, dock endast för den högre sakens skull. Plikten
gentemot landet är viktigast och inför denna plikt sätter hon sin egen säker¬
het i andra hand. Den artonåriga flickan är iskall och näst intill uppkäftig
mot skurkarna i sin nit att försvara England.

Worrals relationer till andra flygofficerare präglas av kamratlighet. Men
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liksom Biggies står hon litet över den som befinner sig närmast. Worrals och
kollegan Frecks är jämbördiga så tillvida att de är "säkra på varandras orubb¬
liga pålitlighet" (s. 11). I övrigt bistår Frecks sin väninna Worrals, på samma
sätt som kvinnor hjälper männen i andra äventyrsberättelser. Hon är modig
och sviker inte, medan Worrals för kommandot, utför de farligaste manöv-
rarna och står för tänkandet. Frecks får visserligen befria den tillfångatagna
Worrals, men ligger oftast ett steg efter. Hon försinkar inte hjältinnan, men

ifrågasätter heller aldrig Worrals auktoritet. Frecks är en motsats till Worrals:
omedelbar, okonstlad och munter. Hon är ljus och det poängteras att hon
inte sminkar sig. Beskrivningen av Frecks stämmer alltså väl med flera av de
ideala dragen för flickor i flickböckerna. Worrals å sin sida är istället mer lik
männen i pojkböckerna.

Boethius menar att kvinnligheten ofta beskrivs som motsatser till hjältarnas
manlighet i svenska flygböcker. Tydligast framträder flickornas och kvinnor¬
nas brist på emotionell kontroll.61 Detta stämmer också in på skillnaden
mellan den "kvinnliga" Frecks och den "manliga" Worrals. Frecks är spon¬
tan, medan Worrals är fullständigt kontrollerad. Men det självbehärskade
draget är inte bara en pojkboksföreteelse. Flickböckerna är fulla av flickor
som lär sig att besinna sig och att övervinna sig själva. Skillnaden mellan de
förebildliga flickorna och de varnande exemplen ligger just i behärskning av
det egna temperamentet. Därav blir slutsatsen att könskonstruktionen i både
flick- och pojkböcker handlar om kontroll. De lyckade protagonisterna är
mest kontrollerade, medan andra karaktärer i olika grader brister på detta
område. Mest okontrollerade är skurkar eller färgade män i pojkböckerna,
parallellt med lyxdocksflickor i flickböckerna.

Kritikern Eva von Zweigbergk var skeptisk till Worrals för att flickorna
fick en ny sorts schablonhjälte till förebild, vilket inte var bättre än snömosiga
flickböcker.62 Men faktum är att Worralsgestalten faktiskt ger pojkberättelsen
nya möjligheter. Hennes underordning gentemot högre manliga officerare
blir annorlunda än manliga kollegors och när hennes kompetens ifrågasätts
(för att hon är kvinna) har hon ett än större gap att överbrygga för att visa
sin förmåga. För den narrativa progressionen betyder det att utmaningen blir
större, liksom den vunna respekten. Ett speciellt spänningsinslag införs också:
Worrals funktion är att vara den underordnade som inte blir trodd och som

därigenom blir den enda som kan rädda världen. Johns är inte först med
detta grepp, men effekten blir extra tydlig genom att Worrals är kvinna.

I slutscenen i Worrals vidflyget (nr 368-369) flyger hjältinnan ett svårbe¬
mästrat tyskt plan. I kabinen finns tyska storskurkar som hotar att skjuta
henne och efter sig har hon engelska piloter som tror att de jagar ett fiende-
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plan. Trots belägenheten får Worrals en glimt av den makt som annars bara
tilldelas manliga protagonister. Hon gör en hastig manöver för att få sina
medpassagerare att förstå allvaret: Så där kommer det att gå, om ni rör
mej, sade hon hotande. Oaktat den förtvivlade situationen kunde hon ha
skrattat åt det uttryck av uppskrämd maktlöshet, som stod att läsa i män¬
nens ansikten." (s. 203) Protagonisten har alltså mesta möjliga kontroll.
Hon är till och med överordnad vita, vuxna män.

Om Worrals nästan är som en man, vad händer då på kärlekens område?
Har hon någon kärleksrelation? Litteraturvetaren Mary Cadogan konstate¬
rar att Worrals behåller sitt tillstånd som jungfru genom alla noveller och
romaner. Beundraren och kollegan Bill Ashton som framträder redan i Worrals
vidflyget (nr 368-369) har inga fördelar av att tycket antydningsvis är öm¬
sesidigt. När han vid ett kritiskt tillfälle uttrycker sin oro över att något skall
hända henne svarar hon i rapp Biggles-stil: "Se till att du blir dej själv nu.
Du kommer att skratta åt dumheterna i morgon." (nr 380-381, s. 133)63

Den bestående relationen är istället vänskapen med Frecks som enligt
Cadogan skildras övertygande och dessutom fördjupas med tiden. Efter kri¬
get flyttar Worrals och Frecks ihop och arbetar tillsammans som flygande
detektiver,64 vilket ökar distansen till männen. Här har den homosociala
sfären kvinnliga förtecken, men funktionen är densamma — en frist ifrån
den förestående heterosexuella föreningen som sätter stopp för äventyren.
Det gäller särskilt som hjälten i det här fallet är en kvinna. En flygande
kvinna går an om hon är som en man, men en flygande hustru är något
otänkbart.

Från mörker till ljus? - en blick bakåt och framåt
Som vi har sett är flera inslag i pojkäventyren konstanta. Det gäller dels
genrer som överlever genom åren, dels gamla mönster som används i nya
genrer. Men det går också att urskilja förändringar. Flygböckerna som till¬
hör den senare perioden i denna undersökning, rör sig i ett högt tempo och
betonar ett rationellt ideal, vilket även märks i andra samtida berättelser.
Flygböckerna förmedlar också en teknikglädje, olik de vildmarksäventyr där
djungeln bildar mur mot det moderna samhället. Samtidigt är optimismen
och tron på den vite, vuxne mannens överlägsenhet utmärkande för både
äldre och nyare äventyr. Men en ambivalens som ifrågasätter människans
drivkrafter kan också skönjas i olika genrer och tidsperioder. Nytt och gam¬
malt existerar parallellt — ett flygäventyr kan på en gång spegla både gamla
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imperialistiska drömmar och modern rationalitet, men även ifrågasätta civi¬
lisationens framfart.

Manligheten definieras ofta via grupptillhörighet i pojkböckerna. Skilje¬
linjerna mellan förebilder och varnande exempel är oftast klara. Samtidigt
finns en rangordning mellan olika grupper. Bara vissa fiendegrupper ses ur
huvudpersonens synvinkel som jämbördiga motståndare. Det som skiljer
protagonisterna från dessa fiender är den moraliska ansvarskänslan. Andra
grupper är underordnade och ses endast som kollektiv som skall bemästras
(t.ex. koloniserade länders invånare).

På toppen i hierarkin står den hegemoniska maskulinitetens vita, vuxna,
civiliserade ledargestalt. Han leder både sina egna män och andra grupper,
motiverad av sin pliktkänsla gentemot samhället. Protagonisternas strävan
mot denna position belönas i vissa fall med förmögenhet och kärlek, i andra
fall med steg i karriären och fortsatta äventyr.

Huvudpersonen är eller blir en äventyrare som är fysiskt och psykiskt
stark. Genom sin moral och sitt uppträdande gentemot andra är han också
en gentlemannatyp (den förnäme patriarken). Den vilda naturen utforskas
och kontrolleras av den civiliserade kulturen. Samtidigt hyllas the self-made
man — representanten för en flexibel, framgångsrik manlighet som ständigt
måste erövras på nytt i kamp mot andra män. Kimmel menar att rymningen
(bl.a. till vilda västern) var en utväg från denna tävling i självkontroll.65
Pojkboksäventyren kan på ett sätt sägas härbärgera denna rymning, med sin
frist inför ett ansvarigt vuxenliv. Samtidigt innebär äventyren för pojkarna
och männen just kampsituationer mot andra män och träning i kontroll och
fler färdigheter. Plikt och ansvar poängteras regelbundet. Äventyrsfristen blir
i själva verket en förberedelse för (den borgerlige) mannens pliktuppfyllelse.

Även om manlighetsidealet i stort är detsamma under de decennier som
har studerats här skönjs en förändring i förhållande till det motsatta könet.
Förändringen handlar om en minskande uppmärksamhet på kärleksrelationer.
I översiktsanalysens fyrtiotre pojkböcker återfinns kärleksförbindelser i sex¬
ton berättelser. Lyckliga förbindelser förekommer i tretton av dessa (30 %),
medan olycklig kärlek uppträder i fem av dem (12 %). Av dessa sexton
berättelser med kärleksinslag gavs tolv ut 1914-34 (52 %), medan de åter¬
stående fyra utkom åren 1935—44 (20 %).66

Romantiken avtar alltså som inslag i pojkböckerna. En förklaring skulle
kunna vara att protagonisterna blir yngre.67 Men de flesta pojkbokshjältar är
fortfarande tonåringar eller över tjugo år. Minskningen sker parallellt med
att flickböckernas kärleksskildringar alltmer övergår från passion till kam¬
ratskap. Dessa paralleller kan ses som ett uttryck för svårigheten att hantera
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relationer mellan könen i en föränderlig tid. Den borgerliga familjens köns-
konstituerande funktion får allt svårare att klämma in den förvärvsarbe¬
tande och officiellt engagerade kvinnan i husmodersrollen. För mannens del
förändras möjligheterna till äventyr, när hemmet inte lika självklart är kvin¬
nans ensamma ansvar. Frågan om familjeansvaret blir därmed mer proble¬
matiskt, även om den samhälleliga plikten fortfarande legitimerar vissa även¬
tyr. Men uppdragen sker allt tydligare på bekostnad av kärleken. Under
perioden 1935-44 har fyra pojkberättelser kärleksinslag (i översiktsanalysen).
Av dem berättar tre om olycklig kärlek.

Kelly Boyd pekar på ett liknande dilemma vad gällde könskonstruktionen
i engelska pojktidskrifter under mellankrigstiden. Istället för att som tidi¬
gare betona hjältarnas manliga drag i berättelserna, undvek man att kon¬
frontera den moderna tidens ideologier med manlighetsidealen. Ändå fram¬
trädde flera igenkännbara manlighetsdrag. Ledarskap och mod premierades
till exempel, om de användes i den rådande ordningens tjänst. Detsamma
gällde kombinationen av fysisk och psykisk styrka. Men den kom enligt
Boyd att avta, till förmån för den fysiska styrkans prioritet hos hjälten. Vi¬
dare infördes ansvarskänsla för ett vidare samhälleligt perspektiv under mellan¬
krigstiden, vilket konfronterades mot idealet att stå upp för sin sak.68

Dessa drag går att finna i B. Wahlströms pojkböcker, men inte med samma
tydliga tidsutveckling. Genom att koncentrera utgivningen på äventyrsböcker
höll serien ett äldre manlighetsideal aktuellt, samtidigt som det korrelerade
med den nya tidens bilder. Här var länkningen mellan gammalt och nytt så
smidig, att mansidealet föreföll vara evigt detsamma.

Enframåtblickpå serien
Genom flyget blev världen mindre, samtidigt som informationsflödet mel¬
lan länderna ökade. Den granskande reportern kom därför som en ny gestalt
i äventyrsberättelserna under 1930-talet. När det egna landet inte befann sig
i krig och när kolonialländernas exotism inte längre kittlade, sökte reportern
upp nya oroshärdar, för att stilla omvärldens behov av sensation och infor¬
mation.

Strax efter Bertil Cleve gjorde en annan svensk författare reportern till
pojkbokshjälte: Sid Roland Rommerud med Knutte blir reporter (nr 285,1939).
Rommerud använde sina två första namn som pseudonym och kom att
förnya utbudet i B. Wahlströms serie. Främst skedde det tillsammans med
kollegan Ivar Ahlstedt under pseudonymen Sivar Ahlrud. Deras populära
Tvillingdetektiver presenterades i Frimärksmysterietpå Loberga (nr 574, 1949) .69
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Staffan Wennerlund utnämner "Tvillingdeckarna" till den första svenska
långserien för pojkar.70 Den följdes av fler, både svenska och utländska. Te¬
mat mysterier och ungdomsdetektiver visade sig överlevnadskraftigt hos
B. Wahlströms, med serier som Enid Blytons Hemliga sjuan (fr.o.m. 1955),
Bengt Linders böcker om Dante (fr.o.m. 1966) och Bröderna Hardy av
pseudonymen EW. Dixon (fr.o.m. 1962).71 Upphovsmannen till serien om
bröderna Hardy var amerikanen Edward Stratemeyer, vars syndikat även låg
bakom pseudonymen Carolyn Keenes flickdetektiv Kitty. Hon presentera¬
des med röd bokrygg för de svenska läsarna i Kitty som detektiv. Klockmysteriet
(nr 671-672, 1952) och kom vid sidan av Biggies att överleva millennieskiftet
på B. Wahlströms förlag.

En framåtblickpå pojk- ochflickböcker
Kelly Boyd skönjer en utveckling i engelska pojktidskrifter under åren 1918—
1939 mot att protagonisterna blir yngre och får mindre makt över sin situa¬
tion, att de inte längre ger sig ut på äventyr utan stannar i hemlandet, att
skol- och sportskildringar ökar och att protagonisterna utsätts för en
tämjningsprocess för att passa socialt accepterade mallar. Dessa drag stäm¬
mer knappast med mina iakttagelser från samtida pojkböcker utgivna i
Sverige. Snarare överensstämmer de med flickböckerna. Med tanke på de
resultat som Liljeström och Skjonsberg fått fram om senare pojklitteratur,
verkar det snarast handla om en eftersläpning i den svenska utgivningen.

Sociologen Rita Liljeström har studerat populära ungdomsböcker från
början av 1960-talet.72 Hon konstaterar att flickbokens protagonister upp¬
visar en högre tendens att överträda förbud och bryta mot regler, medan
pojkprotagonisterna utmärks av lydnad gentemot normer.

Vi kan utifrån den här iakttagelsen ana en utveckling där flickorna blir
alltmer självständiga och verkar på egen hand. Samtidigt menar Liljeström
att flickböckerna handlar om flickors anpassning, smidighet mellan normer
och underordning.73 Däremot framträder ett nytt inslag, då flickorna be¬
skrivs som mer inriktade på att känna, än att handla och vara kompetenta. I
de äldre flickböckerna från B. Wahlströms visar sig flickorna både driftiga
och kompetenta i handlingslinjens utveckling, även om slutet innebär att
flickan inlemmas i patriarkala förhållanden.

Pojkprotagonisternas handlingskraft och det egna könets företräde är
grundelementen i pojkböckerna. Pojkarna är gruppbundna och befattar sig
bara med likasinnade. En förändring är att pojkarna med tiden alltmer in¬
riktar sig på den egna åldersgruppen och inte längre hyser någon auktori-
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tetstro. Denna förändring mellan äldre och senare pojkböcker kan skönjas
redan i Pojkarna i Gamla stan (nr 407, 1944), där gänget går emot de vuxna/4
Skillnaden är märkbar jämfört med Klämmiga pojkar (nr 70, 1924), där
pojkgänget istället låter sig formas av en vuxen auktoritet så snart han upp¬
visat rätt slags manlighet (se kap. IV:2 ovan). Denna skillnad svarar mot den
allmänna utvecklingen i samhället efter andra världskriget, med minskad
auktoritetstro och inriktning mot att ställa barnet i centrum (se kap. I ovan).
Att grupptänkandet är viktigt verkar däremot vara ett drag som inte föränd¬
ras med tiden, även om gruppen blir mer specifik.75

Litteraturvetaren Kari Skjonsberg har undersökt könsmönster i pojk- och
flickböcker utgivna i Norge 1957—1961.76 Även i dessa flickböcker är många
flickprotagonister självständiga, modiga, initiativrika och hjälpsamma. Vad
som verkar ha försvunnit är offervilja, tålamod och ansvarskänsla. Men flick¬
orna visar inte någon större verksamhetslust, vilket skiljer sig markant från
de driftiga flickor som befolkar B. Wahlströms flickböcker. I pojkböckerna
är flera ideala egenskaper oförändrade: mod, handlingskraft, lojalitet och
hjälpsamhet. Detsamma gäller drivkrafter som äventyrslust och lusten att
hävda sig.

Både pojkar och flickor har goda relationer till hemmet. Det är en för¬
ändring i förhållande till många pojkäventyr i B. Wahlströms serie, där fa¬
miljen oftast inte ens nämns. En annan skillnad är att Skjonsberg hävdar att
både pojkar och flickor drivs av förståelse för andra. Flickorna försöker lösa
konflikter i sin omgivning, genom att förstå varför lärare och andra handlar
som de gör.

Skjonsberg finner att pojkrollen är mer statisk, medan flickrollen rymmer
fler valmöjligheter så länge hon inte överträder vissa gränser. Hon menar
också att upproren i pojkböckerna aldrig leder till något verkligt ifrågasät¬
tande av det bestående, eftersom pojkarna till slut inser att de vuxna vet
bättre. I de äldre flickböckerna är det oftare flickorna som gör uppror och
sedan anpassar sig. Pojkarnas uppror mot vuxna förefaller som sagt vara en
senare företeelse.

Utvecklingen över tid verkar innebära att flickorna inte längre behöver
göra uppror, att de får större valmöjligheter, men att de fortfarande begrän¬
sas av vissa ramar i förhållande till könsnormerna. Driftigheten har bytts ut
mot känsla och förståelse. De lydiga pojkarna börjar ifrågasätta auktoriteter
(gärna i gäng), men inlemmar sig slutligen i den rådande ordningen.
Skjonsberg gör själv en jämförelse mellan ett undersökningsmaterial från
1930-1931 och konstaterar dels att flickorna inte längre behöver protestera
och dels att de sociala olikheterna och de ekonomiska problemen betonas
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mer i de äldre böckerna. Men sammantaget menar hon att förändringen är
påfallande liten:

Legger vi sammen alle de små og store trekk som tilsammen danner monsteret
for gutters og pikers roller i bokene, blir helhelsinntrykket en konformitet
med de bestående normene der en försiktig unngår alt som kan vekke
diskusjon eller stille sporsmålstegn ved berettigelsen av de tradisjonelle
kjonnsrollene.77
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V. Slutord

Under åren 1914-44 återkommer flera teman och narrativa mönster i
B. Wahlströms ungdomsböcker, liksom vissa idealbilder av kvinnor och män,
flickor och pojkar. Dessa mönster och bilder har sina rötter i en äldre tradi¬
tion och deras fortlevande har gått till på flera sätt: genom att äldre berättel¬
ser översatts och bearbetats för serien, genom att gamla teman förts in i nya
berättelser och genom att vissa titlar inom serien utkommit i flera upplagor.1

Pojk- och flickprotagonister konfronteras med olika normer i pojk- och
flickböckerna. Men även om deras vägar till vuxenlivet skiljer sig åt, står de
i relation till samma ursprungsbild: den borgerliga familjen.

Flickans väg mot den borgerliga familjen färgar berättelsernas innehåll
och huvudpersonens narrativa progression. Familjens betydelse befästs i be¬
rättelser om de yngsta flickorna. Dessa försöker antingen ena en splittrad
familjeskara eller hitta en ny familj. Alternativt skildras familjelivet som navet
i en idylltillvaro. I försöket att nå denna familjeidyll kan flickan uppvisa stor
handlingskraft och initiativförmåga. Hon arbetar för familjens överlevnad
och omvänder de vuxna män som inte beter sig som omsorgsfulla patriarker.
De rena idyllskildringarna ger en bild av den tillvaro som flickor med splitt¬
rade familjer strävar efter - en kärnfamilj med god sammanhållning och
ordnad ekonomi.

De flickor som inte vet att uppskatta sin familj eller som besitter oönskade
egenskaper utsätts för en omskolningsprocedur. Genom en läxa av något
slag omvänds de till ett idealt beteende. Det här mönstret blir än tydligare
när flickorna inträtt i tonåren. Omskolningen handlar då om hur flickan
skall bete sig som kvinna. Om hon trotsar vuxna personer får hon lära sig att
lyda. Målet är uppnått när normerna internaliserats till full acceptans, det
vill säga när flickan ser könsnormerna som sina egna och själv reglerar sitt
uppträdande. Som en del i denna process ingår att flickan lär sig att se till
andras behov. Ibland tar hon hand om ett litet barn som en första träning
inför ett väntat moderskap.

I de fall flickan inte sätter sig till motvärn ligger fokus i handlingslinjen
på hur hon utvecklar sina relationer och sin omsorgskapacitet. De något
äldre flickorna ger sig också ut i arbetslivet. Men även här hägrar den borger-
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liga familjen. I äldre berättelser avslutar flickorna sina yrkeskarriärer, när de
träffar sin blivande man. I de nyare berättelserna är framtidsutsikten diffu¬
sare. Huvudpersonen träffar en ung man under historiens gång, men rela¬
tionen framställs i första hand som kamratlig även om den slutar med ett
frieri. Hur detta "kamratäktenskap" ser ut får vi inte veta. Inget explicit sägs
om vad flickorna skall göra när de gift sig. Svårigheten med att inlemma den
yrkesarbetande kvinnan i den borgerliga familjen är ett problem som förbi¬
gås med tystnad.

Ett undantag är serien om Fröken Sprakfåle. Denna huvudperson inför
ett nytt inslag genom att förbli yrhätta även som kvinna. Samtidigt anknyter
hon till traditionen av flickprotagonister som med humor och värme får viss
rörelsefrihet i förhållande till idealen, men som i slutändan ändå anpassar sig
till dem. Fröken Sprakfåle må bryta mot regler och göra bort sig, men hon
sjunger likväl den borgerliga familjens lov, först genom familjen Bergströms
idylliska gemenskap och sedan genom sitt eget äktenskap och moderskap.

Pojkens största fördel i pojkböckerna är att han är en presumtiv vuxen
man. Det återspeglas i förberedelser för vuxenlivet och i att han ibland får
vara ställföreträdande vuxen. Det åtråvärda i den vuxna manligheten är dels
att den ger möjlighet till frihet och äventyr, dels att den ger makt. I sin
studie av olika manligheter i Amerika pekar Kimmel på en uppdelning mel¬
lan åldrar under 1800-talet: "A man was independent, self-controlled,
responsible; a boy was dependent, irresponsible, and lacked control."2 Kon¬
troll och ansvarskänsla är just de drag som utmärker den ideale mannen i
pojkböckerna, egenskaper som den unge pojken inte besitter eller har möj¬
lighet att utöva. En riktig karl är istället en vuxen man som med sin psykiska
och fysiska styrka fungerar som en ledare för andra män. Helst kämpar han
mot dem han uppfattar som likvärdiga. Dit hör inte kvinnor och inte heller
män med annan härkomst än den västerländska.

Pojkböckerna skildrar huvudsakligen en äventyrsvärld. Men att äventy¬
ren har sin begränsning kan illustreras av ett citat ur en tidig pojkbok: "Kom
ihåg att man knappast ser en enda femtioårsman i västern. Det är ett härligt
liv där, medan det räcker - men det räcker aldrig länge." (nr 23, s. 72)
Citatet kan avse en tidig död, men kan också läsas metaforiskt, som en bild
för att äventyren bara är en tidsbegränsad frist från det verkliga vuxenlivet.

Parallellt med äventyraren existerar andra manlighetsideal. Ett sådant är
gentlemannen som signalerar civilisation, moral och ansvar. Berättelserna
representerar därmed både en frist från ett väntande borgerligt samhällsan¬
svar och en förberedelse för det. Paradoxalt nog blir berättelserna om de
yngsta huvudpersonerna de som tydligast visar vart den vuxna manligheten
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är på väg, bortom äventyren. I dessa vardagsförankrade berättelser utvecklas
protagonisterna från busungar till ansvarskännande och hjälpsamma pojkar,
som i nyttans tjänst utvecklar sina färdigheter inom en manlig gemenskap.
Dessa unga pojkar visar att mannens uppgift är en ansvarsposition i samhäl¬
let. På samma sätt kan berättelserna om de yngsta flickorna sägas demon¬
strera kvinnans ansvar: familjen som främsta prioritet.

Penny Tinkler visar hur innehållet i brittiska flicktidningar från 1920—
1950 formades i patriarkatets och kapitalismens intresse genom att knyta
upp flickorna som konsumenter. Olika tidningar tog fasta på var flickorna
befann sig i den heterosexuella karriären. Viss frihet tilläts, om än tillfällig.3

Samma uppskov från det vuxna livet finns i B. Wahlströms flickböcker.
Unga flickor har stort utrymme för egna initiativ när det gäller familjens
bästa. De tonåriga flickorna kan ibland få en frist inför sin omvandling till
kvinna, även om den mer handlar om en kamp mot att förändras. Men för
de nästan vuxna kvinnorna finns knappast någon frist kvar. En vuxen kvinna
är detsamma som en hustru och mor, konstaterar Tinkler:

[...] a heterosexual identity expressed through monogamous marriage
remained central to perceptions of mature womanhood; adjustment to
heterosexuality was widely seen as essential to the formation of an adult
woman's identity and the successful fulfilment of her "natural" roles as wife
and mother.4

Medan flickorna inriktas mot en heterosexuell karriär, inskolas pojkarna i
homosociala sfärer. Bilden av vuxenlivet blir alltså att män mestadels kom¬
mer att ha med män att göra. Relationerna (och familjen) tar kvinnorna
hand om. I relationsansvaret ingår också att flickorna gör sig beredda för
mannen. Mannen behöver som den överordnade inte alls samma förbere¬
delse. Han har privilegiet att kliva in i kvinnans redan ombonade värld för
att bli omhändertagen och sedan åter vandra ut i världen, redo för nya

utmaningar. Den unga pojkens mål är att bli "en riktig karl". Genom att
pojken lär sig att finna sig tillrätta i manliga sfärer, i över- och underordningar
och i kamp med jämbördiga män, förbereds han för det offentliga livet.
Detta är också mannens position i den borgerliga familj, där mannen är
försörjare och kvinnan uppfostrare.

I den borgerliga familjen möts alltså flickan som lärt sig att bli en omhän¬
dertagande moder och pojken som lärt sig att bli en ansvarsfull samhälls¬
medborgare. Tillsammans bildar de ett komplementäktenskap som fungerar
som ett samhällsfundament.
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Men passar pojken från pojkboken ihop med flickan från flickboken? Att
den käcka, glada och driftiga flickan finner den rationelle, hederlige och
rättframme pojken är inte en avlägsen tanke. Paret förenas i egenskaper som

företagsamhet och hjälpsamhet, och i kamratanda är flickan nästan lika bra
som pojken. Likaså är den ordningssinnade och behärskade mannen och
den anpassade kvinnan en tacksam kombination. Kvinnan har lärt sig själv¬
kontroll genom andras försorg. Mannen som redan från början beskrivits
som kontrollerad har istället lärt sig att kontrollera andra.

*

I berättelser där pojkar och flickor är på väg att bli vuxna blir köns¬
konstruktionen särskilt tydlig. Både pojk- och flickboksprotagonister rann¬
sakar sig själva i berättelserna och strävar mot ett ideal. Men där flickan i
flera fall utvecklas från ett oönskat till ett idealt beteende, har pojken mer
sällan de oönskade dragen från början. Istället är det skurkar som står för de
negativa egenskaperna. Pojken genomgår alltså inte samma förändring, utan
förkovras istället av sina erfarenheter. Flickan däremot måste förändras. Hon
lär sig att bli en kvinna genom att ändra sitt beteende.

Egenskaper i pojkberättelser är oftast tydligt uppdelade mellan onda och
goda karaktärer. Men ibland krockar olika ideal vilket ger upphov till ambi¬
valens inför vissa situationer. En sådan situation är avgörandet av hur hjäl¬
tarna skall behandla dem som bryter mot normerna. Att rubba ordningen är
en allvarlig förseelse. Ständiga markeringar upprätthåller vilka regler som
gäller. Men tolerans förespråkas också som ett ideal. Det leder till avväg¬
ningar mellan att acceptera normbrott och att bevara ett hierarkiskt system.
Skall straffet (maktdemonstrationen) gå före barmhärtighet (förlåtelse)? I
denna moraliska balansgång blir hjältens förmåga till självkontroll viktig
och skurkarnas okontrollerade beteende något hotande.

Flickböckerna å sin sida poängterar också självkontroll i motsats till ett
impulsivt beteende. Denna kontroll är tillsammans med förnuft de ideal¬
egenskaper som mest överenstämmer mellan pojk- och flickberättelserna.
Men även här är pojkberättelserna ambivalenta, för samtidigt som kontroll
råder uppmanas pojken att tänja på gränserna. I flickböckerna finns inte
samma tänjande eller utforskande. Självkontrollen hos flickan handlar om
att anpassa sig efter andras vilja eller att inte utmärka sig - en utlevelsefull
kvinna i flickboken blir ett hot på samma sätt som den okontrollerade skurken
i pojkboken. Huvudpersonens självkontroll i pojkböckerna går istället ut på
att balansera olika drag inom samma person, som just att kombinera be¬
härskning och äventyrlighet, eller barmhärtighet och maktutövande. Lik¬
nande glidande områden är hämnden och våldet. En man skall kunna slå
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någon i backen, samtidigt som våldet inte får missbrukas. Den hjälte som
blir utsatt för en oförrätt förväntas ge igen, medan skurken som hämnas
beskylls för att vara hämndlysten.

Ibland framträder egenskaper som till namnet är desamma, men som
definieras helt olika i flick- respektive pojkberättelserna, exempelvis stolthet.
I pojkböckerna är det ett idealdrag som förknippas med att vinna anseende
och ära. Det här idealet har ingen motsvarighet i flickböckerna, som å sin
sida framhäver stolthet som mindre önskvärt då det länkas till fåfänga och
tillgjordhet. Den positiva motpolen är att vara naturlig, enkel och okonst¬
lad, vilket inte alls har samma vikt i pojkarnas berättelser.

Pojkens sökande efter anseende är ett individuellt projekt, liksom flickans
ideal att vara okonstlad. I båda dessa fall ligger framgången i betraktarens
ögon, det vill säga omvärlden avgör om pojken vunnit ära och om flickan
kan ses som naturlig. En skillnad är att hjälten kan vinna ära genom att offra
sig för en högre sak. Den flickprotagonist som offrar sig gör det för andra
individer, inte för ärans eller det högre ändamålets skull.

Överensstämmande ideal mellan pojk- och flickböcker är att vara frisk
och sund, att vara energisk, hederlig, ordentlig och förståndig. Vad innebär
det att vara förståndig? I pojkböckerna slås det fast att ett gott förstånd är
viktigt, men i den gemensamma historien premieras ofta fysiska handlingar.
Intellektet kommer dock väl till pass när pojkarna skall fundera ut lösningar
på utmaningarna (t.ex. när fienden skall överlistas). Det kan ställas mot det
omvända förhållandet i flickböckerna, då flickans förnuft gärna förknippas
med hennes förmåga att relatera till och ta sig an andra karaktärers behov.

Egenskaper som kontrollförmåga och förnuftighet förenar alltså pojk-
och flickprotagonister. Det kontrollerade förnuftet som verkar för andras
bästa passar väl in i bilden av modern som stommen i den borgerliga famil¬
jen. I pojkböckerna är det kontrollerade förnuftet mer inriktat på huvudper¬
sonens hierarkiska förhållande till andra män — ytterligare en funktion som
säkrar den borgerliga familjens överlevnad.

*

Ger de skilda könskonstruktionerna i flick- och pojkböcker olika narrativa
mönster? För att ringa in denna skillnad är det nödvändigt att hitta några
gemensamma utgångspunkter. I det följande beskriver jag skillnaden mellan
de två textgrupper, vilkas narrativa strukturer jag har studerat mest ingå¬
ende: pojkböcker som tillhör sjöromansgenren (kap. IV:3) och flickböcker
som handlar om uppfostring och anpassning (kap. 111:3). Dessa textgrupper
har ett berättartekniskt överensstämmande mönster som jag kallar "att komma
ut i världen". De beskriver också båda steget från att vara barn till att bli vuxen.
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Grunden i de två textgrupperna är densamma: en protagonist skall lära
sig att överleva i samhället. Men vägen och målet skiljer sig mellan pojk-
böcker och flickböcker. Pojkarna blir självständiga i kamp med andra män,
de intar (erövrar) sin plats i hierarkin och finner sin uppgift. Detta eröv¬
rande ger upphov till tydliga handlingar och en rak utveckling. De stärks av
motstånd och idealet är att bli en self-made man. Flickorna däremot skall
hitta ett sammanhang där de flyter in. De söker sin position i förhållande
till andra, något som kräver ständig anpassning till eller föränderlighet inför
omgivningen. Denna flexibla hållning ger mindre tydliga handlingar och
en mer dynamisk utveckling. Där pojkarna bemästrar situationer av olika
slag, ställs flickorna i normkonflikter mot andra karaktärer.

De gemensamma historiernas struktur skiljer sig åt mellan de bägge grup¬
perna. Både pojkar och flickor "kastas ut" i världen. Men flickorna placeras
i en situation, medan pojkarna ger sig ut för att skapa sig situationer. Pojken
rör sig mot konflikten och löser den. Flickan däremot ställs inför konflikten
- vi kan snarast säga att konflikten oftast rör sig mot flickan. Denna rörelse
kommer igen på alla plan i berättelsen. Pojkens samröre med konflikten är
en utmaning, en situation som skall behärskas. Flickans konflikter handlar
däremot om en anpassning till andra individer. Visserligen skall pojken finna
sin plats i förhållande till andra, men det är då frågan om rörliga positioner
inom en manlig hierarki där maktskiften sker i förhållande till vem som
behärskar situationen bäst. Flan får lita till sin egen förmåga och berättelsen
byggs upp kring utvecklandet av denna. Flickan däremot får lita till inter-
aktionen. Hennes möjligheter finns i relationerna. Genom dem har hon
möjlighet att påverka situationen.

I pojkböckerna utgår huvudpersonens narrativa progression från inrikt¬
ningen på utmaningar. Pojken bemästrar situation efter situation, men utan
att egentligen nå fram till ett mål. Den gemensamma historien slutar ofta
med en antydan om fortsatta äventyr. Pojken fortsätter att erövra och att ta

sig igenom nya situationer, med behov som åter måste tillfredsställas. I flick¬
böckerna utgörs den narrativa progressionen av huvudpersonens anpassnings¬
procedur och de konfliktsekvenser som hon genomgår, i en historia som till
en början byggs upp av ett motstånd mot en norm, men senare en justering
i förhållande till samma norm. Flickan återförs efter detta förlopp till den
trygga utgångspunkten, till föräldrahemmet eller till hägnet av en ny familj.

Handlingslinjen i pojkberättelserna är rätlinjig, genom sin framåtsträ¬
vande karaktär i det ständiga sökandet efter nya utmaningar (under protago¬
nistens väg mot den vuxna manligheten). Flickberättelsernas handlingslinje
i uppfostringshistorierna uppvisar istället en bromsning, genom att huvud-
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personen kämpar emot utvecklingen framåt (mot kvinnoblivandet). På ett
mer förgrenat sätt och inte lika målinriktat framträder den handlingslinje
som beskriver relationernas utrymme och potential i flickboken.

Både pojk- och flickböcker uppvisar en cirkulär rörelse, genom att huvud¬
personen börjar och slutar sin bana i hemmet. Det är ett grundmönster i
barnlitteraturen som anknyter till folksagan: hem-uppbrott-äventyr-åter-
komst.5 Men pojk- och flickböcker kan också beskrivas som cykliska. Flick¬
böckerna har en cyklisk uppbyggnad i sin reproduktion av moderspositionen,
även om fullföljandet ligger bortom historien. Även sjöromanerna är cykliska
genom sin efterhistoria, nämligen i huvudpersonens repetitiva sökande efter
nya äventyr.

Drivkrafter i pojkberättelserna är sökandet efter utmaningar och utfors¬
kandet av världen. Drivkrafterna i flickboken är till viss del de motsatta,

genom ett sökande efter det goda hemmet och de goda relationerna. På så
sätt kompletterar pojk- och flickboken varandra, genom att erbjuda både
trygghet och spänning, liksom individuell utveckling och social acceptans.
Problemet uppstår i den statushierarki som könsdikotomin upprätthåller,
där dessa sidor delas upp på och rangordnas efter "manligt" utforskande och
"kvinnlig" omsorg, eller i andra termer, där mannens behärskande drabbar
kvinnan som måste anpassa sig.

*

Är bokryggarnas färger symboler för "stopp" och "gå"? Ytligt sett kan frågan
besvaras jakande. Pojkarna rör sig friare i tid och rum, både i de enskilda
äventyren och inom genren. Flickorna har trängre ramar. Socialt håller de
sig inom en snävare krets, men har istället fler nära relationer än pojkarna.
Pojkarna å sin sida har uttalade lojalitetsband och även gruppgemenskap. I
fråga om uppfostring och könskonstruktioner är flickornas bana mer styrd
mot anpassning, antingen i kvinnoblivande eller i relation till andras önske¬
mål och välbefinnande.

Pojkarna är mindre uppenbart styrda, eftersom den vuxna manligheten
hela tiden ses som något åtråvärt. De flesta pojkar är också långt gångna i
sin vuxeninskolning. Däremot finns det få vägar bort från denna ideala mans¬
bild. (Motbilden är den okontrollerade och omoraliske skurken.) Bilden i
sig har en kluvenhet mellan äventyraren och den civiliserade medborgaren
(gentlemannen). Kluvenheten är emellertid illusorisk. Ytligt sett är eskapismen
mer omfattande i pojkböckerna, liksom fristen är längre inför det vuxna

vardagslivet. Men även hos äventyraren odlas egenskaper och idealdrag som

lägger stor vikt vid pliktkänsla och ansvar. Den gode pojkprotagonisten lär
sig alltså också att göra vad som förväntas av honom.
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Noter s. 13—15

Noter

I. Inledning
1 Ingen avhandling har tidigare utkommit om B. Wahlströms förlag. Däremot
ingår studier av förlagsverksamheten i Mählqvist 1977, Mählqvist 1983 och Svedje¬
dal 1993. Introduktioner till ungdomsböckernas innehåll och historik samt åter¬
givningar av de lockande och tidstypiska omslagen finns i Ahlborn och Nilmander
1999. En översikt av seriens pojkböcker ges i Wennerlund 1986. Detta material
samt studier av enskilda titlar eller författarskap presenteras löpande i avhand¬
lingen.
2 Litteraturen handlade för den skull inte bara om manipulation. Zipes trycker
istället på att författarna förde en dialog om värderingar och förhärskande sociala
normer, en dialog med folksagans tradition, med andra sagoförfattare och med
underförstådda barn- och vuxenläsare (Zipes 1984, s. 19f., citaten från s. 19).
3 Gränsen mellan barn- och ungdomslitteratur är flytande. Ofta inbegrips termen
ungdomslitteratur i det bredare begreppet barnlitteratur (se t.ex. Nikolajeva 1998,
s. 12). Författarna till det tredelade översiktsverket Ord och bilder för barn och
ungdom skiljer mellan barnlitteratur (för barn under c:a 12 år) och ungdomslittera¬
tur (från c:a 12-13 år till 17-18 år). (Furuland m.fl. 1994, s. 11.) I den här av¬

handlingen är begreppet "ungdomsbok" centralt, vilket kan definieras som "en för
ungdom utgiven och marknadsförd bok" (Furuland m.fl. 1994, s. 14). Att kanske
även barn och vuxna läste böckerna är en annan fråga.
4 Begreppen socialisation och internalisering diskuteras under rubriken "Syfte, be¬
grepp och avgränsning".
5 Detta och följande avsnitt om ungdomslitteraturens historia bygger på Furuland
m.fl. 1994, s. 17-45, 0rvig 1988 och Westin 1994a, s. 10-14.
6 Beskrivningen blir av utrymmesskäl kortfattad. För en grundligare presentation
av barn- och ungdomslitteraturens historia hänvisar jag till Göte Klingbergs rika
produktion på området och till Mary 0rvigs forskning om flickors litteratur och
uppfostran (0rvig 1973). Likaså hänvisar jag till Philippe Ariés studier (t.ex. Ariés
1982) för en fördjupning i barnets och uppfostrandets historia, liksom till den
pedagogiska litteraturen på området (t.ex. Pedagogisk uppslagsbok. Från A till Ö
utan pekpinnar, 1996).
7 Redan år 1591 utkom den bok som kallats den första barnboken i Sverige, Een
sköön och härlighjungfru speghel (det tyska originalet är från 1580), en rådgivnings¬
bok för flickor av Conrad Porta (Klingberg 1991, s. 15).
8 Furuland m.fl. 1994, s. 17f.
9 Ronny Ambjörnsson 1978, s. 62-107.
10 Zipes 1984, s. 20, citat s. 20. I den engelska utgåvan används begreppet
"bourgeois" (Zipes 1991, s. 10).
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Noter s. 15-20

11 Den kvinnosyn som J.J. Rousseau förmedlade i Émile (1762) anses vara en på¬
verkande faktor (se Ann Öhrbergs kommande avhandling, kap. 5).
12 Johannisson 1994, s. 14.
13 Johannisson 1994, s. 16£, citat s. 17.
14 Johannesson 1983, s. 30-38.
15 Johannesson 1983, s. 30-38.
16 Se Ronny Ambjörnsson 1978, s. 104.
17 Wikander 1994, s. 7-27.
18 Under 1920-talet fick kvinnan rösträtt och den gifta kvinnan blev myndig. Un¬
der 1930-talet blev det olagligt att avskeda en kvinna på grund av giftermål.
19 Hirdman 1990, s. 86.
20 Hirdman 1989, s. 79.
21 Bennich-Björkman 1999, s. 224—270.
22 Lundqvist 1979, s. 23—34.
23 Lundqvist 1979, s. 55-58.
24 Frykman 1988, s. 49ff.
27 Berggren 1995, s. 15.
26 Zweigbergk 1965, s. 456.
27 Hedén 1998, s. I63ff.
28 Gunila Ambjörnsson 1973, s. 21 (i originaltexten används understrykningar
istället för kursivering).
29 Gunila Ambjörnsson 1973, s. 19.
30 Kopplingen mellan pojk- och flicklitteratur och samhället undersöktes på 1970-
talet bl.a. av Kari Skjonsberg (1972) och Rita Liljeström (1972). Deras undersök¬
ningar grundade sig mestadels på samtida litteratur men till viss del även på littera¬
tur utgiven under den period som behandlas här. Undersökningarna inbegrep ett
antal av B. Wahlströms titlar, utan att för den skull ha förlaget eller dess serier som
utgångspunkt. Förutom att materialet är ett annat skiljer jag mig från dessa fors¬
kare genom att lägga större vikt vid den narrativa uppbyggnaden i berättelserna.
Likheter finns i det samhällskritiska perspektivet, även om mina reflektioner delvis
tar avstamp i teorier formulerade under de senaste decennierna. För den föränd¬
ring som skett inom feminismens syn på litteraturen, se t.ex. Lisbeth Larssons
översikt om hur feminister under sjuttiotalet betraktade skönlitteraturen som "bä¬
rare av ett kvinnligt erfarenhetsmaterial" medan nittiotalets "differences"-feminis-
ter sett den som "uttryck för den förhärskande diskursen" (Larsson 1996, s. 11).
Förändringen i synen på populärlitteratur och ungdomslitteratur är delvis en an¬
nan. Sentida forskare har velat bryta upp den ibland stereotypa ideologikritiska
debatten från sjuttiotalet, för en komplexare syn på litteraturen och dess kopp¬
lingar till läsare och samhälle.
31 Se Genette 1997, särskilt kap. 2-4; Nikolajeva 1998, s. I62ff.
32 Lundgren 1993, s. 192f. En psykologiskt närliggande term är könssocialisation
som beskriver hur individen psykiskt, socialt och kulturellt formas och formar sig
själv till att bli man eller kvinna. Fördelen med begreppet könskonstituering är att
det är vidare än könssocialisation, genom att det inbegriper både individen och
samhället.
33 Lundgren 1993, s. 171.
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Noter s. 20-22

34 Lundgren 1993, s. 177f. Samtidigt är det konstitutionella aldrig helt statiskt; det
är motståndskraftigt men även anpassningsbart - däri ligger dess styrka (s. 177).
En part har ofta både det regulativa övertaget och samtidigt monopol på att defi¬
niera och tolka de konstitutionella normerna - patriarkatets grundläggande spel¬
regler är skapade av och favoriserar män även om detta inte alltid syns (s. 173).
35 En anledning till att jag inte använder begreppet genus här är att det lätt ställs i
en falsk polaritet mot kön (se t.ex. Moi 1997, s. 71-158). Uppdelningen mellan
kön och genus har varit nödvändig för att sätta ord på de sociala och kulturella
processer som verkar i konstruerandet av skillnad mellan könen. Men särskilt den
psykiska processen i könsbildandet får svårt att passa in i kön/genus-distinktionen
(se Andras 2000, s. 31-49). Se även Eva Lundgrens problematisering kring uppdel¬
ningen mellan biologiskt och socialt kön (Lundgren 1993, s. 79-91 och 147-156)
samt Karin Widerbergs diskussion om begreppen kön, genus och gender (Wider¬
berg 1992, s. 27-31).
36 Se vidare kap. II om förlaget och läsarna. För en diskussion om definitionen av
populärlitteratur, se Boethius 1995, s. 17-34.
37 Mählqvist 1987, s. 50f.
38 Om samspelet mellan tradition och förnyelse i populärlitteratur, se även Cawelti
1976, s. 5-36.
39 Robinson 1991, s. 198, not 23.
40 Robinson, som är influerad av Teresa de Lauretis, menar att det går att stå emot
denna liering genom att känna igen motsättningarna mellan officiell representa¬
tion av könsskillnad och heterogen självrepresentation. Motsättningar mellan olika
subjektspositioner synliggör motsättningarna i hegemoniska system. I fiktionen
kan förhandlingarna mellan dessa oförenliga motsättningar ha en subversiv poten¬
tial och utgöra en modell för att läsa kvinnors texter (Robinson 1991, passim).
41 Butler driver tesen att "gender" endast existerar i de framträdanden ("perfor¬
mances") som vi utför, det finns inget subjekt bakom handlingarna. Genom att
ständigt upprepas legitimeras beteendet och illusionen om ett bestående kön ska¬
pas (Butler 1990, passim).
42 Termen karaktär innebär en aktör i en skönlitterär text (se Skalin 1991, s. 19)
och är det narrativa begrepp jag använder genomgående.
43 Tinkler 1995, s. 7.
44 Tinkler 1995, s. 3ff.
45 Jämför t.ex. med Peter Brooks psykoanalytiska läsning där han argumenterar för
att det är texten med dess interna spänningar, motstånd och önskningar som är
hans studieobjekt och inte författaren, läsarna eller de fiktiva karaktärerna (Brooks
1992 [1984], s. xiv).
46 Historien ("story") kan definieras på ett flertal sätt (se Prince 1989 [1987], s. 91).
Se även narratologen Gérard Genettes uppdelning mellan histoire, récit och nar¬
ration (Genette 1972, s. 72).
47 För termerna förhistoria, nuhistoria och efterhistoria, se Svedjedal 1987, s. 45.
48 Berättelsen inbegriper alltså både vadsom berättas och hurnågot berättas. Genettes
narratologiska begrepp 'Thistoire" och "le récit" har emellanåt översatts till historia
och berättelse, där berättelse har en specifik narratologisk betydelse. Ett översätt¬
ningsförslag som ansluter till den liknande distinktionen story/discourse är histo-
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Noter s. 22-25

ria och diskurs (se Gunder 1999, s. 27-127). Begreppsparet historia/diskurs är
relevant vid ingående studier av temporalstrukturer, vilket inte är aktuellt i den här
avhandlingen. Jag söker gemensamma nämnare mellan olika berättelsers historier,
istället för att studera den enskilda unika diskursens förhållande till en historia.
49 Litteraturvetaren James Phelan menar att det genom att undersöka progressio¬
nen går att få fram hur författaren framkallar, håller kvar, utvecklar och upplöser
läsarens intresse. Progressionen skapas av hur författaren introducerar, komplicerar
och löser (eller inte löser) särskilda instabiliteter. Dessa kan delas in i två typer:
instabiliteter som ligger mellan karaktärerna, vilka skapas av situationer och kom¬
pliceras och löses genom handlingar eller det som Phelan kallar spänningar, som
består av värderingar, åsikter, förväntningar och kunskap, vilket skapar instabilitet
mellan författaren/berättaren och läsarna (Phelan 1989, passim).
50 Rimmon-Kenan 1996, s. 16, om begreppet story-line.
51 Kopplingen ligger snarast på makrosekvensnivån, där den narrativa belöningen
fungerar som en del av könskonstruktionen. En flickprotagonist som t.ex. övergår
från att vara olydig till lydig kan i en senare episod belönas med en ny vänskap eller
ett frieri.
52 Genette 1994, s. 72-78.
53 Sådana sammanfattande gemensamma historier presenteras i kap. 111:2, 111:3,
IV:2 och IV:3. Däremot förekommer de inte i kap. 111:4 och IV:4, eftersom dis¬
kussionen där är mer koncentrerad på utvecklingslinjer under utgivningsperioden.
54 Rimmon-Kenan 1996, s. 22 ff.
53 I de övriga kapitlen är den narratologiska metoden en förutsättning för resone¬
manget men demonstreras inte lika ingående. Denna disponering av analyserna
förklarar också att kapitlen fatt olika omfång.
56 Lanser 1991, s. 623.
57 Mezei 1996, s. 2. Diskussionen har växt ur den konflikt som råder inom narratolo-
gin mellan den gamla skolan och den nya och mellan formalister och kontextualis-
ter. Genom att föra in könsfrågor (via feminism, poststrukturalism, queerteori) har
den strukturalistiska grunden i narratologin problematiserats vad gäller språkets
transparens, berättandets representativitet och subjektets kodning - dvs. för förfat¬
tare, berättare, fokaliserare, karaktär och läsare (Mezei 1996, s. 1-20).
58 Ulf Olsson talar om narratologins reducering av texten. Den är "oförmögen till
en läsning av texten, den förmår inte se den zon texten upprättar där dess 'handlar
om' sätts på spel" (Olsson 1988, s. 221).
59 Bjerrum Nielsen och Rudberg 1991.
60 Bjerrum Nielsen och Rudberg 1991, citat s. 9 och s. 5.
61 Fischer och Lazerson 1984.
62 Deaux m.fl. 1993.
63 Ämnet psykologi utgår i stor utsträckning från anglosaxisk forskning. Där an¬
vänds begreppen sex och gender i försöket att skilja mellan det biologiska och det
sociala könet. Risken är stor för betydelseglidningar, vilket också blir tydligt i försö¬
ken att översätta termerna sex och gender till svenska. Uppdelningen förutsätter
att gränsen kan dras tydligt mellan det som har socialt ursprung och det som grun¬
das på biologi och detta i ett så komplext skeende som barnets utveckling. Inom
den svenska utvecklingspsykologin används oftast enbart begreppet kön. Förutsatt
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Noter s. 25-29

att vi är medvetna om att könssocialisationen eller könskonstitueringen inte är
någon färdigutstakad väg utan en föränderlig process, anser jag begreppet kön vara
det mest hanterbara i sammanhanget. Att upprätthålla distinktionen blir både svårt
och vilseledande. När jag refererar engelska texter om psykologi översätter jag där¬
för både sex och gender med kön (se Andrae 2000, s. 35ff.). Denna diskussion
behöver inte nödvändigtvis kopplas till översättningar i andra sammanhang, då sex
och gender översätts med kön och genus, se not 35.
64 Burn 1996, s. 7ff.
65 Burn 1996, s. 1 Off., citat s. 10.
66 Burn 1996, s. 124.
67 Burn 1996, s. 125ff. Uppdelningen i en ingroup-outgroup bias kan tillfredsställa
både behovet av grupptillhörighet (likhet) och av individualitet (olikhet), eftersom
vi känner tillhörighet genom det som vi har gemensamt inom vår grupp, samtidigt
som vi ser skillnaden gentemot andra grupper som tecken på vår särprägling.
68 Burn 1996, s. 130ff. Den egna gruppens negativa handlingar ses som orsakade
av yttre, tillfälliga faktorer, medan den andra gruppens negativa handlande hänförs
till anlag. Tvärtom är det med de positiva handlingarna som vi gärna ser som inre,
dispositiva hos oss själva, medan motsvarande handlingar hos den andra gruppen
förklaras med lyckosamma omständigheter. Problemet med att uppmärksamma
sådana mekanismer är att dikotomin mellan kategorier, t. ex. manligt och kvinn¬
ligt, tillspetsas och att skillnaderna överdrivs.
69 Wetherell 1997, s. 149-167.
70 Gavey 1997, s. 49-64.
71 Se Andrae 2000, s. 31-49.
72 Thorne 1997, s. 185-201, citat s. 186.
73 Maslow 1954, s. 81-106. Maslow hade redan 1943 presenterat idén om en
rangordning av behoven i artikeln "A Theory of Human Motivation" (Maslow
1943, s. 370-397) och det är denna artikel som han utvecklar i det femte kapitlet
i Motivation and Personality. Maslow använder inte själv begreppet hierarki, även
om rangordningen mellan behoven kan ses som en sådan.
74 Heylighen 1992, s. 39-58.
75 Dessutom gör Heylighen en egen definition av självförverkligandet, som står
utanför de övriga behoven. På så sätt slipper vi den glidning i begreppet som finns
hos Maslow, där självförverkligandet kan betyda att ett person blir det hon eller
han drömmer om, t. ex. en god mor eller en konstnär, medan han i andra samman¬
hang utgår från en ytterst ovanlig människotyp, med en perfekt psykisk hälsa.
Heylighens term självförverkligande handlar istället om hur människor överlag
hanterar sina behov (Heylighen 1992, s. 50f.).
76 Se t.ex. Paris 1982, Paris 1986, Bartlett 1989, Cåceres 1992 och ett antal uppsat¬
ser i antologin Third Force Psychology and the Study of Literature (1986). För en
presentation av denna forskning, se Andras 1998, s. I6ff.
77 Edström 1983, s. 18.
78 Se vidare under rubriken "Om rörelse i tid och rum" i kap. II.
79 För en studie av den senare utgivningen inom barnboksserien, se Sonja Svensson
1986, s. 17-45.
80 Se t.ex. Lundqvist 1979, s. 231-251.
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81 Mählqvist 1977, s. 26—48.
82 Genom översiktsanalysen har jag kunnat få syn på återkommande drag i seriens
texter, liksom disparata inslag och jag har också kunnat urskilja olika undergrupper.
Det har gett möjligheten att jämföra olika kategorier (flick- och pojkböcker, ut¬
ländska och svenska författares texter, manliga och kvinnliga författare), samt att se
på vilka sätt berättelserna har förändrats över åren.
83 Likaså har jag velat kompensera luckor i slumpurvalet genom att täcka in vissa
större författarskap. Till det kommer att jag har eftersträvat en jämn spridning över
åren. Lockande titlar har väckt min nyfikenhet och jag har särskilt studerat flick¬
böcker skrivna av män. Det innebär att jag har gått igenom ett flertal titlar varav
några har kommit med i textanalyserna.

II. Om förlaget, serien och läsarna
1 Svensk bokhandelstidning nr 1, 1945, s. 3. För mer historik kring Birger "Wahl¬
ström, se Svedjedal 1993, s. 743f., Ahlborn och Nilmander 1999, s. 9ff.
2 Svensk bokhandelstidning nr 52, 1933, s. 297.
3 Bonniers var störst åren 1930 och 1940, men både 1920 och 1950 låg B. Wahl¬
ströms före i antal utgivna titlar. År 1920 var J.A. Lindblad det enda mer produk¬
tiva förlaget - ett förlag som B. Wahlströms köpte upp år 1961. År 1950 toppade
däremot B. Wahlströms listan före både Rabén & Sjögren och Bonniers (se Mählqvist
1977, s. 72f.).

4 Svedjedal 1993, s. 743. Först 1933 blev förlaget medlem i Svenska Bokförläggare¬
föreningen, som organiserade kommissionsbokhandlarna i Sverige.
5 T.ex. i förlagskatalogen från 1940. År 1945 har formuleringen ändrats: "Dess¬
utom är det just de böcker ungdomen vill ha." (Se omslagets baksida på Katalog
över B. Wahlströms ungdomsböcker, julen 1932, Katalog över B. Wahlströms ung¬
domsböcker, julen 1940, Katalog över B. Wahlströms ungdomsböcker, julen 1945.)
6 Svedjedal 1993, s. 743ff., se även dessa sidor för en översikt av vuxenlitteraturen
utgiven på förlaget under den här aktuella perioden.
7 Konceptet med enkronasböcker, dvs. billiga utgåvor med bl.a. svenska original,
skapades på Ljus förlag av förläggaren Henrik Koppel år 1904. Det var också av
denna förläggare som Birger Wahlström lärde sig hantverket, innan han startade
sin egen verksamhet (Svedjedal 1994, särskilt s. 140—163).
8 Förlaget gav ut flera serier för ungdom. Under den första halvan av 1900-talet
märks t.ex. Ungdomsböcker (1912-18 med 9 titlar), Ungdomsbiblioteket (1916—
24 med 165 titlar), Djurböcker för ungdom (1930-66 med 121 titlar), Romaner
för unga flickor (1933-42 med 29 titlar).
9 Undantaget de allra första flickböckerna, se t.ex. kap. 111:2 nedan (not 2) och
Appendix.
10 Åldersmarkeringen finns t.ex. i Katalog över B. Wahlströms ungdomsböcker,
julen 1945, s. 3 och s. 21. Citatet om Lilla fröken Dorit (nr 136) finns t.ex. i
Katalog över B. Wahlströms ungdomsböcker, julen 1930, s. 4.
11 Hirdman 1988, s. 49-63; Hirdman 1990, s. 73-116.
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12 De första flickböckerna kallades ungdomböcker på omslagsvinjetten. Men redan
den andra boken hade en undertitel på titelsidan som angav att det rörde sig om en
flickbok. Vinjetten ungdomsbok försvann från omslagen med de röda ryggarnas
tillkomst och ersattes med beteckningen flickbok. I förlagets moderna utgivning
kan vi följa en motsatt utveckling, dvs. att könsmarkeringarna har plockats bort.
Kitty som detektiv (nr 671-672, 1952) hade i den första utgåvan flickboksundertitel,
flickboksvinjett och röd tygg. Den elfte utgåvan från 1976 hade ingen undertitel
men fortfarande flickboksvinjett och röd rygg. Den sjuttonde utgåvan år 2000 är
både utan undertitel och flickboksvinjett (som nu ersatts av ungdomsbok). Men
den röda bokryggen är kvar.
13 Staffan Wennerlund påpekar i sin artikel om B. Wahlströms att serienumreringen
skapade ett samlarintresse (Wennerlund 1986, s. 135). Greppet var emellertid inte
nytt utan typiskt både för 25 öres- och enkronasböcker.
14 De dubbla volymerna har försetts med dubbelnummer, vilket innebär att serie¬
numret inte är detsamma som antalet utgivna titlar. Det sista numret av de 385
titlar som gavs ut under åren 1914-44 har t.ex. nummer 414-415.
15 Om Ljungdahl och Hegland, se Ahlborn och Nilmander 1999, s. 24f. respektive
s. 118ff. Berättelsernas titlar var också en del av illustrationen. Det fick ibland
konsekvensen att författarnamnet stavades fel, t. ex. har Anne Lykke blivit Anne
Lycke och Niels Meyn blivit Nils Meyn i några fall.
16 Enligt Mählqvist var antalet förstagångsutgivningar på barnboksmarknaden överlag
ungefär lika många som antalet omtryck år 1920. Under 1930 och 1940 blir anta¬
let förstagångsutgivna titlar något fler (Mählqvist 1977, s. 77). Eftersom B. Wahl¬
ströms höll stora delar av serien tillgänglig blir förhållandet ett annat. Enligt Svensk
bok-katalog (del VII-XIV) utkom 202 av titlarna i nya upplagor, medan 183 inte
gjorde det. Samtidigt visar inventarielistor och förlagskataloger att även de titlar
som inte kom i nya upplagor fortfarande fanns på marknaden. Upplagornas storlek
var därmed antingen mycket stora eller så har nytrycken inte kommit med i bok¬
katalogen. (De stickprov jag har gjort visar att uppgifterna i Svensk bok-katalog
överensstämmer med dem i UUB:s kataloger.) Ett exempel är Myterietpå " Grosvenof
(nr 45) som utkom 1921 och som finns med i inventarielistorna fram till 1944
(och som hade begärts i retur sedan 1936). Trots att den inte längre förekommer i
inventarielistan dyker den upp i förlagskatalogerna 1945 och 1950, utan uppgifter
om ny upplaga.
17 I Svensk bokhandelstidning konstateras att Wahlströms även detta år hållit sin
"traditionella hösttävling för cirkelserien" — en serie som presenterades med nya
färger varje år (nr 39, 1948, s. 232). Korsordstävlingarna för barn förmedlades via
förlagskatalogerna eller enskilda reklamblad. Bilder på glada vinnare finns t. ex. i
häftet Vi på Wahlströms (1961) som gavs ut med anledning av förlagets femtioårs¬
jubileum.
18 Bl.a. konstateras det att den "trevliga filmen, 'Alla gränser äro öppna " visades på
122 biografer i 100 städer under cirka en dryg månad (Svensk bokhandelstidninv
nr 37, 1943, s. 215).
19 Tinkler 1995, s. 8. På ett fotografi från 1950-talet exponeras B. Wahlströms
slogan "Vi som växer väljer Wahlströms" på en minibuss, omringad av barn (Ahlborn
och Nilmander 1999 s. 11).

256



Noter s. 36-41

20 Efter 1950 sjönk dock de svenska originalens antal igen (Mählqvist 1977, s. 59f£).
21 Den flitigaste svenska författaren, Axel Kerfve, har sin mest produktiva period
under de tidigare åren med tjugo titlar, mot endast tre under den senare perioden.
Den kvinnliga författare som förekommer oftast, Lisa Eurén-Berner, har däremot
tre titlar i den tidigare perioden och tio i den senare.
22 Vid kontakter med B. Wahlströms förlag under avhandlingsarbetets gång har jag
fatt upplysningen att inget källmaterial finns kvar från den här aktuella perioden.
Ett antal spridda brev på Kungliga biblioteket och Uppsala universitetsbibliotek
(från och till svenska författare i serien) ger inga bestämda upplysningar vad gäller
bearbetningar. Om förlagets strykningar i en bok av P.G. Wodehouse utgiven i
B. Wahlströms serie 1937, se Svedjedal 1981, s. 64, not 40. Bearbetningar i sam¬
band med översättningar ("transediting") hos ett senare svenskt massmarknadsförlag
(Harlequin) undersöks i Hemmungs Wirtén 1998, kap. 5. Om textrevideringar
vid nya utgåvor av Biggies- och Hjortfotböcker, se Mählqvist 1983, s. 213-227.
23 I de 25 texter där Sverige skildras stannar protagonisterna i landet i 16 av 17
flickberättelser, mot 1 av 8 pojkböcker. Pojkböckernas vanligaste geografiska miljö
är Nordamerika, vilket förekommer i 17 pojkberättelser. I flera fall rör sig pojk-
protagonisten genom flera länder. Ett exempel är de svenska författarnas pojk¬
böcker: av dessa 18 skildras flera länder i 16.
24 Vildmarken finns med i hela 33 pojkäventyr, men bara i tre flickberättelser.
Storstaden skildras i 15 pojk- och 16 flickberättelser. Flickorna stannar kvar i stor¬
staden (i 9 av 16 berättelser), medan pojkarna rör sig i flera miljöer (undantaget 13
vildmarksskildringar). Havet förekommer i 15 pojkböcker. Flickbokens näst vanli¬
gaste miljö är småstaden (14 st.). Flygarna som kategori tillkommer fr.o.m.1935
(9 st.). Sjömansyrket minskar däremot från 7 texter under åren 1914-34 till två
under 1935—44 (även om havsmiljön fortfarande är vanlig).
25 Sammanlagt 45 berättelser skildrar 1900-talet (från 12 berättelser 1914—34 till
33 år 1935-44). Av dessa är 19 pojkberättelser och 26 flickberättelser. 1800-talet
förekommer i 8 pojk- och 6 flickberättelser. (I några borträknade fall, 2 flick- och 7
pojkböcker, är tiden antingen 1800- eller 1900-tal.) Ännu äldre tid skildras i 9
pojkäventyr.
26 Se t.ex. von Platen 1968, s. 250-269; Larsson 1993, s. 319-327.
27 Boethius 1989.
28 För en genomgång, se Mählqvist 1992.
29 Se artiklarna i Skräplitteratur för barn och tonåringar? Del II: Ungdomsläsning
(1987), t.ex. Holmberg 1987, s. 115ff.

Kritiken från 1970-talet mot populärlitteraturen levde vidare under 1980- och
90-talet. Men jämsides har en ungdomskulturforskning växt fram som alltmer ut¬
gått från en inkännande attityd, där "kulturkonsumenterna" setts som medvetna
och aktiva istället för indoktrinerade. Boethius påpekar dock att receptionsforskning
inte har tillämpats på ungdomars läsande mer än i "rena kartläggningar" (Boethius
1991, s. 199). För en genomgång av ungdomskulturforskningen i Sverige, se
Bjurström 1997.

De olika attityderna återspeglas också i namnen. Populärlitteraturen har även
kallats massmarknadslitteratur, skräplitteratur och triviallitteratur där de två sist¬
nämnda har värderande funktion medan de två första begreppen kan användas för
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delvis olika företeelser - den väl spridda och lästa litteraturen samt den snabbt och
billigt producerade litteraturen. Ofta sammanfaller de båda kategorierna.

B. Wahlströms serie innehåller äldre och nyskrivna titlar, både sådana som kal¬
lats klassiker och sådana som av debattörer kallats för "snömos". Jag avhåller mig
från att diskutera ungdomsboksseriens status. Om tid och utrymme medgett det
hade jag däremot gärna ägnat mig åt att studera hur vissa verk bearbetats för att
passa in i B. Wahlströms serie — t.ex. L.M. Alcotts Unga kvinnor (nr 109—110) och
L.M. Montgomerys Anne på Gröntorpa (nr 311-312, dvs. Annepå Grönkulla). Har
originalversionen behållit sina emancipatoriska element, jämfört med andra svenska
översättningar? Efter vilka principer har de redigerats för att passa in i serien? Vad
har strukits och vad finns kvar? Studier av feministiska potentialer i originalen till
ovan nämnda berättelser har genomförts av flera forskare (se t.ex. Foster och Simons
1995, kap. fyra om Little Women respektive kap. sju om Anne of Green Gables-, se
även Åhmansson 1991).
30 En långserie definieras som ett större antal böcker som handlar om en och samma
person, som råkar ut för samma slags händelser. Personen förändras inte och varje
bok är en avslutning i sig. Berättelserna kan läsas i vilken ordning som helst, efter¬
som historien inte byggs vidare från bok till bok som i en fortsättningsserie. I
serien om Fröken Sprakfåle blir huvudpersonen äldre men den skulle med sitt
stora antal titlar och sin likartade uppbyggnad ändå kunna kallas långserie. Minst
fyra titlar behövs för att definiera något som en långserie. (Jämför med Mählqvist
1977, s. 91f., se även Mählqvist 1987; Skjonsberg 1982, s. 104fF; Björn Häggqvist
1972, s. 97-105.)
31 Wåhlin och Asplund Carlsson 1994, s. 55-78. Författarna diskuterar både sin
egen samtida läsarundersökning samt resultaten från tidigare undersökningar. Även
om enhetligheten är stor kring vissa favoriter (vid sidan av långserierna finns t.ex.
Astrid Lindgren) har Wåhlin och Asplund Carlsson också funnit att vartannat
barn i deras undersökning har ett unikt val av favoritbok.
32 Nowak 1971, s. 85-95.
33 Nowak 1971, s. 88ff. Nowak konstaterar att könsskillnaden och åldersuppdel¬
ningen mellan olika typer av litteratur håller i sig 25 år senare. Undantaget är att
det sena 1960-talets ungdomar övergår till vuxenlitteratur i 16-årsåldern. De poj¬
kar som i de tidigare undersökningarna fortsatte att läsa pojkböcker tillhörde huvud¬
sakligen "de breda lagren". Däremot framkommer inte hur länge flickorna läste
flickböcker (Nowak 1971, s. 95).
341 förordet till Barn och böcker hån 1945 konstaterar författarna att ingen debatt¬
bok om barn- och ungdomslitteratur utkommit sedan Gurli Linders år 1916 (Bolin
och Zweigbergk 1945, s. 7). Lena Kåreland pekar på att det rådde stiltje i barnboks¬
debatten under dessa år (Kåreland 1999, s. 104). Gillian Avery hävdar att åren
1910-1950 var händelselösa i den engelska barnlitteraturen (Avery 1975, s. 10).
Om den svenska barnbokskritikens framväxt i allmänhet och Gurli Linders i syn¬
nerhet, se Kåreland 1977. Om Eva von Zweigbergks verksamhet som kritiker, se
Kåreland 1999.
35 Jag utgår här från Gurli Linders Våra barnsfria läsning (1916) som är en utvidg¬
ning av Våra barns nöjesläsning (1902). Angående skillnaderna dem emellan, se
Kåreland 1977, s. 96-105.
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36 Gurli Linder, s. 177-197, citat s. 195.
37 Kåreland 1977, s. 77-85.
38 Gurli Linder 1916, s. 68.
39 Larson 1947, s. 52-65. Eftersom bara studerande ungdomar ingick i den här
undersökningen framgår det inte hur långt upp i åldrarna andra grupper läste
ungdomsböcker.

I perioden mellan Gurli Linder och Lorentz Larson föreligger Carl Cederblads
undersökning. Cederblad genomförde 1928-31 en undersökning av bokförråden i
över 3 000 svenska hem. För att begränsa detta avsnitt har jag valt att koncentrera
presentationen kring de undersökningar som ligger i början och slutet av den för
avhandlingen aktuella tidsperioden, därmed bortfaller Cederblad. För en presenta¬
tion och analys av Cederblads undersökning, se Kristenson 1988.
40 För åldrarna 13-14 år konstaterade Larson att folkskoleelever (dvs. i den obliga¬
toriska skolan) och läroverkselever (sådana som studerade vidare) inte skilde sig åt
särskilt mycket när det gällde favoriterna. Flickorna valde Sigge Stark, Selma Lagerlöf
och Sprakfale-serien, liksom en stor mängd av B. Wahlströms övriga flickböcker.
Pojkarna läste gärna Bigglesböcker och äventyrsromaner av olika slag (Larsson 1944).
41 De har följt Gurli Linder i spåren och åsikterna om flick- och pojkböcker är så
gott som identiska (Kåreland 1977, s. 104). Även Lorenz Larsons kommentarer
om flick- och pojkläsning liknar Gurli Linders.
42 Kåreland 1999, s. 130ff.
43 Bruhn 1944, s. 162.
44 Bruhn 1944, s. 159.
45 Svensk bokhandelstidning nr 4, 1949, s. 22.
46 Svensk bokhandelstidning nr 4, 1949, s. 23.
47 Under senare decennier, med tyngdpunkt på 1970-talet, debatterades den så
kallade triviallitteraturens vara eller icke vara (Mählqvist 1992, s. 55-78; referat av
kortfattade inlägg i Ahlborn och Nilmander 1999, s. 16). Debattören Kerstin Stjärne
som kritiserade barnkulturen på bred front i Passningar (1977), Fler passningar
(1979) och Nya passningar (1985) menade att böckerna från B. Wahlströms förlag
med sin "schablonerade grundkonstruktion [...] förstärker en människosyn som
underlättar förtryck och utsugning, rasism och diskriminering" (Stjärne 1980,
s. 251). En kritisk hållning intar också Sonja Svensson 1986 (se t.ex. s. 4lf.).

111:1. Flickboken

1 Westin 1994a, s. 13. I antologin analyseras flickböckerna mot bakgrund av flick¬
boksförfattarinnornas övriga litterära utgivning och deras biografiska situation (se
t.ex. Åhmansson 1994a, s. 215). Några av antologins författare tar också upp köns¬
stereotyper och textkonventioner som påverkar flickboken i ett genreperspektiv
(t.ex. Åhmansson 1994b och Halidén 1994).
2 Westin 1994b, s. 26.
3 Czaplicka 1998, s. 192. Det som metodiskt tydligast skiljer min och Czaplickas
studie är att jag inriktar mig mer på berättarstrukturer, medan Czaplicka analyse¬
rar flickboksgenrens olika motiv och flicktyper. Även om vi båda använder
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socialpsykologiska termer har Czaplicka ett psykologiserat inifrånperspektiv i sy¬
nen på karaktärerna, medan jag ser dem mer som narrativa funktioner. Jag sätter
också analyserna i ett vidare sammanhang: narrativt inom berättelsen och kultu¬
rellt inom ungdomsboksserien. Czaplicka gör istället en innehållsrik inventering av
berättelserna. Genom att hon inte har ett övergripande maktperspektiv kommer vi
emellanåt fram till olika resultat. Men vi gör också delvis samma reflektioner, vilket
jag påpekar i analyserna. Andra skillnader är att jag även studerar pojkböcker och
behandlar en längre period, medan Czaplicka å sin sida studerar ett bredare urval
av flickböcker under 1930-talet, inte bara B. Wahlströms ungdomsböcker.
4 Ideologikritiskt utformade analyser har ibland blivit för summariska, eftersom
den marknadsanpassade litteraturen har utdömts på förhand. Snarare bör denna
litteratur ses som en del i ett sinnrikt system som bygger dels på läsarnas behov av
bekräftelse, dels på attraktionen till det kittlande nya. Berättelsernas blandning av
konstans och förändring tillfredsställer båda dessa sidor.
5 Gunilla Domellöf blir hårt åtgången i Om flickorför flickor och kritiserad för att
ha ett för snävt perspektiv. Att hon emellanåt har valt icke-representativa titlar för
en författare, som t.ex. Eva Nordlinder påpekar (Nordlinder 1994, s. 152), borde
uppvägas av att de valda titlarna snarare är tänkta att representera tiden än enskilda
författarskap.
6 Zweigbergk 1963, s. 435.
7 0rvig 1988; Westin 1994a; Furuland m.fl. 1994, s. 17-45.
8 0rvig 1988, s. 40ff.
9 Josefsson 1983, s. 256.
10 Flickboken utvecklas i realistisk riktning efter mitten av 1800-talet: "Genom sin
formella uppbyggnad ger senare flickböcker ett mera verklighetstroget intryck.
Språket anpassas för att ge en känsla av autenticitet, personerna individualiseras
och görs mera psykologiskt trovärdiga genom att läsaren får tillgång till deras känslo-
och tankeliv. Den kommenterande berättaren försvinner, och boken verkar an¬

tingen berätta sig själv, eller också läggs berättandet i romanhjältinnans egen mun.
Som läsare kan man då gå direkt in i bokens fiktion och identifiera sig med dess
hjältinna." (Josefsson 1983, s. 255f.)
11 Klingberg, 1970, s. 188.
12 Toft 1970, s. 6f.
13 Toft 1970, s. 7ff.
14 Josefsson 1983, s. 263.
15 De gamla mönstren från flickboken användes in på 1950- och 60-talen, enligt
Furuland m.fl. 1994, s. 44 och Edström 1983, s. 7.
16 Originalets utgivningsår och året för första svenska översättning uppges i paren¬
teser efter titlarna.
17 Toft 1970, s. 49-103.
18 Furuland m.fl. 1994, s. 39. Eva von Zweigbergk anför Wendela Hebbes Brudarne
(1846) som den första svenska flickboken (Zweigbergk 1963, s. 190).
19 Toft 1970, s. 105-153.
20 Om brittiska flickböcker i internatskolemiljö, se Löfgren 1993.
21 Avery 1975, s. 92-120, s. 222ff. Berättelser om fromma barn hade förekommit
långt innan dess. Med mönster från helgonskildringarna utmålades barnens
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liv från omvändelse och exemplariskt liv till en tidig död (Klingberg 1970,
s. 21f.).
22 Både Little Women, Katy-böckerna, Heidi-böckerna och Anne of Green Gables
utgavs översatta i B. Wahlströms serie.
23 0rvig 1988, s. 199-203, citat s. 202.
24 Toft 1970, s. 9.
25 Avery 1975, s. 20 lf.
26 Avery 1975, s. 203f.
27 Josefsson 1983, s. 258f.
28 Halidén 1994, s. 122; Fahlgren m.fl. 1996, s. 374f.
29 Marika Stiernstedts hjältinna i Ullabella (1922) är ett exempel på en modern
flicktyp under 1920-talet, genom protagonistens yrkeskarriär och väg mot ett kamrat¬
äktenskap. Begreppet kamratäktenskap användes alltså av Stiernstedt före Dag¬
mar Edqvist (i Kamrathustru, 1932), enligt Toijer-Nilsson 1983, s. 246—261.
30 Myrdal och Myrdal 1934, s. 317—325, citat från s. 317 och 318.
31 Myrdal och Myrdal 1934, citat s. 319.
32 Czaplicka 1998, citat s. 113. I sin undersökning av 1930-talets svenska flick¬
böcker urskiljer Czaplicka tre åldersfaser: yrhättan (under 15 år), backfischen och
den unga damen (i 20-årsåldern). Jag har valt att inte överta de här beteckning¬
arna, bl.a. eftersom yrhättan är en karaktärstyp mer än en ålderskategori.

111:2. Den unga flickans väg till familj och välstånd
1 En första version av berättelsen hette Sara Crewe; or What Happened at Miss
Minchin's (1887) och kom i svensk översättning som "Pensionsflickan" i Pensions¬
flickan och andra, berättelser (1892). Det engelska originalet omarbetades till The
Little Princess (1905) och blev en världssuccé. Året efter översattes den på svenska
till En liten prinsessa (1906). Hos B. Wahlströms kom den att heta Lilla Prinsessan
(nr 26, 1919). På omslagsvinjetten kallas denna utgåva för ungdomsbok, inte flick¬
bok som senare flickberättelser i serien. Den har heller ingen undertitel på titel¬
sidan, men på omslagets baksida där seriens titlar räknas upp utmärks nr 26 som
"Berättelse för flickor" (de sju föregående titlarna har inga undertitlar). I andra
upplagan blir bokryggen röd.
2 Pojkböckernas protagonister i samma ålder är betydligt färre. I översiktsanalysen
är den yngsta kategorin 13 år och under. Av de 77 titlarna har 14 av 34 flickböcker
en huvudperson i denna ålderskategori (41 %), medan motsvarande för pojkböcker-
na är 5 av 43 titlar (12 %).
3 Med överlevnad menas de grundläggande behoven av att fa mat, att ha någon¬
stans att bo och att känna social tillhörighet. Med andra ord: fysiologiska behov
och behov av trygghet och skydd. Idyllen innebär en tillvaro utan kamp för grund¬
läggande behov.
4 Av de 18 texter som studeras här har 8 texter en överlevnadsproblematik, medan
6 stycken är idyllbaserade.
5 Sociala skillnader återkommer i 8 av de 18 texterna, medan problem i relation till
familjen tas upp i 13 berättelser.
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61 de 18 berättelserna förekommer flickor som är eller blir föräldralösa i 8 berättel¬
ser och i 2 är modern frånvarande genom sjukdom. Idyller skildras i 6 berättelser
och 5 har ett uppfostringstema.
7 Ett annat exempel är En flicka hela dan (nr 259).
8 Andra olyckor eller dramatiska händelser är t.ex. skeppsbrott, konkurs, en flytt
eller tvister inom familjen. I Barnen pä Böljenäs (nr 57) och Gretas flygare (nr 336)
sker inga genomgripande förändringar.
9 Jämför Czaplicka s. 183f. om maskrosbarn, se även s. 188ff. angående social miljö
och ekonomi.
10 Hector Malot skrev flera berättelser om barn i fattiga miljöer. Sans famille, om
den lilla pojken Remi, utkom 1878 och översattes till svenska som Utkastad i
världen (1879).
11 Ytterligare en sådan är Eva i Tre flickorpä äventyr (nr 78).
12 De tidigare decenniernas omfattande emigration till Amerika återspeglas genom
att flera av berättelserna har någon karaktär med kopplingar till amerikaresenärer.
Amerika står både för äventyrliga upplevelser och för möjligheten att tjäna pengar
(nr 57, 214, respektive nr 163, 259, 342). Dessutom handlar tre berättelser om
flickor som tillbringar eller har tillbringat de första åren i Amerika (med en eller två
amerikanska föräldrar), men som alla flyttar därifrån till Europa (nr 229, 356,
361). Anne-Vildkatts flytt från "Nigger-street" [!] i New Yorks slum till den svenska
herrgårdsidyllen Sjöboda står för en viss amerikakritik (nr 356). En annan kririsk
bild återfinns i Tre flickor på äventyr (nr 78) där den amerikanska miljonären har
problem med sin bortskämda dotter Kitty, som kontrasteras mot det överlevnads¬
kraftiga maskrosbarnet Eva från Danmark. Jämför också med Amerikabilden i
Flickorna pä Solhaga (nr 152) som behandlas i kap. 111:3, avsnittet "Förhållandet
mellan berättare och protagonist".
13 0rvig 1983, s. 199-204; se även kap. 111:1 ovan.
14 Pollyanna utgavs ända in på 1970-talet både på engelska och på svenska (1979).
15 Flickboksförfattaren Lisa Högelin ville medvetet förmedla optimism och tillför¬
sikt i sina berättelser som kontrast till vad hon ansåg vara en hotfylld samtid (Bratt¬
ström 1994, s. 139).
16 Detta grepp, att hamna på en båt som oförutsett avseglar, är vanligt i pojkböckerna
(se kap. IV:3).
17 Värnlös (nr 67-68), Treflickor pä äventyr (nr 78).
18 Ensam i världen (nr 122), Lady fane (nr 361).
19 Av de 18 flickböckerna handlar 7 om föräldralösa flickor utan ett tryggt hem,
medan splittrade familjer och familjefejder förekommer i 9 berättelser.
20 Avery 1975, s. 92-120, s. 222f£; se även kap. 111:1 ovan.
21 Omhändertagaren är en släkting i nr 67—68, 78, 168, 356 och 361, en annan
vuxen person i nr 26, 122, 163, 229.
22 Likaså verkar kriget (första eller andra världskriget) som en mörk bakgrund till
den fredliga idyllen i flera berättelser, t.ex. i Gretas flygare (nr 336).
23 Ett undantag uppkommer när lantbon Kathrine flyttar till stan och blir retad för
sina kläder i Polismästarens Kathrine (nr 214).
24 En flicka som inte agerar själv men möter en välgörare framträder t.ex. i Astas nya
hem (nr 163).
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25 Herrgården som idyllisk miljö återfinns också i Anne-Vildkatt (nr 356), i skarp
kontrast mot den slummiljö i New York där berättelsen tar sin början. Kritik mot
herrgården och dess avskärmning från omvärlden förekommer också, t. ex. i Peggy
och hennes syskon (nr 199). I Anne-Vildkatt drar huvudpersonen in "folket" till
herrgården och kommer också i senare böcker att utveckla gården i en utopisk
reformanda (se Heggestad 1994, s. 211-229).
26 Jämför med den typ av flicka som Czaplicka kallar "flicka med fel" som dock
enligt henne inte tillhör den yngsta åldersgruppen (Czaplicka 1998, s. 172).
Czaplicka urskiljer bl.a. olika flicktyper i sin undersökning av svenska flickböcker
under 1930-talet.
27 Modern är en av flera karaktärer som inte är nöjd med dotterns läggning: "Fru
Hailing suckade; det hade glatt henne, om Toves ånger varit litet djupare och mer
varaktig." (nr 77, s. 73)
28 Hur tuktningsprocessen går till studeras närmare i kap. 111:3. Ett speciellt sätt att
vinna respekt framträder mellan jämnåriga, då respekten uppnås genom att flickan
har varit i slagsmål, gärna mot en buse som trakasserat andra (t.ex. nr 214, 356).
29 T.ex. i Klassens fosterbarn (nr 309).
30 Jämför med Inger Brattströms beskrivning av hjältinnorna i Lisa Högelins flick¬
böcker (varav några behandlas i kap. 111:3 och 111:4). Flickorna hos Högelin är raka
och hederliga, samt emellanåt orädda och handlingskraftiga (Brattström, s. 139).
31 Nr 309, 78, 259, 356.
32 Se nr 57, 78, respektive nr 67-68, 168, 259, 356.
331 En modern flicka (nr 77) vill Tove inte bli betraktad som "en enfaldig liten
docka" (s. 54). Kitty påminner i negativ bemärkelse om "en docka" i Tre flickorpå
äventyr (nr 7B, s. 24) och även i Enflicka hela da 'n (nr 259) talas det om "lyxdockor"
(s. 133). Jämför "modedockan" hos Czaplicka 1998, s. 172ff. Jämför även med
beteckningarna rodocka (R2284) eller lekdocka (L502) som enligt SAOB kan be¬
tyda en ytlig och flärdfull person som intresserar sig för nöjen eller en person som
är ett viljelöst redskap för någon annans vilja.
34 "Den nya kvinnan" reduceras från sin emancipatoriska roll runt sekelskiftet till
att framställas som både lockande och farlig i 1920-talets kvinnolitteratur, samt
symbolisera ytlighet och sexualitet i filmen (Fahlgren m.fl. 1996, s. 374f.).
35 I ett fall, Klassens fosterbarn (nr 309), är det föräldrarna som har erhållit insikter
som leder till en bättre atmosfär inom familjen.
36 Exempel på protagonister som utvecklas från flickor till äldre tonåringar finns i
Sigrid Adams-Klingbergs här representerade berättelser (nr 229, 259, 336). Det
framåtblickande slutet finns t.ex. i Ensam i världen (nr 122) och LadyJane (nr 361).
37 Exempel på upprätthållen hierarki är t.ex. nr 57, 361; det motsatta finns i nr 309.
38 Åtskillnaden mellan barn och vuxna förstärks också på ett annat plan genom att
ingen av berättelserna har en jag-berättare.
39 Rymning från orättvisa vuxna sker i nr 122, 361.1 Enda barnet (nr 342) rymmer
huvudpersonen från sin pappa som skall gifta om sig. Hon blir rånad, ångrar sig
och blir slutligen räddad av pappan.
40 De äldre männen förekommer i nr 67-68, 163, 168, 356, 361, kriminella som

blir hederliga i nr 122, 214.
41 De förekommer i nr 67-68, 77, 168, 199, 259, 336, 342, 356, 361.
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42 T.ex. i nr 77, 259, 336. Jämför Czaplicka 1998, s. 181.
43 Toft 1980, s. 11; se även kap. 111:1 ovan.
44 Czaplicka konstaterar att flickböckerna emellanåt skildrar nöd och utvägar ur
den, men att det sker en "stereotypiering av 'lägre samhällsskikt' " och att skillna¬
den består (Czaplicka 1998, s. 192).
45 Översiktsanalysen visar att över hela perioden är variabeln förnäm/rik i kombi¬
nation med förnäm/rik på obestånd den största gruppen bland flickböckerna (17
titlar av 34). Medelklassen följer därpå med 12 titlar. Vid en jämförelse av tidsperio¬
derna 1919-34 och 1935-44 ökar medelklasskildringarna med 40 % (från 2 till
10 stycken), medan förnäm/rik-gruppen sjunker med 54 % (från 12 till 5). Czaplicka
konstaterar att protagonisterna från 1930-talets flickböcker främst kommer från
övre mellanskikt och överklass. Mer sparsamt förekommer lägre mellanskikt och
ytterst sällsynt är arbetarklass (Czaplicka 1998, s. 135).
46 Ett undantag är t.ex. Torsons Kajsa (nr 397, 1944), se kap. 111:3 nedan. Endast 5
flickberättelser av 34 har arbetarklassmiljö i översiktsanalysen.
47 I nr 78, 361 är det huvudpersonens morfar, i nr 67-68, 168, 356 är det far¬
fadern.
48 Hjälp utifrån sker i nr 77, 78, 122, 163, 199, 229, 279, 361. Oförändrat läge
skildras i nr 57, 214, 309, 336, 342.
49 Han förekommer t.ex. i nr 78, 122, 163, 214, 361.
50 Klingberg 1970, s. 188.
51 Mödrarna är så gott som osynliga, lärarinnor förekommer inte, men däremot
framträder en annan kvinnotyp i båda dessa berättelser — de fula och tvära fastrarna
som visar sig vara just rejäla och dessutom ger flickorna ekonomisk hjälp på vägen
mot deras utstakade mål. Alla tre fastrarna (varav två är Lisbets) är ogifta (även om
Kathrines faster sammanförs med en gammal ungdomskärlek i slutet av berättel¬
sen). Den ogifta fastern som visar sig ha oanade kvaliteter förekommer också i
Klassens fosterbarn (nr 309).
52 SAOB (P1348).
53 Gabriella Åhmansson och Gunilla Domellöf refererar båda till huvudpersonen i
Vera von Kraemers Lia vänder om (nr 200, 1934) som en pojkflicka. (Jag studerar
inte denna flickbok här.) Åhmansson ifrågasätter Domellöfs tolkning att Lia snöps
i sin socialisation från pojkflicka till flicka. Hon menar istället att Lia blir en ny
sorts flicka, inte en överanpassad flickdocka, utan en mer androgyn flicktyp av
Greta Garbosnitt (Åhmansson 1994a, s. 2l4ff.; Domellöf 1979, s. 55ff.).
54 Över huvud taget har denna berättelse en intressant belysning av problem ur
olika synvinklar, både via karaktärer som utvecklas och via olika karaktärers per¬
spektiv, t.ex. både barn- och vuxensynvinklar. Jämför med Carina Lidström som
pekar på den utvecklade psykologiska dimensionen i Hedvig Svedenborgs flick¬
böcker (Lidström 1994, s. 198-210).
55 Se även Domellöfs analys av Peggy och hennes syskon (nr 199) i Domellöf 1979,
s. 80ff.
56 Freud 1934, s. 367ff. Se även Hirsch 1989, s. 9.
57 Czaplicka 1998, s. 117.
58 Jag är medveten om att strategin att läsa historien mot dess slut kan kritiseras.
Feministiska läsningar innebär emellanåt att läsa in alternativ till det traditionella
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slut som föreligger i texten (se t.ex. DuPlessis 1985). Jag menar att vi inte kan
bortse från den konvention som gång på gång presenterar samma slut. Jämför med
Penny Tinklers resonemang om preferred meanings-. "[...] many readers would have
recognised the 'preferred meanings' embedded in girls' magazines and would have
learned the feminine lessons conveyed in their weekly and monthly papers, even if
they subsequently rejected them. To ignore this, is to deny readers their cultural
'know how'." (Tinkler 1995, s. 187; se även kap. I ovan.)
39 Ronny Ambjörnsson 1978, s. 27.
60 T.ex. nr 67-68, 356.
61 Avery 1975, s. 224. Detta skulle också vara en anledning till att "the excellent
mid-Victorian family stories" inte blev så populära. Med ett sådant perspektiv kan
vi fundera på varför så många flickböcker trots allt skildrar en idyll.
621 hela 9 av de 18 berättelserna är fadern död redan i förhistorien och i ytterligare
2 berättelser dör han inledningsvis. I 7 berättelser är modern död i förhistorien och
i ytterligare 3 avlider hon i nuhistoriens början.
63 Ett undantag är de driftiga mostrarna i Peggy och hennes syskon (nr 199). En av
dem misslyckas dock med sin relation till huvudpersonen, medan den andra (bli¬
vande styvmor till Peggy) stödjer sig mentalt och ekonomiskt på sin blivande man.
64 Det sker i nr 67-68, 77, 78, 122, 163, 168, 199, 342, 356, 361.
65 Flera flickor uttrycker en längtan att bli så stora att de kan arbeta för att bidra till
familjens ekonomi (nr 168, 259, 356). Denna åtskillnad mellan arbete och barn¬
dom överskrids under historiens gång. I andra berättelser far barn order att arbeta
(nr 122,229, 361), vilket upphävs när flickorna kommer i vänligare omhändertagares
vård.
66 Om familjens historia, se Ronny Ambjörnsson 1978, s. 7-31.
67 Bohemiska kvinnor återfinns i nr 122, 356, 361 och milda män i nr 168, 229,
361.
68 Se nr 78, 214, 309 för vuxnas ingripande, respektive nr 77 för dotterns beteende.
69 T.ex. Ronny Ambjörnsson 1978, s. 62-107; se även kap. I ovan.
70 T.ex. nr 67-68, 168, 356.
71 I En flicka hela da'n (nr 259), den enda berättelsen utan fadersgestalt, friar
protagonisten Greta till Folke, som därmed inträder i rollen som framtida far.
72 Giftermål med en mycket yngre kvinna tjänade som stark bekräftelse på masku¬
liniteten för medelklassens män i det viktorianska England. FFistorikern John Tosh
använder benämningen "child-wife" i en närstudie av äktenskapet mellan rektorn
och biskopen Edward Benton och hans kusin Mary. Tosh beskriver hur frieriet
gick till: Edward sitter med den tolvåriga flickan Mary i knät och frågar om hon vill
gifta sig med honom när hon blir äldre. Sex år senare gifter de sig. Som änka
skriver Mary i sin dagbok: "He chose me deliberately, as a child who was very fond
of him & whom he might educate" (Tosh 1991, s. 54). Tosh tillägger: "Here was
Victorian patriarchy at its most literal: to the rights and powers of the husband was
added the authority of a father." (s. 55)
73 Ronny Ambjörnsson 1978, s. 22f.
74 Westin 1994b, s. 30f., citat s. 30. Westin visar på erotiska undertoner i förhållan¬
det mellan protagonisten och läraren-älskaren i Agnes von Krusenstj ernås flickbok
Ninas dagbok (1917). Även om romanen på ytan följer "den patriarkala konven-
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tionen" menar Westin att det förbjudna framförs under en täckmantel (Westin
1994b, s. 3Iff., citat s. 32).
75 Luttenberger 1989, s. 362f.
76 Erik Hjalmar Linder 1966, s. 607.
771 övriga flickberättelser är äventyren mer av sidospår med vissa spänningsmoment,
men oftast utan direkta handgripligheter och oftare i stadsmiljö. Ett exempel är
detektivhistorien i Fia (nr 168), där huvudpersonen dirigerar avslöjandet av en
skurk från sin sjukbädd.
78 Czaplicka tar också upp denna protagonists ledarfunktion under flicktypen "leda-
rinnan" (Czaplicka 1998, s. 162).
79 Även Czaplicka ser spåren av politik, kultur och teknik som tidsmarkörer i flick¬
böckerna. Hon gör den intressanta iakttagelsen att samtidens stora politiska hän¬
delser inte alls återspeglas i 1930-talets flickböcker, vilket skiljer dem markant från
det tidiga 1940-talets berättelser (Czaplicka 1998, s. 135f.).
80 Se t.ex. Boethius m.fl. 1998, s. 9.
81 Nr 229, 259, 336.

111:3. Steget från flicka till kvinna - en fråga om uppfostran
1 Westin 1994a, citat s. 11.
2 I Trollsländan som backfisch (nr 74) är huvudpersonen till en början tretton år.
3 Cwejman 1991, s. 353-371.
4 Cwejman 1991, s. 353.
5 Pojk- och flickböcker skiljer sig avsevärt åt tematiskt. För att kunna göra en
jämförelse mellan dem har jag valt en narrativ likhet i utgångsläget. Idén att jäm¬
föra pojkböcker med mer vanligt förekommande flickböcker, som t.ex. vardags¬
skildringar, fick förkastas eftersom motsvarande pojkböcker var så få.

Kristin Järvstad hävdar att den kvinnliga utvecklingsromanen inte rakt av kan
jämföras med den manliga pga. begränsningen i kvinnors möjligheter till utveck¬
ling i ett patriarkalt samhälle (Järvstad 1996).
6 Yrhättan, "Der Trotzkopf", har behandlats i den tyska flickboksforskningen
(Dahrendorf 1978, s. 123-130). Czaplicka definierar yrhättan både som en ålders¬
kategori och som en flicktyp i sin flickboksstudie. Enligt hennes definition är
yrhättan oftast under 15 år, självständig, kreativ, utåtriktad, handlingskraftig och
självcentrerad och ofta en pojkflicka (Czaplicka 1998, s. 114 och I48ff.).
7 Furuland m.fl. 1994, s. 158. I Tyskland gavs Der Trotzkopfut så sent som under
1990-talet. Emmy Friedrich skrev Der Trotzkopfunder pseudonymen Emmy von
Rhoden. Fortsättningen som på svenska heter Yrhättan som förlovad (nr 37, 1920)
skrevs av dottern Else Wildhagen under moderns pseudonym. Ytterligare fyra de¬
lar av olika författare gavs ut i Tyskland, men inte i Sverige (Furuland m.fl. 1994,
s. 34).
8 Missnöje med studieresultatet: nr 106, 152, 392; missnöje med beteendet: nr 28,
74, 106, 124-125, 152.
9 Uppfostran och relationer: nr 28, 74, 124-125, 274; uppfostran: nr 152; relatio¬
ner: nr 397.
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10 Konflikter som utgår från skilda viljor handlar nästan alltid om protagonisten
och en överordnad. Förutom uppfostringsfallen, när protagonisten enligt ovanstå¬
ende modell protesterar, är dessa konflikter grundade i en motsättning som gäller
familjeförhållanden. Varken Konstans (nr 392) eller Kajsa (nr 397) vill acceptera
föräldrarnas separation och Brit lyckas inte fa fru Ramm att ta hand om sin dotter
(nr 106).
11 När Brit i Lilla guvernanten (nr 106) oroar sig för hur Conny skall klara sig utan
henne kommer hjälpen först från farmor som bjuder både Brit och Conny till sig
under julen och sedan från Per som föreslår att han och Brit skall ta sig an barnet.
Ett annat exempel är när protagonisten i Jag skall nog lyckas (nr 274) inte talar för
sin sak, utan blir försvarad av en arbetskamrat när hon råkar ut för falska anklagel¬
ser.

12 Yrhättan blir tuktad: nr 28, 74, 106, 124-125, 152; familjen återförenas: nr 392,
397; mottagande av hjälp: nr 274.
13 I Rosenkedjan (nr 124-125) börjar berättelsen när en grupp flickor på en flick¬
pension bildar ett vänskapsförbund och sedan skiljs åt då de skall ut i världen. Här
är berättelsen alltså förlagd till tiden efter pensionsvistelsen då huvudpersonen Hedda
börjar sitt liv som guvernant. Emellertid är Hedda en yrhätta i en typisk uppfostrings-
historia. Och likt de andra berättelserna är uppbrottet från familjen en stor hän¬
delse även i Rosenkedjan.
14 I Flickorna på Solhaga (nr 152) gör Ester "på trots rakt emot vad hon kände att
hon bort göra" (s. 42), vilket förklaras med att hon är bortskämd och egensinnig.
15 Ester protesterar till en början endast inombords mot reglerna på pensionen men
när hon blir orättvist tillrättavisad kan hon inte längre hålla sig, utan säger att hon
skall lämna pensionen (nr 152).
16 En något utförligare analys av Jag skall nog lyckas (nr 274) genomförs i Andras
1998, s. 98f.
17 Giddens 1991, s. 20.
18 Både i Flickorna på Solhaga (nr 152) och En yrhätta (nr 28) sägs fäderna tidigare
ha företrätt åsikten att flickor inte behöver utbildning, för att sedan förespråka att
de skall skickas till en pension.
19 Huvudpersonen uppfostrar andra när hon har "övervunnit sig själv". Hon kan
då stötta kamrater att göra detsamma, t.ex. när Hedda förmår Isabella att acceptera
sitt sociala fall i Rosenkedjan (nr 124—125).
20 T.ex. framställs den unga frun som "ouppfostrad och barnsligt obehärskad" i
motsats till "den lugna ocb förståndiga Karin" (nr 274, s. 36).
21 Nr 28, 74, 106, 124-125.
22 Nr 106, 274, 397.
23 Katy i hemmet utkom i B. Wahlströms ungdomsboksserie (nr 135, 1930) liksom
efterföljarna Katy i skolan (nr 148, 1931) och Vad Katy gjorde sedan (nr 244, 1937).
Se även Foster och Simons 1995, s. 107-126.
24 Flickorna har också ansvar gentemot sina jämnåriga, vilket t.ex. sker när protago¬
nisten i En yrhätta (nr 28) får hjälp av väninnan att anpassa sig till normerna.
Flickorna tränas i att efterlikna förebilder och att själva bli efterliknade, vilket ut¬
tryckligen formuleras av en lärarinna i Femton år (nr 392) : "Ni ska tänka på, att ert
exempel smittar av sig på kamrater, att flickor som varken ha tid eller lov, gör
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likadant som ni. Ingen får tänka: det där kommer ju bara mig vid, det är jag som
bär följderna. Nej, ni ska säga er: vad jag gör, det gör också mina kamrater." (s. 8)
25 Se t.ex. Drotner 1993, s. 13. Se även Hirsch: "As the private sphere was isolated
from the public under industrial capitalism, and as women became identified with
and inclosed within the private sphere, motherhood elevated middle-class and upper-
class women into a position of increased personal status, if decreased social power.
In a largely technological and impersonal public world, motherhood came to
represent, as Elisabeth Badinter puts it, 'a repository of society's idealism' (p. 180);
it became the force of conservation of traditional values." (Hirsch 1989, s. 14)
26 Hirsch 1989, s. 10.
27 Brottet med en reproducerad modersroll förstärks också av att berättelserna inte
slutar med giftermål. Å andra sidan framställs dessa flickor fortfarande som barn.
Som vi såg tidigare påminde relationen mellan protagonisten och fadern i Torsons
Kajsa (nr 397) om de unga flickprotagonisternas berättelser i förra kapitlet. Att det
finns ett särskilt band mellan far och dotter i denna berättelse poängteras även av
titeln, där Torson syftar på Kajsas far. Om protagonistens pendling mellan barn
och vuxenroll, se avsnittet "Torsons Kajsa — ställer relationer till rätta" nedan.
28 Furuland m.fl. 1994, s. 39; se även kap. 111:1 ovan.
29 Den skräckinjagande fastern förekommer också i pojkboken Klämmiga pojkar
(nr 70; kap. IY:2 nedan). Men den karlaktiga och fula fastern väcker där pojkarnas
beundran.
30 Se vidare under rubriken "Lilla guvernanten — uppmärksammar andras behov"
nedan.
31 Se under rubriken "Hedda, Hedda om du inte..." ovan.
32 Svenskarna får sig en känga också genom fadern: "För enligt min och mångas
mening är vi svenskar — även bland de högskoleutbildade — mest bakom i språkväg
av allt vad kulturfolk heter." (nr 152, s. 19)
33 Ett exempel är Nick Carter-debatten från början av seklet, där populärlitteratur¬
ens påverkan på arbetarklassen sågs som ett hot (Boethius 1989, t.ex. s. 55); se
även kap. II ovan.
34 Se t.ex. nr 274, s. 9 och nr 397, s. 7. Även huvudpersonen i Flickorna på Solhaga
(nr 152) är blåögd och blond, men inkonsekvent beskriven. I början av berättelsen
har Ester kort, shinglat hår (s. 5) medan hon i slutet, då endast en sommar förflu¬
tit, har "naturligt hår - det vill säga ostubbat [hår som svallade] som en guldflod
utefter hennes axlar och rygg" (s. 144). Genom att pojkflickan Ester förses med
detta kvinnliga attribut förstärks hennes övergång till kvinna.
35 De tyska flickböckernas positiva attityd skiljer sig markant från pojkböckernas
överlag imperialistiska inställning till det annorlunda (se kap. IV:3 och IV:4 nedan).
Den negativa attityden gentemot vissa nationaliteter i Axel Kerfves Flickorna på
Solhaga (nr 152) framträder även i samme författares pojkböcker.
36 I Torsons Kajsa (nr 397), som också till största delen fokaliseras genom protago¬
nisten, återges även faderns självrannsakande tankar.
37 Mezei 1996, s. 12.
38 Med adressat menas den som berättaren talar till i en berättelse. I Flickorna på
Solhaga (nr 152) sker inget explicit tilltal och berättaren talar snarare om än till
vissa adressater.
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39 Susan S. Lanser menar att kön och sexualitet är väsentliga att beakta, eftersom
de interagerar med andra narrativa element, samtidigt som de ifrågasätter att text
och kontext separeras. Lanser spekulerar också över en eventuell koppling mellan
författarens kön och läsarens uppfattning av berättarens kön, vilket skulle forma
uppfattningen av berättelsen (Lanser 1996, s. 250-261).
40 Om rymningsmotivet i Femton år (nr 392) och andra flickböcker av Irma
S:t Cyr Jonsson, se Åhmansson 1994b, s. 166-182.
41 Nr 28, 74, 106, 124-125, 274.
42 Oviljan att lämna en trygg plats ligger också bakom den frist Ester skaffar sig.
Hon har i ett hett ögonblick sagt till föreståndarinnan att hon vill lämna pensionen.
Föräldrarna som är utomlands kan inte nås av uppgiften och Ester, som hunnit
ångra sitt uttalande, blir därför kvar (nr 152). Kajsas kupp att ställa om en klocka
så att Agda missar bion med fadern ger en frist. Manövern stoppar inte relationen
men ger ett tillfälligt avbrott mellan fadern och älskarinnan (nr 397). När Konstans
tar ett annat tåg än det planerade ger hon sig en frist inför en konfrontation med
föräldrarna.

43 Här finns flera paralleller till pojkboken, inte bara för att en resa skildras, utan
för att den också framställs som ett äventyrsmoment byggt på spänning. När Ilse
lämnar pensionen är det första gången hon färdas ensam. Hon skall övernatta på
vägen hos föräldrarnas goda vänner. Men när hon stiger av på stationen är ingen
där för att möta henne. Spänningen för läsaren mildras emellertid av att den unge
man, som skrämmer upp Ilse genom att tilltala henne, redan presenterats som son
till föräldrarnas vänner (nr 28).

Även Brit färdas ensam för första gången och blir inte heller mött på stationen.
Till skillnad från Ilse flyr hon inte utan letar rätt på familjen Ramms kusk. Väl vid
huset far hon på egen hand söka sig fram i en mörk korridor och skräms av "en
lång, skräckinjagande gestalt" som passerar henne (nr 106, s. 17).

Än mer dramatisk är Konstans rymning från pensionen och ut i natten (nr 392).
Men ingen riktig fara uppenbarar sig. Ilse möter tryggheten i sin blivande man,
den karska Brit tar sig vidare till husets ljusa del, varvid hennes blick genast fästs
vid de brister i hushållet som blir hennes förnyelseprojekt (nr 106) och Konstans
blir strax stoppad av den omhändertagande disponent Beve, med insikten om "hur
hemskt det egentligen varit" om hon lyckats rymma (nr 392, s. 136).
44 Czaplicka 1998, s. 139.
45 Examen: nr 28, 74, 152; hushåll: nr 106, 124—125; förvärvsarbete: nr 274, 397.
46 Familjehemmet: nr 28, 74, 152, 392, 397; ny familj: nr 106, 124—125, 274;
äktenskap: nr 28, 106, 152.
47 Hilde närmar sig äktenskapet i Trollsländan som förlovad (nr 79, 1925).
48 Även Gabriella Åhmansson har noterat flickböckers cirkulära rörelser (Åhmansson
1992, s. 26f.; Åhmansson 1994b, s. 171).
49 Czaplicka pekar också på flickans ökade disciplinering men gör det med ett
inifrånperspektiv: "De äldre inser oftare än de yngre sitt begränsade handlingsut¬
rymme och rättar sig därefter. Fast det är ingen blind lydnad som skildras, utan
hänsyn till andra och till sociala skrankor." (Czaplicka 1998, s. 144)
50 Cwejman 1991, s. 353-362, citat s. 359.
51 Lanser 1991, s. 623; se även kap. I ovan.
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52 Liksom i Lilla guvernanten (nr 106) och Jagskall nog lyckas (nr 274) kommer den
manlige hjälparen när det ser som mest hopplöst ut. Protagonisten överlämnar
gärna ansvaret: "Per, ja, naturligtvis skriver jag till Per, så far han förklara saken

(nr 106, s. 145)
53 Den riktiga modern och Kajsa hjälps åt med hushållet och dess ekonomi. Fru
Mogens och Kajsa hjälps åt med att stöta bort faderns älskarinna.
54 Den norska originaltiteln understryker huvudpersonens exceptionella läggning:
Brit den vidunderlige (1927).
55 Gammalt och nytt ställs emot varandra på olika sätt i berättelsen. Ramsborg
framställs som å ena sidan mycket gammalmodigt bland annat för att familjen inte
har installerat elektricitet, utan använder fotogenlampor. Å andra sidan tycker fru
Ramm att Brits präktighet är gammalmodig och att det var andra takter på hennes
tid.
56 Det dåliga inflytandet framställs i Karins tankar i ett psykologiskt perspektiv:
"[...] har man en 'konstig' mamma, så blir man lätt litet konstig själv också. Endera
märker man inte att det är något fel utan tycker att allt vad ens mamma gör är
stiligt och bra och då försöker man förstås ta efter så att man själv kan bli lika dan.
Eller också märker man och blir ledsen och skamsen och är man då stolt som

Nanna, söker man förstås dölja bedrövelsen genom att ta på sig en säker och själv¬
god min." (nr 274, s. 68f.) Här framträder vikten av mamman som rollmodell och
följden om hon misslyckas.
571 Rosenkedjan (nr 124-125) har de från början dygdiga och anpassade karaktärerna
Magda och Rosa uppvaktande kavaljerer. Hedda som är en yrhätta anklagas (av
berättaren) för att ha "fåfänga och dåraktiga tankar" när hon svärmar för en ung
man. Samma formulering upprepas senare av modern, när dottern inte uppträder
tillräckligt anspråkslöst, (s. 69 och s. 92)
58 Se Scott Sorensen 1991, s. 52; Fitger 1991, s. 31.
59 Ett problem uppstår i relationen mellan Konstans och Nina i Femton år (nr 392)
på grund av Ninas mer utsvävande läggning. Konstans vill inte följa med, men vill
inte heller betraktas som tråkig. Denna relationskonflikt löser sig narrativt genom
att Konstans isoleras på en pension och istället blir vän med den betydligt stillsam¬
mare Linnea.
60 Även i Rosenkedjan (nr 124—125) får protagonisten lära sig att veta sin plats.
Skillnaden i den senare Jag skall nog lyckas (nr 274) är att protagonisten överskrider
klassgränsen och blir sedd som en medlem av den familj hon tidigare arbetat i.
61 I kap. 111:4 studeras hur förhållandet mellan kamratskap och kurtis förändras
över tid.
62 Om relationen mellan Konstans och herr Beve, se avsnittet "Mellan barn och
vuxna" ovan.

63 Westin 1994a, s. 12.
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111:4. Unga kvinnor arbetar sig fram till kärleken
1 I översiktsanalysen har sju flickberättelser (av 34) huvudpersoner som är äldre än
nitton år. Av dem handlar endast två om arbetande flickor och två tillhör Sprakfale-
serien. Materialet till det här kapitlet är alltså kompletterat utöver översiktens titlar.
2 Serier (t.ex. om Hjortfot, Biggies, Kitty etc.) inom ungdomsboksserien blir med
tiden ett framgångsrikt koncept för B. Wahlströms, se kap. II ovan, om läsarunder¬
sökningar.
3 Exempelvis i nr 46, 58, 362.
4 Czaplicka 1998, s. 193.
5 Nordlinder 1994, s. 148.
6 Nordlinder menar att flickprotagonisterna i äldre flickböcker generellt är äldre
jämfört med vår tids flickböcker och att flickor på 20-22 år inte är ovanligt (Nord¬
linder 1994, s. 147). Enligt min översiktsanalys är flickorna i B. Wahlströms flick¬
böcker unga: 19 stycken är 14-19 år, 14 stycken är 13 år och under, 7 stycken är
20 år och över (av protagonisterna i 34 flickböcker).

Om den heterosexuella karriären, se Tinkler 1995, s. 3ff.; se även kap. I ovan.
8 Det sker i nr 46, 58, 136, 150.
9 T.ex. i nr 259, 274, 336, 339, 362. Jämför med Josefsson, som pekar på att
männen i Sigrid Adams-Klingbergs flickböcker ofta framträder som "bussiga brö¬
der", liksom att slutets lyckliga förening stannar vid att frieriet framförs (Josefsson
1994, s. 104 och s. 112).
10 Edström 1983, s. 7.
11 SAOB (K314).
12 Josefsson 1994, s. 105.
131 Jagskall nog lyckas (nr 274, 1939; se kap. 111:3 ovan) trycker protagonisten t.ex.
tillbaka sina kärlekskänslor bakom studieambitioner. Jag skall nog lyckas är skriven
av Lisa Högelin. Högelins första flickbok inom B. Wahlströms serie utkom 1937,
följd av ytterligare sex inom perioden 1914-44. I en uppsats om Lisa Högelin
pekar Inger Brattström på att Högelins flickböcker inte skildrar någon närhet,
sensualism eller några stora känslor på det romantiska området (Brattström 1994,
s. 129-143).
14 Jämför även med En Jlicka hela da'n (nr 259, 1938; se kap. 111:3 ovan).
15 Detta poängteras också i den norska originaltiteln som är De tre iparadiset (1928).
16 Att han har en framträdande position framgår också av den norska originaltiteln
Vår nye far (1929).
17 Undantag till dessa osentimentala skildringar är berättelser om yngre flickor,
t.ex. i översättningar av äldre verk som Lady Jane (nr 361, 1943, orig. 1891) - en
tårfylld berättelse om det goda barnet, som trots svåra omständigheter ger andra
glädje (se kap. 111:2 ovan).
18 Jämför även med hur uppfostringstemat används i Meyns pojkböcker, t.ex. när
Olle tuktar den bortskämda Daisy i På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234, se kap.
IV:3 nedan).
19 Även Boethius pekar på det dubbla spelet mellan äventyr och kvinnlighet i Cow¬
boy-flickan (nr 184). Han menar att det sker en krock mellan genrekrav och en
feminin diskurs hos Ester Bolinder som kvinnlig författare: "eftersom äventyrs-
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berättelsens 'manlighet' fått prägla de kvinnliga huvudpersonerna i vissa avseenden
måste deras feminitet understrykas desto mer på andra punkter" (Boéthius 1994,
s. 262).
20 För en närmare presentation av Ester Bolinder och hennes författande, se Boethius
1994, s. 249-280. Gustaf Bolinders pojkböcker presenteras i kap. IV:4 nedan. Den
eventuella betydelse de haft för varandras skapande och deras olika sätt att skildra
delvis samma geografiska miljöer skulle vara intressant att studera närmare. Det finns
också fler författande familjemedlemmar som utgivit tidar inom serien B. Wahlströms
ungdomsböcker: Gösta och Lisa Högelin och deras dotter Inger [Högelin] Brattström,
samt Dagmar och Gustaf Lindwall.
21 Czaplicka talar om flickböckernas "författarinnor" (vilket utesluter män som
författare till flickböcker) och deras "plädering för flickors utbildning och tillika
deras understödjande av jämlikhet mellan flickorna och deras utvalda" (Czaplicka
1998, s. 113). Författarna kan mycket väl ha haft sådana ambitioner, även om jag
i motsats till Czaplicka inte ser något generellt emancipatoriskt drag i de flick¬
böcker som analyseras här. Även Domellöf analyserar flickböckerna i relation till
författarna och har som ambition att "blottlägga värdeskalan i författarens världs¬
uppfattning" (Domellöf 1979, s. 18). Jag väljer att läsa berättelserna utan denna
biografiska koppling.
22 Jämför Czaplickas analys av Heja Babben! (nr 261), där huvudpersonen repre¬
senterar flicktypen "den fula ankungen" (Czaplicka 1998, s. 158fl).
23 Jämför konceptet att övervinna sig själv för att accepteras som kvinna i uppfost-
ringshistorierna i kap. 111:3 ovan.
24 De finns kvar åtminstone till år 1950 (Katalog över B. Wahlströms ungdoms¬
böcker, julen 1950).
25 Sprakfåle-serien presenteras i nästa avsnitt. Där visar jag att böckerna om Sprak-
fålen har en jag-berättare som i episodform skildrar vardagshändelser och små miss¬
öden på vägen. Berättelsen om Näktergalen är berättad i tredje person, med kon¬
centration kring vissa längre handlingslinjer. Förnyelsen i förhållande till tidigare
flickböcker ligger också på olika plan, vilket visas i det följande.
26 T.ex. i Annika lär känna livet (nr 229) och Peggy och hennes syskon (nr 199), se
kap. 111:2 ovan; jämför även Josefsson 1994, s. 113.1 Flickorna på Solhaga (nr 152,
se kap. 111:3 ovan) framställs däremot jazzen som ett förkastligt nöje. Under 1900-
talets kamp mellan det traditionella och det moderna återkom ständigt frågorna
om ungdomen och dess nöjen (se Boethius m.fl. 1998, s. 46).
27 Däremot är religiösa motiv inte särskilt vanliga. Gudsförtröstan förekommer i
vissa berättelser, men knappast religiösa funderingar eller grubblerier. Ett av undan¬
tagen är Peggy och hennes syskon (nr 199, se kap. 111:2 ovan) där flera karaktärer
uppvisar ett mognande med en metafysisk eller religiös prägel, som uttrycks i enga¬
gemang, förtröstan och förlåtelse. Hariette genomgår en utveckling från ytlighet
till djup som inbegriper en självrannsakan: "En beklämmande känsla av litenhet
kom över Hariette. Vad hade sådana som Anna och hon och hennes gelikar för
existensberättigande? Hur lät de inte dagarna gå? Hur lät de inte livets dyrbara
minuter rinna bort?" (s. 102)
28 Se tabell 4 och tabell 5 i kap. II ovan.
29 I översiktsanalysens 34 flickböcker sjönk den sociala gruppen förnäm/rik med
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54 % (från perioden 1914-34 till 1935-44), medan medelklassen steg med 40 %.
Sverige som miljö steg med 54 %, medan berättelser i andra länder sjönk med
54 %. Tidsskildringar från 1900-talet steg med 35 %, medan äldre tider sjönk med
35 %.
30 Se t.ex. Hirdman 1992, s. 36-112. Czaplicka hävdar att konflikter mellan yrkes-
och familjeroller är ett nytt inslag i flickböckerna under 1930-talet (Czaplicka 1998,
s. 193). I B. Wahlströms flickböcker tillkommer nya yrkeskategorier, men konflik¬
terna gäller inte krockar mellan yrkesliv och hemliv.
31 Det fanns stort utrymme för en könsinriktad identifiering med huvudpersoner¬
na i B. Wahlströms ungdomsböcker under perioden 1914—44, helt enkelt eftersom
huvudpersonerna i flickböckerna nästan alltid är flickor och i pojkböckerna pojkar.
I översiktsanalysen, dvs. i urvalet på 77 titlar, består undantagen av de två flick¬
böcker som både har pojkar/män och flickor som huvudpersoner (Barnen på Bölje¬
näs, nr 57 och Cowboy-flickan-, nr 184). Angående läsarens identifikation med
protagonisten, se Tucker 1981 eller Bruhn 1944, s. 7ff. Enligt Karl Bruhn gav
flickorna i samtida läsarundersökningar "uttryck åt ett behov att jämföra sig själv
och sina levnadsförhållanden med de diktade gestalterna och deras liv" (Bruhn
1944, s. 9).
32 Se kap. II ovan, om läsarundersökningar.
33 Ruth Halidén påpekar att Fröken Sprakfale var en helt ny typ i Sverige och att
temperamentet och trotset upplevdes som befriande efter det gamla sentimentala
idealet (Halidén 1994, s. 122f.).
34 År 1975 utgavs Fröken Sprakfale i serien De klassiska ungdomsböckerna från
förlaget Lindblad. En andra upplaga utkom 1979 (även andra Sprakfåle-titlar gavs
ut i denna serie). B. Wahlströms hade köpt Lindblads år 1961 och behöll det gamla
förlagsnamnet på serien tills den lades ned i början av 1980-talet. Under eget namn
lanserade B. Wahlströms istället serien De bästa ungdomsböckerna. År 1985 ut¬
kom Fröken Sprakfale (och de två följande titlarna i Sprakfåle-serien) för sista gången
under 1900-talet.
35 Det är dessa tio första titlar som behandlas här: Fröken Sprakfale (nr 165, 1932),
Fröken Sprakfale växer upp (nr 187, 1933), Fröken Sprakfale pä grönbete (nr 195,
1934), Fröken Sprakfale förlovar sig (nr 209, 1935), Fröken Sprakfale byter namn
(nr 224, 1936), Unga fru Sprakfale (nr 239, 1937), Sprakfalen tar farväl (nr 255,
1938), Inga-Majas baby (nr 271, 1939), En liten Sprakfale till (nr 318, 1941),
Sprakfalen tar semester (nr 331, 1942).
36 Halidén talar om "en rebell i fickformat" (Halidén 1994, s. 123). Även Ulla
Lundqvist uppmärksammar detta tema i sin betraktelse över Sprakfale-serien. Läs¬
ningen ingår i Kulla-Gulla i slukaråldern (2000) som utkom när denna avhandling
låg tryckfärdig. Lundqvist pekar liksom jag på det präktiga ideal Sprakfalen företrä¬
der (Lundqvist 2000, s. 43-54).
37 Se även Josefsson 1983, s. 264ff.
38 Den komiska stilen kom att fa flera efterföljare. En av dem är Lottaböckerna av
Ester Ringnér-Lundgren (under pseudonymen Merri Vik) som började utges 1958
i B. Wahlströms serie (se Ödman 1999, s. 58-69).
39 Mer av pojkflickor är huvudpersonerna i Lisbet (nr 279) och Polismästarens
Kathrine (nr 214), se kap. 111:2 ovan.
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40 Halidén 1994, s. 122.
41 I några få flickböcker ges inblickar i föräldrarnas relation och deras eventuella
problem. Ett exempel är missförstånden och svartsjukan i Femton år (nr 392, se
kap. 111:3 ovan).
42 Norska Kathrine Lie hade sin produktiva period som flickboksförfattare åren
1920-1933. Den sista boken, Dina sökerplats (1933), finns bara utgiven på svenska
och kom först ut i serien Romaner för unga flickor hos B. Wahlströms för att 1950
tilldelas nr 598 i ungdomsboksserien. (Serien Romaner för unga flickor omfattar
28 titlar som gavs ut mellan 1933 och 1942. Författarna är delvis desamma som
för flickböckerna inom ungdomsboksserien.) De övriga sex titlarna av Lie som
kom ut bland B. Wahlströms ungdomsböcker utgavs mellan 1926 och 1933. Om
Lie och hennes produktion, se Troite Lorentzen 1991, s. 111-133.
43 Ett exempel är Enda barnet (nr 342) som gavs ut så sent som 1942 (se kap. 111:2
ovan).
44 Katalog över B. Wahlströms ungdomsböcker, julen 1932, s. 8.
45 Jag har följt upp dessa och följande titlar fram t.o.m. förlagskatalogen 1950. Att
titlarna även fanns i handeln bekräftas av inventarielistorna som visade att t. ex. En

yrhätta (nr 28) fanns i lager fram till 1945.
46 Båda förekommer i förlagskatalogen 1950, men enligt inventarielistorna fanns
Tre flickorpå äventyr (nr 78) kvar i lager endast till 1949. Detta fenomen att titeln
finns i förlagskatalogen men ej i inventarielistan förekommer emellanåt. Samtidigt
sker en viss utrensning i katalogen.
47 Presentationerna i de senare förlagskatalogerna minskar i omfång i förhållande
till titelns utgivningsår. I katalogen från 1945 har årets tolv nya titlar mest ut¬
rymme. De följande 116 titlarna får några raders presentation, medan de äldsta 51
titlarna bara presenteras med namn och författare.
48 Erik Hjalmar Linder 1966, s. 599.
49 Halidén 1994, s. 122.
50 Tinkler 1995, s. 187.

IV: 1. Pojkboken
1 Butts 1992, s. 73.
2 Bettelheim 1987, s. 13ff.
3 Thomas Johansson 1995, s. 28—48, citat s. 32.
4 Thomas Johansson 1995, s. 42. Jag vill tillägga att resan som en typisk manlig
företeelse är en beskrivning av ett historiskt fenomen och inte ett könsbundet
behov. Idag reser unga kvinnor likaväl som unga män.
3 Mählqvist 1977, s. 41. Se även Baumgärtner 1993, s. 20-47; Tabbert 1991;
Cawelti 1976, s. 39ff.
6 Denna och följande presentation bygger på Klingberg 1970, s. 19-61.
7 Klingberg 1970, s. 37—51.
8 En av de mer kända omarbetningarna stod Joachim Heinrich Kempe för i sin
Robinson der Jiingere (1779-80, sv. 1785).
9 Klingberg 1970, s. 46; Furuland och 0rvig 1986, s. 207.
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10 Furuland m.fl. 1994, s. 84ff.
11 Klingberg 1970, s. 169.
12 Furuland m.fl. 1994, s. 123f.
13 Furuland m.fl. 1994, s. 23 och s. 125.
14 Andra klassiska titlar om havsmiljö inom B. Wahlströms serie är Jack Londons
På kryss med Blixten (nr 348, 1942; orig. 1902) och Fiskepatrullen (nr 375, 1943;
orig. 1905).
15 Furuland m.fl. 1994, s. 103f; Klingberg 1970, s. 162.
16 Edward S. Ellis representeras av trettio titlar inom B. Wahlströms serie under
perioden 1914 — 44 och Karl May av sju. Indianböckerna var överlag mycket popu¬
lära men även omdiskuterade, särskilt beträffande inslag av krigsromantik och ras-
fientlighet (Furuland m.fl. 1994, s. 103ff).
17 Butts 1996, s. 326-337.
18 Butts 1996, s. 334f.
19 Denna forskning av Stefan Mählqvist och Ulf Boethius presenteras ingående i
kap. IV:4. Vid sidan av Mählqvist och Boethius är den svenska pojkboksforskningen
ett ganska magert kapitel. Några för den här avhandlingen väsentliga och intres¬
santa uppsatser och artiklar som jag refererar till i textanalyserna är Svedjedal 1981;
Wennerlund 1986; Hedén 1998; Blomqvist 1999; Wästberg 1999. I Norge arbe¬
tar litteraturvetaren Rolf Romoren med mellankrigstidens pojkböcker och har hit¬
tills publicerat uppsatsen "Men gutterne vil kanskje ha det slik? Trygve Hjort-
Johansens gutteboker fra mellomkrigstida" (1991). En speciell gren utgör de för¬
fattare som från en mer personlig grund skriver om sin barndoms pojkböcker, t.ex.
Barthel 1941; Olsheden och Olsson 1978; Attorps 1958; Conny Svensson 1997.
Se även Barndomens böcker. Barnboksförfattarnas litteraturhistoria (1984), t.ex. Stig
Ericson om Hjortfot, s. 148—156.
20 P.G. Wodehouse, Lagets kapten (nr 254, 1937), en internatskoleskildring (med en
kort äventyrssekvens).
21 En titel kan naturligtvis bestå av flera variabler.
22 Termerna maskulinitets- och manlighetsforskning används parallellt. För en över¬
blick av fältet, se Thomas Johansson 1998, s. 7—15.
23 Connell 1995, s. 77.
24 Bengtsson och Frykman 1987, s. 30.
25 Bengtsson och Frykman 1987, s. 69ff
26 För en sammanfattning av den historiska manlighetsforskningen, se Ekenstam
1998, s. 19-25.
27 Mosse 1996, s. 56-76.
28 Kimmel 1996, s. 7.
29 Horrocks 1995, s. 173.
30 Kimmel 1996, s. 16f.
31 Kimmel 1996, s. 44.
32 Kimmel 1996, s. 44.
33 Tosh 1991, s. 59.
34 Kimmel 1996, s. 60.
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IV:2. Unga pojkars försmak av manlighet
I Ålder och familjesituation framställs så gott som alltid i flickböcker, medan pojk-
böcker ofta lämnar dessa fakta onämnda.
21 översiktsanalysen har endast 5 av 43 pojkböcker protagonister som är under 14
år (12 %). Det kan jämföras med flickböckerna där 14 berättelser av 34 har huvud¬
personer i den åldersgruppen (41 %).
3 Se t.ex. Den gule stridsflygaren (nr 321) och Bunker nr 7 (nr 373).
4 Patrullflygaren (nr 289) utgavs i en andra upplaga 1941 och fanns med i förlags¬
katalogen åtminstone till 1950.
5 Bob flygare (nr 235) kom i en andra upplaga 1938 och fanns med i förlagskata¬
logerna åtminstone till 1950.
6 Jerry är läraktig, snabb, har en skarp blick, visar fallenhet för skuggning och kan
dessutom laga en kapad ledning. Paul kan första hjälpen, är väl förtrogen med
naturen, klok och stark. Paul beskrivs vidare som omtänksam, en egenskap som
annars är ovanlig i en pojkberättelse. Altruism beskrivs oftare i termer av hjälpsam¬
het och sinne för fair play. Ett annat exempel i samma berättelse på inlevelseför¬
måga är mr Dawson som visar förståelse för sörjande mödrar. Som änkling hade
han "varit både mor och far för sina söner" (nr 235, s. 148).
7 Se kap. IV:3 nedan. En flicka som slåss med en blivande vän finns i flickböckerna
Lisbet (nr 279) och Polismästarens Kathrine (nr 214), se kap. 111:2 ovan.
8 Andra pojkgäng finns i skolmiljön, men den förekommer sällan i B. Wahlströms
pojkböcker. I översiktsanalysen skildras skolmiljön i 4 av 43 pojkböcker och i 3 av
dessa bara inledningsvis.
9 Blomqvist 1999, s. 24-38.
10 Av Lieberaths fem scoutböcker utgavs förutom Klämmiga pojkar (nr 70) även
Julie, Långstroppen och vi (nr 71, 1924) i B. Wahlströms ungdomsboksserie.
II Klämmiga pojkar (nr 70) var en efterfrågad titel som kom ut i fyra upplagor (varav
den fjärde 1938). Enligt inventarielistorna fanns den i lager från första utgivningsåret
och åtminstone fram till 1950, vilket också förlagskatalogerna förtäljer. Även Poj¬
karna i Gamla stan (nr 407) måste ha sålt bra. Den andra upplagan utgavs redan
1944, dvs. samma år som första upplagan. Den tredje upplagan utkom 1949.
12 I berättelsen finns även en social aspekt: klassklättring kräver egen motivation.
13 Denna "skenet bedrar"-akt återkommer i både pojk- och flickböcker. Även borg¬
mästarens fru visar sig från en annan sida när hon leker vildmarksliv med pojkarna.
Betjänten tillåts däremot inte visa några andra kvaliteter.
14 Boethius m.fl. 1998, s. 13. Swärd 1993, s. I47ff.
15 Se kap. I ovan.
16 Birger Hedén har poängterat det konforma i 1940-talets ungdomsböckers sätt
att skildra inlemmandet i manliga vuxenroller, som inbegriper bl.a. ärlighet, kam¬
ratskap, skötsamhet, flit, järnvilja, framgång och lojalitet mot hierarkier (Hedén
1998, s. 168). Se även Svedjedal 1981 om Louis De Geers Singletonböcker.
17 Det är inför modern som huvudpersonen har dåligt samvete och så småningom
biktar sig. Olle har stulit pengar till bio från fadern. Men det är inför modern han
skäms - hon tror honom inte om att stjäla - och efter att ha fått det ekonomiska
förtroendet att vara kassör i pojkklubben, erkänner han sin stöld för henne.
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18 Jämför med de fula fastrarna i flickböckerna (nr 214, 279, 309).
19 Jämför med Blomqvist som visar att de manliga egenskaperna är normen även
för kvinnorna hos Lieberath och att kvinnor väcker respekt när de inte är traditio¬
nellt kvinnliga (Blomqvist 1999, s. 29, samt 32ff.).
20 De "klämmiga flickor" som förespråkas motsvarar den pojkflicka som ibland
uppträder i flickberättelser. I Lisbet (nr 279) och Polismästarens Kathrine (nr 214)
hyllas mannen, särskilt läraren (se kap. 111:2 ovan). En annan likhet mellan dessa
berättelser är att lärarinnor framställs som särskilt löjliga. Över huvud taget för¬
hånas medveten pedagogik i både Klämmiga pojkar (nr 70) och Pojkarna i Gamla
stan (nr 407). Alternativet är den personliga förebilden (bordtennisinstruktören
respektive borgmästaren).
21 Äventyraren kan jämföras med Kimmels self-made man och hjältemodige hant¬
verkare medan gentlemannen liknar den förnäme patriarken (se Kimmel 1996,
s. 7; se även kap. IV: 1 ovan).
22 Se kap. 111:2 ovan. Andra gemensamma egenskaper är att vara trevlig, enkel och
naturlig. Och i både pojk- och flickberättelser fördöms skvaller, skryt och högfärd.
En annan parallell till flickböckerna är historiens utveckling "från rik till fattig och
rik igen", dock med skillnaden att pojkprotagonisten inte omges av en rik familj på
slutet, utan förväntas kunna försörja sig själv framöver.
23 Blomqvist visar att ett manligt anti-ideal uppträder i Lieberaths övriga produktion,
den så kallade jazzgossen. Denna person som är "demoraliserad, degenererad, artifi¬
ciell, svag och omanlig" (Blomqvist 1999, s. 37) och som kan ses som en mot¬
svarighet till "den nya kvinnan" i hennes frivolare former, figurerar inte i de pojk-
böcker inom B. Wahlströms serie som jag har studerat. Som visas i kap. IV:4 nedan
är motpolerna av ett helt annat slag. (Se även kap. III: 1 ovan om "den nya kvin¬
nan".)
24 Han har också rätt social bakgrund med ordnade familjeförhållanden, tillräckligt
god ekonomi och tillräcklig kyrklighet - ett riktigt lagom-ideal. Dessutom heter
han Sven, vilket måste vara det vanligaste namnet på präktiga pojkar i B. Wahl¬
ströms pojkböcker från 1900-talets första hälft.

IV:3. Steget från pojke till man - utmaningar på de sju haven
1 Kipling 1917, s. 4.
2 Furuland m.fl. 1994, s. 123.
3 Berättelser som så gott som helt utspelas på land har räknats bort, t.ex.
Skattkammarön (nr 179) och Den svarte fribytaren (nr 130—131). Urvalet på 10
titlar av 77 (13 %) motsvarar uppskattningsvis andelen sjöromaner i hela materia¬
let, c:a 40 av 385 (10 %).
4 Samtidskontexter och tidsutveckling berörs i mycket liten grad i det här kapitlet.
5 Konstanterna kan nog tänkas vara desamma även i andra typer av äventyrsskild¬
ringar. Reinbert Tabbert urskiljer t.ex. några typdrag för äventyrsskildringen upp¬
delade på fyra faktorer: en hjälte, en främmande spelplats, ett "vågspel", en dyna¬
misk handling och fyra motiv: kamp, slump, förställning, rörelse (Tabbert 1991,
s. 30-39). Dessa definitioner kan naturligtvis ifrågasättas liksom hans resonemang
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att moral inte är väsentligt i berättelserna, något som inte stämmer på de sjöroma¬
ner som analyseras här.
6 De delas in efter ett mönster som följer Claude Bremonds narrativa modell (som
presenteras i kap. I ovan). Skillnaden är att den brist som hos Bremond föregår
sekvensen, här istället blir en del av sekvensen (genom en utmaning som väcker ett
behov, se figur 3).
7 Man kan också tala om ett behov av kaos och spänning som sätts mot det hem¬
vana och trygga, vilket är en återkommande dikotomi i t.ex. barnlitteraturen.
8 I resonemangen om utgångsbehov och deras uppfyllelse undantar jag berättelser
med enbart sjöromansepisoder.
9 Drömmar om att bli sjöman är annars ett återkommande inslag i berättelserna.
Ingenjören i Tre pojkar pä äventyr (nr 284) och bokhållaren i Mandarinens hämnd
(nr 299) är två exempel. Olles far vill att han skall bli ingenjör och leda deras
fabrik, medan Olle själv fantiserar om att "gå till sjöss" vilket också förverkligas
(nr 194, s. 26£).
10 Anledningen till att berättelsen heter Tre amiraler (nr 39-40) är att den ingår i en
serie om tre kadetters karriärväg som här får sin fullbordan. De tidigare skildring¬
arna är Tre sjökadetter (nr 15-16, 1917), Tre sjöofficerare (nr 21-22, 1918) och Tre
kommendörer (nr 29—30, 1919).
11 Man kan på en annan nivå tala om trygghet i berättelsen genom historiens
repetitiva karaktär. Ett mönster upprepas som läsaren känner igen, både inom ver¬
ket och i jämförelse med liknande berättelser.
12 Samma mönster ser Palle Rasmussen i australiensaren J.E. Macdonnells sjöromaner
där olika händelser läggs på varandra utan logiska samband. Även där skildras kri¬
get parallellt med överlevnadskampen mot naturen (Rasmussen 1977, s. 185-203).
13 Dansken Niels Meyns produktion i ungdomsboksserien under 1914-44 består av
fyra flickböcker och sex pojkböcker. De tre sjöromanerna fanns alla i lager från utgiv¬
ningsåret och åtminstone fram till 1950 (enligt inventarielistor och förlagskataloger).
14 Innan dess har Olle hunnit uppfostra Peverils dotter Daisy, sedan de blivit strand¬
satta på en öde ö. Den tidigare snorkiga och bortskämda flickan har nu blivit en
ödmjuk kvinna som dessutom förälskat sig i Olle. Daisy genomgår därmed en
omskolningsprocess liknande den som förekommer i vissa flickböcker och föränd¬
ras liksom dessa protagonister från en vild flicka till en tam (se kap. 111:3 ovan).
15 Detta sätt att låta behoven löpa vidare utanför den enskilda berättelsen kan ses
som ett populärkulturellt grepp, som leder över läsaren till läsning av andra berät¬
telser. Behoven tillfredsställs för stunden - både för läsaren och huvudpersonen —
men behöver ständigt uppfyllas på nytt. Ett psykoanalytiskt synsätt pekar på en
kompensation i försöken att överbrygga den brist (som aldrig kan fyllas) som upp¬
står i separationsprocessen.
16 W.H.G. Kingston som har skrivit Tre amiraler (nr 39—40) hade sin produktiva
tid som författare under andra hälften av 1800-talet. Tre amiraler (nr 39-40) som

utgavs 1920 på B. Wahlströms kom inte i flera upplagor och begärdes i retur från
förlaget 1933—1944. År 1945 hade den försvunnit ur inventarielistan men dök
upp ännu en gång i förlagskatalogen 1946.
1 I en genregenomgång av sjöromaner för barn och ungdomar indelar Lennart
Carlstedt och Anders Hjertén genren i olika grupper. De konstaterar att alla titlar

278



Noter s. 191-197

i subgenren "skildringar av kriget och örlogsflottan" utmärks av samma attityder
och värderingar - ära, nationalism och total auktoritetstro (Carlstedt och Hjertén
1975, s. 4).
18 Se Burn 1996, s. 124; se även kap. I ovan.
191 Brobypojkarna (nr 351) försöker doktor Vingård hålla modet uppe för pojkar¬
nas skull. Senare tar Karl-Erik över denna roll, vilket är ett exempel på Vingårds
socialiserande funktion som modell.
20 Mosse 1996, s. 56-76; se även kap. IV: 1.
21 Berättelsen tematiserar ära och plikt. Trots det skildras huvudpersonen Örnklos
agerande inte enbart som förebildligt. Även om handlingslinjens olyckliga slut är
ett varnande exempel, saknas elementen bot och ånger som utmärker en uppfost-
ringshistoria. Örnklo är också berättelsens vuxna jag-berättare.
22 Inte bara kriminella förändras i denna berättelse. Med på expeditionen finns en
professor som forskar om äldre tiders sjörövare. Han söker ett erkännande som inte
vinns med knytnävar eller guld, men som leder till att han "kunde föröka sin sam¬
ling av ordnar" (nr 234, s. 84). För att tillfredsställa sin ärelystnad är professorn
benägen att ljuga, trots att han beskrivits som hederlig.
23 Övergången från förnamn till efternamn markerar också att pojken blivit man
och står på egna ben.
24 Alkoholens negativa effekter tas upp i ett flertal sjöromaner. Kapten Brand i
Mandarinens hämnd (nr 299) skall bärga ett havererat skepp, men hittar vinflaskor
och dricker sig full. När stormen kommer drunknar han på det sjunkande vraket.
Förloppet far tala för sig självt och i berättarens kommentar konstateras torrt att
Brand "hade funnit döden där han tänkt vinna rikedom" (nr 299, s. 27). Skild¬
ringen av alkoholens negativa sidor hör inte bara hemma i sjöromanerna (se t.ex.
nr 11, 23, 34).
25 Även fartygen byter identitet som en del av smugglarstrategin. S/S Wartburg blir
S/S Hongkong i Peterfribytare (nr 174) och Stormfågeln blir holländskt örlogsfar¬
tyg i På äventyr med "Stormfågeln" (nr 234).
26 I Myteriet på "Grosvenor" (nr 45) känner Royle misstro mot förste styrmannen,
pga. hans fula yttre, med hår "rött som en dörrmatta" (s. 8).
27 Ytterligare en djurliknelse drabbar kapten Nelson, som i ett sammanhang ser ut
som "en mätt groda" (nr 174, s. 50). Positiva djurliknelser förekommer också:
Ingenjören är stark och smidig "som en gorilla" (Tre pojkar på äventyr, nr 284,
s. 20). Nils Örnklo hör berättelser om "lejonhjärtade mäns kamp" (Bland kapare i
Spanska sjön, nr 157-158, s. 35).
28 Överlägsenhet och ironier som vapen mot främlingar känns igen från Tre amira¬
ler (nr 39-40). Förlöjligande av infödingar förekommer också i Brobypojkarna
(nr 351), där huvudpersonerna lyckas rymma med hjälp av att sjunga svenska
dryckesvisor, eftersom "de enklaste musikstycken fullkomligt hypnotiserade dessa
primitiva människor" (s. 64).
291 Bland kapare i Spanska sjön (nr 157-158) är huvudpersonen också stolt över sitt
arv, med män som söker äventyr och lycka "som våra förfäder vikingarna" (s. 109),
utan fruktan för fienden eftersom man "voro vikingaättlingar" (s. 59).
30 Det kan jämföras med farmoderns roll som sanningssägare i Klämmiga pojkar
(nr 70), se kap. IV:2 ovan.
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31 Baumgärtner 1993, s. 42.
32 Även skurkar bör bete sig på ett visst sätt. Royle upprörs över att mr Stevens inte
bara uppviglar de andra och gör dem till myterister och mördare, utan också är en
tjuv (nr 45, s. 79).
33 Den ädla börden visar sig nyttig, för när junker Örnklo nämner faderns namn
öppnas nya möjligheter. Ett annat exempel på hjälp via goda kontakter finns i
Brobypojkarna (nr 351). Pojkarna upptäcks som fripassagerare på ett fartyg, men
blir ändå väl omhändertagna. Det beror på att passageraren doktor Vingård känner
både redaren och en av pojkarnas far. Kaptenen ombord måste därmed hålla sig väl
både med Vingård och pojkarna.
34 Även om fokuseringen på ärehandlingar kan hänföras till att Erik Borgs Bland
kapare i Spanska sjön (nr 157-158) utspelar sig i 1600-talsmiljö, kan samma fokus
och ambivalens inför ära och krig skönjas i samme författares berättelse Den gule
stridsflygaren (nr 321, 1941); se kap. IV:4 nedan.
35 Även om girighet gisslas tycks det finnas tillåtna former, som att vilja erövra
länder och deras tillgångar. Örnklo beskriver hur "febern i blodet, den brinnande
längtan efter guldländerna i väster" har väckts (s. 229). Och inför resan lockades
expeditionens deltagare av att nya "jungfruliga, oerhört rika länder utan ägare [!)
vänta på att tagas i besittning" (s. 39).
36 När indianen förstått att han inte far tillbaka gudabilden borrar han skeppet i
sank, för att guden inte skall hamna hos den svenske kungen. Det blåser upp,
skeppet och skatten sjunker, men junkern lyckas rädda sig i en jolle. Bland kapare
i Spanska sjön (nr 157—158) har med det här slutet ett avvikande behovsmönster.
Makrosekvensen börjar med höga ambitioner och ärebehov, genom att Örnklo vill
testa sin egen styrka och vinna omvärldens respekt, och slutar med att han måste
rädda sig undan stormen, när drömmarna har gått i kvav.
37 I Brobypojkarna (nr 351) är Karl-Erik klen och klipsk, medan Olle är stark och
energisk. Sven i Bunker nr 7 (nr 373) är både modig, stark och moralisk, medan
hans vän Gustaf framställs mindre fördelaktigt, t.ex. genom att skvallra.
38 Se t.ex. Johannisson 1997, s. 219-257.
39 Gamla tider skildras inte bara som oskuldsfulla. Under segelturen funderar Ivan
på vad som skall hända härnäst och minns en historia, om en man som höll på att
bli påseglad av en otäck person under "kristiden 1919". Han skjuter tanken ifrån
sig: "Men detta var under kristiden, med en förvildad anda, med en mängd under¬
liga figurer och en hänsynslös moral, som inte generade sig för någonting." (nr 284,
s. 79)
40 Samma engagemang inför barns och ungdomars komplex och "nervösa lägg¬
ning" finner vi i flera av 1930-talets ungdomsböcker (se t.ex. nr 249, 261).
41 Denne Kyllerström står också för den i pojkböckerna högt värderade egenskapen
hederlighet. Vidden av denna hederlighet kan visserligen variera i olika berättelser,
men den far alltid sin belöning i form av tillit och vänskap.
42 Jämför med Rasmussen som pekar på markerade hierarkier, uppfostrande episo¬
der och anpassningsprocedurer i Macdonnells sjöromaner (Rasmussen 1977, s. 192ff).
43 Rektorn i Olle klarar sig själv (nr 194) ger i "djupet av sitt hjärta" Olle rätt när
han hellre ville ge den retande pojken stryk än att skvallra. Men han måste för
"auktoritetens skull" tvinga Olle att be om ursäkt (s. 21).
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44 Avery 1973, s. 92-120; se även kap. 111:1 ovan.
45 Att det är en mors roll att vara orolig framkommer också i Bunker nr 7 (nr 373)
när Gustafs far bannar pojkarna: "[...] ni far inte segla mera, om ni inte iakttager
litet mer försiktighet och passar tiden, annars blir mamma utom sig av rädsla var
gång ni är på sjön." (s. 28)
46 Löjtnanten Billy blir förälskad i Angelica. Hans kollega hjälper honom med
kärleksverser, men dessa gör bara flickan sur. Majoren kräver att löjtnanten skall be
om ursäkt och sedan gifta sig med dottern. Billy vägrar eftersom han "alls icke
tyckte om det hotfulla moln, han sett uppstiga på den fagra Angelicas panna"
(nr 39-40, s. 206).
47 Ett hinder är den kvinna som låtsas ropa på hjälp i vildmarken för att locka Olle
och hans kompanjoner att gå vilse. Ett annat är servitrisen som försöker flörta med
Thyring, som dock förhåller sig kallsinnig. De oroliga mödrarna och hustrurna
kan också ses som hinder, när de ger männen dåligt samvete. Endast ett fatal kvin¬
nor far i dessa berättelser fungera som annat än hinder för männen på deras väg ut
i världen. En av dem är den dyrkade Mary som snarast blir räddningen från den
manliga värld där protagonisten Royle annars ofrivilligt skulle bli kvar. I kap. IV:4
nedan framträder en annan kvinnobild i pojkboksvärlden: kvinnan som hjältens
medhjälpare.
48 Thomas Johansson 1995, s. 28—48; se även kap. IV: 1 ovan.
49 Även Franz har tagit intryck av sin fader: "— Finn dig i det, som du inte kan
ändra, var en levnadsregel, som hans far en gång i världen hade givit honom, och
han insåg, att det var klokast att följa det rådet." (nr 299, s. 10). Det här rådet är
både typiskt och atypiskt för en pojkbok: å ena sidan förespråkas att pojkarna skall
finna (och acceptera) sin plats i en hierarki, å andra sidan föregås denna placering
oftast av en kamp. Utmaningar som kräver handling är en viktig del av den narrativa
progressionen i sjöromanerna.
50 Jämför med de ideal som Rasmussen finner hos Macdonnell: mod, uthållighet,
fysisk styrka, snabbhet, skicklighet och kompetens (Rasmussen 1977, s. 188f.).
51 Kimmel 1996, s. 16; se även kap. IV: 1 ovan.

IV:4. Mlän i djungelns mörker och himlens ljus
1 Ella Johansson 1996, s. 89—102. Det är något oklart vilken tidsperiod som avses,
men jag förstår det som ett förindustriellt mönster som enligt Johansson sträcker
sig in på 1900-talet.
2 Tosh 1991, s. 44-73. Fyra titlar av G.A. Henty ingår i B. Wahlströms ungdoms¬
boksserie.
3 Kimmel 1996, s. 44; se även kap. IV: 1 ovan.
4 Cawelti skiljer mellan hjältar som superhjältar eller "one of us" i populärfiktionen
(se Cawelti 1976, s. 40).
5 Infödingar/indianer finns med i 14 berättelser av 23 (61 %) under perioden 1914—
34 och i 6 stycken av 20 (30 %) under perioden 1935-44. Av flygberättelserna
föreligger alla nio under den senare perioden och för motivet skattjakt/guldletning
förekommer nio stycken under den tidigare perioden och bara en under den senare.
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6 Ronny Ambjörnsson 1999, s. 35—49, citat s. 39.
7 Om Jack Londons popularitet och inflytande på svenska vildmarksskildrare (för
vuxna), se Rehn 1974, särskilt s. 132—182.
8 Lojalitet växer också till handling. Looney vill rentvå en kamrat som misslyckats
med att bevisa förekomsten av en guldgruva och istället blivit kallad lögnare. Looney
tänker leta rätt på gruvan och far stöd av Tex som blir hans följeslagare.
9 Om ingroup-outgroup bias, se Burn 1996, s. 124; se även kap. I ovan.
10 Hjortfot utkom 1919 (1905, sv. 1918) som bok nr 25 i B. Wahlströms serie och
åtföljdes av åtminstone åtta berättelser om denne shoshoneindian. Om indianer
och trappers hos Wahlströms, se Ahlborn och Nilmander 1999, s. 19-26, om
Edward S. Ellis och Hjortfotböckerna, se Ahlborn och Nilmander 1999, s. 20f£,
samt Furuland m.fl. 1994, s. 105f. En annan viktig indianboksförfattare hos
B. Wahlströms är tysken Karl May (se Ahlborn och Nilmander 1999, s. 23£). Om
Ellis och Mays indianböcker, se även Conny Svensson, s. 55—66, samt s. 195f.
11 Hjortfot i Klippiga bergen (nr 34) hade 1949 utkommit i sex upplagor, år 1980
kom den trettonde upplagan. Hjorfot (nr 25) uppnådde 1947 sin sjätte upplaga
och hade 1979 givits ut i femton upplagor. Så sent som 1995 utgavs en samlings¬
volym med Hjortfot, Hjorfot på prärien och Hjorfot i Klippiga bergen i serien
B. Wahlströms ungdomsfavoriter.
12 Något ovanligare är att han också beskrivs som vacker.
13 Gudsförtröstan förekommer i en del pojkberättelser, om än inte så explicit som i
Hjortfotböckerna, utan oftare som tidsfärg i historiska berättelser. I översiktsanalysen
hade 15 av 43 pojkböcker (35 %) någon form av religiösa inslag. Av dessa var fyra
svenska och elva översättningar (bl.a. fyra berättelser av Ellis). När B. Wahlströms
år 1966 gjorde nyöversättningar av Hjortfotböckerna ströks mycket av det kristna
innehållet (se Mählqvist 1983, s. 226).
14 Jämför med not 23.
15 Jämför med Ronny Ambjörnssons analys av Tarzan, refererad i början av detta
kapitel.
16 Samma grepp tillämpar den tyske författaren Karl May i sina indianäventyr, där
flera stigfinnare och skogslöpare i den amerikanska vildmarken är tyskar (se t.ex.
Skatten i Silversjön, nr 146-147, 1930).
17 Om Bolinders Afrikaskildringar, t.ex. Slavjägarnas hövding (nr 156, 1931) och
Dödsstigens väktare (nr 327, 1941), se Wästberg 1999, s. 40-43. Wästberg berör
också Niels Meyns Afrikaberättelser.
18 Rasblandningar häcklas emellanåt i pojkböckerna. De "halvnegrer" som dyker upp
i Gröna flodens hemlighet (nr 189) har "fysionomier" som var "föga mer förtroende¬
ingivande än de mördade peonernas. Snarast sågo de än mer bovaktiga ut." (s. 83)
19 Andra exempel är nr 45, 65, 101, 321, 386—87. En motsatt funktion har kvin¬
nan i sjöromanerna, där hon ofta blir ett hinder för äventyren (se kap. IV:3 ovan).
20 Ett pojkboksexempel som faktiskt har ett äkta par som huvudpersoner är
Leijonsköld Oxenstiernas Den svarte fribytaren (nr 130-131, 1929). Hustrun blir
kidnappad och den äkta mannen försöker frita henne. Ytterligare en huvudperson
är hustruns betjänt som genom list lyckas hålla skurken på avstånd från sin mat¬
mor, samtidigt som han också lämnar spår till den efterföljande mannen. Här
utspelas också ett känslomässigt triangeldrama eftersom den jamaikanske betjänten
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även älskar den vita kvinna som han tjänar. Plikten kommer dock före känslorna
och betjänten ser till att det äkta paret till slut förenas igen.
21 Den sista utgavs postumt eftersom Kerfve dog 1938. Om Kerfve, se Furuland
m.fl. 1994 (s. 26) och Ahlborn och Nilmander som även skriver om Gustaf och
Ester Bolinders vildmarksberättelser (Ahlborn och Nilmander 1999, s. 38ff.).
22 Uppläggningen har en parallell i flickböckerna där den altruistiska hjälpsamhe¬
ten visar protagonistens föredömliga karaktär, men samtidigt också leder till en
belöning.
23 Trots en uppenbar dragning till österns och arabvärldens mystik häcklas tron på
det övernaturliga och det mystiska som vidskepelse i Kerfves böcker. Om hjältarna
bara far tillfälle att leka spöken, skräms vilka hårda banditer som helst på flykten
(likaså hos Bolinder och Ornulf). I Flykten från främlingslegionen (nr 347) klär en
av huvudpersonerna dessutom ut sig till dervisch och skaffar sig respekt genom att
uttala ord som endast heliga personer tillåts använda.
24 De här resonemangen kan jämföras med dem i Kerfves flickbok Flickorna på
Solhaga (nr 152) där de manliga rösterna (dvs. fadern och berättaren) använder
liknande argument (se avsnittet "Förhållandet mellan berättare och protagonist" i
kap. 111:3 ovan).
25 Pojkarna har hittat en skatt, men ännu ej satt sig i säkerhet när läsaren är framme
vid sista sidan. Berättaren varslar om att de säkert hade "många oanade äventyr"
framför sig och en tänkt fortsättning förebådas då berättaren avslutar med orden
"därom far jag berätta vidare, då vi råkas en annan gång" (s. 138). Någon ytterli¬
gare berättelse finns emellertid inte. Det här var Kerfves sista titel i B. Wahlströms
ungdomsboksserie, vilken också utgavs postumt 1942.
26 Ovan nämnda tre titlar är de enda av översiktsanalysens 43 pojkberättelser där
protagonisterna inte hamnar i utomnordiska länder (eller befinner sig där från
början).
27 Tre andra berättelser av Kerfve om unga pojkars äventyr i Sverige är Skärgårds¬
pojkarna. Tre skolpojkars äventyr i havsbandet (nr 177, 1932), Ostersjöpiraternas
borg. Ungdomsberättelse från Vikbolandet (nr 191, 1933) och Pojkarna på Utskär.
En sommarhistoria från det stockholmska havsbandet (nr 205, 1934). Pojkarna råkar
ut för diverse mysterier som de löser. Vålnader och spår av en förfluten tid (som far
sin rationella förklaring) är i sig inte nya företeelser inom barnlitteraturen, men
Kerfve förebådar här de "mysterieberättelser" som under senare decennier blev en
stor genre i B. Wahlströms ungdomsboksserie.

28 Boethius 1999, s. 108.
29 Boethius 1998, s. 58. Boethius har också skrivit om flygböcker i Boethius 1996,
s. 245-261.
30 Boethius 1998, s. 58-65. Jämför med tilltron till Internets möjligheter idag!
31 Boethius 1998, s. 65ff. Boethius menar att flygarna låg nära det ideal som före¬
språkades av de funktionalistiska sociala ingenjörerna i Sverige under trettiotalet
(Boethius 1999, s. 111).
32 Boethius 1998, s. 60, s. 67ff., citat s. 94.
33 Boethius 1998, citat s. 95.
34 Boethius 1998, s. 75-111.
35 Om självdisciplinen i moderniseringsprocessen, se Elias 1989.
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Noter s. 226—233

36 Boethius 1998, s. 73f.
37 Under 1930-talet gavs tre svenska och tre översatta flygberättelser ut i B. Wahl¬
ströms ungdomsboksserie (nr 249, 252, 267 respektive nr 235, 266, 289).
38 Stefan Mählqvist har gjort ett gediget arbete i Biggies i Sverige. En litteratur-
sociologisk studie av WEJohns Bigglesböcker (1983) och belyser en mängd aspekter.
Jag tillför inte någon grundligare analys av Bigglesberättelserna utan refererar och
hänvisar till Mählqvist. Undantag är några reflektioner kring kvinnobilden i flyg¬
böcker under rubriken "Kvinnor och flygplan" nedan.
39 B. Wahlströms bokförlag. 1984 års register över Wahlströms och Lindblads ungdoms¬
böcker 1984, s. 1-16. Enligt Ahlborn och Nilmanders förteckning från 1999 är 74
Bigglestitlar numrerade i serien B. Wahlströms ungdomsböcker (Ahlborn och
Nilmander 1999, s. 184). Sverige har näst efter England varit den största marknaden
för Bigglesböcker. Förutom nya titlar utgavs ständigt fler upplagor av de äldre. Mellan
1940 och 1979 utkom den första boken t.ex. i elva upplagor och de efterföljande mest
populära i upp till nio upplagor (Mählqvist 1983, s. 196 och s. 205). För ytterligare
information om B. Wahlströms Bigglesutgivning, se Mählqvist 1983, s. 198-210.
Om förlagets textändringar i Bigglesböcker, se Mählqvist 1983, s. 213-223.
40 Mählqvist 1983, kap. 3-6, citat s. 93.
41 Mählqvist 1983, s. 95.
42 Mählqvist 1983, s. 50ff. På svenska publicerades förordet i "Biggies', stridsfly¬
garen (nr 304).
43 Mählqvist 1983, t.ex. kap. 8. Som vi har sett är rasismen inte ovanlig i pojk-
böcker från den här tiden. Det imperialistiska draget kan också jämföras med äldre
pojkböcker (t.ex. Tre amiraler, nr 39-40).
44 Trease 1964, s. 80.
45 Mählqvist 1983, s. 55-68.
46 Trease 1964, s. 81.
47 Mählqvist 1983, s. 82, citat s. 178.
48 Se vidare under rubriken "Kvinnor och flygplan" nedan.
49 Bob flygare (nr 235) analyseras i kap. IV:2 ovan, liksom Patrullflygaren (nr 289).
Den senare skrevs av D.E. March, som mellan 1938 och 1944 företräddes med
fyra flygböcker i B. Wahlströms serie.
50 Om Bertil Cleve och hans pojkböcker, se Collin 1998, s. 6-17.
51 Reporterflygaren (nr 249) utkom i en andra upplaga 1943.
52 Flygarna betraktades som speciella genom att de bokstavligen i sina flygplan
befann sig ovanför jorden och att de å sin sida såg på människorna i förminskande
perspektiv (Boethius 1998, s. 64). Samma överordnade perspektiv finns emellertid
i pojkböckernas hegemoniska maskulinitet. Den påtagliga rasismen i Reporterflygaren
(nr 249), där indianer beskrivs som "löjliga" (s. 78f.) och negrer kallas niggrer och
svartingar (s. 27), känns t.ex. igen från flertalet äldre pojkberättelser.
53 Jämför med konflikterna kring behovet av respekt i Niels Meyns sjöromaner och
vapenskramlandet i Tre amiraler (nr 39—40), som behandlas i kap. IV:3 ovan.
54 Redan året därpå, år 1942, utkom den andra upplagan av Den gule stridsflygaren
(nr 321).
55 Detta både vemodiga och passionerade slut påminner om det grepp samme för¬
fattare använde i sjöromanen Bland kapare i Spanska sjön (nr 157-158, se kap. IV:3
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ovan), där en mer materiell skatt försvinner framför ögonen på huvudpersonen.
Kärleken har inte lika stor plats i sjöberättelsen. Istället står olika kulturella och
religiösa sidor emot varandra i en mer avlägsen geografisk och historisk miljö.
Däremot finns ytterligare en likhet i tendensen till ifrågasättande av dels kampen
för ära och dels polariseringen mellan olika läger.
56 Jämför även med Den svarte fribytaren (nr 130-131) utgiven 1929, se not 20.
57 Stålmetaforer förekommer i flera svenska flygböcker (se Boethius 1998, s. 104;
Boethius 1999, s. 106£).
58 Se Mählqvist 1983, s. 170ff. Översättningen av Biggies looks back utkom efter
Mählqvists studie.
59 I England utkom elva titlar mellan 1941 och 1950 (Mählqvist 1983 s. 32). De
svenska översättningarna utgavs mellan 1943 och 1950, de flesta i två upplagor
inom samma period. Worrals i Australien (nr 512-513, 1947) utkom i tre upplagor
och är den enda som bär undertiteln "Berättelse för ungdom".
60 Den andra upplagan av Worrals vidflyget (nr 368-369) utkom 1945.
61 Boethius 1999, s. 112. Boethius har vid sidan av Alvar Zackes författarskap även
studerat författarna Harald Victorins och Jöran Forsslunds flygpojkböcker.
62 Kåreland 1999, s. 135.
63 Cadogan 1992, s. 163£, citatet från Worrals i Frankrike {ni 380-381, 1944), s. 133.
64 Cadogan 1992, s. 164.
65 Kimmel 1996, s. 44; se även kap. IV: 1 ovan.
66 Denna minskning kan också åskådliggöras genom att flera flygberättelser har valt
bort kärleksmotivet. Bigglesböckerna är ett exempel, liksom Bertil Cleves Reporter¬
flygaren (nr 249, 1937). Ett undantag är Erik Borgs Den gule stridsflygaren (nr 321,
1941) som på flera sätt påminner om de äldre äventyrsberättelser som ger mer
utrymme för känslor. Några exempel på pojkböcker med romantiska inslag är R.M.
Ballantynes Bland trappers och rödskinn (nr 11, 1916), Clark Russelis Myteriet på
"Grosvenor" (nr 45, 1921) och Gustaf Bolinders Tappra kamrater {ni 101, 1927)
och Gröna flodens hemlighet {ni 189, 1933). Axel Kerfves omfångsrika produktion,
tillkommen under en lång författarbana, utmärks däremot inte av några kärleks¬
historier. Av Bolinders fem böcker i översiktsanalysen skildras kärlek i de tre äldre
pojkberättelserna, medan de två senare inte tar upp detta motiv. {Myteriet på
"Grosvenor" behandlas i kap. IV:3 ovan.)

67 Berättelser med hjältar över tjugo år minskar med 10 %, medan pojkar mellan
fjorton och nitton år ökar med 13 % mellan perioderna 1914—34 och 1935-44.
Pojkar under fjorton finns under hela perioden bara i fem berättelser av 43 i över¬
siktens urval.
68 Boyd 1991, s. 145-167.
69 Tvillingdeckarböckerna introducerades på bokmarknaden redan 1944 på Lind¬
qvists förlag. Ivar Ahlstedt inledde sin karriär på B. Wahlströms samma år med
Radiospionerna (nr 402, 1944). Om Tvillingdetektiverna, se Hedman 1972. För
mer information om detektivböcker på B. Wahlströms förlag, se Ahlborn och
Nilmander 1999, s. 107-126; Wennerlund 1986, s. 136f.
70 Wennerlund 1986, s. 136. Gösta Högelins sju böcker om Rolf räknas alltså inte
med.
71 Tidiga exempel på enstaka titlar är Niels Meyns flickbok Fröken detektiv (nr 140,
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1930), Gösta Högelins Ville som detektiv (nr 353, 1942) och Clinton W. Lockes Perry
och mysterieklubben (nr 405, 1944).
72 Liljeströms artikel grundar sig på en undersökning genomförd tillsammans med
S.O. Johansson. Exakt vilka titlar som analyserats framgår inte (Biggies nämns i ett
citat). Undersökningen genomfördes i början av 1960-talet och gällde ett tjugotal
populära ungdomsböcker för 12-14 år, utvalda av 350 ungdomar (Liljeström 1972,
s. 46—54). Det följande referatet gäller samma källa.
73 Eftersom Liljeströms resonemang belyser enskilda egenskaper istället för handlings¬
linjer, är det svårt att uttyda vilken narrativ vikt flickans normbrott kontra under¬
ordning far i berättelserna.
74 Under 1940-talet utkom också den bok som kallats den första moderna ungdoms¬
romanen, Harry Kullmans Den svarta fläcken (1949).
75 Om individualisering i ungdomskulturer, se t.ex. Ziehe 1989.
76 Omfånget i Skjonsbergs undersökning är 93 "enheter", dvs. enskilda titlar och
serier. Urvalet grundar sig på förstagångsutgivningar. För en närmare definition, se
Skjonsberg 1972, s. 42 och 193f. Det följande referatet gäller Skjonsberg 1972.
77 Skjonsberg 1972, s. 192. Kimberley Reynolds har undersökt framväxten av flick-
och pojkböcker i Storbritannien under åren 1880-1910. Hon menar att förvänt¬
ningar kring barns behov, jämsides med utbildningspolicy och förlagsstrategier gav
upphov till den könsuppdelade litteraturen. Bilderna av manligt och kvinnligt levde
sedan kvar in på 1950-talet. Men den förändring som inträdde därefter är enligt
Reynolds endast ytlig. Istället har pojk- och flickböcker bevarat gamla könsideal
(Reynolds 1990, s. 151—156).

V. Slutord

1 Könskonstitueringen verkar genom repetition och förstärkning. Den framträ¬
dande betydelsen (eller den gemensamma historien som jag här har kallat detta
mönster) i B. Wahlströms ungdomsböcker förstärktes också av uttrycken i andra
samtida populära medier, t.ex. filmen. Om ideal i svensk 1930-talsfilm, se Qvist
1998, s. 240-286.
2 Kimmel 1996, s. 18.
3 Tinkler 1995, s. 5.
4 Tinkler 1995, s. 3.
5 Edström 1982, s. 25. Handlingen i andra flickböcker motsvarar emellertid mer
det som Edström benämner "den vardagsrealistiska barnboken", som tar upp pro¬
blem och konflikter i relationer till familjen eller kamrater (Edström 1982, s. 60).

Appendix
1 Numreringen av serien började först 1915. De tre första titlarna har alltså numre¬
rats i efterhand.
2 Vinjetten på omslagets framsida är "B. Wahlströms ungdomsböcker", på oms¬
lagets baksida finns undertiteln "Berättelse för flickor". Titeln får fr.o.m. andra
upplagan röd rygg, samt undertiteln "Berättelse för flickor" på titelsidan.
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3 Pseudonymen har felaktigt stavats Emmy von Rohden. Gäller nr 28 och nr 37.
4 Första flickboken med omslagsvinjett "B. Wahlströms flickböcker".
5 Numrerad i efterhand. Ingick först i serien Häftade ungdomsböcker (därav tryck¬
året) .

6 Numrerad i efterhand. Ingick först i serien Häftade ungdomsböcker (därav tryck¬
året).
7 Första flickboken med röd bokrygg.
8 Första pojkboken med grön bokrygg.
9 Stavningen varierar mellan olika titlar, den riktiga stavningen skall vara Bertha.
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Appendix RegisteröverserienB.Wahlströmsungdomsböcker Serienr:nummeriserien *ingåriöversiktsanalysen K.=kategori:u=ungdomsbok,f=utmärksavförlaget
somflickbok(seB.Wahlströmsbokförlag.1984ars registeröverWahlströmsochLindbladsungdomsböcker) Undertitel1:beskriverberättelsensinnehåll Undertitel2:angertänktläsare

BW-ån=utgivningsåriserien. Spr.=originalspråk da=danska eng=engelska fra=franska no=norska sv=svenska ty=tyska

SerienrK.TitelUndertitel1och2(/)BW-årFörfattare(pseud.)Spr.Översättare [1]*

u

Skogslöparen1

/Berättelseförungdom
1914

Bellemare,Louisde (Ferry,Gabriel)

fra

Bearbetning: Grafström,E.

[2]

u

OldShatterhandoch Chomanchindianerna

1914

May,Karl

ty

Grafström,E.

[3]

u

Ungahjältar

Scoutberättelse

1914

Örnulf,Gunnar

sv

4

u

Blandguldgrävareoch indianer

1915

Henty,G.A.

eng

Grafström,E.

5

u

Hjältedåd

/Berättelseförungdom
1915

Örnulf,Gunnar

sv

6*

u

Ljudlösasteg

Berättelsefrångränsen
1915

Ellis,EdwardS.

eng

O.H.D.



SerienrK.Titel

Undertitel1och2(/)
BW-årFörfattare(pseud.)

Spr.Översättare

7

u

Silverormen,densiste apachehövdingen

ÄventyrarelivinorraMexico
i våradagar /Berättadförungdom

1915

Kerfve,Axel

sv

8

u

Vapenbröderna

/Berättelseförungdom
1916

Örnulf,Gunnar

sv

9

u

I piraternaskölvatten

1916

Meister,Wilhelm

ty

Grafström,E.

10

u

Spöketpåfloden

Berättelsefrångränsen
1916

Ellis,Edward[SJ
eng

Grafström,E.

11*

u

Blandtrappersoch rödskinn

1916

Ballantyne,R.M.
eng

Kerfve,Axel

12

u

SamEngrensäventyr
iMexikoivåradagar

ÄventyrarelivinorraMexiko /Berättelseförungdom
1916

Kerfve,Axel

sv

13

u

Jethroluggens

/Berättelseförungdom
1917

Ellis,EdwardS.

eng

Grafström,E.

14

u

Svartafalkenshemlighet

1917

Kerfve,Axel

sv

13-16

u

Tresjökadetter

/Berättelseförungdom
1917

Kingston,W.H.G.
eng

[?]

17*

u

Björnjägarensson

Berättelsefrånvildavästern
1917

May,Karl

ty

Grafström,E.

18

u

Nybyggarna

Indianberättelse

1917

Scherdin,Olaus (Thomas,Olov)
sv

19

u

NybyggarneiKentucky
/Berättelseförpojkar
1918

Ellis,EdwardS.

eng

Ekstrand,Einar

20

u

Winnetoustestamente

1918

May,Karl

ty

Thomas,Olov

21-22

u

Tresjöofficerare

/Berättelseförpojkar
1918

Kingston,W.H.G.
eng

[?]

23*

u

Guldsökarna

1919

Vaughan,Owen

eng

Grafström,E.



SerienrK.Titel

Undertitel1och2(/)BW-årFörfattare(pseud.)Spr.Översättare
24

u

Blockadbrytaren

/Äventyrsberättelseför ungdom

1919

Kerfve,Axel

sv

25

u

Hjortfot

1919

Ellis,EdwardS.

eng

Grafström,E.

26

P

LillaPrinsessan

1919

Burnett,Frances Hodgson

eng

Ekstrand,Einar

27

u

Järnhjärta

1919

Ellis,EdwardS.

eng

Grafström,E.

28*

f

En
yrhätta

/Enpensionshistoria förungaflickor

1919

Friedrich,Emmy(R[hoJden,Emmyvon)3
ty

Nachman,Oscar

29-30

u

Trekommendörer

1919

Kingston,W.H.G.
eng

[?]

31

u

Hjortfotpåprärien

1919

Ellis,EdwardS.

eng

Grafström,E.

32

u

Smugglarna

/Berättelseförpojkar
1919

Kerfve,Axel

sv

33

u

Kaparensguld

/Berättelseförpojkar
1919

Johnsson,Harald (Wilkins,Robinson)
sv

34*

u

HjortfotiKlippigabergen

1920

Ellis,EdwardS.

eng

E.G.

35

u

Regnbågsön

1920

Tracy,Louis

eng

Nachman,Oscar

36

f

Lillahennesnåd

1920

Jepson,Edgar

eng

Ekstrand,Efijnar

37

f

Yrhättansomförlovad

1920

Wildhagen,Else (R[ho]den,Emmyvon)
ty

Wenström,Kerstin

38

u

Vargjägarna

1920

Curwood,JamesOliver
eng

Grafström,E.

39-40*

u

Treamiraler

1920

Kingston,W.H.G.
eng

[?]



SerienrK.Titel

Undertitel1och2(/)
BW-årFörfattare(pseud.)Spr.Översättare

41

u

Havetsherre

1920

Ely,GeorgeHerbert ochL'Estrange,James (Strang,Herbert)
eng

Wenström,Kerstin

42

u

Skattsökarna

1921

Curwood,JamesOliver
eng

Grafström,E.

43

u

Sjörövaren

1921

Marryat,Kapten [Frederick]

eng

Ekstrand,Einar

44

u

Öknensande

/Berättelseförpojkar
1921

May,Karl

ty

Grafström,E.

45*

u

Myterietpå"Grosvenor"
/Berättelseförungdom
1921

Russell,Clark

eng

Nachman,Oscar

46

f

Ejsomandraflickor
/Berättelseförflickor
1921

Carey,RosaN.

eng

Ekstrand,Einar

47

u

Vidindiangränsen
/Berättelseförungdom
1921

Henty,G.A.

eng

Grafström,E.

48

u

Överfalletpånybygget
/Berättelseförpojkar
1921

Scherdin,Olaus (Thomas,Olov)

sv

49-50

f

Enpräktigflicka

/Berättelseförflickor
1921

Alcott,LouisaM.
eng

Nachman,Oscar

51*

u

Denförstesvensken
En

äventyrsberättelsefrån tertiärperioden

1922

Aminoff,IvanT. (Radscha)

sv

52

u

S:tMarkus-lejonet
/Berättelseförungdom
1922

Henty,G.A.

eng

Ekstrand,Einar

53

u

Indianerochvita

/Berättelseförungdom
1922

Ellis,EdwardS.

eng

Nachman,Oscar

54

u

MartinForster

Engossesäventyrivilda västern

1922

Pajeken,FriedrichJ.
ty

Ström,A.

55-56

u

PieterMaritz

/Berättelseförungdom
1922

Niemann,August
ty

Ekstrand,Einar



SerienrK.Titel

Undertitel1och2(1)
BW-årFörfattare(pseud.)
Spr.Översättare

57*fBarnenpåBöljenäs4/Berättelseförungdom1922Wenström,Kerstinsv 58

f

Prinsessanpåärten
/Enbokförungaflickor
1922

Örnulf,Gunnar (Bjerke,Anna)

sv

59

u

BlockhusetvidHockingRiver

Äventyrsberättelse

1923

Ellis,EdwardS.

eng

[?]

[60]5

u

GuldsökarnaiTexas
/Äventyrsberättelseförpojkar
1921

Örnulf,Gunnar

sv

[öl]6

u

Indianhövdingen

1921

Ellis,EdwardS.

eng

Wåhlstedt,G.

62*

u

Gabugrottmänniskan
Enäventyrsskildringfrån istiden

1923

Aminoff,IvanT. (Radscha)

sv

63

u

Rödskjorta

Densistesenecaindianen /Berättelseförungdom
1923

Ellis,EdwardS.

eng

[?]

64

u

Medrödskinnpåkrigsstråt
/Berättelseförungdom
1923

Kenyon,Chas.R.
eng

Ekstrand,Einar

65

u

SvenVågmansäventyr
/Berättelseförungdom
1923

Örnulf,Gunnar

sv

66

f

Lillakusinen7

/Berättelseförflickor
1923

Turner,Ethel

eng

Wenström,Kerstin

67-68*

f

Värnlös

/Berättelseförflickor
1923

Malot,Hector

fra

Ekstrand,Einar

69

u

Medluftskepptill Nordpolen8

/Berättelseförungdom
1924

Rockwood,Roy

eng

Nachman,Oscar

70

u

Klämmigapojkar

/Berättelseförpojkar
1924

Lieberath,Ebbe

sv

71

u

Julie,Långstroppenochvi
/Berättelseförpojkar
1924

Lieberath,Ebbe

sv

72-73

u

Detsjunknaguldskeppet
Enäventyrlighistoria fråntrevärldsdelar

1924

Zobeltitz,Hannsvon
ty

Ekstrand,Einar



Serienr

K.Titel

Undertitel1och2(1)
BW-årFörfattare(pseud.)

Spr.

Översättare

74*

f

Trollsländansombackfisch/Berättelseförflickor
1924

Clement,Bert[h]a9
ty

Ekstrand,Einar

75

f

Nellyochhennesvänner
/Berättelseförflickor
1924

Vietinghoff,Lillyvon
ty

Nachman,Oscar

76

f

Bessieochhennesbröder
/Berättelseförflickor
1924

Habberton,John

eng

Ekstrand,Einar

77

f

En
modernflicka

/Berättelseförflickor
1925

Baadsgaard,Anna
da

Nordenadier,Ebba

78

f

Treflickorpåäventyr
/Berättelseförflickor
1925

Meyn,Niels (Lykke,Anne)

da

Nordenadier,Ebba

79*

f

Trollsländansomförlovad
/Berättelseförflickor
1925

Clément,Bert[h]a
ty

Nachman,Oscar

80

u

På
äventyrligastigar

/Berättelseförungdom
1925

Bolinder,Gustaf
sv

81

u

Kolonisternavid Ohiofloden

/Berättelseförpojkar
1925

Ellis,EdwardS.

eng

Nordenadier,Ebba

82

u

SamEngrenpånya äventyriMexiko

/Berättelseförpojkar
1925

Kerfve,Axel

sv

83-84

u

Korallön

/Berättelseförungdom
1925

Ballantyne,R.M.
eng

Nachman,Oscar

*

i/~\

00

u

Dengyllenestaden
/Berättelseförungdom
1926

Bolinder,Gustaf
sv

86

u

MyterietpåCapella
En
berättelsefrånsjön
1926

Aminoff,IvanT. (Radscha)

sv.

87

u

Vikingablod

/Berättelseförpojkar
1926

Kerfve,Axel

sv

88

u

StenHaneochhans äventyrtilllandsochsjöss
/Berättelseförungdom
1926

Hydén,Nils

sv

89

u

PåströvtågmedHjortfot
/Berättelseförpojkar
1926

Ellis,EdwardS.

eng

Ekstrand,Einar
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K.Titel

Undertitel1och2(/)
BW-årFörfattare(pseud.)

fCowboy-Kitty/Berättelseförflickor1926Meyn,Niels
(Lykke,Anne)

fStorasyster/Berättelseförflickor1926Baadsgaard,Anna fMosterSarasskyddsling/Berättelseförflickor1926Lie,Kathrine fÅttakusiner/Berättelseförflickor1926Alcott,LouisaM. fEtthjärtaavguld/Berättelseförflickor1927Baadsgaard,Anna fRosoriblom/Berättelseförflickor1927Alcott,LouisaM. fCowboyprinsessan/Berättelseförflickor1927Meyn,Niels
(Lykke,Anne)

fFlickförbundet/Berättelseförflickor1927Clément,Bertha "Silverkorset"
fYngstasyster/Berättelseförflickor1927Vollquartz,Ingeborg uIncasindianernasskatt/Berättelseförpojkar1927Henty,G.A. uTapprakamrater/Berättelseförungdom1927Bolinder,Gustaf uPiraternapåGulafloden/Berättelseförpojkar1927Kerfve,Axel uMånlandet/Berättelseförpojkar1927Meyn,Niels

uIrödskinnensvåld/Berättelseförpojkar1927Ellis,EdwardS.
fIvaletochkvalet/Berättelseförflickor1928Baadsgaard,Anna fLillaguvernanten

/Berättelseförflickor
1928Lie,Kathrine
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BW-årFörfattare(pseud.)Spr.Översättare

107

f

Sjusyskon

SjurustibussariAustralien /Berättelseförflickor
1928

Turner,Ethel

eng

Stigen,Ragnar

108

f

GrevinnanWally

/Berättelseförflickor
1928

Clément,Bertha

ty

Ekstrand,Einar

109-110
f

Ungakvinnor

/Berättelseförflickor
1928

Alcott,LouisaM.
eng

Nordenadier,Ebba

111

f

Guldfågeln

/Berättelseförflickor
1928

Vollquartz,Ingeborg
da

Wenström,Kerstin

112*

u

Hjortfotivildmarken

1928

Ellis,EdwardS.

eng

Stigen,Ragnar

113

u

Idenguladrakensklor
Enäventyrligfärdfrån PekingtillBorneo

1928

Kerfve,Axel

sv

114-115
u

Ettlejontillsjöss

Historisk-romantisksjöroman frånslutetav sjuttonhundratalet

1928

Oxenstierna,[M.G.] Leijonsköld

sv

116

u

Denviteindianhövdingen
Enäventyrshistoriafrån Sydamerika

1928

Bolinder,Gustaf
sv

117

u

Pärlönshemlighet
Enäventyrshistoria frånSöderhavet

1928

Aminoff,IvanT. (Radscha)

sv

118*

u

Ikabylernasvåld

Äventyrsberättelseur kabyl-ochökenlivet
1928

Kerfve,Axel (Lange,Kurt)

sv

119

f

Ettklöverbladpåäventyr
/Berättelseförungdom
1929

Bolinder,Ester

sv

120-121
f

Våravännerfrånifjol
/Berättelseförflickor
1929

Alcott,LouisaM.
eng

Nordenadier,Ebba

122

f

Ensamivärlden

/Berättelseförflickor
1929

Juel,Erik (Bergfält,Inga)

sv
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Undertitel1och2(/)
BW-årFörfattare(pseud.)Spr.Översättare

123fFamiljenpå"Villervallan"/Berättelseförflickor1929Turner,EthelS.engStigen,Ragnar 124-125*
f

Rosenkedjan

/Berättelseförflickor
1929

Clément,Bertha

ty

Ekstrand,Einar

126

f

BritaifrånSkeppargränden/Berättelseförflickor
1929

Baadsgaard,Anna
da

Nordenadier,Ebba

127

u

Bergsindianernas skattkammare

/Berättelseförungdom
1929

Bolinder,Gustaf
sv

128

u

DenguladrakenshämndKurtLagerbergsupplevelser påBorneo/Äventyrsskildringförungdom

1929

Kerfve,Axel

sv

129

u

Fyrtornetvidvärldensände/Berättelseförpojkar
1929

Verne,Jules

fra

Ekstrand,Einar

130-131*
u

Densvartefribytaren
Skildringfrånupproretpå Jamaika1865 /Berättelseförpojkar
1929

Oxenstierna,[M.] G.Leijonsköld

sv

132

u

Detstoraäventyret
Enäventyrligfärd genomCentralafrika /Berättelseförpojkar
1929

Kerfve,Axel (Lange,Kurt)

sv

133

u

FlygandePilen

Enberättelsefrångräns¬ trakterna

1929

Ellis,EdwardS.

eng

Nordenadier,Ebba

134

f

Megochhennessyskon

1930

Turner,Ethel

eng

Ekstrand,Einar

135

f

Katyihemmet

/Berättelseförflickor
1930

Woolsey,Sarah (Coolidge,Susan)
eng

Wenström,Kerstin

136*

f

LillafrökenDorit

1930

Lie,Kathrine

no

Wenström,Kerstin
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137fGunnelssommarsaga/Berättelseförflickor1930Wenström,Kerstinsv 138

f

Trädgårdsmästarensbarn
/Berättelseförflickor
1930

Baadsgaard,Anna
da

Nordenadier,Ebba

139

f

Femvännerpåäventyr
/Berättelseförflickor
1930

Bolinder,Ester

sv

140

f

Frökendetektiv

/Berättelseförflickor
1930

Meyn,Niels (Lykke,Anne)

da

Ekstrand,Einar

141*

u

Blandtibetaner ochäventyrare

Ensvenskpojkesspännande upplevelseriIndienochTibet /Berättelseförungdom
1930

Kerfve,Axel (Lange,Kurt)

sv

142

u

Guldflodensväktare
/Berättelseförpojkar
1930

Bolinder,Gustaf
sv

143

u

I svartfotindianernasspår

1930

Ellis,EdwardS.

eng

Ekstrand,Einar

144

u

Atlantis' skattkammare
/Berättelseförungdom
1930

Meyn,Niels

da

Nachman,Oscar

145

u

IRif-piraternasvåld
Äventyrsberättelsefrånsjö¬ mansliveturskepparOlle Lundvallsdagbok /Berättelseförungdom
1930

Kerfve,Axel

sv

146-147*
u

SkatteniSilversjön
/Berättelseförpojkar
1930

May,Karl

ty

Wenström,Kerstin

148

f

Katyiskolan

/Berättelseförflickor
1931

Woolsey,Sarah (Coolidge,Susan)
eng

Wenström,Kerstin

149

f

Familjensyngsta

/Berättelseförflickor
1931

Baadsgaard,Anna
da

Nordenadier,Ebba

150

f

Påegenhand

/Berättelseförflickor
1931

Lie,Kathrine

no

Nordenadier,Ebba

151

f

Vildkatten

/Berättelseförflickor
1931

Clement,Bert[h]a
ty

Nordenadier,Ebba
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152*

f

FlickornapåSolhaga
/Berättelseförflickor
1931

Kerfve,Axel (Krondal,Alva)

sv

153

f

Detnyahemmet

/Berättelseförflickor
1931

Turner,Ethel

eng

Ekstrand,Einar

154

f

"Lillgåsen"

/Berättelseförflickor
1931

Meyn,Niels (Lykke,Anne)

da

Wenström,Kerstin

155

u

,Bcityska

PelleNordmansäventyr /Berättelseförpojkar
1931

Lindwall,Gustaf
sv

156

u

Slavjägarnashövding
/Berättelseförpojkar
1931

Bolinder,Gustaf
sv

157-158*
u

BlandkapareiSpanskasjön/Berättelseförpojkar
1931

Borg,Erik

sv

159

u

Kärnpojkar

En
jullovshistoriafrån

de svenskahögfjällen /Berättelseförpojkar
1931

Kerfve,Axel

sv

160

u

Spejaren

/Berättelseförpojkar
1931

Scherdin,Olaus (Thomas,Olov)
sv

161

u

Denförsvunnastaden
/Berättelseförpojkar
1931

Meyn,Niels

da

Nachman,Oscar

162

u

I rödskinnensspår

1931

Ellis,EdwardS.

eng

Ekstrand,Einar

163*

f

Astasnyahem

/Berättelseförflickor
1932

Baadsgaard,Anna
da

Wenström,Kerstin

164

f

Stockholmskusinerna
/Berättelseförflickor
1932

Svedenborg,Hedvig
sv

165

f

FrökenSprakfale

/Berättelseförflickor
1932

Eurén-Berner,Lisa
sv

166

f

BarnenpåEkenäs
/Berättelseförungdom
1932

Åkerhielm,Greta
sv
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167

f

Munkegårdsflickorna
/Berättelseförflickor
1932

Lie,Kathrine

no

Wenström,Kerstin

168*

f

Fia

/Berättelseförflickor
1932

Fossum,Gunvor
no

Lindwall,Dagmar

169-170
f

Monikaresertill Madagaskar

/Berättelseförflickor
1932

Mezger,Max

ty

Svensén,Hillevi

171

u

NilsHurtigsresatillKina/Berättelseförpojkar
1932

Lindwall,Gustaf
sv

172

u

Kaparespionen

Tvåsvenskapojkarsupp¬ levelseridetnutidafarofyllda Kina/Berättelseförungdom
1932

Kerfve,Axel

sv

173

u

Ileopardfolketsvåld
/Berättelseförpojkar
1932

Bolinder,Gustaf
sv

174*

u

Peterfribytare

/Berättelseförpojkar
1932

Meyn,Niels

da

Nachman,Oscar

175

u

Deungaspejarna

/Berättelseförpojkar
1932

Ellis,EdwardS.

eng

Nachman,Oscar

176

u

Blandrödskinnoch rödrockar

/Berättelseförpojkar
1932

Scherdin,Olaus (Thomas,Olov)
sv

177

u

Skärgårdspojkarna
Treskolpojkars äventyrihavsbandet /Berättelseförpojkar
1932

Kerfve,Axel (Lange,Kurt)

sv

178

u

RödeBill

/Berättelseförpojkar
1933

Örnulf,Gunnar

sv

179*

u

Skattkammarön

/Berättelseförpojkar
1933

Stevenson,RobertLouis
eng

Ekstrand,Bertil

180

u

Tom

/Berättelseförungdom
1933

Lindwall,Gustaf
sv

181

f

Mariannevisarvadhon dugertill

/Berättelseförflickor
1933

Fossum,Gunvor
no

Lindwall,Dagmar
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182fStyvdottern/Berättelseförflickor1933Lie,KathrinenoWenström,Kerstin 183

f

Lindashemlighet
/Berättelseförflickor
1933

Svedenborg,Hedvig
sv

184*

f

Cowboy-flickan

/Berättelseförflickor
1933

Bolinder,Ester

sv

185

f

PrinsessanIlse

/Berättelseförflickor
1933

Clément,Bert[h]a
tyNachman,Oscar

186

f

Virederosssjälva

/Berättelseförflickor
1933

Krtemer,Veravon
sv

187

f

FrökenSprakfaleväxerupp
/Berättelseförflickor
1933

Eurén-Berner,Lisa
sv

188

u

PojkarnaiHagalund
/Berättelseförpojkar
1933

Lindwall,Gustaf
sv

189*

u

Grönaflodenshemlighet
/Berättelseförpojkar
1933

Bolinder,Gustaf
sv

190

u

Desjudrakarna

/Äventyrsberättelseförpojkar frånboxarupproretiKina
1933

Cleve,Bertil

sv

191

u

Östersjöpiraternasborg
/Ungdomsberättelse frånVikbolandet

1933

Kerfve,Axel

sv

192

u

Hjortfotochnybyggarna
/Berättelseförpojkar
1933

Ellis,EdwardS.

engNachman,Oscar

193

u

Stjärnöga,mohawkernas hövding

/Berättelseförpojkar
1933

Scherdin,Olaus (Thomas,Olov)
sv

194*

u

Olleklararsigsjälv
/Berättelseförpojkar
1933

Meyn,Niels

daNachman,Oscar

195

f

FrökenSprakfalepå grönbete

1934

Eurén-Berner,Lisa
sv

196fLill-Stina

/Berättelseförflickor1934Fossum,GunvornoLindwall,Dagmar
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197fVitaIngaochsvartaMima/Berättelseförflickor1934Bolinder,Estersv 198

f

Enflickamedruteri
/Berättelseförflickor
1934

Adams-Klingberg,Sigrid
sv

199*

f

Peggyochhennessyskon
/Berättelseförflickor
1934

Svedenborg,Hedvig
sv

200

f

Liavänderom

/Berättelseförflickor
1934

Krasmer,Veravon
sv

201

f

Marie

/Berättelseförflickor
1934

Turner,Ethel

engSvensén,H.

202

u

JohnochJerry

Sköldpaddskungenstestamente1934 /Berättelseförpojkar

Essén,Axel (Eje,Anders)

sv

203

u

Piggapojkar

/Berättelseförpojkar
1934

Lindwall,Gustaf
sv

204*

u

Indianguldet

/Berättelseförpojkar
1934

Bolinder,Gustaf
sv

205

u

PojkarnapåUtskär
Ensommarhistoriafråndet stockholmskahavsbandet /Berättelseförpojkar
1934

Kerfve,Axel

sv

206

u

Havetsson

/Berättelseförpojkar
1934

Richter-Frich,Övre
no[?]

207

u

Beduinernasring

/Berättelseförpojkar
1934

Borg,Erik

sv

208

u

Hjortfotssistastrid
/Berättelseförpojkar
1934

Ellis,EdwardS.

engWåhlstedt,G.

209*

f

FrökenSprakfale förlovarsig

/Berättelseförflickor
1935

Eurén-Berner,Lisa
sv

210

f

FasterEmy'sskolhushåll
/Berättelseförflickor
1935

Adams-Klingberg,Sigrid
sv

211

f

BarnenfrånSnigelgatan
/Berättelseförflickor
1935

Kraemer,Veravon
sv
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212fHittebarnet/Berättelseförflickor1935Svedenborg,Hedvigsv 213

f

Bobbie

/Berättelseförflickor
1935

Turner,Ethel

eng

Wenström,Kerstin

214*

f

PolismästarensKathrine
/Berättelseförflickor
1935

Fossum,Gunvor
no

Lindwall,Dagmar

215

f

Defempennskaften
Historienomenflickredaktion1935
Sand,Trude

ty

Lindwall,Barbro

216

u

LättmatrosStadig
/Berättelseförpojkar
1935

Lindwall,Gustaf
sv

217

u

John,Jerryochpositivet
JohnochJerrypåfortsatta äventyr/Berättelseförpojkar
1935

Essén,Axel (Eje,Anders)

sv

218

u

I guldbaggensspår
/Berättelseförpojkar
1935

Bolinder,Gustaf
sv

219*

u

I polarhavetsvåld

Enpolarexpeditionsöden /Berättelseförungdom
1935

Wikberg,Sven

sv

220

u

Densisteincahövdingen
/Berättelseförpojkar
1935

Borg,Erik

sv

221

u

Iflodpiraternasspår
Tvåsvenskapojkarsäventyr

idetnutidaKina

1935

Kerfve,Axel

sv

222

u

Kadettgängetsäventyr
iCostaZuela

/Berättelseförpojkar
1935

Cleve,Bertil

sv

223

u

Vargöra

/Berättelseförpojkar
1935

Ellis,EdwardS.

eng

Nachman,Oscar

224*

f

FrökenSprakfålebyter namn

/Berättelseförflickor
1936

Eurén-Berner,Lisa
sv

225

f

Enklämmigtös

/Berättelseförflickor
1936

Fossum,Gunvor
no

Lindwall,Dagmar

226fRickie,våranjycke/Förflickorochpojkar1936Jäderin-Hagfors,Majasv
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227fHeidi,schweizerflickan/Berättelseförflickor1936Spyri,JohannatyWenström,Kerstin 228

f

IngridfrånKina

/Berättelseförflickor
1936

Bendix-Nielsen,Vitte
da

Skerfe,Karin

229*

f

Annikalärkännalivet
/Berättelseförflickor
1936

Adams-Klingberg,Sigrid
sv

230

f

FrökenSolstråle

/Berättelseförflickor
1936

Korch,Johanne

da

Skerfe,Karin

231

f

UngarnaBarry

/Berättelsefråndenaustraliska "bushen"förflickorochpojkar
1936

Marc,Elizabeth

eng

Svensén,Hillevi

232

u

PelleBomansäventyri SantaRita

/Berättelseförpojkar
1936

Bolinder,Gustaf
sv

233

u

Ifrämlingslegionensvåld
Ensvenskpojkesäventyr

ifrämlingslegionen /Berättelseförungdom
1936

Kerfve,Axel

sv

234*

u

Påäventyrmed "Stormfågeln"

/Berättelseförpojkar
1936

Meyn,Niels

da

Bergström,A.

235

u

Bobflygare

/Berättelseförpojkar
1936

Grey,Eve

eng

Svensén,H.

236

u

MedHjortfotpåäventyr
/Berättelseförpojkar
1936

Ellis,EdwardS.

eng

Öberg,Georg

237

u

Densvartamustangen
/Berättelseförpojkar
1936

May,Karl

ty

Bergström,A.

238

u

Nybyggarnavid Delawarefloden

/Berättelseförpojkar
1936

Borg,Erik

sv

239*

f

UngafruSprakfåle
/Berättelseförflickor
1937

Eurén-Berner,Lisa
sv

240

f

LillamissMary

/Berättelseförflickor
1937

Ghobé,Gerda

sv

241fEnvildbasare/Berättelseförflickor1937Fossum,GunvornoLindwall,Dagmar
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fHeidihemmaigen1937Spyri,Johanna fEfter"åttan"/Berättelseförflickor1937Högelin,Lisa fVadKatygjordesedan/Berättelseförflickor1937Woolsey,Sarah
(Coolidge,Susan)

fAnn-Marivinnerspelet/Berättelseförflickor1937Baadsgaard,Anna fTornsvalan/Berättelseförflickor1937Clement,Bertha uDenförsvunnasjön/Berättelseförpojkar1937Bolinder,Gustaf uÖverfalletpåkolonisterna/Berättelseförpojkar1937Ellis,EdwardS. uReporterflygaren/Berättelseförpojkar1937Cleve,Bertil uDesammansvurnaBerättelsenomWilhelmTell1937Wikberg,Sven /Förpojkar

uDefyrasförbund/Endetektivhistoriaförpojkar1937Thomson,Basil
uSven-Eriksflygbragd/Berättelseförpojkar1937Högelin,Gösta uIknipa/Berättelseförpojkar1937Wodehouse,P.G.

uLagetskapten/Berättelseförpojkar1937Wodehouse,P.G.
fSprakfalentarfarväl/Berättelseförflickor1938Eurén-Berner,Lisa

fLilladjurdoktorn/Berättelseförflickor1938Fossum,Gunvor fKickanoch4till/Berättelseförflickor1938Jäderin-Hagfors,Maja
fEnlitenamerikanska

/Berättelseförflickor
1938Clément,Bertha
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259*fEnflickaheladan/Berättelseförflickor1938Adams-Klingberg,Sigridsv 260

f

Lurifax

Berättelseomenlitenflicka, henneshundochhennesbror
1938

Schroll,Ejnar

da

Skerfe,Karin

261

f

HejaBabben!

/Berättelseförflickor
1938

Högelin,Lisa

sv

262

f

Sommartösen

/Berättelseförflickor
1938

Ghobé,Gerda

sv

263

u

Alaska-Frediknipa
/Berättelseförpojkar
1938

Högelin,Gösta

sv

264*

u

Flyktenfrånnybygget
/Berättelseförpojkar
1938

Ellis,EdwardS.

eng

Öberg,Georg

265

u

JohnochJerryiAmerika
PåäventyriNewYork /Berättelseförpojkar
1938

Essén,Axel (Eje,Anders)

sv

266
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Summary

Marika Andras:
Red or Green? Girl Becomes a Woman and Boy Becomes a Man in
B. Wahlströms Books for Young Adults 1914—1944
(Marika Andras: Rött eller grönt? Flicka blir kvinna och pojke blir man i
B. Wahlströms ungdomsböcker 1914-1944)

One of the most widely diffused series of girls' and boys' popular stories
during the 20th century in Sweden is B. Wahlströms ungdomsböcker, first
published in 1914 and still in publication now. Its most distinctive feature is
the binding with red or green spines, red on books intended for girls and
green on books for boys. The series is a token for the constitution of gender
and reflects the notion of gender differences in our culture. This is not only
due to the books visible gender markings, but also to the content of the
stories. The purpose is to demonstrate the interplay between stability and
change in the stories' representation of gender. Literary tradition, didactic
tradition, bourgeois culture and contemporary society influence the stories.

This study examines the stories published in the series from 1914 to
1944, during which time a total of 385 titles were published. The textual
analyses are based on a selection of books. In the first stage an analysis was
made on every fifth title from the series (77 stories). This gave an overview
of the material and made it possible to formulate relevant issues for further
analyses, presented in this dissertation.

The terms used in the analysis originates from social psychology,
narratology and gender theory. The textual analyses of the stories focus on
the narrative progression of the protagonist, the protagonists' development
from childhood to adulthood and the presented ideals of femininity and
masculinity. One important conclusion is that age and gender affects girls'
stories and boys' stories in different ways.

The literature ofyoung adults descends from the bourgeois culture of the
19th century. The first chapter (I) presents the historical roots of this litera¬
ture as a partly didactical tradition. This is connected to the image of the
bourgeois family and the separate views on education for boys and girls.
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This is followed by an overview of the debates in the Swedish society, in the
first half of the 20th century, concerning ideals and norms in the education
ofchildren and young adults. The last part of the chapter presents the issues,
terms and perspectives used in this dissertation.

The second chapter (II) deals with the publishing house B. Wahlströms
(founded in 1911 as a massmarket publisher) and the development of the
series B. Wahlströms ungdomsböcker (B. Wahlströms' books for young
adults). The series is presented with a closer look at the distinctive markings
on the books themselves, the statistics concerning the origins of the texts
(Swedish originals or translations, writers' gender) and the development of
the division between boys' and girls' stories. The second part of this chapter
presents the debates held by contemporary critics of children's literature on

girls' and boys' stories and especially on B. Wahlströms ungdomsböcker.
This is connected to investigations into young readers' literary preferences
from different periods of the 20th century.

The chapters analysing the stories are divided into two blocks, girls' stories
and boys' stories. Each block is organised into chapters dealing with
protagonists at different age stages. In each block the first chapter gives a
background of the tradition of girls' stories (111:1) and boys' stories (IV: 1).
The chapters are then organised into three parallel studies on textual analysis
in each block. In the block of the girls' stories the first chapter concerns
stories with protagonists aged 12-14 (111:2). In these stories the main focus
is on finding or taking care of the family. The protagonists deal with problems
of the family's survival, both socially and economically. These girls are often
orphans, but appear energetic and cheerful. They often succeed in bringing
together broken families. The common pattern involves the protagonist's
meeting with an older sullen man, who, under the influence of the young
girl, changes into a caring patriarch. In some of the stories the happiness is
already complete and the family serves as a setting for idyllic life. Other
stories deal with protagonists behaving in ways that make the other characters
shudder. In these cases the girl protagonist comes up against hard conditions
and through them learns to be a good girl. At the end of these stories the girl
adjusts to her parents' will.

This last pattern is also common in the stories of the girls aged 14-19,
leaving home to pursue their education (111:3). In this chapter a close narrative
analysis is made of the conflicts confronting the girl developing into a woman.
Here the girl protagonist is acting inappropriately according to the grown¬
ups. She is sent away to a boarding school or to work in a home with the
express purpose of learning how to behave. After several confrontations she
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changes until she fully internalises the norms. That means that she accepts
the norms completely and adapts her own behaviour in a gender appropriate
way. She generally gets guidance from a role model - a friend or a grown
woman. The girl also gets training in taking responsibility for other charac¬
ters' needs and relations. Sometimes she gets to practise presumptive
motherhood, by nursing a little child. In the end she returns to her parents
or to a new home as a girl soon to be married.

The last chapter on the girls' stories examines the older girls with careers
(111:4). But even though they work or study, they never lose sight of the
heterosexual career, which is aimed at making the girl a perfect mother to
be. In all the stories the girl meets a boy or a man. In older stories this ends
with marriage vows and a future life as a housewife. In the later stories this
phase is blurred. The girls still meet a husband to be, but the relationship is
less passionately described and instead denoted by friendship. The future is
also less spoken about. Both the matter of sexuality and the problems of
combining work and family life are met with silence. The underlying image
of the bourgeois family still works as a part of the gender construction in the
stories, but becomes more complicated to adjust to the modern demands of
emancipation. The stories seldom tell about the protagonist's life as a married
woman. An exception is the books of Fröken Sprakfåle. There we can follow
the protagonist's completed heterosexual career, in an idyllic approach to the
bourgeois family.

In the boys' stories, age has a different meaning. Instead of correcting
their behaviour according to the gender construction of masculinity, the
protagonists mostly behave appropriately from the start. Their development
is more often described as an improvement, than an adjustment. This is
partly because manhood is presented as highly achievable. This can be seen
in the fact that very few adventure stories have boy protagonists under the
age of fourteen. Instead the protagonists are mostly in their late teens or
older. Chapter IV:2 presents the exceptions. In these stories the protagonists
are 12-14 years old. The pattern is either a story showing the protagonists'
preparations for manhood, in that the protagonists' experiences from the
first part of the story are used in later parts, where the hero has become
older. In other stories the boy protagonist ends up in a situation where he
takes over the mission of a grown man. He then acts as a deputy adult. A few
stories deal with life outside the adventure zone. In these stories about everyday
life, the protagonists belong to a gang ofyoung boys, developing from young
ragamuffins to dutiful and responsible boys, in line with the ideals of civili¬
sed bourgeois men.
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In the next chapter (IV:3) the purpose is to analyse a specific genre, the
sea novel, and its narrative structures. These stories also deal with boys
developing into men. The protagonists meet challenges and conquer them,
one after the other. These challenges can originate from physiological needs,
but more often from the need of protection from animals, wild nature and
ill-minded people. The main need to be fulfilled is that of respect. The men
are organised into groups and hierarchies. Relating people to different groups
makes the protagonists able to separate the good ones from the bad ones. To
succeed in this they follow a role model, a grown man, with the characteris¬
tics of "a real man". This means a person with physical and mental strength,
self-control, courage and energy.

These characteristics of the ideal man are further examined in the last

chapter of the boys' stories (IV:4). In all the boys' stories the hegemonic
ideal of masculinity is a grown, white man and a leader of other men and
women. The protagonist's real fights are with other men of the same kind.
Other groups are to be controlled. The masculine ideal does not change
much with time and the adventurer moves around without ties continuing
his explorations. But this is more like a respite from further duties, because
the ideal is also a responsible man. Even though the stories mostly deal with
adventures, the dutiful citizen is recognised in the preferred characteristics
of heroes, such as honesty, rationality and loyalty to higher causes. This is
most strongly pronounced in the stories of everyday life of the youngest
boys, with their responsibility and care for weaker peoples' needs. In this
way also the boy protagonists relate to the image of the bourgeois family, as
the head and breadwinner of the family, with a high ranking position within
homosocial spheres of other men.

In the last chapter the results from the analysis are discussed and com¬
parisons made between the girls' and boys' stories.
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